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ÖNSÖZ

Bu kitap, NATO'yu kökenleriyle ve yapısıyla tam o larak anlatmak iddiasın­
da değ ild ir. Zaman geçtikçe, y irm i yıldan bu yana Dünya barışının korun­
masında çok önemli rol oynamış b ir  siyaset ve b ir  teşkilâ tın  ta rih in i özet­
lemek giderek güçleşmektedir.

NATO'nun bu kitapta tanıtılm akta  olan bazı yönleri d iğerleri kadar b ilin ­
memektedir. Her ne kadar İtt ifa k 'ın  askerî görevi en büyük önemi taşıma­
ğa devam ediyorsa da, onbeş hüküm et arasındaki muntazam ve sürekli si­
yasî danışma da daha az önemli değ ild ir. Üye ülke ler arasındaki işb ir liğ i, 
ik tisa t, toplum , b ilim  ve k ü ltü r  gibi başka alanları da kapsamaktadır.

Başlangıçtan beri NATO, İtt ifa k  kuvvetlerin in  basit b ir  toplamı o larak değil 
fakat maddî ve manevî kaynakları b ir  araya getiren b ir araç o larak düşü­
nülm üştür.

Tek b ir  c jlt İtt ifa k 'ın  y ılla r boyunca görevlerindeki gelişmeyi ve durmadan 
değişen koşullara nasıl uyduğunu be lirtm ek için yeterli olamaz. Nazik b ir 
iş olan, h içb ir zaman tamamlanmayarak her geçen gün önemi artan m ütte­
f ik le r  arasındaki danışmanın yavaş yavaş nasıl başarıyla uygulandığına 
pek çok bölüm a yrılab ilir. Bununla b ir lik te , içinde yaşadıkları çağın ger­
çeklerine ilişk in  b ilg i edinmek isteyenler, ilerdeki sayfalarda NATO hak­
kında bilinm esi gerekenlerin başlıcalarmı bulacaklardır.

Manlio Brosio
NATO Genel Sekreteri









BÖLÜM 1
AK'IN KÖKENİ VE GELİŞMESİ

1 İTTİFAK • IN KÖKENİ
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4 SAVUNMA SİYASETİ VE FİNANSMAN
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İTTİFAKIN 
KÖKENİ

İk inci Dünya Savaşı sona ererken, Nazi Almanyası'nın teslim  olmasından 
yedi hafta sonra ve H iroşim a'da patlayan atom bombasından altı hafta 
önce, e lli devletin tem silc ileri San francisco'da Birleşm iş M ille tle r Yasa- 
sı'nı imzalıyordu. Tarih 26 Haziran 1945 id i ve Dünya nihayet barışı koru­
yacak aracı bulduğunu üm idediyordu (*)■
Oysa, bunu izleyen dö rt yıl içinde, Batı Avrupa ü lkeleri öylesine b ir teh­
d itle  karşılaşmışlardı k i, sadece Birleşm iş M ille tle r 'in  sağladığı teminatla 
yetinm em işler ama aynı zamanda, Birleşm iş M ille tle r'in  bütün üyelerine, 
silâhlı b ir  saldırı tehlikesine karşı ferden veya topluca korunm aları hak­
kını tanıyan Yasa'nın 51 inci maddesine de başvurmak zorunda kalm ış­
lardı. Bu dört yıl içinde -tam üç yıl dokuz ay- bu ülke leri bölgesel b ir sa­
vunma ittifak ına  başvurmayı gerektiren ne gibi olaylar olm uştu.

ik i büyük askerî ve sanayî gücünün, Almanya ile Japonya'nın yenilmesi, 
Sovyetler B ir liğ i'n in  batısında ve doğusunda büyük b ir boşluk bırakm ıştı. 
Son derece o lum lu  koşullardan yararlanan Sovyetler B irliğ i, Kızıl Ordu ve 
dünya kom ünizm in in aracılığı ile b ir  yayılma siyaseti gütmüş bu da toplu 
barış ve güvenliğin hızla tehlikeye girmesine yol açmıştır.
Daha 1945'ten itibaren, en aşırı iy im serler bile uluslararası havanın açık 
olduğunu söyliyerrrezlerdi. İngiltere Başbakanı Sir W inston C hurch ill, Baş­

*

( ’ ) Bu ta rih î bölümün çoğunluğu Lord Ismay'in «NATO, İlk  Boş Y ıl» kitabından alınm ıştır.

Sovyetler Birliği 
silâhlan 

bırakmıyor
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İTTİFAK'IN KÖKENİ

kan Trum an'a çektiği 12 Mayıs 1945 ta rih li telgrafında endişesini şu söz­
lerle be lirtiyo rdu  :
«B ir ya da ik i yıl içinde durum  ne olacak ? Bu tarih te  Am erikan ve İngiliz 
orduları eriyecek, Fransızlar esaslı b ir  şekilde teşkilâ tlandırılm ış o lm ak­
tan uzak bulunacak; oysa Rusya ik i ya da üçyüz tümenini ayakta tutm a 
kararını verebilecektir». C hurch ill şöyle devam ediyordu : «Cepheye
(Rusya) b ir dem ir perde inm iş tir. Ardında nelerin cereyan e ttiğ in i b ilm iyo ­
ruz...» Ün salacak olan bu deyim böylece ilk  defa ku llanılıyordu . 
Almanya'nın teslim  olmasından sonra Batı dem okrasileri savaş zamanın­
daki yüküm lerine sadık kalarak ve halkların ın isteğine uyarak askerlerini 
terhis etmeğe başladılar. Amerika B irleşik Devletleri ile İngiltere, Avru­
pa'daki silâhlı kuvvetlerin in  büyük b ir  bölümünü geri çektile r, işgal kuv­
vetleri ve dünyanın diğer yerlerinde bulunan b ir lik le r i dışındaki askerle­
rin in  çoğunu terhis e ttile r. Avrupa ulusları ise, yıkılanı onarmakla uğra­
şıyordu. Almanya'nın teslim  oluşu sırasında Avrupa'daki M ü tte fik  Kuvvet­
lerin sayısı yaklaşık olarak beş m ilyon iken, terhisten sonra bu sayı 880 
bine inm iş ti.
Terhisten önceki ve sonraki sayılar şöyledir :

B irleşik Amerika

İngiltere

Kanada

1945

3.100.000 asker

1.321.000 »

299.000 »

1945

391.000 asker

488.000 »

0 »

Buna karşılık Sovyetler B irliğ i, silâhlı kuvvetlerin i savaş düzeyinde tu t­
maya devam ediyordu (1945 te Sovyet Kuvvetleri dört m ilyonu aşıyordu) 
ve silâh sanayiini tam verim le ça lıştırıyordu.
Siyasî alanda ise Batılı ü lkeler, uzlaşmanın son haddine kadar gitmeğe 
çalışıyorlardı. Sovyet hükümeti ile b ir  anlaşmaya varabilm ek ve Birleşmiş 
M ille tle r Teşkilâtı'n ı e tk ili b ir  barış aracı haline getireb ilm ek için h içb ir 
çabayı ihmal e tm iyo rla r, ama sadece engelleme ile karşılaşıyorlardı.

Batı airisimleri ^an Francisco'da, 1945 yılında, Polonya, konferans masasına oturam am ış­
tı. Çünkü Sovyetler B irliğ i ile Batılı ü lkeler, Geçici Polonya H ükûm eti'n in  
kurulm ası konusunda anlaşamamışlardı.
Londra'daki Dışişleri Bakanları Konferansı'nda (Eylül 1945) M olo to f, Ro­
manya ve Bulgaristan'daki durum  hakkında tarafsız b ir  soruşturm anın 
yapılması için İng ilte re 'n in  te k lif le rin i müzakere etmeyi reddediyordu. Ba­
tılı devletlerin tem silc ile ri bu konuda taviz verdikten sonradır k i, Kasım 
1945'te, İtalya, Finlandiya ve Balkanlar'daki eski Alman uyduları ile barış 
andlaşmalarının hazırlanış b içim i konusunda Sovyetler'in onayını a labil­
d ile r.
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İTTİFAK'IN KÖKENİ

Barış Konferansı 29 Temmuz 1946'da Paris'de başladı ve ancak 10 Şubat 
1947 de İtalya, Finlandiya, Bulgaristan, Macaristan ve Romanya ile barış 
andlaşmaları imzalanabildi.
1947 M artında, Almanya ve Avusturya ile yapılacak barış andlaşmaları 
taslaklarını görüşmek üzere Moskova'da toplanmış olan Dışişleri Bakan­
ları, Almanya'nın kaderi konusunda anlaşamadılar.
1947 Kasımında, Londra'da yeni b ir  Dışişleri Bakanları Konferansı toplan­
dı ama o da b ir  anlaşmaya varmanın imkânsızlığını doğrulam akla kaldı. 
B ir süre sonra da, Sovyet tem silc ile ri, Berlin 'deki M ü tte fik  Kontro l Kon- 
seyi'ne katılmamağa başladılar.
Almanya ve Avusturya sorununu görüşmek üzere Dışişleri Bakanları 1949 
Mayısında tekrar Paris'de toplandılar, 1951 yılında da Dışişleri Bakan Yar­
d ım cıları, bakanlar seviyesinde b ir toplantının gündemini tespit edebilmek 
için dokuz gün uğraştılar (Paris'deki Pembe Saray Konferansı).
N itekim , 1947 Moskova Konferansı'nm  başarısızlığa uğramasından itiba­
ren, Sovyetler B irliğ i ile Batı'nm  dem okratik  ülkeleri arasında savaş dö­
neminde görülen işb irliğ i a rtık  söz konusu değildi.
Birleşm iş M ille tle r Yasası'nın 26 Haziran 1945'te imzalanmış olması. Ba­
tılı uluslarda barış üm idi yaratm ıştı. Ancak Sovyetler B irliğ i, Güvenlik 
Konseyi'ndeki veto hakkını mübalâğalı b ir şekilde kullanmaya başlamıştı. 
Örneğin, Yunanistan ile A rnavutluk ve Bulgaristan gibi devletler arasında 
patlak veren olaylar üzerine, 1947'de, Birleşmiş M ille tle r Güvenlik Kon­
seyi tarafından b ir  soruşturma komisyonu kuru lm uştu . Bu komisyonun 
hazırladığı rapor A rnavutluk ile Bulgaristan'ı sorum lu bulduğu halde, B ir­
leşmiş M ille tle r 'in  harekete geçmesini tavsiye eden bütün karar tasarıları 
Sovyetler B ir liğ i'n in  sistemli vetosu ile karşılaşıyordu.
Bundan sonra da Sovyetler B irliğ i, Güvenlik Konseyi'nde alınan kararları 
yüz kereden fazla veto etmiş bulunuyordu.

Stalin döneminde Sovyet yayılması, savaş sırasında, Estonya, Letonya, Lit- 
vanya ile F inlandiya'nın Polonya'nın, Romanya'nın bazı kısım larının, Ku­
zey-D oğu A lmanya'nın, Doğu Çekoslovakya'nın yani, 500.000 kilom etre 
kare toprak ve 23 m ilyondan fazla nüfusun ilhakıyla başlamıştı. Bu, o ta­
rih te  Belçika Başbakanı ve Dışişleri Bakanı olan Paul - Henri Spaak'ın,
1948 de Birleşm iş M ille tle r Genel Kurulu 'nda şu sözleri söylemesine yol 
açmıştı :
«Savaştan, başka topraklan  fethetm iş tek b ir  büyük ülke çıkm ıştır ve bu 
ülke de Sovyetler B ir liğ i'd ir» . Almanya'nın yenilgisinden sonra bu toprak 
yayılması, Doğu Avrupa ü lkeleri üzerinde b ir denetim politikası ile tamam­
lanıyordu. Sovyet O rdu ların ın  Avrupa'nın merkezinde bulunuşu ve «Ulusal 
Cephe» adı verilen hükümetlere kom ünizm in sızması, A rnavu tluk 'un , Bul­
garistan 'ın , Romanya'nın, Doğu A lmanya'nın, Polonya'nın, Macaristan ve 
Çekoslovakya'nın Sovyet hâkim iyeti altına düşmelerine yol açtı (yaklaşık 
o larak 1.020.00t) k ilom etre  kare lik  b ir  alan ve 90 m ilyondan fazla Rus 
olmayan nüfus demekti b u ).

Barış
konferansları

Sovyet yayılması

15



İTTİFAK İN KÖKENİ

Savaşsız fetih

Prag darbesi

Bu «savaşsız fe th i»  gösteren başlıca olaylar şunlard ır :
Macaristan'da, daha 1947 nin başından itibaren, Komünist Partisi Küçük 
Toprak Sahipleri Partisi'ne karşı şiddetli b ir  kampanyaya g irişm iş ve it ­
ham ları ile çeşitli tu tuk lam aların  yapılmasına yol açmıştı. Nagy Hükü­
meti 29 Mayıs'ta istifa etmek zorunda kalm ıştı; yeni seçimler Kom ünist 
Partisi'ne çoğunluğu kazandırm ıyor fakat onu Parlâmento'da en kalaba­
lık  grup haline getiriyordu. Kom ünist Partisi böylece Hüküm etin çekir­
deği durum una g irm iş ve hükümet 21 Kasım 1947 de muhalefet p a rti­
lerin i kapatmakta gecikm em iştir.

Bulgaristan'da, aynı işlem uygulanmıştı. Ç iftç i Partis i'n in  ve aynı zaman­
da m uhalefetin lideri N ikola Petkof, askerî b ir darbe hazırlamakla suç­
lanıp 16 Ağustos 1947 de ölüme mahkûm edilm iş 23 Eylülde asılmıştı. 
26 Ağustosta, Köylü Partisi faşist olduğu gerekçesi ile feshedilm iş ve 
22 Kasımda ülkenin yönetim  örgütü Sovyet örneğine göre kuru lm uştu. 
A ra lık  1947 de, eski Kom intern Sekreteri D im itro f ik tida rı alıyor ve Ko­
m ün istle rin  ağır bastığı b ir  kabine kuruyordu. Romanya'da, A ng lo -S ak- 
son devletle rin in  geçerli saymadıkları seçimlerden sonra, muhalefet üye­
leri dem okratik  yönetim i devirm ekle suçlanıyordu. Köylü Partisi 10 Ekim 
1947 de lâğvediliyor ve başkanı Doktor Maniu 29 Ekimde devamlı hapis 
cezasına mahkûm ed iliyo rdu . Savaş sırasında, Sovyet H ükûm eti'n in  Ro­
men işleri danışmanı o larak Moskova'da bulunan Bayan Anna Pauker, 
Tataresko'nun yerin i a lıyor ve 1 Ocak 1948 de Kral Mişel tahttan feragate 
zorlanıyordu.
Polonya'da, Köylü Partisi Başkanı M iko la jczyk ö lüm le tehdit edild iğ i için
1947 Kasımında ülkesini te rk etme zorunda kalıyor, Partisi muhalefet­
ten vazgeçmek zorunda b ırakılıyo r ve 21 Kasım 1947 de lâğvediliyordu.

Çekoslovakya'da, Sovyet müdahalesi kendini g ittikçe  duyurmağa başla­
m ıştı. Marshall Plânı'na Çekoslovakya'nın da katılması ta ra ftarı olan Prag 
Hüküm eti, Gottv/ald ile M asaryk'in Moskova'ya alelacele yaptık ları b ir 
yo lcu luktan sonra (Temmuz 1947) bu karardan caymak zorunda ka­
lıyordu. Öte yandan Kom ünistler yaptık la rı ihbarlarla , m utlak çoğunlu­
ğu elinde tutan Demokrat Parti üyelerinin tu tuklanm alarını ve yargılan­
m alarını sağlıyorlardı. 1948 Şubatında, Sovyet Dışişleri Bakan Yardım ­
cısı Zorin, Prag'a gelmiş ve çevirdiğ i manevralar sonucunda Başkan Be- 
neş istifa  zorunda kalarak (Mayıs 1948) Kom ünist b ir  hükümet ku ru l­
muştu. 10 M art 1948 de, G ottwald Hükûm eti'nde Dışişleri Bakanı olan Jan 
Masaryk, evinin penceresi a ltında, ka ld ırım la rın  üstünde ölü bulunm uş­
tu.... B ir yıldan kısa b ir  dönemde, Stalin Rusyası, Budapeşte, Bükreş, 
Sofya, Varşova ve Prag H ükûm etle ri'n i tâbi kılmayı başarmıştı. Bu baş­
kentlerin  her b irinde, Komünist Partiler tek başlarına veya hemen hemen 
tek başlarına hükümet eder o lm uşlar ve muhalefet de s ilin ip  süpürülm üştü. 
A rtık  Sovyetler B irliğ i'ne , bu hüküm etlerin  faa liye tle rin i uluslararası düz­
lemde b irleştirm ekten  ve b ir  uydular b loku teşkil etmekten başka b ir  iş 
ka lm ıyordu.
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İLHAKLAR VE 
SOVYET İDARESİ ALTINA GİRENLER

ö lke le r Nüfus
(m ilyon)

Yiizolcumu
(km 7)

Finlandiya'dan P arçalar 0 ,5 45.600
Esionya U 47.700
Lelonya 2.0 64.700
Liluanya 3.0 59.600
Doğu Purusya'nın bir kısmı 1,2 13.501
Polonya'nın b ir parçası 11.8 161.300
Çekoslovakya'n ın  b ir parçası 0,7 12.700
Rom anya'nın b ir parçası 3,7 50.200

TOPLAM 24,0 475.300

SO VYEI KONTROLÜHDEKlLEFt

VYET YAYILM
1940
1948

Alm anya'nın Sovyet işgal bölgesi 18,8 111.100
Polonya* 26,5 311.700
Çekoslovakya 12,3 127.900
M acaristan 9,0 93.000
Romanya 16,1 237.200
Bulgaristan 7,2 110.800
Arnavutluk 1,2 27.5 0 0

TOPLAM 91,9 1.019.200

*  P olonya id a res in d ek i A lm an  
to pra k la r  m  t da kapsar.
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Sovyet baskıları

Batı'nın tepkisi

T ruman Doktrini

Sovyetler B irliğ i aynı zamanda dünyanın çeşitli bölgelerinde dolaylı ya da 
dolaysız baskıda bulunmağa devam ediyordu :
—  İran 'ın  kuzeyinde, Tahran Andlaşması'nın hüküm lerine ve Birleşmiş 

M ille tle r 'in  protestolarına rağmen, Sovyet o rduları savaştan sonra da 
orada kalmanın yo lla rın ı boş yere aramışlardı.

—  Türkiye'de, hüküm etin ve halkın, korkutm a teşebbüslerine karşı d i­
renmeleri üzerine, Kars ve Ardahan'dan toprak talebinde bulunuyor 
ve Boğazlar'da üs verilm esini is tiyordu.

—  Yunanistan'da, 1944 de başlamış olan gerilla  savaşı 1945 de gerçek 
b ir  savaşa dönüşmüş ve âsiler komşu kom ünist devletlerdeki üsler- 
den yardım  görmeğe başlamışlardı.

—  Asya'da, 1945 de Mançurya ve Kuzey Kore'yi işgal etmekle Sovyetler 
B irliğ i nüfuzunu a rttırm ış tı. Ayrıca kom ünist hareketler tüm Gü­
ney - Doğu Asya'da artm ıştı.

—  Çin H indi'nde, Fransa ile B irleşik Amerika kom ünistle r tarafından gü­
dülen b ir  isyana karşı harekâta g irişm işlerd i.

—  Malezya'da, İngiliz Kuvvetleri, kom ünist eğ ilim li gerilla la r tarafından 
hareketsiz bırakılm ıştı.

—  Birmanya'da, Komünist Partiler grevler ve ka rış ık lık la r düzenliyor­
lardı.

—  F ilip in ler'de  silâhlı Hukbalahaplar (K om ün is tle r) gerilla savaşları dü­
zenliyorlardı.

1947 Eylülünde, Marshall Plâm'na karşılık Kom inform  kuru ldu . Üyeleri, 
Sovyetler B ir liğ i'n in , Polonya'nın, Bulgaristan'ın, Çekoslovakya'nın, Ro­
manya'nın, M acaristan'ın, Yugoslavya'nın, Fransa'nın, İta lya'nın ve daha 
sonra Hollanda'nın, Komünist Partile ri yönetic ile ri idi. 1947 yılın ın sonun­
dan itibaren, bütün Batı Avrupa'da karış ık lık  yaratma parolaları ve grev 
ta lim atla rı, şiddetli b ir muhalefeti desteklemeğe başladılar. Batı ü lke lerin ­
de mücadele, bütün dallara ve özellikle Fransa ve İtalya'da, sendikalara 
sızma şeklinde kendini gösteriyordu.
Sovyet yayılması ile karşılaşan, henüz özgür olmakla b ir lik te  tehd it edilm iş 
bulunan Avrupa ülkelerinden her b ir i b irb ir i ardından özgürlük le rin i ve 
güvenlik le rin i tem inat altına alacak yo lla rı arama gerekliliğ in i duydular. 
Bunların Sovyetler B ir liğ i'n i etkilem e hattâ geriletme imkânına gücü ile 
sahip tek ülke olan B irleşik Am erika'ya yönelmeleri tabiî idi. B irleşik 
Amerika hızla ve kesin lik le  tepki gösterdi.

12 M art 1947 de Başkan Trum an, Kongre'ye şu demeçte bulunuyordu : 
«B irleşik Devletler'in, silâhlı azınlıklar veya dış baskılarla karşılaşan öz­
gür u lusları destekleme politikasına sahip olması gerektiğine inanıyorum.» 
Sonradan «Truman D oktrin i»  adını alacak bu demeçten sonra Kongre,
1948 Haziranına kadar Türkiye ile Yunanistan'a 400 m ilyon do la rlık  yar­
dım kredisi kararını verdi. N itekim  Sovyet baskısı da en çok bu ülkeler 
üzerinde kendini duyuruyordu. Kongre aynı zamanda bu ülkelere sivil ve 
askerî Am erikan heyetlerinin gönderilmesine izin verdi.
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Truman D ok trin i'n in  amacı, Türkiye ile Yunanistan üzerindeki tehdidi 
azaltm aktı, ama bütün Batı Avrupa'daki durum  daha az endişe verici de­
ğ ild i. Avrupa'nın özgür ü lke leri, savaş sonrası yaralarını sarmak amacı ile 
B irleşik Devletler'den yardım  aldığı halde, Avrupa'nın İktisadî mekaniz­
ması işlem iyor ve Batı Avrupa b ir  İktisadî çöküntünün sınırına kadar gel­
miş bulunuyordu.

5 Haziran 1947 de, Harvard Üniversitesi'nde yaptığı b ir  konuşmada 
General George C. M arshall, Avrupa'nın kalkınması için b ir program ya­
pılması f ik r in i ortaya attı. B irleşik Devletler'in Avrupa'ya yardım  etmesi­
ni ve Avrupa ü lke lerin in  İktisadî ihtiyaçları konusunda aralarında anlaş­
malarını ve hepsinin değilse bile b ir  kısım Avrupa ülkesinin onayını al­
mış b ir program meydana getirm elerin i te k lif ediyordu. B e lirttiğ i üzere 
bu po litika  ne b ir ülkeye ne b ir  doktrine  karşıttı fakat açlığa, sefalete, 
üm itsizliğe ve kargaşalığa karşı çıkm ak amacını güdüyordu.
Batı ü lke lerin in  İktisadî kalkınmasına büyük katkıda bulunan bu İktisa­
dî yardım  te k lifi aynı zamanda Sovyetler B irliğ i'ne  ve Demir Perde geri­
sindeki ülkelere de yapılm aktaydı. Stalin, Sovyetler B irliğ i'ne  yapılacak 
her çeşit Amerikan yardım ını reddetm işti. Bundan başka, Çekoslovakya 
ile Polonya'nın gösterdiği ilgiye rağmen, uydu ülke leri de bunu reddetme­
ğe zorlam ıştı.

Nihayet, «Amerikan emperyalizm inin aracı» Marshall Plânı ile mücadele 
amacı ile Kom inform u kurm uştu.
Dünya böylece ik i bloka ayrılm ıştı. Sovyet n iye tlerin in  n ite liğ i ve değeri 
açıkça ortaya çıkm ıştı. Avrupa'nın özgür ülkeleri için kuvvet dengesini 
kurm anın tek yolu b irleşm ekti. Bazı siyaset adamları ve özellik le  Ingilte­
re Başbakanı S ir W inston C hurch ill ile Kanada Dışişleri Bakanı Louis St. 
Laurent, daha 1946 dan itibaren Birleşm iş M ille tle r çerçevesinde b ir  sa­
vunma ittifa k ı kurmayı düşünmüşlerdi.
22 Ocak 1948 de İngiltere Dışişleri Bakanı Ernest Bevin, Dunkerk And- 
laşması'na benzeyen ik ili anlaşmalar ağından meydana gelecek b ir  Batı 
B irliğ i fo rm ü lü  ortaya attı.
Dunkerk Andlaşması 4 M art 1947 de Fransa ile İngiltere arasında imza­
lanmıştı. «Karşılık lı yardım ve ittifa k» ı öngören bu Andlaşma, e lli y ıllık  
id i ve Almanya yeni b ir saldırıya g iriştiğ inde ik i ülkenin birleşmesini ve 
aynı zamanda İktisadî ilişk ile rine  ait sorunlarda refahı ve İktisadî is tik ra ­
rı a rttıracak tedb irle ri a lm alarını, böylelik le  Birleşmiş M ille tle r 'in  İktisa­
dî ve sosyal hedeflerine daha e tk ili b ir  şekilde katkıda bulunm alarını ön­
görüyordu.
F ik ir hararetle karşılandığı halde, Dunkerk Andlaşması özellik le yeni 
b ir  Alman saldırısını önlemek için meydana ge tirild iğ i için Rio Andlaşma- 
sı'nın örnek alınmasının daha doğru olacağı düşünüldü. Bu Andlaşma
2 Eylül 1947 c?e B irleşik Devletler ile, Nikaragua ve Ekvator'un dışında, 
Lâtin Amerika ülkeleri arasında imzalanmıştı. Özellikle her çeşit saldırı­

Marshall Plânı

Kominform'un
kuruluşu
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Brüksel 
Andlaşması 
(M art 1948)

Berlin ablukası

Batı Birliği'nin
savunma
teşkilâtı

ya karşı b ir  bölgesel savunma ittifa k ı idi ve Birleşm iş M ille tle r Yasası 
çerçevesinde «bölgesel b ir  gruplanma» örneği teşkil ediyordu.

Bütün bu sorunlar incelenirken, 22 Şubat 1948 Prag darbesi Çekoslovak­
ya'yı Sovyet hâkim iyeti altına sokuyor ve Batılı m ü tte fik le ri âni olarak 
ortak  b ir savunma hareketine geçmeğe zorluyordu.
4 M art 1948 de, Belçika, Fransa, Lüksemburg, Hollanda ve İngiltere tem­
silc ile ri Brüksel'de toplanarak karşılık lı yardım  andlaşmasının şeklini 
görüşüyorlardı. Brüksel Andlaşması ( ' )  17 M art 1948 de Belçika, Fransa, 
Lüksemburg, Hollanda ve İngiltere tarafından imzalandı. Bu ülkeler o r­
tak b ir  savunma sistemi kurm ayı, İktisadî ve kü ltü re l bağlarını kuvvetlen­
d irm eyi taahhüt ediyorlardı.
Brüksel Andlaşması'nın 4 üncü maddesine göre taraflardan b ir i «Avru­
pa'da silâhlı b ir  saldırı» ya uğradığı takdirde, Andlaşma'yı imzalamış bu­
lunan diğer ta ra fla r e llerindeki askerî ve diğer bütün im kânlarla yardım 
edeceklerdi. Elli yıl süreli olan Andlaşma «Batı B ir Iiğ i»nin en üst organı 
o larak, beş Dışişleri Bakanından meydana gelen b ir Danışma Konseyi'nin 
ve Konsey'e bağlı bulunan ve Savunma Bakanlarından oluşan b ir  Batı Sa­
vunma Kom itesi'n in  kurulm asını öngörüyordu. Brüksel Andlaşması henüz 
imzalanmıştı ki Ruslar Batı Berlin ablukasına başladılar (Haziran 1948). 
Bu abluka üçyüzyirm iüç gün sürecek ve ancak, Batılı Devletlerin b ir hava 
köprüsü kurm aları ile başarısızlığa uğrayacaktı.

Batı Berlin 'in  abluka altına alınması, Batı savunmasının teşk ilâ tland ırıl­
masına hız verdi.
30 Nisan 1948 de Brüksel Andlaşması'na tara f olan beş ülkenin Savunma 
Bakanları ile Genel Kurmay Başkanları Londra'da toplanmış ve ü lke le ri­
nin askerî malzeme konusundaki ihtiyaçları ile bu ihtiyaçların  ne dere­
ceye kadar kendi im kânları ile karşılanacağını ve B irleşik Amerika'dan 
istiyecekleri ek yardım ın ne ölçüde olacağını te tk ik  ve tespit etmeğe ça­
lışm ışlardı. Temmuz 1948 tarih inden itibaren, bu top lantıla ra, Am erikalı 
ve Kanadalı uzmanlar gözlemci o larak katılmağa başlamışlardı.

Eylül 1948 de Brüksel Andlaşması çerçevesinde b ir askerî kurum  meyda­
na ge tirilm iş  ve Batı B irliğ i Savunma Teşkilâtı adını a lm ıştı. Başkomu 
tanlar Kom itesi'n in  Daimî Başkanlığı'na Feldmareşal Montgomrey getiril 
iniş o da Genel Karargâhı'nı Fransa'da Fontainebleau'da kurm uştu. Kara 
Kuvvetleri için General de Lattre de Tassigny (Fransa), Hava Kuvvetleri 
için Hava Mareşali Sir James Robb (İn g ilte re ), Deniz Kuvvetleri için V is­
am iral Jaujard (Fransa) Başkomutan olarak atanmış bulunuyorla rd ı. Av­
rupa'nın hür ü lkeleri tarafından b ir savunma teşkilâ tın ın kuru lm uş olm a­
sı B irleşik Devletleri ilgisiz bırakamazdı.
11 Nisan 1948 de B irleşik Amerika Dışişleri Bakanı General George C. 
Marshall ve Dışişleri Bakan Yardımcısı Robert M. Lovett, Senatör A rthu r

( 5 ) Bk. Brüksel Andlaşması'ndan parçalar Ek  2, S. 244 de.
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H. Vandenberg ve Senatör Tom Connally ile Kuzey A tla n tik  bölgesindeki 
Savunma sorunları konusunda ön görüşmelerde bulundular.
28 Nisan 1948 de Kanada Parlâmentosu'nda Louis Saint - Laurent açıkça, 
Brüksel Andlaşması'nm kapsamını aşan karşılık lı savunma konusunda 
tek b ir  sistem fik r in i ortaya atıyor ve b ir  hafta sonra ise Ernest Bevin bu 
f ik r i çok o lum lu b ir şekilde karşılıyordu. Ancak B irleşik Am erika'nın hu­
kuken A tlan tik  İttifak ı'na  katılab ilm e durumunda olması gerekiyordu.

Bu amaçla Senatör Vandenberg, Dışişleri Bakanlığına danışarak b ir  karar 
sureti (* )  hazırladı. Bu karar «B irleşik Devletler'in, hukukî yoldan, k iş i­
sel ve karşılık lı yardım ilkesine dayanan bölgesel veya toplu tedbirlere 
başvurmasını ve ulusal güvenliğini tehlikeye düşürecek silâhlı b ir  saldırı 
durum unda tek tek veya toplu meşru savunma hakkını (B irleşm iş M ille t­
ler Yasası, Madde 51) kullanma kararlılığ ın ı doğrulayarak barışın korun­
masına katkıda bulunmasını» öneriyordu.
Bu karar, Senatör Vandenberg ve Senatör Tom Connally'nin o lum lu  g i­
r iş im le ri sonucunda 11 Haziran 1948 de B irleşik Devletler Senatosu'nda 
kabul edild i. A rtık  yol açılmıştı. 6 Temmuz 1948 de Amerika Dışişleri Ba­
kanlığı ile Kanada ve Batı B irliğ i'ne  dahil devletlerin büyükelçileri ara­
sında ön görüşmeler başladı. 9 Eylül 1948 de bu görüşmeler sonunda 
hükümetlere b ir  rapor ve rild i.
Bu rapor hüküm etler tarafından o lum lu karşılanınca, Brüksel Andlaş- 
ması'nın Danışma Konseyi 1948 Ekim inde Kuzey A tla n tik 'in  savunması 
ile ilg ili paktın ilkesi konusunda görüş b irliğ ine  varıldığını açıkladı. 
Andlaşma metni 18 M art 1949 da açıklandı. 15 M art 1949 da Brüksel 
Andlaşması'm imzalamış olan devletler ile Kanada ve B irleşik Am erika; 
Danimarka, İzlanda, İtalya, Norveç ve Portekiz'e resmen katılma çağrısın­
da bulundular.

Sovyetler B ir liğ i'n in , Andlaşma'ya ta ra f Devletlere yaptığı baskıya rağmen 
(o n ik i imzalayıcı devlete g ir iş im le rin in  düşmanca b ir  n ite lik  taşıdığına 
da ir b ir  m uhtıra gönderm işti) Kuzey A tlan tik  Andlaşması 4 Nisan 1949 da 
V/ashington'da imzalandı ( 2).
Üye devletlerin parlâm entoları, beş ay içinde Andlaşma'yı onayladılar. Da­
ha sonra on ik i imzalayıcı devlete üç devlet daha katıld ı. Türkiye ile Yuna­
nistan 1951 Eylülünde ittifa k 'a  katılmağa çağrıldılar ve bu ik i ülke And­
laşma'ya resmen 18 Şubat 1953 de ka tıld ıla r ( 3).
Federal Almanya Cum huriyeti, 1954 Ekim inde Paris Andlaşmaları'nın im ­
zalanışından sonra Andlaşma'ya katılmaya çağrıldı ve 9 Mayıs 1955 de Ku­
zey A tlan tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın resmen üyesi oldu ( ’ ).

( * )  Vandenberg Kararı'rTTn metni için bak. S. 247.
( * )  Kuzey A tlan tik  4 ndlaşması metni için bak. S. 248.
( 3 ) Türkiye ile Yunanistan'ın Andlaşma'ya G iriş Protokolü i!e ilg ili metin için bak. S 252.
( 4 ) Federal Almanya C um huriye tin in  Andlaşma'ya g iriş i ile ilg ili belgeler için bak. S. 286.

Vandenberg
kararı

Kuzey Atlantik 
Andlaşması'nm 

imzalanması
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KUZEY ATLANTİK 
ANDLAŞMASI'NIN 

İNCELENMESİ

Kuzey A tla n tik  Andlaşması, buna imza koyan ülkeler arasında en geniş 
işb irliğ in i önerir. Andlaşma yalnız saldırıyı önlemeyi veya saldırı olursa, 
onu püskürtm eyi amaç edinen askerî b ir  İtt ifa k  değil, aynı zamanda si­
yasî, İktisadî ve sosyal alanlarda o rtak  ve devamlı b ir eylemi de öngören 
b ir  İ t t ifa k 't ır .
Andlaşma'ya tara f olan ülkeler, Birleşmiş M ille tle r Yasası'na uygun olarak 
barışı ve m illetlerarası güvenliği korumayı ve Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nde 
is tik ra r ve refahı geliştirm eyi taahhüt e tm iş lerd ir. Ayrıca, bu ülke ler m il­
letlerarası alanda gü ttük le ri İktisadî po litika la rındak i uyumsuzlukları gi­
dermeğe ve ü lkeleri arasındaki İktisadî işb irliğ in i teşvik etmeğe çalışırlar. 
Bu bakımdan Andlaşma'nın ik i yönü vardır. B ir yandan İktisadî ve sosyal 
gelişmenin önemini b e lir t ir ; diğer yandan kendini toplu savunma hakkının 
b ir be lirtis i o larak b ir  güvenlik siyasetinin zorunluluğunu ortaya koyar. 
Andlaşma b ir önsöz ve ondört maddeden meydana gelmektedir.
Önsöz, Andlaşma'nın başlıca yönlerin i b e lir t ir  : Medeniyetin sadece askerî 
yollardan değil fakat siyasî, İktisadî, sosyal ve kü ltüre l alanlarda işb irliğ i 
yollarından da savunulması için, Birleşmiş M ille tle r Yasası çerçevesi iç in ­
de b ir  İ tt ifa k  Andlaşması.
B irinc i madde, üye ü lke lerin  barışı ve dünya güvenliğini tehlikeye sokma­
mak için m illetlerarası ilişk ile rinde  izleyecekleri temel ilke leri b e lirtir le r. 
B irinc i madde, Birleşmiş M ille tle r Yasası'na özellikle a tıfta  bulunur. 
Gerçekten bu madde, Birleşmiş M ille tle r Teşkilâtı üyelerinin m illetlerarası 
ilişk ile rinde  u^mak zorunda o ldukla rı ilke leri tespit eden paragrafların 
aşağı yukarı aynen tekrarıd ır.



KUZEY ATLANTİK ANDLAŞMASI'NIN İNCELENMESİ

İmzalayıcı
Devletlerin
taahhütleri

Birleşmiş
Milletler
Yasası'na
uygunluk

İk inci madde, üye ü lke lerin  m illetlerarası ilişk ile rde  ve bunun sonucu olan 
yüküm lü lükle rde  hangi amaçları g ü ttük le rin i tanım lar. Bu madde, Birleş­
miş M ille tle r Yasası'nın, Birleşm iş M ille tle r Teşkilâtı'n ın amaçlarını be lir­
ten b ir inc i maddesinden esinlenir : Barışı korum ak; Devletlerarası dostça 
ilişk ile r i geliştirm ek; İktisadî ve sosyal n ite lik te  m illetlerarası sorunları 
çözümlemekte m illetlerarası işb ir liğ in i gerçekleştirmek.

İmzalayıcı Devletler'in taahhütleri dışa dönük olduğu kadar (Batı mede­
n iye tin in  dayandığı ilke lerin  daha iyi anlaşılması) içe de dönüktü r ( İk ­
tisadî ve sosyal alanlardaki anlaşmazlıkların ve çelişkilerin  yok edilm esi). 
Bu madde, İtt ifa k 'ın  askerî amaçlarının, g e rek lilik le rin i aşarak, ülkeleri 
askerî olmayan b ir  işb irliğ ine davet etm ektedir. İtt ifa k 'ın , b ir medeniyet 
b iç im in in  korunmasını sağlamaya yöneldiğin i be lirtm ekted ir.
Üçüncü madde, NATO üyesi ü lke lerin  silâhlı b ir  saldırıya karşı koyabil­
mek için tek tek ve toplu o larak güçlerin in  korunması ve arttırılm asıyla  
ilg ilid ir . NATO'nun üyesi ülkeler, bireysel karşı koyma güçlerini a r tt ır ­
mak ve buna göre karşılık lı yardım  yollarına başvurmakla yüküm lüdür­
ler. Bu o rtak  eylem, silâhlı kuvvetlerin  tedricen kaynaşması ve bunların 
eğ itilm e le rin in  ve ye tiş tirilm e le rin in  b irleş tirilm es i ile gerçekleştirileb ilir. 
Dördüncü madde, NATO ülkelerinden b irine  yapılacak tehdit konusunu 
ele a lm aktadır. Bu madde gereğince imzalayıcı Devletlere düşen tek yü­
küm lü lük , içlerinden herhangi b ir in in  toprak bütünlüğünün veya siyasî 
bağımsızlığının tehdit edilmesi durum unda b irb ir le r i ile danışmalarda bu­
lunm alarıd ır. Bu danışma tehdit edilen Devletten başka b ir  Devletin isteği 
üzerine yapılır. Bununla b ir lik te , 7 nci maddenin de b e lirtt iğ i g ib i, And- 
laşma hiç b ir  suretle, m illetlerarası barışın ve güvenliğin korunmasında 
Birleşm iş M ille tle r Güvenlik Konseyi'ne ait bulunan başlıca sorumluluğu 
bertara f etmem ektedir.
Beşinci madde, Andlaşmanın en önemli m addelerindendir : «Taraflar, iç­
lerinden b irine  ya da birkaçına karşı Avrupa'da veya Kuzey Amerika'da 
vâki olacak silâhlı b ir  saldırıyı bütün taraflara yöneltilm iş sayacaklar...» 
Muhtemel her çeşit saldırgan, herhangi b ir  askerî hedefe, bu hedef sınırlı 
dahi olsa, ulaşma üm idine karşı ikaz edilm ektedir. B ir silâhlı saldırı du­
rumunda üye ülke lerin  yüküm lü lük le ri de bu maddeyle belirlenm ekted ir. 
Taraflar, silâhlı kuvvet kullanılm ası da dahil o lm ak üzere tek başına ya 
da diğer ta ra fla rla  b ir lik te  harekete geçme taahhüdünde bulunm uşlard ır. 
Her devlet uygun gördüğü hareketi seçmekte özgürdür. Bunun sonucu ola­
rak her silâhlı saldırı ister istemez savaşı yaratmış olm ayacaktır. Ayrıca, 
Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın bütün tara fları aynı n ite lik te  b ir  yardım ­
da bulunm am aktadırla r.

B ir lik te  harekete geçilmesinin gerekçesi, ister tek başına ister o rtak  ku l­
lanılsın, tabiî b ir  hak olan meşru savunma hakkının Birleşm iş M ille tle r 
Yasası'nın 51. maddesinde öngörüldüğü gibi kullanılmasına dayanmakta­
d ır. Bu hakkın kullanılm ası, ilk  görevi barışı korum ak olan Güvenlik Kon­
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seyi'nin ye tk ile riy le  çatışmaz. 5. maddenin son bölüm ü, alınan tedb irle ­
rin  Güvenlik Konseyi'nin b ilg isine sunulacağını ve bunların Güvenlik Kon- 
seyi'nin gerekli tedb irle ri alması ile son bulacağını öngörm ektedir. 
A ltıncı madde, beşinci maddedeki tedb irle rin  uygulanacağı alanı tanım la­
m aktadır. Bu madde, Türkiye  ile Yunanistan'ın İttifa k 'a  girmesi ile değişti­
r ilm iş tir  ( ' ) .
Itt ifa k 'ın  askerî uygulama alanının tanımlanması, bu bölgenin dışında 
meydana gelecek olayların Konsey'de görüşme konusu olmayacağı anla­
mına gelmez, çünkü bu bölgenin barış ve güvenliğini etkileyecek herhangi 
m illetlerarası b ir  durum  Konsey'in d ikka tin i çekmekte ve inceleme ve da­
nışmalara konu o lm aktadır. Yedinci madde, Andlaşma'nın Birleşm iş M il­
letler Yasası'na uygunluğunu doğrulam aktadır.
Sekizinci maddeye göre, ta ra fla r, Andlaşma'nın m illetlerarası taahhütle­
rine uygunluğunu doğrulamakta ve gelecekte Andlaşma ile çatışacak m il- 
'etlerarası andlaşmalarda bulunmamayı taahhüt e tm ektedirle r.

Dokuzuncu madde, imzalayıcı Devletlerin her b ir in in  temsil olunacağı Kon­
sey ile Konsey'e bağlı gerekli organların kurulması ile ilg ilid ir .
Bu madde, Konsey tarafından kuru lan bütün kom ite ler ile çalışma grup­
larının, bunların hizmetinde olan M illetlerarası Sekreterliğ in, yüksek ve 
ik inc i derecedeki askerî kum andanlıkların , sivil ve askerî çeşitli ajansla­
rın var oluşunun hukukî temelini yaratm aktadır.
Onuncu madde, tara fların , oy b ir liğ i ile, Andlaşma ilke le rin in  geliştireb i­
leceği ve bunlara uyabilecek başka b ir  Avrupa Devletini Andlaşma'ya ka­
tılmaya davet edebileceklerini be lirtm ekted ir. Bu madde Türkiye ile Yu­
nanistan'ın (1951) ve Federal Almanya C um huriye ti'n in  (1955) girişle­
rinde uygulanmıştır.
O nbirinc i madde Andlaşma'nın onaylanması ve yürürlüğe g iriş i ile ilg i­
lid ir.
O nik inci ve onüçüncü maddeler, Andlaşma'nın değiştirilm esiyle ve And- 
laşma'dan çıkmakla ilg ili hüküm leri kapsamaktadır. Buna göre, tara fla r, 
Andlaşma on yıl yü rü rlük te  kaldıktan sonra Andlaşma'yı değiştirebilecek­
le rd ir (Madde 12).
Andlaşma y irm i yıl yü rü rlük te  kaldıktan sonra ve b ir  yıl önceden b ild ir ­
mek kaydıyla isteyen üye Andlaşma'dan çekilebilecektir (Madde 13). Buna 
göre, taraflardan her b ir i 24 Ağustos 1969 tarih inden yani Andlaşma'nın 
yürürlüğe g iriş in in  y irm inc i yıldönümünden itibaren ihbarda bulunabile­
cektir.
Andlaşma'nın değiştirilm esi h içb ir zaman söz konusu o lm am ıştır. Sade­
ce 1956 da Üçler Komitesi ve son Harmel Raporları bazı hüküm leri açık­
lığa kavuşmuştur. Fransız H ükûm eti'n in  kaynaşmış askerî kum andanlık­
lardan çekilmesi kararı dahi Andlaşma metninde değ iş ik lik  yapılmasını

4
( J ) Türkiye ile Yunanistan'ın İttifa k 'a  giriş protokolunda NATO'nun yeni sahasının tanımlan­

ması için bak. S. 252.

Konsey'in
kurulması
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gerektirm em iştir. Zira bu kararın, mevcut andlaşmalar çerçevesi içerisin­
de müzakere yolu ile uygulanması m üm kün görü lm üştür.
Andlaşma süresiz olduğu için gerekli görüldüğü sürece yü rü rlü k te  kalacak­
tır . Ondördüncü madde, Andlaşma'nın saklanması ile ilg ilid ir .
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ATLANTİK İTTİFAKI 
1949 dan 1970 e

A tla n tik  İtt ifa k ı'n ın  ta rih i üç ana döneme ayrılab ilir.
1949 dan 1955 e kadar giden ilk  aşamada NATO üyeleri, kabul e ttik le ri 
o rtak  yüküm leri yerine getirm elerine imkân sağlayacak mekanizmayı ku r­
du la r ve o rtak  savunma teşkilâtlanm asının yalnız askerî değil siyasî, İk­
tisadî ve malî yönleri de olan karmaşık b ir  sorun olduğunu gördüler. Bu 
dönemin ana n ite liğ i A tla n tik  M ü tte fik le ri çerçevesinin genişlemesi o ldu; 
Andlaşma'yı imzalayan ilk  on ik i ülkeye, üç yeni üye, Türkiye, Yunanistan 
ve Federal Almanya Cum huriyeti ka tıld ı. Bu sonucu ülkenin katılmasıyla, 
Batı savunmasının ortaya çıkardığı önemli b ir  sorun da çözümlenebildi. 
1955 den 1964 e kadar giden ik inc i aşamada önceleri yalnız Avrupa'ya 
özgü kalan ve askerî b ir n ite lik  taşıyan Sovyet tehdidi yeni b iç im le r ka­
zandı ve dünyanın her yanına yayıldı. 1949 dan beri hemen hemen hiç 
rastlanmayan siyasî pazarlık teşebbüsleri zaman zaman ortaya çıktı. Üye 
ü lkeler, Sovyetler'in siyasî manevralarına karşı çıkabilm ek için o rtak  ve 
uyum lu tu tum la r benimsemek zorunda bulunduklarından, İtt ifa k  kaçınıl­
maz o larak bu yeni doğrultuya g irm ek zorunda kaldı. B ir yandan savun­
ma mekanizmasını iyileştirmeğe ve nükleeer s ilâhlar ya da güdüm lü araç­
lar gib i silâhlanma alanında gerçekleştirilen gelişmeleri izlemeğe devam 
derken, siyasî rolü de g ittikçe  önem kazandı. Bunun sonucunda, İttifa k 'a  
katılan ülkeler, dış po litika  konusunda, g ittikçe  genişleyen b ir  cephede, 
daha sıkı b ir  danışma ve işb irliğ i kurm ak zorunda ka ld ılar.
1965- 1968 arasındaki üçüncü aşama Doğu ile Batı, özellikle de çeşitli 
NATO ü lke leriy le  Rusya ve uydu ü lke ler arasında ik ili kü ltü re l ve b ilim ­
sel anlaşma ve mübadeleler şeklinde, artan b ir siyasî yumuşama ile be lir­
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24 Ağustos 
1494 da 
Andlaşma 
yürürlüğe 
giriyor

lendi. NATO olum lu bulduğu bu gelişmeyi Çekoslovakya'nın işgali olayı­
na kadar destekledi. Öte yandan, e tk ili güvenlik tedb irle rin in  siyasî yu­
muşamanın gelişmesi için en iyi temel olduğunu kabul eden itt ifa k , özel­
lik le  siyasî ve nükleer p ro je le rin  ve siyasî buhranların çözümlenmesine 
ilişk in  savunma mekanizmasını ortaya koyma çabalarına devam e tti. Fran­
sız H ükûm eti'n in , kuvvetlerin i kaynaşmış kom utanlıklardan çekme kara­
rı, mevcut yapının yeni şartlara uydurulmasını ve geniş çapta başka yer­
lere taşınmasını gerektird i. Buna rağmen itt ifa k 'ın  çalışmaları önem li b ir 
değ iş ik lik  olmaksızın devam e tti.
4 Nisan 1949 da, Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın imzalanması, bu tarih ten 
hemen önce Sovyet muhtırasında d ile  ge tirild iğ i g ib i, Doğu ile Batı ara­
sında gerg in lik yaratm ak b ir  yana, nisbî b ir yumuşama dönemine yol aç­
tı. Gerçekten de Mayıs 1949 da Rusya Berlin ablukasını ka ld ırd ı. 23 Ma­
yıs 1949 da Paris'de toplanan Fransa, İngiltere, Amerika B irleşik Devlet­
leri ve Sovyetler B irliğ i Dışişleri Bakanları Almanya ve Berlin 'e ilişk in  (m il­
letlerarası ilişk ile r, haberleşme g ib i) bazı p ra tik  sorunlarda ve Avusturya 
ile b ir  barış andlaşması imzalanması konusunda o lum lu  b ir  anlaşmaya 
vardılar. Nihayet Sovyet Hükümeti 1949 Ekim inde Yunanistan'daki ko­
m ünist ayaklanmasını Bulgaristan ve A rnavutluk 'un  aracılığıyla destekle­
mekten vazgeçince, bu ülkede barış yeniden sağlandı.

Üye hüküm etlerin  onay belgelerini sunmaları üzerine Andlaşma 24 Ağus­
tos 1949 da yürürlüğe g ird i. VVashington'da, 17 - 19 Eylül 1949 da yapılan 
ilk  toplantısında Kuzey A tla n tik  Konseyi askerî ve sivil teşkilâtlanmanın 
çerçevesini belirlem ekle işe başladı. Üye ü lkelerin Dışişleri Bakanlarından 
kuru lan Konsey, her yıl olağan b irleşim lerde toplanmaya karar verd i, ama 
gerekli görüldüğünde daha sıkı toplanabileceğini b e lir tt i. Ayrıca Andlaş- 
m a'nın 4. ya da 5. maddesini işletmek isteyen herhangi b ir  üyenin isteği 
üzerine Konsey olağanüstü toplantıya çağırılab ilecekti.
Andlaşma'nın 9. maddesinin uygulanması için Konsey, üye ülke lerin  Sa­
vunma Bakanlarından meydana gelen ve Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nin o rtak 
savunma plânlarını hazırlamakla görevli b ir  Savunma Komitesi kurdu ve 
bu Kom ite 'n in  yılda en az b ir  defa toplanmasını kararlaştırd ı.
Bu arada bazı devamlı askerî ku ru luş la r ortaya çıktı. Askerî Kom ite 'n in 
yürü tm e organı olan Fransa, İngiltere ve Amerika B irleşik Devletleri tem­
silc ilerinden ku ru lu  ve NATO bölgesinin s tra te jik  yönetim inden sorumlu 
Daimî Grup ( * ) ;  beş «S tra te jik  Bölge Grubu» (Danim arka, Norveç, İng il­
tere) Batı Avrupa Grubu ( 2); (Belçika, Fransa, Lüksemburg, Hollanda, 
İng ilte re ); Güney Avrupa - Batı Akdeniz Grubu; (Fransa, İtalya, İngilte re) 
( “ ); Kanada - Amerika B irleşik Devletleri ve Kuzey A tla n tik  Okyanusu 
G rubu; (İta lya  ve Lüksemburg dışında bütün üyeler bu Gruba ka tılm ak­
ta d ır) . Bütün bu gruplara kendi bölg lerin in  savunma plânlarını hazırla­
ma görevi ve rild i.

( 1) 1966 da ka ld ırılm ış tır.
( 2 ) 1 Ağustos 1951 de ka ld ırılm ış tır.
( 3 ) 10 Nisan 1952 de ka ld ırılm ış tır.
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D ış iş le ri B akanları 1964 de LaHaya top lan tıs ında .
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SİVİL VE ASKERİ YAPI

ittifak'ın en yüksek organı Kuzey Atlantik Konseyi'dir. Konsey yılda bir veya iki kere, Dış­
işleri, Savunma ve Maliye Bakanları seviyesinde toplanır; daimî toplamlarını, çoğunlukla 
haftada birkaç kere, Daimî Temsilciler adı verilen 15 Büyükelçi seviyesinde yapar. Savun­
ma sorunları. Konsey kadar sık ve aynı seviyede toplanan Savunma Plânlama Komitesi'nde 
görüşülür. 14 üye ülke bu Komite'de temsil edilmektedir. Genel Sekreter, Konsey'e ve Sa­
vunma Plânlama Komitesi'ne başkanlık eder. Genel Sekreter aynı zamanda, 15 ülkenin va­
tandaşı memurlardan oluşan Milletlerarası Sekreterliği yönetir. Konsey çeşitli görevler­
le yükümlü pek çok komite kurmuştur. (Başlıcaları aşağıda gösterilmiştir) Bunlar Kon­
sey'e veya Savunma Plânlama Komitesi'ne rapor verirler. M illî delegasyonların üyelerinden 
kurulu bu komiteler, Milletlerarası Sekreterlikten yüksek dereceli bir memurun başkanlı­
ğında toplanırlar.

* * * * * * *

T
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İ ' I  *
SİVİL YAPI ASKERİ YAPI

NATO'nun en yüksek askerî organı olan Askerî Komite, Savunma Plânlama Komitesi'ne bağ­
lıdır. Askerî Komite NATO'nun kaynaşmış askerî yapısına dahil olan 13 ülkenin Genel Kur­
may Başkanları'nın temsilcilerinden meydana gelir. Konsey gibi bu Komite'nin de daimî 
merkezi Brüksel'dedir ve yılda bir veya iki kere Genel Kurmay Başkanları seviyesinde top­
lanır. Askerî Komite'ye çalışmalarında, Komite'nin yürütme organı olan ve sivil sekreter­
lik gibi çalışan Milletlerarası Askerî Kurmay Heyeti yardımcı olur. Genel Kurmay Başkan- 
ları tarafından iki yıl için seçilen Komite Başkanı, Konsey'in bütün toplantılarına katılır. 
NATO'nun savunma alanı başlıca üç kumandanlığa (Atlantik, Avrupa ve Manş) ve bir de 
Kanada - Birleşik Amerika Bölgesel Plânlama Grubu'na bölünmüştür. Askerî Komite'nin ge­
nel yönetimi altında bulunan bu kaynaşmış kumandanlıklardan her biri kendi alanının sa­
vunmasından ve kara, deniz ve hava manevralarının düzenlenmesinden sorumludur. Merke­
zin bugünkü birliği sayesinde m illî delegasyonlar, sivil sekreterlik ve Askerî Kurmay Hey'e- 
ti arasındaki günlük ilişkiler büyük çapta kolaylaşmış ve düzenlenmiş bulunmaktadır.
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İlk  b irleşim inde Konsey üretim  ve askerî ikmal konularıyla  savunma ça­
basının İktisadî ve malî e tk ile rin in  derinine incelenmesi gereğini kabul 
e tti. 18 Kasım 1949 da VVashington'da yapılan ik inc i b ir toplantıda Kon­
sey bu amaçla ik i yeni kuruluşa gitme kararı aldı; bunlardan b ir i Aske­
rî Kom ite ve Daimî Grup'la işb irliğ i yaparak savunma plânları için İk t i­
sadî ve malî konularda genel d ire k tif le r i hazırlamakla ayrıca üye ülkele­
rin  malî ve İktisadî kaynaklarını gözönüne alarak bu program ların ve as­
kerî üre tim in  sınırlarını tesbitle görevlendirilen; üye ü lke lerin  Maliye Ba­
kanlarından kuru lu  İktisadî ve Malî Savunma Kom ites i'd ir. Ayrıca, Aske­
rî Üretim  Kom itesi'n in ya da Askerî Kom ite 'n in  hazırladığı belli başlı ta­
sarıların üye ülkelerde İktisadî ve malî alanlarda ne gibi e tk ile ri olacağını 
hesaplamak, askerî savunma plânlarının uygulanması ve özellikle Andlaş- 
ma'yı imzalayan ülkeler arasında askerî donatım  mübadelesi için m alî an­
laşmalar imzalanmasını sağlamak yolunda tavsiyelerde bulunm ak görevi 
de bu Kom ite'ye ve rilm iş ti. Nihayet, Komite, üye olmayan ülkelerden alı­
nacak ve savunma plânları için gerekli malzeme ve donatım ın itha li yo­
lunda yabancı döviz ihtiyacının nasıl karşılanacağını da inceleyecekti. 
Diğer kuru luş ise, silâh üretim , standardlaştırma ve geliştirm e işini uyum- 
laştırm ak ve Savunma Komitesi'ne bu konuda rapor vermekle görevli As­
kerî Üretim  Kom itesi'd ir.

Kurulmasından aşağı yukarı on hafta sonra, 1 A ra lık 1949 da Paris'te 
toplanan Savunma Komitesi Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nin b irleş ik  savunma­
sı için gerekli stra te ji kavramı ile silâh ve donatım üretim i ve ikm âl prog­
ramının nasıl hazırlanacağı konusunda anlaşmaya vardı. Her ik i tavsiye 
de Konsey'in 16 Ocak 1950 de VVashington'da yaptığı toplantıda onaylan­
m ıştır.
1 Nisan 1950 de La Haye'de tekrar toplanan Savunma Kom itesi, dört y ıl­
lık  b ir  «Orta vadeli savunma plânı» nın ilk  taslağını onayladı.

Konsey'in çok seyrek b irleş im leri bu askerî ve sivil kuru luş ların  uyumlu 
çalışma ve yönetim i konusunu ta tm in edici b ir şekilde çözebilecek im kâ­
nı sağlamıyordu. Bu nedenle, 1 5 -1 8  Mayıs 1950 de Londra'da toplanan 
Konsey, d ire k tif le r in i uygulayacak ve İtt ifa k 'ın  sivil ve askerî organları 
arasında uyumu sağlayacak b ir  sivil teşkilât kurm a kararını aldı. Bu teş­
k ilâ t ayrıca üye hüküm etlerin  siyasî görüşlerini mübadele edecekleri b ir  
merkez olacaktı. Yardım cılar Konseyi adı verilen ve her üye ülkenin Dış­
işleri Bakanlarının tem silcilerinden meydana gelen bu yeni kuru luş, Lond­
ra'da devamlı o larak çalışacaktı. Bu «Bakan Yardım cıları» NATO'nun çeşit­
li kuru luş ların ın  çalışmalarında beraberlik  sağlamakla yetinmeyecek savun­
ma plânları arasında iliş k ile r i inceleyerek bunların uygulanması için ge­
rekli tedb irle ri hükümetlere te k lif edecek, siyasî görüş mübadelesinde bu­
lunacak, Andlaşmâ'nın 2. maddesinin uygulanması yo lların ı (askerî olma­
yan alanlarda iş b ir liğ i tavsiye ederek) arayacak ve İtt ifa k 'ı üye ülkeler 
halklarına daha iyi tanıtm ak amacıyla yapılacak çalışmaları teşvik edecekti.

Sivil ve 
askeri 

kurumlar

İlk Savunma 
Plânı

Yardımcılar
Konseyi

29



ATLANTİK İTTİFAKI 1949 dan 1970 e

Kore Savaşı

Almanya'nın
katkısı

Üye ü lke lerin  Dışişleri Bakanları gerekli askerî kuvvetlerin öneminin o r­
taya çıkardığı sorunları ve bu kuvvetlerin  m asraflarının karşılanmasının 
ayrı değil b ir  tek sorun o larak ele alınmasını uygun gördüler. Bakanlar, 
üye ü lke lerin  b ir  araya getirilecek kaynaklarının, bu ü lke lerin  İktisadî ve 
sosyal gelişmelerine zarar vermeden, uygun b ir  savunmanın kademeli ve 
hızlı b ir  şekilde gerçekleştirilmesi için yeterli o lduğunu b e lirtt ile r. Ba­
kanlar, savunmanın tüm o larak gerektird iğ i o rtak  ve dengeli kuvvetler ku­
rulması yolunda çabalarını yoğunlaştırm alarını üye ülkelere İsrarla tav­
siye e ttile r.

Londra'da yapılan bu Konsey toplantısından hemen sonra NATO'nun ge­
lişmesinde büyük etkisi görülecek b ir  olay, Güney Kore'ye karşı kom ü­
nist saldırısı ortaya çıktı. Güvenlik Konseyi Kuzey Kore'yi saldırgan ola­
rak suçladı ve bu ülkeye karşı İktisadî ve askerî tedb irle r almağı karar­
laştırd ı. Birleşmiş M ille tle r Teşkilâtı'n ın bütün üyeleri Güney Kore Cum- 
huriye ti'n in  yardımına koşmağa çağırıldı.
Konsey, 1 5 -1 8  Eylülde New Y o rk 'ta  toplandığında tartışm alar özellikle 
NATO Bölgesi'nin Kore'de ortaya çıkan saldırıya benzer b ir  durum  karşı­
sında nasıl savunulacağı noktasında düğüm lenm işti. Bütün üyeler, Avru­
pa'da b ir  ile ri s tra te ji benimsenmesini, yâni İttifa k 'a  dahil bütün Avrupa 
ü lke lerin i savunabilmek için saldırıya, Doğu'da, m üm kün olan en uzak 
noktada, karşı koymayı öngören b ir  savunma stra te jis in i o yb irliğ i ile ka­
bul e ttile r. Fakat, böyle b ir  s tra te ji, o dönemde NATO'nun sahip olduğu 
kuvvetlerden (210 Sovyet tümeni karşısında Avrupa kıtasında aşağı yu­
karı 14 Batı tümeni va rd ı) çok üstün kuvvetleri gerektiriyordu . Bu du­
rumda İtt ifa k 'ın  askerî gücünü derhal a rttırm a k  ve savunma plânlarını 
değiştirm ek zorunlu luğu ortaya çıkıyordu. Bunun üzerine Konsey, Savun­
ma Kom itesi'ne, merkezî b ir  kumandanlığın sorum luluğu altına girecek 
ve her tü rlü  saldırı emelini uzaklaştıracak kadar güçlü b ir  kaynaşmış 
kuvvetin acele kurulm ası konusunu incelemek görevini verd i. Daimî Grup 
NATO'nun tâyin edeceği b ir başkumandanın emrine verilecek bu kuvve­
tin  s tra te jik  yönetim i ile görevlend irild i.

Bu kararın alınmasından sonra Konsey, Bakanların H üküm etlerine danış­
malarını sağlamak için b irleş im in i ertelem iş, 26 Eylül 1950 de yeniden 
toplandığında, b ir  ile ri s tra te jin in , Avrupa savunmasının Alman toprakla­
rında yapılmasını gerektird iğ in i kabul ederek, Federal Almanya'nın siya­
sî yönden NATO'ya katılmasının incelenmesini ka ra rlaştırm ıştır. Bu ka tı­
lış bazı üye ülkeler, özellik le  Fransa bakımından b ir  takım  temel güçlük­
ler yarattığından sorun ancak dö rt yıl sonra kesin b ir  çözüme bağlanabildi.
18 A ra lık  1950 de Brüksel'de yeniden toplanan Konsey, Almanya'nın ka­
tılm asının, Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın tüm üyle savunmaya 
yönelm iş n ite liğ in i değiştirm ek b ir  yana Avrupa'nın savunmasını güçlen­
d ird iğ in i kabul ederek, A lmanya'nın o rtak  savunmaya katılması ilkesini 
benimsedi. Bunun üzerine Bakanlar, Almanya'yı işgalleri altında bulundu­
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ran üç devletin Fransa, İngiltere, Am erika B irleşik Devletleri'n i, Federal 
Almanya Cum huriyeti ile b ir lik te  bu katılışı gerçekleştirecek yo lla rı ara­
maya çağırdılar.
Konsey yine bu Brüksel toplantısında askerî sorunlara ilişk in  önemli ka­
ra rla r aldı. Savunma Kom itesi'n in , Avrupa'da görevli b ir  Yüksek Kuman­
danın em ri altına verilecek Kaynaşmış Avrupa Savunma Kuvveti kuru lm a­
sı ve NATO'nun askerî yapısının yenizen düzenlenmesi konularındaki tav­
siyelerini onayladı; bu Yüksek Kumandanlık görevinin b ir  Am erikalı su­
baya verilm esini kararlaştırdı. Başkan Truman'dan General Dwight D. Eisen- 
how er'in  Avrupa M ü tte fik  Yüksek Kum andanlığına (SACEUR) atanması­
nı istedi. Başkan'ın, bu te k lif i kabulü üzerine, Konsey, 19 A ra lık  1950 ta­
rih inde yapılan atamayı resmen açıkladı.

29 A ra lık  1950 de, Daimî Grup, General Eisenhower'in görevin in genel çiz­
g ile rin i b ild ird i. Buna göre, üye ülkeler tarafından Batı Avrupa'nın sa­
vunması için NATO'nun emrine verilm iş kuvvetler, b ir  buhran sırasında 
teşkilâtlanm ış, donatılm ış, eğ itilm iş ve kabul edilm iş p lânları uygulamaya 
hazır olacaklardı. Avrupa'da 1951 yılı başından itibaren b ir  Genel Karar- 
gâh'ın kurulm ası ve SACEUR'e, kaynaşmış kuvvetlere b ir l ik  gönderen ü l­
kelerin subaylarından meydana gelen b ir M illetlerarası Kurmay Heyeti'nin 
yardımcı olması kararlaştırıld ı. General Eisenhower'in Kumandanlığı, Av­
rupa'daki M ü tte fik  Kumandanlığı (CAE) ve Avrupa'daki M ü tte fik  Başku­
m andanlık Karargâhı (SHAPE) 2 Nisan 1951 de, Paris yakınlarında 
Rocquencourt'a ye rleş tir ild i.
Brüksel'deki A ra lık  toplantısında, Konsey ayrıca Savunma Kom itesi'n in; 
Askerî Üretim  Kom itesi'n in  yerine daha geniş ye tk ili b ir  Savunma Üretim i 
Bürosu kurulm ası te k lif in i kabul e tti. Bu yeni Büro, ü re tim i yoğunlaş­
tırm ak ve üye devletlerin sanayi kuru luşların ın  o rtak  ku llanım ını kolay­
laştırm ak görevini yüklendi.
1951 Mayıs'ındaki Londra toplantısında Yardım cılar Konseyi, NATO'nun 
yapısının evrim i sırasında ortaya çıkan bazı önemli değ iş ik lik le ri haber 
verdi.

Savunma Komitesi ile İktisadî ve Malî Komite ka ld ırıld ı. Böylece Kuzey 
A tla n tik  Konseyi, İtt ifa k 'ın  Bakanlar seviyesindeki tek organı durumuna 
geldi. Paris'de de Avrupa İktisadî İşb irliğ i Teşkilâtı'ndan (OEEC) yardım 
alabilecek b ir  İktisadî Büro ku ru lm uştu . (Bu kuru luş Marshall Plânı yar­
dım ının uygulanması için 1948 de meydana g e tir ilm iş ti) . Bu M alî ve İk ­
tisadî Büro, Konsey'deki yardım cılara ve bunların emri a ltındaki NATO 
organlarına, savunma program larının malî ve İktisadî yönleriyle  ilg ili tav­
siyelerde bulunm akla görevliydi. Ayrıca, bazı özel durum larda doğrudan 
doğruya hükûmetjere de başvuru lab ilird i.
Yeniden teşkilâtlanm anın ana sonucu, Yardım cılar Konseyi'nin kuruluş 
yönünden önemini a rttırm a k  oldu. Gerçekten de, bu yeni durum da. Hü­
küm etleri Konsey'de Dışişleri Bakanları veya Savunma Bakanları ya da
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her ik is i b irden, veya ilg ili başka bakanlar, özellik le Maliye ya da İktisadî 
işler Bakanları temsil edebileceklerdi. Hükümet Başkanları da Konsey 
toplantıla rına ka tılab ilir le rd i. «Yardım cılar» daha önce yalnız Dışişleri Ba­
kanlarını temsil ederken bundan böyle H üküm etlerin in  NATO işleriyle i l ­
g ili bütün bakanlarını temsil etmeğe başladılar. Böylece, Yardım cılar Kon­
seyi Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin devamlı çalışma organı haline geliyordu. 
Bütün üye ü lke lerin  katkıda bulunduğu b ir bütçeye sahip olan m ille tle r­
arası b ir  sekreterlik Yardım cılar Konseyi'nin hizmetine ve Konsey Baş­
kanı Charles M. Spofford 'un (Am erika B irleşik D evletleri) emrine ve rlid i.

Bunun üzerine Yardım cılar Konseyi, yeni askerî ve sivil organların ku ru l­
masıyla ortaya çıkan bazı hukukî ve malî sorunları ele aldı. 19 Haziran
1951 de «Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na Katılan Devletler Arasında Kuv­
vetler Statüsüne İlişk in  Sözleşme» ( ’ ) imzalandı. Bu Sözleşme, b ir  üye 
ülkenin, herhangi b ir  NATO kumandanlığının em ri altında b ir  başka üye 
ülkede hizmet görecek askerî görevlerinin  hukukî statüsünü b e lir liyo r ve 
bu Sözleşme'ye ek b ir  pro toko l karargâhların statüsünü tanım lıyordu. Öte 
yandan, 1951 yılı Eylülünde Andlaşma'nın teşkilâtı olan NATO'ya, m illî 
tem silcilere ve m illetlerarası m em urlara ilişk in  b ir  diğer sözleşme imza 
edild i. Yardım cılar, Karargâhların m asraflarının o rtak karşılanması üze­
rinde de durdu la r ve 1951 Ağustosunda SHAPE'in ve ona bağlı karargâh­
ların m asraflarının paylaşılmasıyla ilg ili b ir  çözüm üzerinde anlaşmaya 
vardılar.
İtt ifa k 'ın  kuruluşundan bu yana aösterilen çabalar saldırı tehlikesin i Av­
rupa'da azaltmışsa da, Doğu ile Batı arasında devam etmekte olan gergin­
lik , Kore ve Çin H indi savaşları ve B irleşm iş M ille tle r'de  silâhsızlanma ve 
atom enerjis in in  denetim i konularında çıkan kesin anlaşmazlık, NATO ül­
kelerine savunma hazırlık ların ı ihmâl etmemeleri gerektiğ ini açıkça ha­
tır la tıyo rdu . Öte yandan üye ülkeler, sürekli b ir askerî çabanın varlığının 
ortaya çıkardığı m alî ve İktisadî sorunlarla g ittikçe  daha fazla ilgilene­
ceklerdi.

Konsey'in O ttawa'da yaptığı 1 5 -20  Eylül 1951 ta rih le ri arasındaki top­
lantıya Maliye ve Savunma Bakanları da Dışişleri Bakanlarıyla b ir lik te  ka­
tıld ıla r. Askerî Kom ite 'n in  hesaplarına göre, Konsey'in askerî ih tiyaçları, 
üye ülke Bakanlarının taahhüt edebileceklerinin çok üstünde maddî kat­
k ıla r gerektirm ekteydi. Ayrıca, savunma çabalarının e tken liğ in i tehlikeye 
düşüren, fia tla rın  artışı, enflâsyon tehlikesi, ödeme dengelerindeki eşitsiz­
lik , ham maddelerin dağılımı gibi olumsuz fa k tö rle r de vardı. Bunun üze­
rine Bakanlar, o rtak  güvenliğin gerekim leriyle  üye ü lke lerin  gerçek im ­
kânlarını uzlaştırm ak üzere b ir Geçici Konsey Komitesi kurdular.

t 1 ) Bk. Ek 6, S. 254 de.
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Bu Kom ite 'n in  görevi askerî m akam ların ta lep lerin in  yüksek olup olm a­
dığını ve hüküm etlerin  yeterli katkı tek lifinde  bulunup bulunm adıklarını 
belirlem ekti. Bu amaçla Kom ite'ye, NATO'nun bütün sivil organlarından 
ve bütün üye ülkelerden b ilg i, tavsiye ve yardım  isteme yetkisi ve rilm iş ti. 
Almanya'da işgâl kuvvetleri bulunduran üç devlet Ottawa toplantısında, 
Almanya'nın Batı savunmasına katılması im kânlarının araştırılmasına iliş ­
kin görüşlerin o lum lu  yönde gelişmekte olduğunu Konsey'e b ild ird ile r. 
Fransa, İngiltere ve Amerika B irleşik Devletleri Almanya'nın katılacağı b ir 
Avrupa Savunma B irliğ i'ne  ta ra fa r o ldukla rın ı b e lirtt ile r. Ayrıca Bakan­
lar, NATO'nun altyapı program ının ik inc i d ilim in in  gerektird iğ i masraf­
ların bölüm ünü konusunda tem silc ile rin in  b ir anlaşmaya varabilecekle­
r in i kaydettiler (M a lî yönü daha önce Brüksel Andlaşması çerçevesinde 
karşılanan o rtak altyapı program ının b ir inc i d ilim in i daha sonra NATO 
üzerine a lm ış tır).

Konsey, üye hükümetlere, Türkiye  ve Yunanistan'ı Andlaşma'ya katılm a­
ya çağırmayı da Ottawa toplantısında tavsiye e tti. Ayrıca NATO'nun ça­
lışmalarını askerlik dışı alanlara yayma im kânlarının araştırılması da ka­
ra rlaş tırıld ı; A tlan tik  Topluluğu 'nu güçlendirmenin ve Andlaşma'nm 2. 
maddesini gerçekleştirmenin en iyi şartlarının hangileri olacağını araştır­
mak üzere Belçika, Kanada, İtalya, Norveç ve Hollanda temsilcilerinden 
kuru lu  Bakanlar seviyesinde b ir Kom ite kuru ldu.

Geçici Konsey Komitesi, Ottawa toplanışından sonra hemen işe başladı.
12 üye ülkenin tem silcilerinden meydana gelen bu kom ite, durum un tah­
lilin i Averell Harrim an (Am erika B irleşik D evle tleri); Kom ite Başkanı Jean 
Monnet (Fransa) ve Sir Edvin Plowden (İng ilte re ) den meydana gelen üç 
üyeli b ir yürü tm e kuruluna b ıraktı. Basın ve kamuoyu, bu üç kişiye «Uç 
Bilge» adını verdi, Geçici Konsey Kom itesi'n in  18 A ra lık 1951 de sunduğu 
rapor b ir  bakıma üyelerin barış şartları içindeki im kânlarının b ir ön araş­
tırm asıydı. Gerçekten de bu rapor, her üye ülkenin ortak savunma çaba­
larına getirebileceği ve getirmesi gerekli katkının belirlenmesi için daha 
sonra benimsenen yo lla rı taslak halinde göstermekteydi.

Rapor, Batı savunma yükünün, üye ülkeler arasında âdil şekilde dağıl­
ması ilkesinden hareketle, savunmanın kuruluşunun İktisadî ve sosyal 
dengeye dayanmasını, bunun da ancak b ir  eylem sonucunda ü re tim in  a rt­
masıyla m üm kün olabileceğini kabul ediyordu. Bu gerekçelerden ve Ko­
m ite 'n in  her üye ülkenin im kânlarını ortaya koyan hesaplarından esin­
lenen rapor, İtt ifa k 'ın  sahip olabileceği en yüksek kuvvet seviyesinin ve 
buna erişmek için gerekli yo lla rın  neler olduğunu gösteriyordu.

Özellikle bu son konuda, rapor, ödeme dengesinin güçlük le rin i ha fifle t­
mek amacını taşıyan ve Am erika 'nın, Avrupa'nın askerî masraflarına, o r­
tak altyapı harcamalarına «offshore» siparişler yoluyla katılması imkân­
larını araştıran* tavsiyeler getirm ekteydi. (O ffshore sistemine göre, Ame­
rika B irleşik Devletleri, Avrupalı b ir  üye ülkeden donatım  malzemesi alı-
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yor ve bunu karşılık lı savunma yardım ı programı çerçevesinde yine aynı 
ülkeye ya da b ir  başka üye ülkeye ve riyo rdu).
Geçici Konsey Komitesi, (daha sonra üç y ıllık  o lan) Y ıllık  inceleme adıyla 
tanınan savunma program larını siyasî ve İktisadî durum lardaki değ iş ik lik­
lere göre sürekli b içimde ayarlayan b ir  model de ortaya koydu.
Bu arada Konsey, 2 4 -2 8  Kasım 1951 de Roma'da yeni b ir  toplantı yap­
mış ve bu toplantıda Kom ite 'n in  çalışmaları da dahil olm ak üzere Otta- 
wa'da verilen görevlerin durum u hakkında b ilg i alm ıştı. General Eisen- 
hower, bu toplantıda SHAPE'in b ir askerî stra te ji seçilmesi konusunda 
kaydettiği ilerlem eleri özlü b ir şekilde açıkladı.
Konsey, vakit kaybedilmeden, NATO ile öngörülen Avrupa Savunma B ir­
liği arasında kurulacak ilişk ile r in  ne olacağının incelenmesini istedi. Ay­
rıca, A tlan tik  Topluluğu Kom itesi'n in  geçici raporunu da gözden geçire­
rek bazı te k lifle rin , özellikle el emeğinin b ir ülkeden diğerine nakli ko­
nusunun daha derin ve sürekli b içimde araştırılmasını öngördü.
Roma toplantısı, Konsey'in halen geçerlikte olan önemli çalışma şekille­
r in i kesin o larak karara bağlayan Lizbon toplantısının b ir  öncüsü oldu ve 
Itt ifa k 'ın  halen evrim  içinde bulunan askerî ve sivil yapısında önemli de­
ğ iş ik lik le r ve yen ilik le r getird i.

Lizbon Kararlan Lizbon'da, 2 0 -2 5  Şubat 1952 ta rih le ri arasında toplanan Geçici Konsey 
Kom itesi'n in  gündeminde, her üye ülkenin savunma im kânlarıyla  ilg ili ay­
rın tılı incelemesi yeralmaktaydı. Bakanlar, Geçici Konsey Kom itesi'n in  ön­
gördüğü, 1952 yılı için 5 tümen, 4000 uçak ve güçlü deniz kuvvetlerine 
yükselen kesin kuvvet hedefleri te k lif le rin i ve 1953-1954 yılı için yaptığı 
geçici tahm in leri kabul e ttile r.
Y ine o zaman Paris'de görüşmeleri yapılan b ir Avrupa Savunma B irliğ i'n in  
kuru luş tasarılarını onayladılar ve öngörülen B irliğ in  üyelerine sağlana­
cak garantile ri kesin lik le belirleyen Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na ek b ir 
p ro toko lün  imzalanmasını tavsiye e ttile r. Bu imza işinin Mayıs 1952 ta­
rih inde, yani Avrupa Savunma B ir liğ i'n i kuran Andlaşma ile b ir lik te  im ­
zalanacağını düşünüyorlardı.
Itt ifa k 'ın  amacının, yalnız üyelerini korum ak değil kalıcı ilerlem eler ve 
A tla n tik  Topluluğu'nun daha sıkı b ir  b ir liğ in i sağlamak olduğuna d ikka ti 
çeken Konsey, A tlan tik  Topluluğu Kom itesi'n in , ekonom ik işb ir liğ in in  öne­
m in i be lirten, mübadelelerin liberasyonunu ve yaygınlaşmasını teşvik 
eden ve başta OECE ( ’ ) olm ak üzere başka m illetlerarası kuru luşlarla  
daha sıkı b ir  o rta k lık  isteyen raporunu benimsedi.
Bu toplantıda Konsey, aradan geçen zaman içinde Andlaşma'yı kabul ve 
imza etm iş bulunan Türkiye ve Yunanistan'ın İtt ifa k 'a  katılm aların ı res­
men onayladı.
Y ine bu toplantıda, Yardım cılar Konseyi ve Geçici Kom ite 'n in  tavsiyele­
rine uymak için, Konsey, önce kendinden başlayarak, İtt ifa k 'ın  sivil o r­
ganlarını yeniden köklü  b içim de düzenleme işini ele aldı. Dışişleri, Savun-

( ! )  Ş im diki OECD.
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ma, Maliye ve günün ih tiyaçların ın  gerektird iğ i diğer ilg ili bakanlarca 
temsil edilen b ir  Hüküm etler Konseyi olarak kalmakla b ir lik te  Kuzey 
A tla n tik  Konseyi, merkezi Paris'de bulunan sürekli b ir  organ n ite liğ in i 
kazanacaktı. Konsey'in sü rek liliğ in i ve Bakanların yokluğunda bile e tk ili 
b ir  karar yetkisine sahip olabilm esini sağlıyabilmek üzere her hükümet, 
danışman ve uzmanlardan ku ru lu  m illî b ir  delegasyonun şefi durumunda 
b ir Daimî Temsilci görevlendirecekti.

Daimî Konsey, ka ld ırılm ış olan Yardım cılar Konseyi'nin, Savunma Üreti­
mi Kom itesi'n in  ve Malî ve İktisadî Büro'nun iş lerin i yüklend i. Başkan­
lığa, aynı zamanda Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın  Genel Sekre- 
te ri'n in  görevini de yüklenecek Bakanlar Konseyi'ne yeni seçilmiş b ir 
başkan yardımcısı g e tir ild i. Bu Başkan h içb ir delegasyona dahil bulunm a­
yacak; hem Konsey'in çalışmalarını düzenleyecek hem de b ir  M ille tle r­
arası Sekreterliğ in iş lerin i yönetecek m illetlerarası statüde b ir  memur ola­
caktı. M illetlerarası Sekreterlik, Könsey'le ilg ili sorunlar için hazırlık ya­
pacak ve Konsey'in kararların ı uygulayacaktı.
Konsey ilerde askerî kuru luşlarla  daha sıkı b ir işb irliğ i içinde çalışacaktı. 
Teşkilât'ın  Genel M erkezi'nin Paris'e nakli, mesafe bakımından da Yüksek 
Kum andanlık la  düzenli görüş teatisine imkân sağlayarak bu işb ir liğ in i ko­
laylaştırıyordu. Daimî Grub'a ve General Eisenhower'e, özellik le  kuvvetle­
rin  donatım ının ve bu kuvvetlerin  lo jis tik  destek pâlnlarının önce lik le ri­
nin belirlenmesi konusunda verilen ye tk ile r a rtırıld ı. Askerî bünye, b ir i, 
genel karargâhı V irg in ia 'da (A .B .D .)  N orfo lk 'da 1952 Ocağında kurulan 
A tla n tik  Kumandanlığı, diğeri b ir ay sonra İngiltere 'de Portsmouth'da ku­
rulan Manş Kumandanlığı olm ak üzere ik i yeni kumandanlığın ortaya 
çıkmasıyla genişledi. Bunlardan b irinc is i Daimî Grub'a karşı, diğeri Bel­
çika, Fransa, Hollanda ve İng ilte re 'n in  Deniz Kuvvetleri Kurm ay Başkan- 
ları'ndan kuru lu  Manş Komitesi'ne karşı sorum luydu. İlk  M ü tte fik  A tlan­
tik  Yüksek Kumandanı (SACLANT) Am ira l Lynde D. Corm ick (A .B .D .)  
ve ilk  Manş Kumandanı Am ira l S ir A rthu r John Power (İng ilte re ) o l­
dular.

1952 yılın ın geri kalan bölümünde Teşkilât özellikle Lizbon’da alınan ka- 
kararları uygulamakla uğraştı. 12 M art 1952 de, İngiltere Hükûm eti'nde İn­
g iliz  M ille tle r Topluluğu işleriyle görevli siyasî müsteşar olan Lord Ismay, 
Konsey'in Başkan Yardımcısı ve NATO Genel Sekreteri görevine atandı. 
Teşkilâ t’ ın m illetlerarası sekreterliği Paris'e yerleşti. Üye devletlerin Daimî 
Tem silcileri ve m illî delegasyonlar da buraya geldiler. Daimî Konsey, ilk  
toplantısını 28 Nisan 1952 de yaptı ve kendi ülkesinde siyasî hayata a tıl­
mak üzere görevlerinden affedilm esini isteyen General Eisenhower yerine 
General M atthew B. Ridgway’i atadı. Aynı zamanda, Geçici Konsey Kom i­
tesi'n in, geçen Sonbaharda başladığı, üye ülkelerin savunma çabaları ko­
nusundaki araştırmaya devama ve askerî makamlarla daha sıkı b ir  işbir-

Dairnî Konsey

İlk Genel 
Sekreter

35



ATLANTİK İTTİFAKI 1949 dan 1970 e

Lord Ismay'ın 
raporu

Avrupa Savunma
Birliği'nin
reddi

Londra
Konferansı

ligi içinde çalışmak kararım  uygulamak üzere, m illetlerarası manevraların 
b ir kısmını izlemeğe karar verdi.

Paris'de 1 5 -1 8  Ara lık 1952 ta rih le rinde  yapılan Bakanlar seviyesindeki 
b ir birleşim de, Genel Sekreter, NATO'nun gösterdiği gelişmeler üzerine 
ilk  raporunu sundu. Bu raporu benimseyen Konsey, Andlaşma'nın ik inc i 
maddesi uyarınca, sosyal gelişmeyi hızlandırm ak amacıyla derinlemesine 
b ir  İktisadî araştırmanın gerekliliğ i kararını kabul e tti ve üye hüküm et­
leri siyasî ve İktisadî güçlerini a rttırm ak  üzere, ödeme dengeleri, ü re ti­
m in artışı, iç malî denge ve el emeği sorunlarına çözüm aramaya çağırdı. 
Askerî Kom ite de, kuvvetlerin kuru luşu ve b irlik le ra rası işb irliğ i konu­
larında gerçekleştirilen gelişmeler hakkında b ir  rapor sundu.
Bu toplantı münasebetiyle, Konsey, ilk  defa o larak NATO bölgesi dışında 
kalan m illetlerarası sorunlar konusunda b ir karar kabul e tti. Bu karar,
o zamanlar, Fransa ve b ir lik te  hareket eden kuvvetlerin Çin H indi'nde sür­
dürm ekte o lduk la rı savaşın, NATO'ya üye ülke lerin  hüküm etleri tarafından 
desteklenmesi yolundaydı.
2 3 - 25 Nisan arasında yapılan Bakanlar seviyesindeki b ir toplantıda, Kon­
sey NATO kuvvetlerin in  kısa ve uzun vadeli hedeflerini kararlaştırdı ve 
altyapı m asraflarının dağılımı için, üç y ıllık  b ir  sürede gerçekleşecek, 250 
m ilyon s te rlin lik  b ir ya tırım  fo rm ü lü  belirled i. Aynı zamanda, «o ff­
shore» Am erikan sipariş lerin in  yardım ıyla uyumlu b ir  üre tim  program ı­
nın hazırlanması için yöntem ortaya koydu.
14- 16 A ra lık 1953 de, Bakanlar seviyesindeki yeni toplantı sırasında, Kon­
sey özellik le uzun vadeli savunma plânları hazırlanması ve NATO kuvvet­
le rin in  daha iyi b ir  niteliğe ulaştırılm ası üzerinde durdu. Ayrıca, m illî 
sivil savunma plânlarının olduğu kadar savaş sırasında ikm âl ve ulaşım 
im kânların ın  dağılım ve denetim i p lânlarının da uyum laştırılm asının öne­
m in i b e lirtt i.

1954 yılı başlıca, Almanya'nın Batı savunmasına katılması sorununu çö­
züme bağlamakla belirlend i. Lizbon Konferansında kabul edilen fo rm ü l, 
Fransız M illî Meclisi 29 Ağustos 1954 te Avrupa Savunma B irliğ i Andlaş- 
ması'nı reddedince kendiliğinden düştü. Uzun d ip lom atik  çabalar, eskinin 
yerine konacak b ir  çözümle sonuçlandı.

İng iliz  H ükûm eti'n in  teşebbüsü üzerine, 1954 yılın ın  28 Eylülünden 3 
Ekim ine kadar süren Londra Konferansı, Brüksel Andlaşması'nı imzala­
yan, beş devletin ve Federal Almanya Cum huriyeti, İtalya, Amerika B ir­
leşik Devletleri ile Kanada'nın Dışişleri Bakanlarını b ir  araya getird i. Bu 
Konferans, NATO'nun bütün üyelerini doğrudan ya da dolaylı o larak i l­
gilendiren genel b ir anlaşma içinde yer alan b ir dizi karara yol açtı. Ay­
rıca, temsil edilen bütün hüküm etlerin, «Kuzey A tla n tik  Andlaşması sü­
resinin belirsiz olmasının kabulü» yolundaki görüşlerin i kaydetti.
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Bu kararla r 2 0 -2 2  Ekim 1954 te Paris'te toplanan yeni b ir Konferans 
sırasında onaylandı ve Paris Andlaşmaları 23 Ekim 1954 ( ’ ) te imzalandı. 
Almanya ile çatışmanın sona ermesinden on yıl kadar sonra, Rusya ile sü- 
re lk i barış temeline dayanan b ir  anlaşma umudunun yakın görülmediği 
gözönüne alınarak, imzalanan bu anlaşmalar Federal Almanya C um huri­
yeti ile NATO m ütte fik le ri arasındaki iliş ik le ri düzenliyor; bu ülkeyi Ba­
tı İtt ifa k 'ı içine sokuyor öte yandan, Avrupa'daki kuvvetler ve silâhların 
seviyesi hakkında tem inatlar getiriyordu.
Paris Andlaşmaları’nın hüküm leri şöyle özetlenebilir :
Fransa, İngiltere ve Amerika B irleşik Devletleri, Federal Almanya Cumhu­
riye ti topraklarındaki işgal re jim ine  son veriyor ve bu ülkeyi egemen b ir 
devlet o larak tanıyorlardı. Federal Almanya Cum huriyeti de anlaşmaların 
yürürlüğe g ird iğ i ta rih te  toprakla rı üzerinde bulunan eşit m iktarda ya­
bancı b ir lik le rin  sınırları içinde kalmasını kabul e ttiğ in i taahhüt ediyordu.

Federal Almanya Cum huriyeti ve İtalya, Brüksel Andlaşması'na ka tılıyo rla r 
ve Batı B irliğ i, Batı Avrupa B irliğ i (UEO) haline geliyordu UEO ve NATO 
arasında çok sıkı b ir  işb irliğ i öngörülm ekteydi.
Federal Almanya Cum huriyeti NATO'ya çağrılm ıştı ve savunmaya İtt ifa k 'ın  
kaynaşık «integre» kuvvetlerine b ir  m illî ordu ile katkıda bulunacaktı. 
Ayrıca silâhsızlanmayı ve Batı Avrupa B irliğ i çerçevesinde harekete ge­
çirileb ilecek kuvvetlerin m ik ta rın ı sınırlayan b ir  mekanizma da düşünül­
müştü.
Amerika B irleşik Devletleri ve İngiltere, gerekli olduğu sürece kuvvetleri­
ni Avrupa kıtasında tutmayı taahhüt ed iyorlardı. İngiltere, c iddî deniz­
aşırı buhran veya malî güçlükler sırasında, kuvvetlerin i çekebilme kaydı­
nı koymuştu. General Eisenhower bu taahhüdü 5 M art 1955 de halka açık­
ladı. Bazı istisnalar b ir yana, Avrupa'daki Yüksek M ü tte fik  Kumandanlığı 
bölgesindeki bütün üye ü lke lerin  kuvvetlerin in  bu Kumandanlık emrine 
verilmesiyle, b ir  b irleş ik  askerî güç kuru lm alıydı.

Federal Almanya Cum huriyeti Kuzey A tla n tik  İttifak ı'na  5 Mayıs 1955 ( ! ) 
de resmen katıldı. İk i gün sonra, Rusya, Fransa ve İngiltere ile olan andlaş- 
malarını reddediyor ve Paris Anlaşmaları'na karşılık o larak, 14 Mayıs 
1955 de Avrupa'daki uydularıyla Varşova Paktı'nı imzalıyordu.
15 Mayıs 1955 de Avusturya ile, dö rt Büyüklerin işgal re jim ine  son veren 
barış andlaşması imzalandı. Bunun üzerine şartlar, Almanya sorununun 
çözümü yolunda yeni b ir  teşebbüse elverişli göründü. 7 Haziran 1955 de 
Amerika B irleşik Devletleri, Fransa ve İngiltere Hüküm etleri, Sovyet Hü- 
kûm eti'ne, Rusya'yı 18-21 Temmuz arasında Cenevre'de toplanacak b ir 
D örtlü  Konferansa katılmaya çağıran b ir  o rtak nota verd ile r. Sovyet Hü­
küm eti, 14 Haziranda bu konferansa katılmayı kabul e tti. Tahm inlere gö­
re, Konferans, ayrın tıla rı sonradan dö rt ülkenin Dışişleri Bakanları tara-

4
( * )  Bk. Ek 9, S. 286.
( 2 ) Bk. Ek 10, S. 288.
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fından daha uzun sürecek b ir  toplantıda belirlenecek bazı ilke ler konusun­
da anlaşmaya varmayı sağlıyacaktı. 16 Temmuzda Paris'de, NATO m üt­
te fik le rin in  Cenevre toplantısından önce görüşlerini be lirtm e le rin i sağla­
mak üzere, Kuzey A tlan tik  Konseyi, Bakanlar seviyesinde b ir  toplantı 
yaptı.

Zirve Konferansı adını alan bu toplantı, 21 Temmuzda önemli nokta lar­
da b ir  anlaşmaya varılmadan sona erd i. Bununla b ir lik te , Hükümet Baş- 
kanları, Dışişleri Bakanları'nı söz konusu sorunların incelenmesiyle görev­
lend ird ile r. 27 Ekimde toplanması gereken ik inc i Cenevre Konferansın­
dan önce NATO Konseyi Amerika B irleşik Devletleri, Fransa ve İngiltere 
Dışişleri Bakanlarının sunacakları te k lif le ri gözden geçirmek üzere, Bakan­
lar seviyesinde b ir toplantı daha yaptı. Almanya'nın b irleş tirilm es i, benim­
sedikleri tutuma uygun olarak, Batı İtt ifa k ı içinde kalabilm esini sağlayacak 
şekilde olm alıydı. Sovyetler B irliğ i bu şartı reddetti ve Dışişleri Bakanları
11 Kasımda h içb ir sonuca varmadan görüşmelerine son verd ile r. B irinci 
Konferans sırasında olduğu gibi bu Konferans sırasında da, Konferans'a ka­
tılmayan bütün itt ifa k  ü lke lerin in  hüküm etlerine Kuzey A tla n tik  Konseyi 
aracılığıyla sürekli o larak bilg i ve rild i ve görüşleri alındı.
1955 Aralığındaki Bakanlar seviyesindeki b irleşim inde, Konsey; Cenevre 
Konferansı'nın olumsuz geçmesinin Kuzey A tlan tik  D evletleri'n in , A lm an­
ya'nın hür o larak b irleştirilm esine  yönelm iş çabalarına son veremiyeceğini 
açıkladı; bu sorun ve Berlin hakkında, NATO çerçevesinde yeni b ir  gö­
rüşmenin önemini kuvvetle b e lir tt i. 1956, 1957 ve 1958 y ılla rı için kuv­
vet hedeflerin i onaylayarak, savunma plânları konusunda çok önemli b ir 
karar aldı.
Bütün üye ülkeler, A tla n tik  kuvvetlerin in  en yeni silâhlarla donatılmasını 
istediğin i be lirttik le rinden , Konsey Amerika B irleşik Devletleri, İngiltere 
ve Kanada'nın yardım ıyla bu alanda ciddî ilerlem eler gerçekleştirebilme­
nin m üm kün olabileceğini b e lir tt i. Aynı şekilde Konsey, Avrupa'da radar 
ihbar sistemi ve hava savunması anlaşmalarının düzeltilmesine özel b ir  
d ikka t gösterdi ve NATO'nun bu kesimdeki çalışmalarının daha kaynaş­
mış hale gelebilmesi için yeniden teşkilâtlandırm a ve uygulamanın gere­
ğini kabul e tti.

Cenevre Konferansı h içb ir sonuç vermemekle b ir lik te  Doğu ile Batı'nın 
karşı karşıya gelebileceğini ve serinkan lılık la  görüş teatisinde bulunabile­
ceklerin i ispatlam ıştı. Gerçekte bu durum , Sovyetler'in benimsediği, A t­
lan tik  ü lke lerin in  ise gerginliğ i azalttığı ölçüde o lum lu -ama d ikka tli-  kar­
şıladıkları, barış içinde yaşama siyasetinin sonucuydu. Bu eğilim  kısa 
sürdü. 1956 yılında Rusya, Macar halkının ayaklanmasını ezecek ve Orta 
Doğu'da, Batı e tk is in in  yerin i almak üzere metodlu b ir  kampanya açacak­
tı. Aynı yıl, M ıs ır’a Çekoslovak silâhları satıldı; Assuan Barajı'nın malî yü­
künü Sovyetler üzerlerine a ld ılar ve Başkan Nâsır'ın Süveyş Kanalı'nı m il­
lîleştirm esi ve Fransa ile İng ilte re 'n in  askerî, müdahaleleriyle buhran en 
yüksek noktasına vardı. 1956 yılın ın sonunda, soğuk savaş yeniden başladı.
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Bu arada, 1956 daki Bakanlar seviyesindeki b ir toplantıda, NATO Konseyi, 
kesin b ir  Avrupa anlaşması yönünde ilerlem enin ancak aynı ü lkü le ri pay­
laşan m ille tle rin  beraberliği ile m üm kün olabileceğini kabul e tm işti. Bu 
amaçla, İtt ifa k 'ın  2. maddesinin öngördüğü gibi, askerlik dışı alanlarda 
o rtak  eylemler geliştirm enin özel b ir  önem kazandığına inanıyordu. Kon­
sey, üç Dışişleri Bakanı'ndan ku ru lu  b ir  Kom iteyi, dayanışma aracı ve 
başvurma organı o larak görevini en iyi nasıl yapabileceği konusunda ken­
disine tavsiyelerde bulunm akla görevlendird i.
Üç Bakan, Gaetano M artino  ( İta ly a ) , Halvard Lange (Norveç) ve Laster 
B. Pearson (Kanada) 1956 Aralığında Bakanlar seviyesindeki toplantıya 
raporların ı ( ’ ) sundular. Konsey'in toplantıda onayladığı tavsiyelerin başlı- 
caları şunlard ır :
G irişilecek eylemle ilg ili b ir  görüşme yapılabilmesi için, üye ülkeler, i t t i ­
fak yönünden önemli sonuçları alabilecek bütün olaylardan Konsey'i ha­
berdar edeceklerdir.
Bahar toplantıla rın ın  hepsinde, Dışişleri Bakanları, Genel Sekreterliğ in ha­
zırladığı y ıllık  b ir  siyasî incelemeyi temel alarak, İtt ifa k 'ın  gerçekleştird i­
ği siyasî ilerlem eleri gözden geçireceklerdir.
Andlaşma'nın 1. maddesinin gösterdiği gibi üyeleri arasında doğrudan 
doğruya çözümlenemeyen her tü rlü  anlaşmazlık NATO çevresinde b ir iyi 
niyet teşebbüsüne konu olacak ve ilg ili ta ra fların  rızasıyla Genel Sekreter, 
teşebbüse geçmek veya bu anlaşmazlıkların çözümünü sağlayacak im kân­
ları seferber etmek yetkisine sahip o lacaktır.
Aynı toplantıda, Konsey, Sovyet askerî gücünün düzenli artışı ve NATO'­
nun sahip olduğu silâh çeşitlerin i gözönünde bulundurarak gelecekteki as­
kerî p lânlar hakkında b ir  d ire k t if  kabul e tti.
Ayrıca, ile ri savunma görüşünün NATO'nun strate jis i o larak kalması ge­
rektiğ in i tekrarladı.

Bu toplantıda, Lord Ismay, 1957 İlkbaharında Genel Sekreterlik görevin­
den ayrılma kararını b ild ird i ve Konsey, Belçika Dışişleri Bakanı Paul Hen- 
ri Spaak'ı Genel Sekreterliğe getird i. Paul Henri Spaak 15 Mayıs 1957 de 
görevine başladı. Öteyandan, 1956 Kasımında General Lauris Norstad 
(ABD) General G ruenther'in yerine Avrupa'daki M ütte fik  Kuvvetler Y ük­
sek Kum andanlığına atandı.

Üçler Kom itesi'n in, Konsey'in zaman zaman üye ü lke lerin  başkentlerinde 
Bakanlar seviyesinde top lan tıla r yapması yolundaki tavsiyesine uygun ola­
rak, Mayıs 1957 toplantısı Bonn'da yapıldı. NATO'nun savunma siyaseti 
bu toplantının baş konularından b ir i o ldu. Sovyet yönetic ile ri, İttifak 'a  
dahil ü lke lerin  kamu oyunu, Batı savunması güçlerinin m odern leştirilm e­
sine karşı yöneltme kampanyasına g irişm iş lerd i. Konsey, bu kampanyanın 
amaçlarından b ir in in  Sovyet kuvvetlerine Avrupa kıtasının nükleer silâh­
lanma tekelini yağlamak olduğunu kabul e tti ve bu tehdit karşısında At-

( x ) Bk Ek 11, S. 321.
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lan tik  Itt ifa k ı'n ın  her tü rlü  saldırıyı karşılayabilecek güçte olması gerek­
tiğ ine d ikka ti çekti. H içb ir devletin, İtt ifa k 'ın , savunması için gerekli mo­
dern silâhlara sahip olmasını engellemiyeceğini ilâve e tti. Aynı top lantı­
da, ile r ik i yıllarda askerî plân yapmakla görevli k iş ile rin  d ikka tin i çeken, 
nükleer silâhlarla geleneksel s ilâh lar arasında korunması gereken denge­
ye ilişk in  b ir  te k lif de ortaya atıldı. Konsey, üye ü lke lerin  toprakların ı 
korum ak üzere, Hava, Deniz ve Kara Kuvvetleri'nden meydana gelecek 
güçlü b ir  kalkanın sürekli o larak hazır bulundurulm asının elzem olduğu­
nu açıkladı.
Bakanlar, Berlin 'in  anormal durum unun ve Almanya'nın bölünmüş kal­
masının dünya barışı için sürekli b ir  tehdit olduğunu gözönünde bulun­
durarak, Almanya'nın hür seçimlerle b irleş tirilm esi yolundaki o rtak ça­
balarını yoğunlaştırmayı da kararlaştırd ıla r.

Bonn Toplantısı'nda Bakanlar, Sovyetler B irliğ i'n in , NATO'nun savunma 
kuvvetlerine nükleer s ilâhlar verilmesi konusundaki kuşkularını giderme­
nin b ir  yolu bulunduğuna işaret işaret e tm işlerd i. E tk ili denetim ve tef­
tiş tedb irle ri getiren b ir  genel silâhsızlanma anlaşması bunun gerçekleş­
mesi için ye terliyd i. Konsey, bu silâhsızlanma sorununu, Birleşm iş M ille t- 
le r'in  silâhsızlanmaya ait komisyonunun, dört NATO ülkesin in, Kanada, 
Fransa, İngiltere ve Amerika B irleşik Devletleri'n in katılmasıyla Londra'da 
toplandığı sonraki aylarda, sık sık ele aldı. Bu dört ülke, a lt komisyona 
sunacakları bütün te k lif le r konusunda NATO'daki o rtak la rın ın  f ik r in i al­
ma ve onları Londra görüşm elerin in gelişmesinden haberdar etme alış­
kanlığını edindiler. Bu b e lirli zamanlarda yapılan danışmalar dışında, gö­
rüşmelerde Amerika B irleşik Devletleri'n i temsil eden Harold Stassen ve 
Fransa'yı temsil eden Jules Moch, Konsey'e ik i defa bizzat rapor sundular.

29 Ağustos 1957 de Londra Konferansı'na sunulan Batı te k lifle ri İtt ifa k 'ın  
askerî o to rite le rin in  b e lir tt ik le r i görüşlere dayanıyor ve NATO'nun bütün 
üyelerinin o rtak  görüşünü yansıtıyordu. Bu te lk if le r, m illetlerarası dene­
tim  altında uygulanması gereken tedb irle ri kapsıyordu : Her tü rlü  silâhın 
ve silâh a ltındaki kuvvetlerin in  azaltılması, nükleer silâh denemelerinin 
durduru lm ası, mevcut nükleer silâh stoklarının azaltılması, askerî amaç­
lara yarayacak nükleer üretim  yapılmaması ve anî b ir saldırı ih tim â li­
ne karşı önleme tedb irle rin in  benimsenmesi. SSCB bu te k lif le ri reddetti, 
ama sonradan bu te k lif le r genel çizgileriyle Birleşm iş M ille tle r Genel Ku- 
ru lu 'nun  büyük çoğunluğu tarafından kabul ed ild i. Bundan sonra Genel 
Kurul yeni b ir  silâhsızlanma komisyonu kurmaya karar verdi. SSCB bu 
komisyonun çalışmalarına katılmayı reddedeceğini b ild ird i.
Bu reddin ortaya çıkardığı gerginliği başka fak tö rle r daha da a rttırd ı. Sov­
yet propagandası, 4 Ekim 1957 de ilk  S putn ik 'in  atılmasını SSCB'nin Ame­
rika B irleşik Devletleri ile boy ölçüşebilecek yetenekte b ir  nükleer güç o l­
duğunun parlak b ir  kanıtı o larak sundu. Öte yandan bu olay, özellikle 
uzun m enzilli füzeler alanında SSCB'nin gelecekteki b ir  askerî üstünlüğü­
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nün habercisi o luyordu. Batı'nın, Irak petrollerinden gelen petrol nakil 
hattının s tra te jik  denetim ini elinde bulunduran Suriye 'n in, Rusya'nın uy­
dusu durum una gireceği korkusu, Rusya'nın sert b ir  tavırla alışıyla doğ­
ru lan ır göründü. Moskova, Amerika B irleşik Devletleri ve İngilte re 'n in , 
destekledikleri Türk iye 'n in  Suriye 'yi, işgale hazırlandığını ile ri sürdü.
1957 Ekim inde, Başkan Eisenhower ve İngiltere Başbakanı MacMillan 
Sovyet tehdidin in  yeni görünüşü karşısında takınılacak tavrı tartışm ak 
üzere VVashington'da buluştu lar. NATO Genel Sekreteri Spaak, bu görüş­
melerin b ir  kısmına katılmaya davet edild i. Görüşler sonunda Am erika B ir­
leşik Devletleri Başkanı ve İngiltere Başbakanı o rtak  amaçları d ile  getiren 
b ir  b ild ir i yayınladılar. B ild iride  özellikle, hür dünya ü lke lerin in  b irb ir ­
lerine bağlı o lduk la rı; işb ir lik le rin i a rttırm a la rı, kaynaklarını ortaklaşa 
ku llanm aları güvenlik ve refahları ile ilg ili işleri paylaşmaları gerektiği 
üzerinde duru luyordu . VVashington görüşmeleri sonucunda, İtt ifa k 'ın  b ir ­
liğ in i resmen göstermek üzere, Kuzey A tlan tik  Konseyi'nin i lk  defa Hü­
kümet Başkanları seviyesinde toplanması kararlaştırıld ı.

16 A ra lık  1957 den 19 Aralığa kadar Paris'de toplanan hüküm et başkan- 
ları b ir  resmî b ild ir ide  ( ' )  itt ifa k 'ın  amaç ve ilke le rin i yeniden ilân et­
tile r, üyelerin, barış ve güvenliğin sağlanmasıyla ilg ili bütün sorunlara 
ilişk in  o rtak  tu tum ların ı yeniden b e lirtt ile r.
Savunmaya gelince, silâhlanma alanında teknik gelişme ve son buluşları 
gözönüne alan Konsey NATO'nun en yüksek e tken likte  b ir  askerî savunma 
gücüne sahip olması gerektiğine karar verdi.
Bu amaçla, gerektiği zaman İtt ifa k 'ın  savunulabilmesinde vak it geçmeden 
kullanılabilecek nükleer başlık stokları meydana getirm ek zorunluydu. 
Sovyetler'in yeni s ilâhlar alanındaki politikası yüzünden, Konsey, orta 
m enzilli güdümlü araçların Avrupa'da M ü tte fik  Kuvvetler Yüksek Kuman- 
danlığı'nın emrine verilm esini de kararlaştırd ı. Bu stokların  ve bu füzele­
rin  yerleştirilm esi ve kullanım  şartları doğrudan doğruya ilg ili devletlerle 
yapılacak anlaşmalarla belirlenecekti. H ür dünya ü lke lerin in , artm akta 
olan karşılık lı bağımlılığını gözönünde bulunduran Konsey, NATO'nun her 
üyesinin İtt ifa k 'ın  ih tiyaçlarını karşılamak üzere en yararlı katkıda bulu­
nabilmesini sağlamak için daha iyi b ir  uyumlaşma tavsiye e tti. Ayrıca, İt- 
tifa k 'ın  kaynaklarından daha iyi sonuç almak ve etkenliğ i a rttırm ak 
için, savunmanın bütün alanlarda m üm kün olduğu kadar ile ri b ir  stan- 
dardlaştırm a ve kaynaşma te lk in inde bulundu.
Siyasî alanda, Hükümet Başkanları daha sıkı b ir  görüş teatisi ve siyaset­
le rin in  daha geniş çapta uyum laştırılm ası gerekliliğ in i kabul e ttile r.
B ir yandan Almanya'nın hürriye t içinde b irleş tirilm es i, öte yandan Ber­
lin 'in  statüsü konularındaki dayanışmalarını tekrar b e lirtt ile r. 
Silâhsızlanma sorununu ele alarak, uygun b ir  m illetlerarası denetim in ge­
rek liliğ ine  yeniden^d ikkati çektile r ve yeni teknik gelişmelere bağlı ola­
rak, silâhların denetim i ile görevli b ir  danışmanlar grubu kurmaya karar

( x ) Bk. 1957 Bakanlar Toplantısı boyan ve b ild ir is i Ek 12, S. 345 de.

Hükümet 
Başkanları 
toplantısı 

(Aralık 1957)
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Sovyst tepkisi

Batı görüşlerinde 
birlik

verd ile r. Hükümet Başkanları SSCB ile, silâhların güvenlikle bağdaştı­
ğı ölçüde azaltılması sonucunu verme ih tim â li olan her tü rlü  müzake­
reye öncelik tanımaya hazır o ldukla rın ı açıkladılar; nereden gelirse gel­
sin, genel veya kısmî her silâhsızlanma te k lif in i gözden geçirmeye yatkın 
bu lundukların ı tekrar b ild ird ile r.
Öte yandan bu toplantı sırasında bilim sel ve tekn ik alanda daha sıkı b ir 
işb ir liğ in in  temelleri atıldı.
Bu alandaki ilerlem elerin ancak her ülkede yoğun b ir  çalışmaya ve b ilim  
adamlarıyla öğretim  üyelerinin katkısına bağlı olduğunu kabul eden Kon­
sey, görevleri daha iyi dağıtarak, temel belgeleri ve bilimsel im kânları o r­
tak yarara sunarak m illî çabaların e tkenliğ in i a rttırm a  istem ini b e lirtt i. 
Hemen bütün NATO üyelerinin, ye tk ili ve bilimsel sorunları çözümleme­
de o to rite  sahibi uzmanlarca temsil edileceği b ir  Bilimsel Kom ite kurm a­
ya, ayrıca değerli b ir  b ilim  adamının NATO Genel Sekreteri'n in  b ilimsel 
danışmanlığına atanmasına karar verdi.
Ekonom ik alanda Hükümet Başkanları, A tla n tik  Topluluğu ve hür dünya 
içinde daha sıkı b ir  işbirliğ inden yana o ldukla rın ı b e lirtt ile r.
Konsey'in, d iğer m illetlerarası kuru luş ların  alanlarına tecavüz etmeksizin; 
İtt ifa k 'ın  2. maddesinin ruhuna uygun olarak, zaman zaman ekonom ik 
kon jonk tü rü  incelemesi, gelişmeleri değerlendirmesi, gerektiğinde İtt i-  
fak'a katılan ülke ler arasındaki ekonom ik işb ir liğ in i a rttıracak tavsiye­
lerde bulunmasını kararlaştırd ıla r.

Hükümet Başkanları'nın toplantısı ilân e d ilir  edilmez, SSCB, 1957 A ra lı­
ğında yapılan Bakanlar seviyesindeki toplantıdan çok sonra da sürdürdü­
ğü d ip lom a tik  b ir  saldırıyla tepki gösterm işti. Büyük b ir  kısmı, o zaman­
ki SSCB Başkanı Bulganin tarafından olm ak üzere, çeşitli NATO ülkeleri 
hüküm etlerine b ir  dizi mesaj gönderild i. Bu mesajlar, b ir  zirve toplantısı 
yapılması, nükleer denemelerin durduru lm ası, nükleer s ilâhların ku llan ıl­
masından vazgeçilmesi, Avrupa'da nükleer silâhlardan arınmış b ir bölge 
meydana getirilm esi, füze atış ram palarının yerleştirilm esi, b ir  sa ldır­
mazlık paktının imzalanması, v.b. üzerineydi. Bu mesajların amacı fa rk lı 
tu tu m la r yaratm ak ve bu durum dan, İtt ifa k  ü lke lerin i bölerek Sovyetler 
B irliğ i ile pazarlığa sürüklem ek üzere yararlanm aktı.

NATO ü lke leri, gerekli çözümü siyasî danışmada buldu lar.
İt t ifa k  üyesi ü lkeler, yalnız Sovyet mesajlarının içeriğin i değil aynı za­
manda her hüküm etin hazırlamış olduğu cevap taslaklarını da Kuzey A t­
lan tik  Konseyi'nde derin liğ ine  tartışmayı kabul ederek, görüşlerinde d ik ­
kate değer b ir  beraberliğe vardılar. O rtak b ir  tu tum  tesbit etmek amacıy­
la, Konsey'in yönetim i altında muhtemel b ir zirve toplantısının günde­
m iyle, tartışma usullerin i belirleyecek incelemeler yapıldı.
Hüküm et Başkanları'nın 1957 Aralığından almış o ldukla rı kararlara uy­
gun o larak NATO ü lke lerin in  Savunma Bakanları 15 Nisan 1958 den 17 
Nisan 1958 e kadar Paris'de toplandılar.
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Kuvvetlerin teşkilâtlanması ve savunmaya ilişk in  inceleme, araştırma ve 
üre tim  konusunda, üye ülke ler arasında işb irliğ in i a rttırm a  im kânların­
dan bazıları üzerinde anlaşmaya vardılar; NATO'nun savunma stra te jis i­
nin temel ilkelerinde uzlaştıklarını yeniden b e lirtt ile r. Bu s tra te jin in  ama­
cı, b ir  yandan geleneksel ve nükleer elemanları kapsayan savunma kal­
kanının öte yandan nükleer mukabele kuvvetlerin in  yardım ıyla her tü r­
lü saldırı teşebbüsünü emelinden caydırm aktı.
SSCB'nin belli b ir  nükleer güce erişmesi, Batı'da, A lmanya'nın bölünmüş 
olmasının ve bunda İsrar edilmesinin yaratığı patlamaya hazır duruma 
barışçı b ir  çözüm bulunması gerekim ini duyurdu. İtt ifa k , b ir  yandan Hü­
kümet Başkanları ve Savunma Bakanları'nın kararları uyarınca uzun va­
deli savunma sistem inin kurulm asına çalışırken, öte yandan çabalarının 
büyük kısmını SSCB ile Avrupa sorununun çözümünü inceleyerek b ir  Z ir­
ve Konferansı düzenlenmesine ayırdı. Bu toplantıyı hazırlayabilmek için 
üye ülkeler, karşılık lı siyasî danışma ve işb irliğ in i yoğunlaştırdılar.

5 - 7  Mayıs 1958 arasında Konsey, Dışişleri Bakanları seviyesinde Kopen­
hag'da toplandı. Tartışm alar daha çok İtt ifa k  için siyasî ve İktisadî işb ir­
liği konusunda oldu.
Toplantı gündemi, ilk  defa, Üçler Kom itesi'n in  isteğine uygun o larak NATO 
Genel Sekreteri'n in siyasî b ir  raporunu içeriyordu. Belgede özellikle İtti-  
fak 'ın  siyasî işb irliğ i alanında gerçekleştirdiği ilerlem eler üzerinde du ru l­
maktaydı.
Konsey, muhtemel b ir zirve toplantısını o lum lu karşılamakla b ir lik te , bu 
türden toplantıla rın  önemli sorunlara çözüm imkânı getirmesi, yâni özel 
b ir d ikka tle  hazırlanması ve elverişli b ir  hava içinde geçmesi gerektiğini 
b e lir tt i. Bakanlar, böyle b ir  toplantının gündeminin Almanya'nın b irleş­
mesi ve denetim altında gerçekleştirilecek b ir silâhsızlanma gibi ana so­
run ları içermesi gerektiğini tekrarladıla r.

Bu son noktada, Konsey; önce deneme niteliğinde ele alınacak, sonra da­
ha geniş çapta uygulanacak çözüm yo lla rı te lkin  ederek, siyasî müzakere­
lere n iyetli olduğunu gösterdi. Meselâ beklenmedik b ir saldırıyı önlemek 
ya da nükleer patlamaları haber vermek için gerekli tedbirlerde anlaşma­
nın silâhsızlanma görüşm elerini kolaylaştıracağını önemle b e lir tt i.
B ir zirve toplantısı için müzakereler 1958 yazı boyunca devam e tti. Sov­
yet Hükümeti gündem konusunda kendi şartlarını kabul e ttirm eyi başara­
madı ve sorunla ilgilenmez göründü. Batı'nın tartışmalara yeniden başla­
ma teşebbüsleri boşa çıktı.
Buna rağmen Konsey, nükleer silâh denemelerinin bırakılm ası ve sürpriz 
şeklindeki saldırıların  önlenmesi konuları dahil o lm ak üzere, Doğu - Batı 
ilişk ile riy le  ilg ili şorunları yakından incelemeğe devam etti.
Öte yandan, NATO Genel Sekreteri, İzlanda açıklarında avlanma hakkı ve 
Kıbrıs 'ın  geleceği gib i konularda, üye ülkeler arasında bazı uyuşmazlık­
ları önleme çabaları gösterdi.

İlk siyasî 
rapor

Yeni bir zirve 
toplantısına 

doğru
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Berlin
deklerasyonu

1958 yılı sonunda Almanya, özellik le  de Berlin sorunları NATO'nun uğra­
şılarının başında geldi. 10 Kasım 1958 de Kruşçef, SSCB'nin, Berlin 'in  o 
zamanki statüsüne son vermek istediği b ild ir ilm iş ti. 27 Kasım 1958 de 
Sovyet Hüküm eti bu tu tum u doğru luyor, altı aylık b ir  süre içinde, 1945 
anlaşmaları uyarınca Doğu Berlin üzerinde mevcut bütün ye tk ile ri gibi 
Batı Almanya ile Berlin arasındaki ulaşımın denetim ini de Pankow Hükû- 
meti'ne verme n iyetin i açıklıyordu.

16- 18 A ra lık  1958 ta rih le ri arasında Paris'de Bakanlar seviyesinde topla­
nan Konsey, Berlin sorununu d ikka tle  inceledi ve Amerika B irleşik Devlet­
leri, İngiltere, Fransa ve Federal Almanya Cum huriyeti H ükûm etle ri'n in  
bu konudaki görüşlerine her noktada katıld ı. NATO üyesi devletlerin , üç 
Batılı büyük devletin Berlin 'de sorum lu luk ların ın  gerektird iğ i sürece ka l­
m alarını engelleyecek ve bu şehirle hür dünya arasında ulaşım h ü rriye ti­
ni baltalayacak h içb ir çözümü kabul edemiyeceğini açıkladı. Sovyetler 
B ir liğ i'n in  bu hakkın çiğnenmesine yol açacak ya da bu hürriye ti tehlike­
ye sokacak her tü rlü  eylemden sorum lu olacağını önemle b e lir tt i. Berlin 
sorununun, ancak Rusya ile Almanya sorununun bütünü üzerinde b ir an­
laşmaya varmakla çözümlenebileceğini açıkladı ve Batı devle tle rin in , Av­
rupa güvenliği ve silâhsızlanma gibi bu sorunu da tartışmaya hazır bu­
lunduğunu ha tırla ttı.
Öte yandan Konsey, NATO Genel Sekreteri'n in İtt ifa k  içinde siyasî işb ir­
liğine ilişk in  b ir raporunu inceledi ve NATO çerçevesinde uygulanan me­
to t İ tt ifa k 'ın  ihtiyaçlarına cevap verse bile, uzun vadeli siyasî sorunların 
daha sistem li b ir  incelemesinin siyasî danışmanın daha iyi hazırlanması­
na yol açacağını açıkladı.
Ekonom ik alanda Konsey; üye ü lke lerin  İktisadî faaliyeti uyarmak ve en­
flâsyona gitmeden düzenli b ir  gelişme sağlamak için, bireysel veya toplu 
o larak a ld ık ları tedbirlere verdiği önemi b ir  kere daha b e lir tt i.
Konsey, İtt ifa k 'ın  askerî durum unu inceledikten sonra, Sovyet Silâhlı Kuv- 
ve tle ri'n in  güçlenmesi karşısında üye ü lkelerin İtt ifa k 'ın  savunma gücünü 
a rttırm a  yolundaki çabalarına ara verilmeden devam edilmesinin büyük 
gereğine d ikka ti çekti. NATO'nun savunma stra te jis in in  tem elin in kalkan 
kuvvetlerin in  varlığına ve etkenliğine, aynı zamanda saldırıyı defetmek 
için nükleer mukabele güçlerin i kullanm a azmine dayandığını tekrarladı. 
Bakanlar, 1958 y ıllık  te tk ik  raporunda sunulan sonuçları onayladılar ve 
1957 de Hükümet Başkanları'nın karara bağladıkları p lânlar üzerindeki 
çalışmaların devam e ttiğ in i gördüler ve bu plânların uygulanmasını hız­
landırm ak için gerekli tedb irle ri tavsiye e ttile r.
Konsey, Bakanlar seviyesindeki İlkbahar toplantısını, Kuzey A tla n tik  İtti-  
fak ı'm n  imzalanmasının onuncu yıldönüm ünü kutlam ak üzere, 5 Nisan
1959 da VVashington'da yapmaya karar verdi.

Sovyet manevra- Bu toplantıdan ik i hafta sonra İtt ifa k 'ın  bütününün, Almanya'yı tehdit 
sının başarısızlığı eden yeni tehlike karşısında takındığı kararlı tu tum a dayanarak, konuyla
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doğrudan doğruya ilg ili üç Batı hüküm eti 27 Kasım ta rih li Rus notasına 
resmî cevaplar verd iler. Bu notalarda Berlin 'deki durum ların ı koruma n i­
ye tle rin i pek iş tiriyo rla r, Ruslar'ın Berlin 'deki ye tk ile rin i ve ulaşım yolla­
rının denetim ini Doğu Almanya makamlarına aktarma kararların ı redde­
d iyo rla rd ı. Böylece, Sovyet b lö fü  başarısızlığa uğramıştı. 1959 un ilk  üç 
ayında, Kruşçef daha önce benimsediği sarsılmaz tutumda s tra te jik  b ir 
gerileme denemesine g ir iş ti. Onun « İk i sosyal sistemin barışçı yo llarla  
çarpışması» o larak tanımladığı «barış içinde b ir lik te  yaşama» ilkesine da­
yalı b ir  yumuşama siyaseti, nükleer çatışma tehditlerinden daha verim li 
b ir  yol o larak göründü.
5 M artta  Leipzig'de yaptığı b ir konuşmada Kruşçef, Berlin konusunda 
b ir ü ltim atom  vermenin, ya da 27 Mayısı Sovyet denetim inin ye tk ile rin i 
Dem okratik Alman Cum huriyeti makamlarına aktarm anın son sınırı ola­
rak kabul etmenin söz konusu olmadığını b ild ird i. Bu ta rih , Haziran, Tem­
muz veya daha ileriye erte leneb ilird i. Birkaç gün sonra, Doğu Berlin'de 
konuşan Kruşçef, Sovyetler B ir liğ i'n in , Batı devletlerin in  ordu la rın ın  Ba­
tı Berlin 'de kalmasını kabule yatkın olduğunu b e lirtt i. Nihayet, 19 Martta 
b ir  basın toplantısında Amerika B irleşik Devletleri, İngiltere ve Fransa'nın 
Berlin 'de kalmaya hukukan hakları olduğunu açıkladı. Şehrin üzerindeki 
tehdit, -hiç değilse geçici olarak- uzaklaştı ve gerginliği ortadan kaldıran 
şartla r böylece kısmen sağlanabildi.

Batı devletleri, bu siyasî yumuşamanın ortaya çıkarabileceği samimî anlaş­
ma im kânlarını incelediler. Şubat 1959 da, İngiltere Başbakanı Macmil- 
lan'ın Moskova seyahati sayesinde, Sovyet ve Batı yönetic ile ri arasında 
şahsî temaslar tekrar başladı. Mayıs ayında, Amerika B irleşik Devletleri 
Başkan Yardımcısı Nixon Moskova'ya g itt i. Şubat 1960 da İtalyan Cum­
hurbaşkanı Gronchi Rusya'yı resmen ziyaret e tti. Kruşçef de 1959 Ey­
lülünde Amerika B irleşik Devletleri H ükûm eti'n in , 1960 M artında da 
Fransız H ükûm eti'n in  davetini kabul e tti. Öte yandan Fransız, İngiliz ve 
Am erikan Hüküm etleri de Sovyet Hükümeti ile, dö rt Dışişleri Bakanının; 
özellik le  Almanya sorununu ele alacak b ir toplantı yapmaları konusunda 
prensip anlaşmasına varıyorla rd ı. İtt ifa k 'ın  temel m enfaatleriyle ilg ili b ir  
sorunun yeniden görüşülmesi, üç Batı Devleti tarafından savunulacak f i ­
k ir le r i konusunda bütün üyelerin anlaşmaya varabilm eleri için, b ir  görüş­
me yapılmasını gerektiriyordu .

W ashington'daki Bakanlar toplantısı bu fırsatı yarattı ve Konsey, İtt ifa k 'ın  
sağladığı eylem ve siyaset b ir liğ in in , Sovyet H ükûm eti'y le  görüşmelerde 
ve Doğu - Batı çatışmasını yaratan sorunların gerçek çözümünde en iyi te­
m inat olduğunu önemle ha tırla ttı.
Bu toplantıda Konsey, Almanya sorununun özel so rum lu luk la r yüklediği 
devletlerin b ir raporuyla uğraştı ve bu devletlerin, Sovyetler B irliğ i'y le  ya­
pılacak görüşmelerde savunmak niyetinde o ldukları görüşleri derinleme­
sine inceledi.

Siyasî
yumuşama

umudu

Onuncu
Yıldönümü
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Paris
Konferansı'nın 
suya düşmesi

Fransa, İngiltere, Amerika B irleşik Devletleri ve SSCB Dışişleri Bakanları'- 
nın dö rtlü  konferansı, 11 Mayısda Cenevre'de açıldı; 19 Hazirana kadar 
devam etti ve önce 13 Temmuz sonra 5 Ağustosa kadar ertelendi. Bu sü­
re içinde NATO Konseyi'nde müzakerelere katılan devletlerle diğer M üt­
te fik le r arasında sıkı b ir  bağlantı kuru ldu . Bu arada, normal görüşme­
lerin tesbiti ve faaliyet raporları dışında, Konferans'a katılan Fransa ve 
İngiltere Dışişleri Bakanları Couve de M urv ille  ve Selvvyn Lloyd'un Kon- 
sey'e rapor ve rd ik le rin i hatırla tm ak gerekir.
Bu müzakereler, Almanya konusunda Sovyet ve Batı görüşlerin in  uzlaş­
mazlığını ortaya koymuştu. Bununla b ir lik te  Başkan Eisenhovver ve Kruş- 
çef'in  Camp David'deki görüşleri, bu defa Hükümet Başkanları seviyesin­
de yeni b ir  siyasî müzakere umudu getiriyo rdu . Sözü edilmeye başlayan 
bu «zirve toplantısı» b ir  süre Konsey'in ana uğraşı haline geİecekti.
15 - 22  A ra lık  1959 ta rih le ri arasındaki Bakanlar seviyesindeki toplantı 
NATO'nun yeni merkezinin açılmasıyla başladı ve önemli b ir  kısmı Doğu 
ile Batı arasında gelecekteki müzakerelere ayrıld ı. Bakanlar, zirve toplan­
tısını hazırlamak üzere karşılık lı b ir  danışma ve enformasyon yöntemi 
hazırladılar.
Bu konferansın hazırlık ları devam ederken, Daimî Konsey, Cenevre'de 15 
M arttan beri on devletten meydana gelen Kom ite çerçevesinde yapılan 
silâhsızlanma görüşm elerinin gelişmesinden muntazaman haberdar edil­
d i ( * ) .
2 Mayıs 1960 da -4 Mayısta kapanacak- Bakanlar seviyesindeki toplantı 
İstanbul'da açıldığında, zirve konferansı yaklaşmıştı. Bu toplantı, Kon- 
sey'e, Amerika B irleşik Devletleri, Fransa ve İng ilte re 'n in  «m ütte fik le re  
danışılarak hazırlanmış» «ortak tu tum »ları konusunda bütün İtt ifa k  ü lke­
le rin in  anlaştığını gözlemek imkânını verdi.
Konsey, Almanya'nın «kendi kaderin i kendi tâyin etmesiyle» B erlin 'in  b ir ­
leştirilm esi konusunda Batı görüşünü pek iş tird i; «e tk ili b ir  m illetlerarası 
denetim» altında, aşama aşama gerçekleştirilecek tam ve genel b ir  silâh­
sızlanmanın lehine karar aldı; SSCB propagandasının Federal Almanya 
C um huriyeti'ne ve bazı başka NATO ülkelerine karşı, «siyasî yumuşama 
da barış gibi bölünmez olduğundan», «m illetlerarası ilişk ile rde  gerçek b ir 
düzelmeyle bağdaşmayan» saldırıların ı suçladı.

İstanbul Konferansı'nın ertesinde, zirve toplantısı için d ikka tle  hazırla­
nan plânları ciddî şekilde aksatan b ir  olay meydana geldi. Kruşçef, Sov­
yet semalarında b ir  Amerikan uçağının düşürüldüğünü haber verd i. Söz- 
konusu uçak, Sovyet casusluk teşkilâ tların ın  bu metodlara başvurmaya 
lüzum kalmadan hür Batı ü lkelerinden kolaylık la  toplayabilecekleri stra­
te jik  belgeleri toplamak üzere, Am erika B irleşik Devletleri'n in kullandığı 
yüksek ir t ifa  uçaklarından b ir iyd i. Başkan Eisenhovver olayı kabul e tti ve 
sorum luluğu şahsen üzerine aldı. Moskova b ir  süreden beri U 2 'le rin  uçuş-

( 1) Bu kom iteyi meydana getiren beş Batı devleti : Kanada, ABD, Fransa, İtalya, Ingiltere; beş 
Doğu devleti : Bulgaristan, Polonya, Romanya, Çekoslovakya, SSCB'dir.
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iarından haberdardı, ama bu uçaklar SSCB'nin müdahale sınırlarım  aşan 
b ir hızda ve yükseklikte  uçmaktaydı. Oysa Sovyet H ükûm eti'n in  elinde 
şimdi somut b ir  kanıt vardı : Uçak ve p ilo tu . 16 Mayısda zirve toplantısı 
açılır açılmaz, Kruşçef, Konferansa ancak Amerika B irleşik Devletleri'n in 
Hava Kuvvetlerin in faa liyetin i suçlaması ve doğrudan doğruya sorumlu 
o lanları cezalandırması şartıyla devam edebileceğini b ild ird i. Başkan 
Eisenhower, uçuşların ka ldırıldığı ve yeniden başlatılmayacağı cevabını 
verdi. Bu cevabı yeterli bulmayan Kruşçef görüşmeleri hemen kesti.

19 Mayısda, Fransa, İngiltere ve Amerika B irleşik Devletleri Dışişleri Ba­
kanları Daimî Konsey'e, konferansın yarıda kalmasına yol açan şartlar 
konusunda rapor verd iler. Bunu izleyen tartışma, üye ü lke lerin , üç hükü­
met ve Devlet Başkam'nın tu tum la rı konusunda görüş b ir liğ i içinde bu­
lundukların ı gösterdi.
Birkaç hafta sonra, 27 Haziranda, Kom ünist Blok ü lke leri, silâhsızlanma 
görüşm elerinin ancak daha geniş b ir  çerçeve içinde yararlı olabileceğini 
ile ri sürerek b irdenbire Konferans'ı te rkediyorlard ı. Bu davranışın tek şa­
şırtıcı yönü kabalığıydı. Gerçekten de, başarısızlığa uğrayan 16 Mayıs Kon­
feransından sonra Sovyet siyasetinde gözlenen sertleşmeye uyuyor, öte 
yandan, Eylülde New Y ork 'dak i Birleşmiş M ille tle r Genel Kurulu 'na şah­
sen katılan Kruşçef'in bu gösterişli teşebbüsüne hazırlık n ite liğ i taşıyor­
du. Kruşçef, şiddetli müdahaleler ve aşırı davranışlarla tartışm aları elek­
trik lend irm ey i başardı.

Kasım ayında, Moskova'da, büyük b ir  g iz lilik  içinde, dünyanın 81 Komü­
nist Partisin in temsil edild iği b ir konferans toplandı. Bu konferans sonu­
cunda, m illetlerarası siyaset konusunda -Kruşçef'in barış içinde b ir l ik ­
te yaşama tezinin delegelerin o yb irliğ i ile kabul edild iğ in i ortaya koyan 
uzun b ir  belge yayınladı.
16 Ara lıktan 18 Aralığa kadar Kuzey A tlan tik  Konseyi, Paris'de Bakan­
lar seviyesindeki olağan b irleş im in i yaptı. Bu, Genel Sekreter'in b ild ir ­
diği gibi b ir  geçiş toplantısıydı: Amerika B irleşik Devletleri'nde Kennedy 
yönetim i ik tida rı ele a lıyordu. Bakanlar, geleneğe uygun o larak m ille t­
lerarası durum u siyasî, askerî açılardan incelediler. Genel Sekreter'in faa­
liyet raporuna dayanan, uzun vadeli p lânlar sorununu ve hüküm etlerin  
sunduğu te k lif le ri gözden geçird iler. Askerî alanda, Bakanlar, İtt ifa k 'ın  
her tü rlü  saldırıya gerekli bütün im kânları ku llanarak karşı koyabilecek 
güçte kalması gerektiğine ve ABD'nin, orta m enzilli ba lis tik  füzelerle do­
nanmış çok ta ra flı b ir  güç kurm a tavsiyesini incelemeye karar verdiler.

1 Şubat 1961 de, NATO Genel Sekreteri Paul Henri Spaak, Konsey'i, ken­
di ülkesinde siyasî"hayata atılma kararından haberdar e tti; 5 M artta  göre­
v in i b ırak tı; 21 Nisanda Kuzey A tla n tik  Konseyi'ndeki Hollanda Daimî 
Temsilcisi D irk U. S tikker onun yerin i aldı.

Cenevre
görüşmelerinin

kesilmesi

Komünist zirve : 
Barış içinde 

bir arada 
yaşamanın 

onaylanması

Spaak'ın istifası 
Stikker'in 
atanması
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Berlin
konusunda
Sovyet
ültimatomu

«Utanç
Duvarı»nın
yapımı

Konsey 8 - 1 0  Mayıs arasında Oslo'da Bakanlar seviyesinde toplandı. A l­
manya'nın b irleştirilm esi konusunda h içb ir ilerleme kaydedilmediğini esef­
le gördü. «Sovyetler B ir liğ i'n in  sık sık tekrarladığı ayrı b ir  barış andlaş- 
ması imzalama tehdidini» hatırlatan Bakanlar, Berlin 'e ilişk in  M ütte fik  
andlaşmalarmın Sovyetler B irliğ i tarafından bozulmasının diğer tara fları 
haklarından yoksun kılmıyacağını ve Sovyetler B ir liğ i'n in  yü küm lü lük le ri­
ni kaldırmıyacağını tekrarladıla r. Konsey, ABD ve Sovyetler B irliğ i ara­
sında, silâhsızlanma konusunda müzakere im kânları hazırlamak üzere, 
kısa zaman önce başlayan görüşmelerin müzakerelere yeniden başlanma­
sı umudunu verd iğ in i b e lir tt i. Bu tartışmalara katılan üyelerin tu tum la ­
rını NATO ile sıkı işb irliğ i içinde belirlem eleri gerektiğ ini kabul e tti. Ba­
kanlar, Sovyetler B ir liğ i'n in , Am erika B irleşik Devletleri ve İngiltere tara­
fından nükleer denemelerin bırakılm ası konusunda b ir  anlaşmaya varmak 
için hazırlanan genel b ir  andlaşma projesi karşısındaki olumsuz tu tum u­
nu yerd ile r. H ür dünyanın, daha az gelişmiş ülkelere yaptığı yardım ın 
önemini b e lir tt ile r  ve bu çabaları a rttırm a  kararların ı tekrarladıla r. Ay­
rıca Konsey, Türkiye  ve Yunanistan'ın İktisadî sorunlarına özel b ir  d ikka t 
gösterdi. Bu ik i ülkeye kalkınm a program larını hızlandırm ak ve ha lk ları­
nın hayat seviyesini yükseltm ek için yardım  etmenin çeşitli yo lla rın ı göz­
den geçirdi.

1 Haziran 1961 de Paris'ten geçerken Başkan Kennedy Kuzey A tlan tik  
Konseyi'ne uğradı. Şahsen ilişk i kurm ak ve görüş teatisinde bulunm ak 
üzere 2 ve 3 Haziranda Viyana'da Kruşçef'le buluştu. Hemen b ir  sonuç 
beklenmemesi gereken bu karşılaşma, özellikle Berlin konusunda Batı ile 
Doğu arasında görüş ayrılık la rın ı ortaya koydu. Bu görüş ayrılık la rı Kruş- 
çef'in  Moskova'da verdiği 15 Haziran söylevinde resmen doğrulandı. Ba- 
tı'ya 1958 Kasımındakine benzer b ir  ü ltim atom  ve rild i. Aynı y ılın  sonun­
da, Sovyetler B irliğ i Doğu Almanya ile ayrı b ir barış andlaşması imzala­
yacak ve bu andlaşma Batı'nın Berlin 'e g iriş yo lla rı üzerindeki haklarına 
son verecekti.

Buhran hızla gelişti. 8 Temmuzda Kruşçef Rusya'nın silâhlı kuvvetlerin i 
azaltma tasarısından vazgeçtiğini ve savunma g iderlerin i üçte b ir  oranın­
dan fazla a rttırd ığ ın ı açıkladı. 25 Haziranda Başkan Kennedy NATO 
kuvvetlerin in  önemli oranda a rttırılm asın ı istedi, «Kom ünistlerin  bizi Ber­
lin 'den yavaş yavaş ya da zorla çıkmaya mecbur etmelerine izin vereme­
yiz ve vermemeliyiz» açıklamasını yaptı. 7 Ağustosda Kruşçef Kızıl O r­
du'nun Batı sınırındaki kuvvetlerin i a rttırm a  ve yedekleri askere alma teh­
d id in i savurdu. Buhranın şiddetlenmesi, Doğu Almanya'dan Batı'ya kaçan­
ların artmasına yol açtı (Y ılın  i lk  altı ayında Batı'ya sığınanların sayısı
103.000 den fazlaydı). 13 Ağustos gecesi Pankow Hüküm eti Berlin 'in  Ba­
tı kesim ini kapattı ve üç büyük M ü tte fik  ülkenin itirazlarına rağmen Ber­
lin Duvarı'nın yapımına başladı.
Yazılı olmayan b ir  anlaşmaya göre ABD, İngiltere ve SSCB 1958 Kasımın-
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dan beri nükleer patlama denemelerini kesmişlerdi. Buna rağmen 1961 in 
31 Ağustosunda, Amerika B irleşik Devletleri'n in, Doğu Almanya ile ya­
pılan ayrı barış andlaşmasını engellemek üzere savaşa hazırlandığını ile­
ri süren Sovyetler B irliğ i öncekinden çok daha geniş çapta nükleer dene­
melere başladı. İk i ay içinde, 30 Ekimde 50 megatonluk b ir bombanın 
patlatılması da dahil olm ak üzere, 50 nükleer patlama kaydedildi.

Batı, b irleş ik  ve kararlı b ir  cephe o larak kalmağa devam e tti. Gerginlik 
en yüksek noktasına eriştiğ inde, Kruşçef b ir  kere daha ü ltim aton  verdi. 
Sovyetler B irliğ i Komünist Partis i'n in  17 Ekimde başlayan 22. Kongre- 
si'nde söz alarak, Almanya sorununun çözümlenmesi için Batı'nın iyi ni- XXI I  
yetin in  be lirli zaman sorunundan daha önemli olduğunu b e lir tt i. Rusya,
31 A ra lıktan önce Doğu Almanya ile andlaşma imzalamaktan vazgeçiyor, 
bununla b ir lik te  bütün diğer noktalarda Sovyet tu tum u aynı kalıyordu. 
M ü tte fik le r halâ, siyasî görüşmeler elverişli şartla r içinde başlayabilirse, 
soruna barışçı b ir  çözüm yolu bulunabileceğini düşünmekte İsrar ediyor­
lardı. Bu sorun A ra lık toplantısından önceki haftalarda M ü tte fik le r ara­
sında derinlemesine görüşmelerin konusu oldu. Toplantı, 13, 14 ve 15 
A ra lık  1961 tarih lerinde Paris'de yapıldı.
Bu toplantının sonunda yayınlanan b ild iride , Bakanlar, Sovyet Hükûme- 
t i'n in  silâhsızlanma konusunda e tk ili b ir  m illetlerarası denetim sistemini 
benimsemekten her zaman kaçınmış olmasını kınadılar. Rusya'nın bütün 
gerçek tartışmalardan sıyrılmasını ve üç yıl boyunca nükleer denemelerin 
yasaklanmasıyla ilg ili her tü rlü  anlaşmaya engel olmasını esefle karşıla­
d ık ların ı da b e lir tt ile r; çünkü bu üç yıl boyunca Rusya, o güne kadar 
b ilinen en güçlü patlama da dahil o lm ak üzere en uzun nükleer deneme 
dizisine g irişm iş ti.
Bakanlar, Berlin de dahil o lm ak üzere Almanya sorununa «kaderini ken­
di tâyin etme» ilkesine dayanan âdil ve barışçı b ir  çözümün bulunması 
gerektiğine olan inançlarını b ir kere daha tekrarladıla r. Konsey, konuyla 
en yakından ilg ili ü lke lerin  Berlin 'e ilişk in  açıklamalarını d in ledi ve Sov­
yetler B irliğ i ile yeniden d ip lom atik  iliş k ile r kurm a niyetinden haberdar 
ed ild i. «Bu ilişk ile r in  b ir pazarlık zemini bulunup bulunamayacağını be­
lirtm eye yardım  edeceği» umud ediliyordu.
Savunma konusunda Bakanlar, Berlin 'deki durum un kötüleşmesi yüzün­
den artan askerî tehdide karşı durab ilm ek amacıyla, üye ü lke lerin ; İtti-  
fak'a ve rd ik le ri kuvvetleri a rttırm ış  o ldukların ı kaydettiler. Öte yandan 
b ir  Çevik Kuvvet meydana ge tirilm iş , haberleşme ve altyapı alanlarında 
olduğu kadar, savunma yönünden üretim  ve araştırma konularındaki iş­
b ir liğ i program larında da gelişmeler gerçekleştirilm işti. Ekonom ik alanda 
Konsey, kalkınma plânlarının uygulanımını hızlandırmak amacıyla T ü rk i­
ye ve Yunanistan'a yardım  yo lla rın ı araştırmak üzere ye tk ili kişilerden ku­
ru lu  b ir  heyetin ajandığını haber verdi. 1962 yılın ın ilk  aylarında h içb ir 
siyasî yumuşama izine rastlanmadı. Silâhsızlanma ve Berlin sorunu çö­
zümsüz kalmakta devam ediyor, Güney Doğu Asya'da siyasî durum  g it t ik ­
çe kötüleşme eğilim i gösteriyordu.

Sovyet 
Komünist 
Partisi'nin 
. Kongresi
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Nükleer
savunmaya
başvurma

Küba buhranı

A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki olağan İlkbahar toplantısın­
da, Atina'da 4 Mayıs 1962 den 6 Mayıs 1962 ye kadar toplanan Dışişleri 
ve Savunma Bakanları, Berlin sorunu ve silâhsızlanma toplantısı hakkın- 
daki tu tum ların ı b ir  kere daha be lirtm ek ve bu tu tum un dayandığı ilke ­
leri hatırla tm akla  yetind ile r.

İtt ifa k 'ın  savunma politikası konusunda Bakanlar, İt t ifa k  nükleer savun­
ma araçlarını kullanm ak zorunda kalırsa üye ü lke lerin  hep b ir lik te  ya da 
tek tek almaları gereken tedb irle ri incelediler. ABD'nin nükleer savunma 
araçlarını İtt ifa k 'ın  emrinde tutmağa devam edeceği ve M ütte fik le riy le  
bu silâh lar için benimsenecek plân ve temel ilke ler üzerinde anlaşacağı 
tem inatını o lum lu  karşıladılar. Ayrıca ABD'nin NATO emrine Polaris de- 
n iza ltıları verme kararından duydukları memnunluğu b e lir tt ile r. Nihayet 
İtt ifa k 'ın  savunmasında nükleer silâh ların  rolü konusundaki b ilg ile rin  üye 
devletler arasında aktarılm asını m üm kün kılacak özel b ir  yöntem benim­
semeye karar verd iler.
Öte yandan Bakanlar, NATO ülkeleri arasında bilim sel işb ir liğ in in  hızlan­
dırılm ası ve Türkiye ile Yunanistan'ın ekonom ik gelişmeleri için gösteri­
len çabaların yoğunlaştırılmasıyla ilg ilendiler. Bu son konuda, üye ülke­
leri, bu gelişmeyi sağlamak için gerekli metodları uyum laştırm akla gö­
revli konsorsiyum lar kurulm ası üzerinde düşünmeğe dâvet e ttile r. N iha­
yet, 3 Mayısda özel o larak toplanan Savunma Bakanları, askerî işb irliğ i 
konusunda gerçekleştirilen ilerlem eleri gözden geçirdiler.
1962 yılın ın ik inc i yarısının en önemli olayı Amerika B irleşik Devletleri 
ve Sovyetler B ir liğ i'n i, Karaib Denizi'nde karşı karşıya getiren ciddî b ir ça­
tışma oldu. Şüphesiz Küba NATO bölgesi dışındaydı ama olaylar, it t ifa k  
üyelerinden bazılarının taahhütleri yüzünden, İtt ifa k 'ın , kendi bölgesi d ı­
şında kalan siyasî o layların sonuçlarından da kaçınılmaz biçimde e tk ile ­
nebileceğini ortaya koydu. Küba'daki durum , ABD Küba'da Sovyet füze­
lerin in  varlığı konusunda kesin inanca varmadan, yani Ekim ayının ik in ­
ci yarısından çok önce NATO'da görüşme konusu oldu.

Buhran boyunca itt ifa k , ABD'nin tu tum unu kuvvetle destekledi ve 1962 
Aralığında Paris'deki Bakanlar seviyesindeki toplantıda, Küba olayının 
içerdiği sorunlar geniş görüş teatisine yol açtı. Bakanlar, Sovyetler'in Kü­
ba'daki eylem lerin in dünyayı b ir  savaş tehlikesin in eşiğine getird iğ in i ve 
bu tehlikenin ancak ABD'nin kararlılığ ı ve ölçülü davranışı yanında İtt i-  
fak 'ın  ve diğer hür m ille tle rin  desteği sayesinde uzaklaştırıldığını kabul 
e ttile r. Bütün korku la ra  rağmen, 1962 de h içb ir buhrana sebep olmayan 
Berlin konusunda Bakanlar, 16 A ra lık 1958 de be lirled ik le ri siyasî çizgiyi 
pek iş tird ile r.
Öte yandan Bakanlar, silâhsızlanma sorununa o lum lu b ir  çözüm bulun­
maması yüzünden, İtt ifa k 'ın  savunma gücü korunmazsa m illetlerarası an­
laşmazlıkların çözümünde h içb ir ilerleme gerçekleştirilem iyeceği kararına
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vardılar. Bu konuda İtt ifa k 'ın  geleneksel silâhların e tken liğ in in  a rttırılm a ­
sı gerekim ini özellikle b e lirtt ile r.

Diğer yandan, 21 A ra lık 1962 de Başkan Kennedy ve Başbakan Macmil- 
lan'ın Nassau'da buluşmalarından sonra yayınlanan b ild ir ide k i tek lifle r 
NATO'nun savunma siyasetine son derece önemli yeni unsurlar ge tiriyo r­
du: B ir yandan ABD ve İngiltere, kendi nükleer güçlerinden b ir  kısmıyla 
katacakları b ir NATO nükleer gücü meydana getirmeyi te k lif ed iyorlar; 
öte yandan Polaris'le donatılm ış denizaltıların katılacağı b ir  çok taraflı 
NATO nükleer gücü kurulm asını öngörüyorlardı. Bunlardan b ir kısmını, 
ABD'nin vereceği füzelere kendi nükleer başlıklarını takacak olan İngilte­
re sağlayacaktı.
Bu te k lif le r Daimî Konsey tarafından 1963 başında ele alındı ve çeşitli gö­
rüşm elerin sonuçları Kanada'nın başkenti Ottowa'da 22 -2 4  Mayıs 1963 
ta rih le rinde yapılan Bakanlar seviyesindeki b irleşim de incelendi. Bu b ir ­
leşim boyunca Bakanlar, Küba, Berlin ve silâhsızlanma konularında ortak 
b ir  tutum a sahip bulundukların ı yeniden b ild ird ile r. Ama ana konuları 
İtt ifa k 'ın  nükleer güçlerinin teşkilâtlanması oldu. Önemli ka ra rla r, özel­
lik le  Avrupa Yüksek Kumandanı'na «V» tip i İngiliz bombardıman kuvveti 
ve Polaris'le donatılm ış üç Am erikan denizaltısı verme ve Yüksek Kuman- 
dan'a nükleer konularda kendisine karşı sorum lu olacak b ir  yardımcı 
seçtirme kararları alındı. Bakanlar b ir yandan Omaha'da (ABD) harekât 
p lânlarının uyum laştırılm asını ve Avrupa'daki Yüksek M ü tte fik  Kuman­
dan lığ ın ın  nükleer faaliyetlerine NATO ülkeleri subaylarının daha ge­
niş çapta katılm alarını sağlayacak, öte yandan m illî, siyasî ve askerî yet­
k ilile re  b ilg i vermeyi kolaylaştıracak tedb irle r karşılaştırd ıla r. Nükleer ve 
klâsik s ilâhlar arasında denge kurulması gerekim inden hareket eden Ba­
kanlar, Daimî Konsey'i, NATO askerî ye tk ilile r in in  yardım ıyla b irb irine  
bağlı s tra te ji, kuvvet ihtiyacı ve bu ihtiyacı gidermek için gerekli kaynak­
lar konusunu araştırmaya çağırdı. B irkaç hafta sonra Başkan Kennedy Av­
rupa'ya g itti ve F rankfurt'da  25 Haziran'da verdiği b ir  söylevde Am eri­
ka'nın Avrupa'ya karşı taahhütlerin i yeniledi ve İtt ifa k  o rtak la rın ın  eşit­
liği ilkesin i tekrar ifade e tti. Bunu izleyen haftalar içinde yoğun b ir  d ip lo ­
m atik  faaliyet görüldü.

Bu faaliyet, b ir i 20 Haziranda Cenevre'de Washington ve Moskova ara­
sında, b ir  «kırm ızı telefon» hattı kurulm ası konusunda Am erika - Rusya 
anlaşması, diğeri atmosfer, uzay ve sualtı nükleer denemelerinin yasak­
lanması konusunda Amerika - İngiltere - Sovyetler B irliğ i anlaşması olmak 
üzere «Doğu ile Batı arasında buzları çözmeye yönelm iş ik i tedbir» içeri­
yordu. İk inci anlaşma 5 Ağustosda Krem lin 'de parafe edildi ve anlaşma­
dan yana olan bütün ülkeler altına imza koymaya dâvet ed ild ile r.
Bu anlaşmanın imzalanması Çin ve Sovyetler B irliğ i arasındaki ilişk ile ­
ri daha da gerginleştirme sonucunu verdi. 21 Eylülde Çin, ne bahasına 
olursa olsun a tim  silâhları elde etme kararını açıklıyor, öte yandan Sov­
yet sınırlarına beş yüzden fazla tecavüz kaydediliyordu.
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B ir ay sonra, anî durum larda NATO'nun Avrupa'daki kuvvetlerin i kısa 
zamanda takviye etmek yeteneğini göstermek endişesiyle ABD, «Big L ift»  
adı verilen büyük b ir hava manevrası düzenledi.

1963 yılın ın  Batı - Doğu sorununa yeni çözümler getirmeden sona erme­
si söz konusuyken, 22 Ekimde Texas'ın Dallas şehrinde acı b ir  olay, Baş­
kan Kennedy'nin öldürü lm esi olayı meydana geldi. B ir an için, bunun m il­
letlerarası alanda önemli sonuçlar doğurabileceğinden ko rku ldu . 25 
Ekimde A tla n tik  Konseyi, Başkan Kennedy'nin hatırasına saygısını res­
men b e lir tt i. Üç hafta sonra yeni Am erikan Cumhurbaşkanı Johnson,
1 6 - 1 7  A ra lıkta  Bakanlar seviyesinde toplanan A tla n tik  Konseyi'ne, 
ABD'nin NATO'yu «sadakatle desteklediğini» tekrarlayan b ir  mesaj gön­
deriyordu.
Öte yandan bu toplantı Bakanlara, devam eden güçlüklere rağmen niha­
yet bazı o lum lu  gelişmeler gösteren m illetlerarası durum u b ir  kere daha 
gözden geçirmek fırsatın ı verdi. Küba olayından bu yana, h içb ir önemli 
buhran çıkm am ıştı. Bakanlar, İtt ifa k 'ın  b ir liğ in in  ve askerî gücünün bu 
sonucun elde edilmesinde ve o lum lu  m illetlerarası havanın yaratılm asın­
da büyük payı bulunduğunu b e lir tt ile r. Bu durum  yeni gelişmeler umud 
etm elerini sağladı. Öte yandan Konsey, yıl boyunca İtt ifa k 'ın  (siyasî da­
nışma, araştırma konularında işb irliğ i, ekonomi v.b. g ib i) bütün faaliyet 
alanlarında gerçekleştirilen ilerlem elerin  bilançosunu yaptı. Bu bilanço 
gerçekte o lum luydu fakat toplu çabanın terkedilm esini haklı kılacak b ir 
durum  da yoktu.

1964 yılı başlarında, Kıbrıs'ta Yunan ve Türk top lu luk la rın ı karşı karşı­
ya getiren önemli kargaşalıklar çıktı. Bunun doğal sonucu o larak Yuna­
nistan ve Türkiye arasındaki iliş k ile r gerginleşti. Avrupa'daki bu endişe 
verici durum  karşısında, İtt ifa k 'ın  ik i üyesi arasındaki dostluğun devamı­
nı isteyen A tla n tik  Konseyi, bu yolda h içb ir güçlükten kaçınmadı. 4 M art­
ta Güvenlik Konseyi Ada'ya «Barış Gücü» göndermeyi kararlaştırd ı. Bunun 
sonucunda hava biraz sakinleştiyse de sorun çözümlenemedi ve A tlan tik  
Konseyi b ir  yandan Birleşm iş M ille tle r 'in  aracılığını desteklerken, öte 
yandan bütün yıl boyunca o layların gelişmesini yakından izledi.

Nisan ayı başında, NATO Genel Sekreteri D irk U. S tikker, Konsey'e sağ­
lık  nedeniyle yaz içinde görevini bırakma kararında olduğunu b ild ird i. 
12 - 14  Mayıs tarih lerinde La Haye’de toplanan Bakanlar, S tikke r'in  yo­
ru lm ak bilmez çabalarına şükran ve m inne tta rlık la rın ı b ild ird ile r. S tik ­
ke r'in  yerine, o sıralarda Paris'de İtalya Büyükelçiliğ i görevinde bulunan 
M anlio  Brosio seçildi. Konsey, aynı zamanda silâhsızlanma, Berlin, A l­
manya'nın b irleş tirilm es i, Kıbrıs ve az gelişmiş ülkelere yardım  konula­
rındaki tu tum unu pekiştird i.
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29 Temmuz 1964 de, S tikker, A tla n tik  Konseyi'ne veda ediyor ve Ağustos­
ta M anlio  Brosiö onun yerin i alıyordu.

Yaz, önemli b ir buhran çıkmadan sona erdi. Güney Doğu Asya'da durum  
c idd iliğ in i, Çin - Sovyet iliş k ile r i, kötüye doğru gitmese de, gergin liğ in i ko­
ruyordu. Üst üste ik i olay günün konusu haline gelecekti : 15 Ekimde Ni- 
k ita  Kruşçef görevinden affed ilm iş, yerine Hükümet Başkanlığı'na Aleksi i 
Kosigin, Komünist Partisi Genel Sekreterliğ i'ne Leonid Brejnef ge tir ilm iş ­
ti. Öte yandan 16 Ekimde Çin Halk Cum huriyeti ilk  atom bombasını 
patla tıyordu. Bu son olay sürpriz  sayılmamakla b ir lik te  Kruşçef'in  azlinin 
âniliğ i ve b ir  süre büründüğü esrar perdesi ile şaşkınlık yarattı. Bu ik i ola­
yın kısa ve uzun vadede m illetlerarası durum  üzerinde e tk ile ri mutlaka 
o lacaktı; bu yüzden de A tla n tik  Könseyi'nde görüş teatilerine konu oldu. 
Konsey'in Bakanlar seviyesindeki toplantısı 15 A ra lık  1964 de Paris'de 
açıldığında — bu toplantı 17 Aralığa kadar sürecekti—  Kom ünist Çin yöne­
tic ile riy le  K rem lin 'de ik tida rı ele geçiren yeni ekip arasındaki ilişk ile r 
tam b ir  aydınlık kazanmamıştı. Bakanlar Kruşçef'in azlin in ve Ç in 'in  Atom 
bombasını patlatmasının dünyanın her yerinde güvensizliği a rttırd ığ ın ı 
b e lir tt ile r  ve bu nedenle s tra te ji ve siyaset alanlarında üye ü lke lerin  b ir ­
liğ in in  devam etmesinin önemine d ikka ti çektiler. Bu durum  Konsey'in, 
NATO'nun klâsik ve nükleer silâh lar alanında karşılaşacağı sorunlara ve 
İtt ifa k  içinde nükleer so rum lu luk ların  paylaşılması konusuna çözüm geti­
recek, daha önce te k lif edilm iş ya da ilerde te k lif edilecek çeşitli fo rm ü l­
lerin incelenmesine devam etmesini gerektiriyordu . Böylece, 1964 Ara lık 
toplantısı bu sorunların ele alınmış olduğu Ottowa toplantısının doğal b ir 
uzantısı oldu.
Bakanlar, Türkiye ve Yunanistan'ın ekonom ik gelişmelerinin h ızlandırıl­
ması gerekim i üzerinde özellik le  duran gelenekleşmiş tu tum ların ı b ir  ke­
re daha tekrarladıla r. 1965 yılında, bu ik i ülkenin özel savunma sorunla­
rına katkıda bulunma amacını taşıyan b ir  yöntem ortaya koydular. 1965 
yılı çözümsüz kalan sorunlara yeni ka tk ıla r getirm edi; önemli buhranla­
rın gözlenmediği fakat Sovyetler B ir liğ i'n in  Doğu ile Batı arasındaki ana 
sorunların çözümünü engellediği, öte yandan İktisadî ve tekn ik kaynak­
larının büyük kısmını askerî amaçlara ayırdığı b ir  yıl o ldu. Bu tutum  do­
ğal o larak, üye ü lke lerin  itt ifa k 'ın  b ir liğ in i korum ak ve özellik le  M ütte­
f ik  ü lke leri nükleer güç plânlarının hazırlanmasına daha fazla katarak sa­
vunm alarını daha iyi sağlamak kararların ı daha da kuvvetlend ird i.

Bununla b ir lik te , 21 Eylül 1964 de NATO tesislerin in, kuvvet ve kuru luş­
larının bulunduğu Malta Adası'nın bağımsızlık kazanması İtt ifa k 'ı yeni b ir 
sorunla karşı karşıya getird i. Konsey, bu konuda, 1965 yılında, Malta Hü­
kûm eti'n in , devam .-etmekte olan görüşmeler sonuca bağlanana kadar bu 
unsurların hukukî s ta tü lerin in  korunması iznini ve NATO üyelerinin Mal- 
ta 'nın güvenliğinin korunmasına ilg i göstermelerini içeren b ir  kararı be­
nimsedi. 1968 Ağustosunda, 1965 kararının öngördüğü görüşme ve tar-
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tışmaları yürü tm ek üzere, Genel Sekreter'in Başkanlığında ve Konsey 
emrinde isteyen üyelerin katılabileceği b ir Daimî Grup ku ru ldu  ve Malta 
Hüküm eti NATO ile ilişk ile rinde  M alta 'n ın m enfaatlerini korum ak üzere 
Brüksel'e yollayacağı d ip lom atik  tem silc isin i seçti.
Paris'deki 31 Mayıs - 1 Haziran top lantıla rı sırasında Savunma Bakanları, 
NATO'nun askerî ihtiyaçlarıyla  üye ü lkelerin m illî kuvvet program larını, 
önceden kabul edilm iş « ile ri savunma» ilkesine dayanan s tra te jik  d ok trin  
çerçevesi içinde daha iyi uzlaştırma gerekim ini önemle be lirtm iş le rd i. Ba­
kanlar gelecek beş yıl için; her yıl İtt ifa k 'ın  kuvvet tahm in le rin in  ve üye 
ülke lerin  program larının hazırlanmasını içeren yeni yöntem leri ilkece 
onayladıklarına göre, A ra lık  1965 toplantısı, bu konuda gerçekleştirilen 
ilerlem eleri kabul etmiş oldu. Yeni yöntem lerin amacı itt ifa k 'ın  savunma 
plânlarını askerî tekniğin gelişmesine ve m illetlerarası duruma uydurab il­
me yeteneğini a rttırm ak tı.
Buna karşılık genel siyaset alanında, Bakanlar özellikle Almanya ve silâh­
sızlanma sorunlarında gerçek b ir ilerleme kaydedilmemiş olmasını esefle 
karşıladık larını be lirtm e dışında b ir  eylemde bulunam adılar.
Yalnız, Sovyetler B irliğ i ve Doğu Avrupa ülkeleri arasındaki ilişk i ve mü­
badeleler; özellikle ik ili iliş k ile r alanında belli b ir ölçüde cesaret verici 
görünmekteydi.
Öte yandan, Kıbrıs'da durum  yeniden cidd ileşm işti. Bu Konsey'in, Kıbrıs 
sorununa Birleşm iş M ille tle r Yasası çerçevesinde barışçı, uygun ve haklı 
b ir  çözüm getirmeye katkıda bulunma kararını yeniden d ile  getirmesine 
yol açtı.
Konsey'in gelecek toplantısının, Belçika Hüküm etin in  daveti üzerine, B rük­
sel'de İlkbahar sonunda yapılması kararlaştırıld ı.
Aradaki süre içinde A tlan tik  Teşkilâtı'n ın  yapısı ve faa liyetleri üzerinde 
ciddî sonuçlar doğuracak olaylar meydana gelecekti.

1966 M artında, 14 NATO ülkesine hitap eden b ir  sıra notada, Fransız 
H üküm eti, Fransız görevlile rin i NATO'nun kaynaşmış askerî karargâhla­
rından çekme, Fransız kuvvetlerin in  m illetlerarası kumandanlıklara bağ­
lılığına son verme, M illetlerarası karargâhların, M ü tte fik  k ıta ların , Fran­
sa'nın egemenliğinde bulunmayan tesis ve üslerin Fransız topraklarından 
çıkarılm asını isteme kararını b ild ir iyo rdu . Fransa Cumhurbaşkanı daha 
önceden çeşitli konuşmalarında n iyetin i kısmen açıkladığından, bu nota­
lar pek de um ulm adık değildi.
Fransız teşebbüsleri b ir  yandan Fransız Hükümeti öte yandan 14 M ütte­
f ik  arasında müzakereleri gerektiriyordu . Bu nedenle ondörtle r Belçika 
Daimî Temsilcisi Andre de Staercke'in başkanlığı altında 1966 Martından 
itibaren Fransa ile ortak b ir  müzakere temeli bulm ak üzere toplandılar. 
Sorunun çözüme doğru gitmesi, top lantıla rın  sıklığını azalttı.

Konsey 7 ve 8 Haziranda Brüksel'de Bakanlar seviyesinde toplandığında 
bütün ilg ili ta ra fla rın  kabul edebileceği bazı çözümler hazırlanmış bulu-
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nuyordu ve Bakanlar b ir d izi önemli karar a ld ılar; NATO karargâhlarını 
Fransa dışına taşımayı, Benelux ülkelerinden Avrupa Yüksek M ü tte fik  Ku­
mandanlığı için b ir yer istemeyi ve Kumandanlığın yapısını bazı yönler­
den sadeleştirmeyi ka ra rlaştırd ıla r. Konsey ayrıca Daimî Grub'u kaldırıp  
yerine aynı işi görecek yeni organlar kurm a kararı aldı. Son olarak da 
İtalya'dan NATO'nun Savunma K o le ji'n i kabul etmesini istedi.
Fransız o rduların ın  A lmanya'daki rolü veya Fransa'nın NATO'nun altyapı 
çalışmalarına katılması g ib i; henüz çözümlenmemiş diğer konuyla ilg ili so­
run la r Daimî Konsey'in incelemesine b ırakıld ı.
Bu kararlardan sonra Konsey her zamanki gibi m illetlerarası durum u göz­
den geçirdi. Bu durumda 1965 yılından beri b ir ilerleme gözlenmemişti. 
Almanya sorununda, Doğu - Batı ilişk ile rinde, silâhsızlanma konusunda ve 
Kıbrıs'la ilg ili T ü rk -Y u n a n  ilişk ile rinde  h içb ir ilerleme kaydedilmemiş­
ti. Bakanlar bu çeşitli konulardaki tu tum ların ı pekiştirm ekle yetind ile r. 
Buna karşılık üye ülkeler arasında 2. madde çerçevesinde işb irliğ i konu­
sunda, ABD ve Avrupa arasındaki tekno lo ji alanındaki seviye dengesizliğini 
daha yoğun çalışmalarla giderme zorunluluğunu kabul e ttile r.
Alman kara rla r bakımından önemli olan bu toplantıyı, b irkaç hafta son­
ra, 25 Temmuzda Paris'de toplanan Savunma Bakanları'nın toplantısı iz­
ledi. Tartışm alar, 1965 toplantısında benimsenen yeni savunma program ­
lanması yöntem leri ve bu yöntemlerde yapılacak bazı düzeltmeler konu­
sunda oldu.

Bunu izleyen aylarda, Daimî Tem silciler; özellikle İtt ifa k  içinde meydana SKP ( ' ) -
gelen o layların kendilerine yüklediğ i yeni görevlerle ilg ili o larak çok yo- Taşınmalar
ğun b ir  faaliyet gösterdiler. Fransa’nın, İttifak 'dan  ayrılm am akla b ir lik -  Sorunu
te NATO'nun askerî konulardaki tartışmalarına katılmaması üzerine Kon­
sey, bu sorunların tartışılabileceği b ir  fo rum  bulmak zorunda kaldı.
Bu fo rum u, 1963 de kurulan Savunma Plânlama Komitesi'nde (SPK) bul­
du. O zamandan bu yana, bu Kom ite Genel Sekreter'in başkanlığında Dai­
mî Tem silciler seviyesinde top lanm aktadır ve 14 ülkenin katıldığı kay­
naşmış savunmaya ilişk in  bütün sorunları uyumlaştıran ve karara bağ­
layan organ durum undadır.

Öte yandan, özellikle karargâhların nakli askerî alanda pek çok sorun o r­
taya çıkarm ıştı. Belçika, Avrupa'da M ütte fik  Kuvvetler Başkumandanlığı 
için Mons yakınında Casteau'da b ir  yer vermiş, Hollanda Brunssum'da 
yeniden teşkilâ tlandırılan Orta Avrupa Kum andanlığını kabul e tm işti. Kon­
sey'in merkezi Paris'de kalacağına göre -ki, bu da henüz kararlaştırılm a- 
mıştı- taşınma sorunu, askerî o to rite le rle  Konsey arasında haberleşme 
sorununun ortaya çıkmasıyla daha da karışıyordu. Öte yandan NATO ül­
ke lerin in  İtt ifa k 'ın  nükleer s tra te jis in in  hazırlanmasına katılm aları soru­
nu daha geniş ölçüde ortaya çıkm aktaydı. Nihayet, İtt ifa k  içinde, tek ne­
deni Fransa'nın teşebbüsleri olmayan b ir huzursuzluk inkâr edilmez b i­
çimde kendini 4 uyu rm aktaydı.

( 1) Savunma Plânlama Komitesi.
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Bu huzursuzluk aynı zamanda olayların  gelişmesinin, saldırı tehlikesin in 
-hiç değilse görünüşte- uzaklaşmasının, savaş yılla rın ı ve savaş sonra­
sını yaşamadığından, bundan alınabilecek dersleri anlamaya daha az yat­
kın b ir  kuşağın yetişmesinin ve bütün bu nedenlerle üye ü lke lerin  kamu 
oylarının İtt ifa k 'ın  yararları konusunda kendi kendilerine sordukları so­
ru ların  sonucuydu. Konsey'in Paris'de 14- 16 A ra lık 1966 da toplanan Ba­
kanlar seviyesindeki kış toplantısının özel b ir anlam kazanması bu bakım ­
dan şaşırtıcı değild i. .
Gerçekten de Bakanlar, toplantı sonunda yayınlanan b ild ir in in  alışılma­
mış uzunluğunun da gösterdiği gibi bütün askıdaki sorunları ele a ld ılar. 
Genel siyaset alanında Bakanlar, çözümsüz kalan sorunlar ve günün ko­
nuları, meselâ uzayı barışçı amaçlar için kullanma anlaşması projesi ve 
güm rük ta rife le ri (Kennedy Round) konusunda çok tara flı pazarlıklara 
ilişk in  tu tum ların ı ha tırla ttık tan  sonra Almanya üzerinde Fransa, İng il­
tere ve ABD. H ükûm etle ri'n in  hazırladıkları b ir b ild ir iye  ka tıld ıla r. B ild i­
ride bu ülkeler, Berlin 'in  güvenliğine yardımcı olma isteklerin i te k ra rlı­
yo rla rd ı.
Konsey, bu arada İtalyan H ükûm eti'n in  teşebbüsüyle, görüş teatilerine ko­
nu olm uş bulunan m illetlerarası tekno lo ji alanında işb irliğ ine ilişk in  b ir  ka­
ra r da aldı.

Nihayet Konsey, uygulanması İtt ifa k  için özellikle ve rim li olan b ir  ik inc i 
kararı onayladı; Belçika H ükûm eti'n in  1964 de Kanada'nın g iriş tiğ i b ir 
teşebbüsün devamı o larak ile ri sürdüğü b ir  te k lif üzerine Konsey, «Kuzey 
A tla n tik  Paktı'nın 1949'da imzalanmasından bu yana, İtt ifa k  üzerindeki 
e tk ile ri ö lçm ek ve İtt ifa k 'ı sürekli b ir barış aracı o larak güçlendirmek 
için yapılması gereken işleri belirlem ek amacıyla, m illetlerarası alanda 
gerçekleşen değ iş ik lik le ri derinlemesine incelemeye» karar veriyordu. Bu 
araştırma sonradan; ilerde görüleceği gibi «Harmel Raporu» adını alacaktı.

Askerî konulardaki kararla r da aynı derecede önem liydi. Savunma Plân­
lama Komitesi o larak toplanan Konsey, nükleer plânlamayla görevli ik i o r­
gan kurdu: Bütün üye ülkelere açık, Nükleer Savunma Sorunları Komitesi 
ve yedi ( ] ) üyeden ku ru lu  Nükleer Plânlama Grubu. Bu organda ülkeler, 
belli sürelerde sırayla yer a lıyorlardı. Konsey ayrıca NATO ölçülerinde b ir 
uzak muhabere program ının ilke le rin i onayladı ve uzay tekno lo jis in in  ye­
ni gelişmekte olan bu alanında, üye ülkelerin işb irliğ i çabasını gerektiren 
NATO çerçevesinde b ir «uydu aracılığıyla uzak haberleşme» programı ger­
çekleştirm enin yararlı o lup olmayacağını araştırmağa karar verdi. 
Nihayet Konsey'in maddî konudaki son ve önemli kararlarından b ir i Ba­
kanların , NATO merkezini ve kuruluşundan beri Washington'da bulunan 
Askerî Kom ite'yi Brüksel'e nakletme kararları oldu.

( ' )  Sonradan üye sayısı 8 e  çıkarıld ı.
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1967 yılı, A tlan tik  İtt ifa k ı için maddî alanda taşınma ve yerleşme yılı o l­
du. 15 NATO ülkesinin bayrakları 39 M artta  Rocquencourt'a taşındı ve
31 M artta  General Lemnitzer ve kurm ayı Belçika'da Casteau'da ( M ons) 
yeni Genel Karargâh'a yerleştiler. Orta Avrupa Kumandanlığı Hollan­
da'da Brunssum'a yerleşti, öte yandan haftalar boyunca konvoy halinde 
kam yonlar M ü tte fik  üslerin i Fransa'dan taşıdılar.
Yaz içinde NADGE (Çevresel Hava Savunma S is tem i)'n in  merkezi B rük­
sel'e geldi ve Ekim ayında Konsey, Askerî Kom ite ve M illetlerarası Sek­
re te rlik  Belçika başkentinin civarında, altı ay içinde bu amaçla kurulan 
geçici merkezlerine yerleştiler.
Bütün bu olaylara rağmen A tla n tik  Konseyi faa liye tle rin i ne kesmiş ne de 
ağırlaştırm ıştı.
9 Mayısda Savunma Plânlama Kom itesi'nde toplanan Bakanlar, NATO'nun 
askerî yöneticilerine, A ra lık  ayında 1972 yılına kadar 5 y ıllık  b ir  NATO 
kuvvetleri plânı kabul edilmesi için siyasî s tra te jik  ve İktisadî d ire k tif le r 
veriyorlard ı. Bu tu tum  dolaylı o larak isteyen ü lke lerin , Andlaşma 20 yıl 
yü rü rlük te  kaldıktan sonra, yani 1969 Ağustosunda İtt ifa k 'ta n  çekilebi­
leceklerini belirten 13. maddeye başvurmayacaklarını gösteriyordu.

B ir ay sonra, 14 Haziranda Kuzey A tla n tik  Konseyi olağan toplantısı 
Lüksemburg'da yapıldı. Fakat m illetlerarası durum  birden karışm ıştı. 
Konsey'in ik i toplantısı arasında Orta Doğu'da İsrail'e  Arap ü lke leri ara­
sında çatışmalar çıkm ıştı ve ateş kes ancak yeni uygulanmaktaydı. Bakan­
lar doğal o larak müzakerelerinin b ir  kısmını bu bölgedeki durum un ince­
lenmesine ayırdılar. Müzakerelerin konusu, b ir yandan savaşın doğurdu­
ğu acıları hafifle tm ek üzere alınması gereken tedbirlere acele başvurul­
ması, öte yandan dünyanın böylesine karışık b ir bölgesinde sürekli b ir  
barış sağlamak üzere gösterilmesi gereken gayretler oldu.
Çarpışmalar kesilm işti ama bu çarpışmaların şiddeti, kamu oylarını pek 
çok sorunun çözümsüz kaldığı b ir  m illetlerarası durum un gizlediği teh li­
kelere karşı daha duyarlı kılm ıştı. O layların g ittikçe  daha büyük huzur­
suzluk yarattığı Kıbrıs'la ilg ili T ü rk -Y u n a n  anlaşmazlığı için de aynı du­
rum söz konusuydu.

Bu temel üzerinde, Avrupa güvenliğinin sıkı sıkıya bağlı bulunduğu nük­
leer silâhların arttırılm am ası ve silâhsızlanma sorunları yine dalgalanı­
yordu.
Bu noktada Bakanlar, ilerde çok geliştirilecek yeni b ir  te k lif ge tird ile r. 
Sovyetler B irliğ i ve Doğu Avrupa ü lke lerin in  kuvvetlerin i azaltmaları ba­
rışçı amaçlar taşıyan b ir davranış sayılabileceğine göre, şartla r elverişli 
olursa Batı ve Doğu kuvvetlerin in  dengeli biçimde azaltılmasını te k lif et­
tile r.
İtt ifa k 'ın  gelecekteki görevleri konusundaki araştırmalar Bakanlar seviye­
sindeki 22 A ra lık  1966 toplantısının kararına uygun o larak ele alınm ıştı. 
Daha önce de görüldüğü g ib i, te k lif i getiren Belçika Dışişleri Bakanı'nın 
adıyla Harmel Raporu diye adlandırılan bu e tra flı araştırma 1967 nin

Taşıma 
ve yerleşme

Orta - Doğu 
savaşı

Dengeli kuvvet 
indirimi 

teklifi
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Nükleer
Plânlama Grubu

Değişen
strateji anlayışı

Harmel Raporu

Ocak ayından itibaren başlamıştı. Dört a lt kom itenin herb iri Doğu - Barı 
iliş k ile r i, İ tt ifa k  üyeleri arasındaki ilişk ile r, genel savunma po litikası, dün­
yanın diğer ü lke leriy le  iliş k ile r kurm ak gibi İtt ifa k 'ın  ana konularından 
b ir in i araştırm akla görevlend irilm işti. A lt kom itelere seçilen raportö rle r 
üye ü lke lerin  ye tk ili k iş ile ri, siyaset adamları, p ro fesörlerdi. Raporlar yaz 
içinde derlendi ve hükümetlere sunuldu.

Bu arada NATO'nun Nükleer Plânlama G rubu'nun yedi Bakanı Nisanda 
Washington'da ve Eylülde Ankara'da toplanm ışlardı. Toplantı gündemle­
rin in  konularından b ir i de Avrupa'da M ü tte fik  Yüksek Kum andanlığ ının 
bazı bölgelerinde nükleer s ilâhların ta k tik  amaçlarla kullanılm ası soru­
nuydu. Bu fırsattan yararlanarak, o zamanki ABD Savunma Bakanı Mc 
Namara ülkesinin SSCB ile nükleer silâh yarışının sınırlandırılm ası konu­
sunda müzakerelere girişebilm ek için gösterdiği gayretleri açıkladı.
12 A ra lıkta  Teşkilât'ın Brüksel'deki yeni merkezinde Konsey'in ilk  Ba­
kanlar seviyesindeki toplantısı başladı. Taşınma işi, İtt ifa k 'ın  bünyesinde 
tebrike  değecek kadar az aksaklık yaratm ıştı. Öte yandan çok gergin b ir  
dönem geçirm iş bulunan Kıbrıs konusundaki T ü rk -Y u n a n  iliş k ile r i buh­
ranı, özellik le  NATO Genel Sekreteri'n in  arabuluculuğu sayesinde yavaş 
yavaş duru luyordu . Bakanlar seviyesindeki bu toplantı geniş ölçüde du­
rulm uş b ir  ortam da yapıldı. Almanya sorunu, silâhsızlanma, nükleer si­
lâhların azaltılması, tekno lo jik  işb irliğ i gib i bütün alışılm ış sorunlar ele 
alınm akla b ir lik te , en önemli ka ra rla r özellikle siyasî ve askerî alandaki- 
ler oldu.

Askerî alanda Bakanlar, ilk  defa o larak 1968 den 1972 ye kadar giden beş 
y ıllık  b ir  plân, ayrıca da 1956 dan beri Askerî Kom ite 'n in hazırladığı, NATO 
stra te jis in in  inceden inceye gözden geçirilmesiyle hazırlanmış b ir s tra te jik  
görüş kabul e ttile r. NATO stra te jis in i siyasî, askerî, tekno lo jik  evrime göre 
ayarlayan bu görüş, saldırı tehd itle ri veya saldırının gücüne göre, dengeli 
ve durum a uyabilen geleneksel veya nükleer mukabele çeşitlerin i öngörü­
yordu.
Bununla b ir lik te , bu toplantıda İtt ifa k 'ın  geleceği açısından, Bakanlar'ın 
a ld ık ları kararların  en önem lileri siyasî a landakilerd i. Gerçekten de on 
beş hükümet Harmel araştırması çerçevesinde g iriş ilen  derinlemesine in­
celemeler konusundaki görüşlerini b ild ird ik ten  sonra b ir  yandan bazı te­
mel ilke leri d ile  getiren, öte yandan gelecekte İtt ifa k 'ın  yüklenebileceği 
bazı görevleri sıralayan b ir  belge üzerinde anlaşmaya vardılar. « İttifa k 'ın  
Gelecekteki Görevleri» başlığını taşıyan ve b ild ir iye  ekli bu rapora «Har­
mel Raporu» adı verilm ekted ir.

Bu belge ( ’ ) çok daha kısa ve bazı bakım lardan daha az tüketic i olmakla 
b ir lik te , itt ifa k 'ın  evrim i içinde 1955 deki Üçler Komitesi Raporu'nun

( 1 ) Bk. S. 92; Harmel Raporu'nun tam metni Ek 14, S. 355 do.
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b ir  devamı oldu. Bütün d ip lom atik  belgeler gibi çeşitli uzlaşmaların ve 
ara bulm aların sonucuydu ama İtt ifa k 'ın  siyasî ve İktisadî ik i ana göre­
vin in  ve değişmekte olan şartlara uyma yeteneğinin devam etmekte o l­
duğunu be lirtiyo r ve İttifa k 'a  genel b ir hedef ç iz iliyo rdu: Son amacı Av­
rupa'da âdil ve sürekli b ir  barış düzeni sağlamak olan, temel sorunların 
çözümünün zorunlu şartı bulunan daha dengeli m illetlerarası ilişk ile r ku­
rulması... Aynı zamanda b ir metot da gösteriyordu: G üçlendirilm iş b ir 
siyasî danışma çerçevesinde sorunların ortaklaşa ele alınması.... Nihayet 
b ir i askerî n ite lik te  tehlikeye maruz bölgelerin, yani özellikle, Orta Do­
ğu olayları bahanesiyle Sovyetlerin faa liye tle rin i a rtırd ık la rı Akdeniz'in sa­
vunulması; diğeri askerî b ir  sorunla ilg ili o lmakla b ir lik te  daha çok siya­
sî n ite lik tek i Lüksemburg toplantısında da ileri sürülen Doğu ve Batı 
kuvvetlerin in  dengeli şekilde azaltılması te k lifle rin in  ele alınması; olm ak 
üzere ik i belli başlı görevi hatırla tıyordu.
Kısaca bu rapor, itt ifa k 'a , uzun b ir  süre içine dağılabilecek gerçekçi b ir 
çalışma programı çiziyordu.

1968 yılın ın  başından itibaren Konsey, bu programın yürürlüğe konma­
sıyla uğraştı. Bu konuda aynı yıl i lk  defa İzlanda'da toplanan b ir  sonraki 
Bakanlar seviyesindeki top lantı, söz konusu alanda gerçekleştirilen ile r­
lemelerin bilançosunu yapma ve aynı zamanda Bakanlara, b ir  kere daha, 
özel b ir b ild ir i ( ’ ) ile resmen Itt ifa k 'ın  ik i temel görevini başarma karar­
larını hatırlatm a fırsatını verd i: Bu iki görev saldırı em ellerin in cesaretini 
kıracak b ir askerî gücün korunması ve güvenlikle siyasî yumuşama karşıt 
değil b irb ir le r in i tamamlayan te rim ler o lduklarına göre b ir yumuşama si­
yasetinin izlenmesiydi.

Doğu - Batı ilişk ile rinde  b ir yumuşama amacını taşıyan bu çabalar, ik i 
ay sonra ciddî b ir şekilde sekteye uğrayacaktı. 20 Ağustos 1968 de Sov­
yetler B ir liğ i'n in  ve Varşova Paktı üyesi diğer dö rt ülkenin Silâhlı Kuv- 
ve tle r'i Çekoslovakya'yı işgal ediyordu. Olayı izleyen günler ve haftalar 
boyunca Konsey b ir  süre için olağan faaliyetle rin i b ir  yana bırakarak du­
rum daki gelişmeleri sürekli o larak izledi. Üye hüküm etler, oy b ir liğ i ile 
Varşova Paktı ü lke lerin in  askerî müdahalesinin m illetlerarası hukukun ve 
Birleşm iş M ille tle r Yasası'nın ih lâ li olduğu görüşündeydiler. Buna rağmen 
acıklı olayı daha da sertleştirecek her tü rlü  eylemden kaçınıldı. 4 Ey­
lülde de Savunma Plânlama Komitesi «NATO'nun askerî gücünü ko ru ­
mak ve m illî kuvvetlerle ilg ili p lânlar hazırlanırken Doğu Avrupa'daki son 
olayların  vardığı noktayı hesaba katmak» zorunlu luğunu tekrarlayan b ir 
b ild ir i yayınladı. Konsey, vak it geçirmeden olayların siyasî, askerî ve İk­
tisadî içeriği ve buhran dönemi tedb irle ri üzerindeki tekn ik sonuçları ko­
nusunda b ir  sıra incelem eye g ir iş ti.

«

( 1 ) Bk. bu b ild ir in in  tam metni Ek 15, S. 359 da.
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Öne alınan
Konsey
toplantısı

VVashington
toplantısı

NATO'nun 
üçüncü boyutu

Konsey, yıl sonu bakanlar seviyesindeki olağan toplantısını b ir ay önce­
ye almaya karar verdiğinde bu incelemeler halâ devam etmekteydi. Top­
lantı 1 5 -1 6  Kasımda Brüksel'de oldu. Bu toplantının sonunda yayınla­
nan b ild ir ide  (* )  Bakanlar, bütün m ille tle rin  bağımsızlığı ve sonuç olarak 
b ir devletin b ir d iğerin in  içişlerine müdahale etmemesi ilkesin in  dokunu l­
mazlığını ha tırla ttık tan  sonra Sovyet yöneticileri ve dört m ütte fiğ in in  bu i l ­
keyi bile bile ç iğnediklerin i tesbit e ttile r. Ayrıca, sözde «sosyalist top lu ­
luk» a bağlı b ir başka devletin işlerine müdahale hakkının varlığı iddiası­
nın Birleşm iş M ille tle r Yasası'na ne derece aykırı ve ne derece teh like li o l­
duğunu önemle b e lirtt ile r. Kuvvete başvurmanın, durum un değerlendirilm e­
si ve SSCB'nin niyet ve amaçları konularında, M ü tte fik le ri özellik le  Berlin 
ve Berlin şehrine g ir iş -ç ık ış  kadar Akdeniz'de de çok d ikka tli olmaya sü­
rükleyecek ciddî b ir güvensizlik yarattığını ileri sürdüler.
Böylece Bakanlar, SSCB'ne Avrupa'daki durum  üzerinde doğrudan veya 
dolaylı b ir  etkide bulunabilecek her tü rlü  Sovyet müdahalesinin b ir lik te  
getireceği ciddî sonuçlara ilişk in  b ir ihtarda bulunmaya karar verd iler. 
Ayrıca son o layların, b irleş ik  savunma programına katılan m ü tte fik le ri, 
savunma güçlerin in  durum unu yeniden gözden geçirmeğe mecbur e ttiğ in i 
b e lirttik ten  sonra Bakanlar, NATO kuvvetlerin in  gücünü takviyeye yönel­
miş bazı tedb irle ri haber verd iler.
Nihayet Bakanlar, Reykjavik toplantısı sırasında kararlaştırılan siyasî yu­
muşama hedeflerin in ciddî b ir  gerileme gösterdiğini esefle b e lirtt ik te n  son­
ra, son amaçlarının Doğu ile Batı arasında güvenli barışçı ve her ik i ta­
rafa da yararlı iliş k ile r kurm ak olduğunu ve A tla n tik  İtt ifa k ı'n m  Avrupa 
barışının ana temeli ve güvenliğin vazgeçilmez teminatı olm akta devam 
edeceğini b ild ird ile r.

10 ve 11 Nisan 1969'da Kuzey A tla n tik  Konseyi İtt ifa k 'ın  20 inci yıldö­
nümünü kutlam ak amacıyla VVashington'da Bakanlar seviyesinde b ir  top­
lantı yaptı. Bu vesileyle yayınlanan iB ld ir i'de  Bakanlar, «M illetlerarası 
ilişk ile rde  herhangi b ir  sürekli gelişmenin, m emleketlerin toprak bütün­
lüğü ve bağımsızlığı ilke lerine saygıya bağlı olduğunu» ha tırla ttıla r. Itti-  
fak 'ın  barış yolundaki araştırma ve çalışmalarına devamını arzulayan Ba­
kanlar, öte yandan, SSCB ve M ü tte fik le riy le  muhtemel görüşmeler için 
hangi müşahhas meselelerin ve rim li müzakereler ve hızlı çözüm yollarına 
elverişli olduğunun araştırılmasını kararlaştırarak, Konsey'i bu konuda 
b ir rapor hazırlamakla görevlendird iler.

Gene VVashington toplantısında, Amerika Cumhur Başkanı Nixon, NATO'­
nun çevre sorunlarıyla ve bunların çözüm leriyle ilgilenmesini tavsiye ve 
böylece NATO'nun b ir  üçüncü boyut kazanacağını işaret e tm işti (NATO'nun 
askerî ve siyasî yönleri diğer ik i boyut o larak kabul ed ilm ekted ir). NATO 
bu te k lif i o lum lu karşıladığından 1969 Kasımında Konsey, hava kirlenme-

( * )  Bk. bu b ild ir in in  tam metni Ek 16, S. 361 de.
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sinden, felâket anında yardım sorunlarına kadar uzanan çeşitli sosyal ko­
nuları ele alan Modern Toplum un Sorunları Kom itesi'n in kurulmasını ka­
rarlaştırd ı.

A ra lık 1969'daki Bakanlar Konseyi toplantısından sonra ve Doğu-Batı iliş ­
k ile rin in  gelişmesi ile ilg ili b ir B ildirge yayınlandı. M ü tte fik le rin  siyasî yu­
muşamayı sağlamağa kararlı olduğunu belirten bu B ildirge'de Bakanlar, 
Doğu ile yapılacak muhtemel müzakerelere ilişk in  o larak Konsey'in hazır­
ladığı incelemeyi ha tırla ttıla r. Öte yandan, Dışişleri Bakanları, 1968 Hazi- 
ran'ında Reykjavik'te kabul edilen ve Washington toplantısında tekrarla ­
nan karşılık lı ve dengeli kuvvet ind irim le rine  ilişk in  deklarasyonu yeniden 
hatırla tarak ve karşı taraftan hiç b ir  tepki gelmediğine d ikka ti çekerek bu 
konudaki çalışma ve incelemelerine devama kararlı o ldukla rın ı b e lirtt ile r. 
Bakanlar «toplu b ir  yaklaşım çerçevesinde Avrupa güvenliğinin temel me­
selelerine m üteallik  o lup, başlamış veya kısa zamanda başlayacak olan ik ili 
ve çok tara flı görüşme veya müzakerelerde kaydedilecek te rakkin in  Avru­
pa'da siyasî havanın İslahına büyük ölçüde katkıda bulunacağı» görüşünü 
ileri sürdüler. Bu A ra lık  toplantısında Dışişleri Bakanları ABD ile SSCB ara­
sında s tra te jik  silâhların kısıtlanması konusunda b ir anlaşmaya varmak 
için açılan görüşmelerden (SALT) duydukları memnunluğu b e lirtt ile r. Ya­
pılan görüşmelerin her safhasına Amerika, NATO M ütte fik le riy le  sürekli 
danışmalarda bulundu, belli başlı Am erikan Müzakerecileri Kuzey A tlan tik  
Konseyi'nin bu amaçla yaptığı çeşitli toplantılara katıldı.

Bakanlar 1970 Mayısında Roma'da toplandıklarında Doğu-Batı müzakereleri 
a lanındaki gelişmeleri kaydettiler ve ilerlem eler gerçekleştirild iğ i oranda 
bütün ilg ili hükümetlerle özellikle b ir  Avrupa Güvenliği Konferansı imkân­
ları konusunda çok yanlı temaslar yapmağa hazır bu lundukların ı açıkladı­
lar. Dört devletin, Berlin ve Almanya'nın tümü konusundaki hak ve so­
rum lu luk la rı çerçevesinde, 26 M artta  Berlin ile ilg ili durum un ve bu şehre 
serbest g iriş in  islâhı üzerinde görüşmelere başlamış o lm alarını memnun­
lukla gözönüne aldılar. B ir kere daha, karşı taraftan b ir cevap gelir üm i­
d iyle Karşılık lı ve Dengeli Kuvvet İnd irim le ri konusunda b ild irge  yayın­
landı. Bu defa, b ild irge, SSCB ve M ütte fik le rine  tarafsız ve bloksuz ülkeler 
aracılığı ile ve d ip lom atik  yollardan ile tild i.

Haziran 1970'te Varşova Paktı Dışişleri Bakanları Budapeşte'de toplanarak 
Avrupa Güvenlik Konferansı'na ilişk in  görüşlerini belirten b ir  b ild ir i ya­
yın ladılar. NATO Genel Sekreteri'n in 1970 Temmuzunda yaptığı b ir ko­
nuşmada açıkladığı g ibi, «Roma b ild ir i ve bild irgesi Varşova Paktı ülke­
lerin in  Budapeşte'de yayınladıkları belgelerle b ir  arada ele alınırsa, bun­
lar ik i b lok arasında", Avrupa ü lke lerin i b ir bütün o larak içine alacak daha 
yaygın müzakere4erin temeli olarak, gerçek ve resmî ik ili görüşmeler yo­
lunda anlamlı b ir  adımdır».

Doğu - Batı 
ilişkileri

Roma toplantısı

Varşova Paktı'nın 
Budapeşte 
toplantısı
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Bakanlar'ın 
1970 Aralık 
toplantısı

Bakanların 1970 Aralığının başında Brüksel'de yaptık ları toplantıda Dış­
işleri Bakanlarının dışında Savunma ve Maliye Bakanları da hazır bulundu­
lar. Başkan N ixon'un Doğu - Batı arasında karşılık lı b ir  kuvvet in d irim i dı­
şında Am erikan kuvvetlerin in  Avrupa'dan çekilmeyeceği yolundaki deme­
cini memnuniyetle karşılayan Bakanlar 1970 in it t ifa k  üyeleriyle Varşova 
Paktı üyeleri ve diğer Avrupa ü lkeleri arasında görüşmeleri a rttırm ak için 
büyük d ip lom atik  gayretler sarfedilen b ir yıl olduğunu be lirtm iş le rd i. Fe­
deral Almanya ile Sovyetler B irliğ i ve Polonya arasında imzalanan andlaş- 
maların önemi üzerinde duru lduktan  ve bunun o lum lu yanlarına temas 
edild ikten sonra Akdeniz bölgesindeki olayların endişe verici gelişmeleri 
üzerinde görüş teatisinde bulunulm uştu.
Toplantının önemli konularından b ir in i NATO ortak savunma programına 
katılan Avrupalı üyelerin İtt ifa k ın  savunma gücünü kuvvetlendirm ek yolun­
da a ld ık ları karar ve önemli ilâve tedb irle ri kapsayan Avrupa Gelişme 
Programının kabulüydü. Böylece NATO'nun haberleşme im kânları da dahil 
o lm ak üzere savunma ve buhran idaresi a lanlarındaki gücü önemli şekilde 
artacaktı. Bu arada 1971 -7 5  dönem ini kapsayan beş y ıllık  NATO kuvvet 
p lânları da kabul ed ilm işti.
Bakanlar toplantısından sonra yayınlanan b ild ir iye  « İttifa k 'ın  1970 lerdeki 
savunması» hakkında b ir  de ek konulm uştu.
Doğu-Batı görüşmeleri 1970 yılında iyice yoğun b ir duruma geçti. Bununla 
beraber, NATO, Varşova Paktı ü lke lerin in  silâhlı kuvvetlerindeki sürekli 
artış ları d ikka tle  izledi ve Haziran ayından itibaren bu artış karşısında 
önümüzdeki on yıl içinde itt ifa k 'ın  savunma ihtiyaçların ın ne olacağını 
araştıran b ir  inceleme yapmağa başladı.
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4
SAVUNMA SİYASETİ

VE
FİNANSMAN

İtt ifa k 'ın  savunma politikası, başlangıçtan beri saldırı emelinden caydırı­
cı b ir  po litika  o lm uştur. Bu po litika , muhtemel b ir  saldırganın, savaşın 
kendi lehine dönmiyeceğini anlaması için ortaya a tılm ış tır. İşte bu sal­
dırm a emelinden caydırma kavramı, 20 yıldan beri Avrupa'da barışı sağ­
lam ıştır ve günümüzde de sağlamaya devam etm ektedir. Buna rağmen, 
savunmanın ana kavramı değişmemiş olmakla beraber zamanla usuller 
ve araçlar değişikliğe uğram ıştır.
Başlangıçtan beri NATO'nun s tra te jis i, düşmanı m üm kün olduğu kadar 
doğuda tu tm ak düşüncesine dayanıyordu; bu ise, ileriye doğru b ir  savun­
ma kavramının kabul edilmesi sonucunu doğurm uştur k i, buna göre Batı 
Avrupa'nın toprakları ve ulusları istilâya karşı savunulmuş olacak ve bü­
yük b ir  geriye çekilme hareketi söz konusu olm ayacaktır.
1951 yılı başında kaynaşmış kum andanlıklar kurma kararının verilmesi 
üzerine A tla n tik  İttifa k ı'na  düşen en ivedi görev, çok kısa zamanda NATO 
topraklarını b ir  saldırıya karşı koruyabilecek iyi donatılm ış ve hazırlan­
mış kuvvetleri yaratm ak oldu. Aynı yıl içinde B irleşik Am erika, Alm an­
ya'da bulunan b ir lik le r in i Avrupa M ütte fik  Yüksek Kumandanlığı (SA- 
CEUR) emrine vermeği kabul e tti. Fransa, İngiltere ve diğer devletler aynı 
yolu izlediler. 1952 yılında General Eisonhower ayrıldığında Geçici 
Konsey Komitesi'nce. te k lif edilm iş bulunan ve 1954 yılına kadarki dönemi 
kapsayan askerî Jıedefler onaylanmış, üye ü lkelerin askerî çabaları arasın­
da b ir  uyum laştırm a aracı kuru lm uş, Kumandanlığın yapısı önem li şekil­
de düzenlenmiş, Yunanistan ve T ürk iye 'n in  kuvvetleri Avrupa M ü tte fik
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Batı'nın
savunma
siyasetinin
yeniden
değerlendirilmesi

Atina temel 
ilkeleri

Kumandanlığı'na katılm ış, stra te ji kavramına daha da açıklık kazandırıl­
mış ve silâhlı kuvvetlerin etkenliğ i a rttırılm ış tı.
1956 yılında General G ruenther'in  yerine General Norstad Avrupa M ütte­
f ik  Yüksek Kumandanlığı'na geldiği zaman yeni ve özlü ilerlem eler ba­
şarılm ıştı. Federal Almanya C um huriye ti'n in  İttifa k 'a  katılması ile de, 
Demir Perde'ye çok yakın olarak Avrupa'nın daha ile ri b ir  hatta savunul­
masını ele alm ak kolaylaşmıştı.

1952 yılındaki Lizbon Konferansı'nda, geleneksel kuvvetlerle ilg ili hedef­
lerin tespitinde, ölçünün çok yüksek tutu lduğu anlaşılm ıştı. Öte yandan, 
gerek Batı'da, gerekse Sovyet B loku'ndaki tekno lo ji ilerlem eleri s tra te ji­
nin dayandığı temel ve rile rin  değişmesine yol açmıştı. Özellikle, Rusya'nın 
nükleer müdahale araçlarını edinm iş olması, Batı'nın, savunma p o litika ­
sını yeni baştan değerlendirilm esini zorunlu kılm ıştı. Bu durum , yeni b ir  
s tra te ji kavramının ortaya atılmasını ge rek tirm iş tir. Yeni kavram, önem­
siz sayılmayacak her çeşit saldırıya cevap verebilmek için çatışma başlar 
başlamaz nükleer silâh ku llanım ını zorunlu bulan düşünceye dayanmak­
taydı. Kuzey A tla n tik  Konseyi, SACEUR'den plânlarını NATO ü lke leri ile 
Sovyet Bloku ü lke leri kuvvetlerin in  kademeli o larak nükleer silâhlarla 
donatılacağı esasından hareket edecek ve üye ü lke lerin , p lânlarını savun­
ma g iderlerin in  doğuracağı kısıtlamayı gözönünde tutacak şekilde yap­
masını istem iştir.
Durum bu iken Ruslar ilk  S pu tn ik 'le rin i uzaya fır la ttı la r . Hemen ardından 
da NATO ü lke leri hükümet başkanları Paris'te top landılar (A ra lık  1957) 
ve NATO'nun bu alanda en yeni gelişmeleri gözönünde tutması ve İtt i-  
fak 'ın  savunması için zorunlu olduğunda derhal kullanılabilecek nükleer 
başlık stoku yapması gerektiği kararına vardılar. Aynı zamanda Avrupa 
M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı'nm emrine orta  m enzilli ba lis tik  
füzeler verilmesi kararını a ld ılar. Nükleer başlık stoklarının ye rleş tir il­
mesi ve ku llanım  şekilleri doğrudan doğruya ilg ili devletlerle yapılacak 
anlaşmalarla tespit olunacaktı.
1961 Mayısında Oslo'da toplanan Bakanlar, NATO savunması ile ortaya 
çıkan uzun vâdeli sorunları b ir  kere daha gözden geçirmek gereği üze­
rinde durdu la r. Bu tarih ten itibaren Konsey (ya da 1966 Aralığından i t i ­
baren Savunma Plânlama Kom itesi) NATO savunma politikasın ın  belli 
başlı sorunları üzerinde devamlı o larak durm uştur.
NATO savunma plânları için nükleer silâhların büyük önem taşıması ve 
Avrupa'da silâh stoklarının artması, nükleer sorunların, Bakanların baş­
lıca kaygıları haline gelmesine yol açtı. Bakanlar, 1962 Mayısında Atina 
Konferansı'nda, NATO savunmasında nükleer silâhların rolü konusunda 
İtt ifa k 'ın  bütün üyeleri arasında b ilg i teatisini m ümkün kılacak yöntem­
lerin uygulanmasına karar verd iler.

Aynı dönemde «Atina temel ilke leri»  kabul ed ild i. Bu ilke ler, NATO'nun 
kendi savunması için hangi koşullarda nükleer silâhlara başvurabileceğini



SAVUNMA SİYASETİ VE FİNANSMAN

ve durum ların  her b irinde ne dereceye kadar siyasî danışmada bulunula- 
bileceğini belirtm ekteyd i. Bu münasebetle B irleşik Am erika, İtt ifa k 'ın , 
savunması için gerekli nükleer silâhları, emrinde bulundurm a kararlılığını 
doğruladı ve İngiltere ile b ir lik te , NATO emrine bu amaçla verilm iş kuv­
vetlerden başka, kendi s tra te jik  kuvvetlerin in  İtt ifa k 'ın  savunmasına yar­
dımcı olm akta devam edeceği tem inatını verdi. Öte yandan B irleşik Ame­
rika , çeşitli ih tim a lle r karşısında nükleer silâh kullanma kararını verme­
den önce Konsey'de M ütte fik le rine  danışmayı da kesin lik le  taahhüt e tti.

1963 yılının başında, NATO Başkumandanları tarafından kullanılabilecek 
nükleer kuvvetler, İng ilte re 'n in  V bombardıman uçakları kumandanlığının 
tümünün ve Polaris füzesi ile donatılm ış üç Am erikan denizaltısının SA- 
CEUR'e katılmasıyla takviye ed ild i. Denizaltılar, 1957 Aralığında Hükümet 
Başkanları'mn a ldıkları karar üzerine İtalya'da ve Türkiye 'de bulunan ve
o tarih ten beri eskimiş olan İR B M -o rta  m enzilli Jüpiter ba lis tik  füzele­
rin in  yerin i tu tuyordu. 1963 Mayıs'ında Ottavva'da toplanan Kuzey A tlan­
tik  Konseyi, SACEUR'e ayrılm ış bulunan ta k tik  nükleer kuvvetlerin  teşki­
lâtlandırılm ası için alınmış tedb irle ri onayladı. Bu tedbirlere göre Avrupa 
M ü tte fik  Kuvvetleri Kumandam'mn nükleer işlerle görevli b ir muavini 
olacak, Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı'nın nükleer çalışmalarına ve B ir­
leşik Am erika 'nın Omaha'daki S tra te jik  Hava Kumandanlığı Genel Karar­
gâhın ın  hareket p lânlan koordinasyon işlerine nükleer silâhlardan yok­
sun üye ü lkelerin subaylarının daha çok sayıda katılmasını sağlayıcı yü­
küm ler getirilecekti.

Bundan sonraki yıllarda b ir takım  unsurların belirmesi, NATO'nun stra­
te ji kavramının yeni baştan gözden geçirilmesini zorunlu kıld ı. Önce, 
Batı Avrupa merkezinde Doğu ile Batı arasındaki gergin liğ in hafiflemesi, 
bu cephede ortaya çıkacak büyük çapta b ir  saldırının NATO'nun karşıla­
mak zorunda bulunduğu başlıca tehlike olmadığı düşüncesini doğurdu. 
N itekim  diğer bölgelerde b e lirli b ir  önem taşıyan iyi tanımlanamamış, ya 
da çevresel olan tehlikeler ih tim a lin i gözönünde tu tm ak, g ittikçe  gerekli 
o lm aktaydı. Aynı zamanda, Sovyetler B ir liğ i'n in , dünyanın her bölgesin­
de, önem li b ir  askerî gücü savaş düzenine sokmayı m üm kün kılacak kuv­
vetleri hazırladığını da unutmam ak gerekiyordu. Özellikle Rusya'nın Ak­
deniz'e, g ittikçe  artan b ir şekilde sızması, NATO'nun güney cephesini be­
l ir l i  b ir  şekilde tehdit etmekteydi.
İk inci olarak, nükleer başlıkları başlıca taşıyıcı olan füzelerin ortaya çıkı­
şı ve esaslı şekilde korunm uş atış rampalarının inşası, âni b ir  nükleer 
saldırıdan sağ çıkabilmek ve b irkaç dak ika lık  b ir  süre içinde saldırıya ce­
vap vermek imkânını da yaratm aktadır. Bu imkâna ayrıca, ba lis tik  fü ­
zeler taşıyan nüklee j denizaltılardan daha az tehlikeye maruz silâh lar sis­
tem inin yaratılması da eklenm ektedir. Böylelikle taraflardan her b ir i, 
muhtemelen düşman toprakların ın  önemli bölüm lerin i yoketme gücüne 
sahip olabilecek ve hattâ ilk  saldırıya uğradıktan sonra bile, düşman kit-

Nükleer
Kuvvetlerin
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Strateji
kavramının

gözden
geçirilmesi
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Kademeli
caydırma

Çevik Kuvvet

leşinin büyük bölümünü yok edebilecektir. Bu gelişme, ih tilâ fın  muhtemel 
şeklin in  genel b ir  nükleer savaş olacağı varsayımını ve büyük çapta nük­
leer b ir  saldırının yarattığı şartlardan başka şartla r altında kitlesel cevap 
s tra te jis in in  p s iko lo jik  değerini tartışma konusu yapm aktadır.

Dolayısıyle 1967 Ara lık ayında, Savunma Bakanlan seviyesinde toplanan 
Savunma Plânları Komitesi, yeni ve daha esnek b ir stra te ji kavramını ta­
nım lamak ve kabul etmek zorunda kaldı. İleri hattâ savunma ilkesine 
bağlı kalmağa devam etmekte olan bu kavram, her tü rlü  askerî harekâta 
karşı daha m antıklı b ir  önlemede bulunma zorunluğuna ve savaştan cay­
dırm anın, klâsik silâh lar ile b ir lik te  ta k tik  ve s tra te jik  nükleer silâhlarla 
donatılm ış yaygın kuvvetlerin bulundurulm ası yoluyla yapılabileceği dü­
şüncesine dayanmaktadır. Bu kuvvetler dengesi, herhangi b ir  saldırıda 
aynı n ite lik te  araçlar ku llanarak doğrudan doğruya savunmada bulunma 
ilkesine, b ir saldırı ih tim alinde savaş emelinden caydırma ilkesin i bağlı­
yacak uygun cevaplar dizisi getirm ek için düşünülm üştür. İlk  cevap sal­
dırıyı durduram adığı takdirde bile hiç değilse düşmanı, NATO'nun d iren­
meğe kararlı olduğuna ikna edecek ve onu, nükleer silâh kullanım ına baş­
vurmadan önce düşünmeğe yöneltecektir. Yeni s tra te jin in  k i l it  noktası­
nı, saldırganın, rak ib in in  gerektiğinde nükleer silâhlara başvurmakta ka­
rarlı olduğuna kesin inancı teşkil e tm ektedir; yalnız bu ku llanım ın hangi 
şartlarda yapılacağı konusunda da kararsızlık içinde bulunması gerektir. 
Özetlemek gerekirse, bu esnek s tra te ji arka plânda mevcut olan nükleer 
müdahale ih tim a lin i her zaman varsayıyorsa da k itle  halinde nükleer mu­
kabele yolu ile ânî b ir müdahaleyi öngörmek yerine her ih tilâ fta  sa ldırı­
nın gelişmesini denetim altına almak gerekliliğ i düşüncesine dayanmak­
tadır.

Yeni s tra te ji kavramı ve NATO çevresi içindeki bütün bölgelerde çeşitli 
saldırılara cevap vermek için hazırlık lı o lm ak gerekliliğ i, geleneksel nük­
leer tip te  ve iyi donatılm ış çevik kuvvetlerin yaygınlığını gerektirm ekte­
d ir. Karşı tarafı savaş emelinden caydırma başarısız olduğu ve NATO üye­
lerinden b ir i silâhlı saldırıya uğradığı takdirde, NATO'nun s tra te jik  nük­
leer kuvvetlerinden başka, bu saldırıyı karşılayacak klâsik savaş gücü 
denizde, karada ve havada m evcuttur. Klâsik tip tek i bu kuvvetler mü­
kemmel şekilde teşkilâ tlandırılm ış o larak derhal kullanılm aya hazır va­
z iyetted irle r. NATO'nun hazırlık durum u ve gerg in lik ya da buhran sıra­
sında b ir lik le r i kuvvetlendirm e, savaş düzenine sokma ve harekete geçir­
me konusundaki o lanakları, «denetim altına alınmış hücum»un temelini 
teşkil e tm ektedir. Bu konuda, çekirdeği 1960'da kuru lm uş olan Avrupa 
M ü tte fik  Yüksek Kum andanlığının Çevik Kuvvet'i örnek gösterileb ilir. 
Üye ülkelerden pek çoğu, iyi donatılm ış ve özellikle Avrupa kesim lerinde 
tehd it edilen bölgelere derhal yollanabilecek kara ve hava b ir lik le r in i SA- 
CEUR'e ayırm ışlard ır. Muhtemelen zayıf olan bölgelerde, NATO'nun var­
lığını hızla hissettirebilm esi sayesinde, İtt ifa k 'ı b ir  oldu b it t i karşısında
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bırakm ak üm idi ile s ırf ulusal savunma kuvvetlerine karşı sınırlı b ir  sal­
dırıya geçebilecek düşmana karşı bu çok tara flı kuvvet, o lum lu  olanak­
ları önemli şekilde a rttırm aktad ır. Bu kuvvet Avrupa M ü tte fik  Yüksek 
Kum andanlığının Kuzey ve Güney cephelerinde çeşitli manevralarda bu­
lunm uştur. Buna eş deniz b ir lik le r i A tlan tik  Daimî Deniz Kuvveti adı ile 
kuru lm uş ve 1967 Aralığında M ü tte fik  A tlan tik  Kumandanlığı'na bağlan­
m ıştır.

Yeni s tra te ji kavramının kabulüyle b ir lik te  ve bunun sonucu o larak buh­
ran durum larında verilecek f i i l î  ve uygun kararların  önemi de artm ış bu­
lunm aktadır. Konsey'in ve Askerî Kom ite 'n in  Brüksel'de b ir  arada çalış­
ması sebebiyle, Teşkilât'ın buhran dönem lerindeki temel çabalarından baş- 
lıcasını teşkil eden danışma ve karar alma mekanizması açık b ir  şekilde 
düze ltilm iş bulunm aktadır. Bu arada M ütte fik  ü lke lerin  öncekinden daha 
hızlı ve daha yaygın b ir uzak muhabere sistemi ile donatılmasına çalışıl­
m aktadır.
NATO kuvvetlerin in , durum un değiş ik lik lerine ve tekno lo ji gelişim ine de­
vamlı o larak uyması gereklid ir. Üye ülkeler ortak savunmaya ne n ite lik ­
te ve ne genişlikte katılacaklarını be lirtm ekte  özgürdürler.

Ayrıca kendi y ıllık  bütçe nedenlerinden üye hüküm etler b ir  yıldan fazla 
b ir  süre için pek ender o larak taahhütte bulunm aktadırla r. Buna rağmen 
NATO savunmasının o rtak n ite lik te  oluşu hüküm etlerin karar ve rd ik le ri 
zaman NATO askerî o to rite le ri ve o rtak la rın ın  uzun vadeli askerî plânları 
tarafından tavsiye olunan kuvvetlerin  bünyesini gözönünde tutm alarını 
gerektirm ektedir.
O rtak kuvvetler plânlamasını yapabilmek için NATO özellikle şu unsur­
lara d ikka t etmek zorundadır : Eldeki kaynakların en iyi şekilde ku llanı­
mı, giderilmesi gereken askerî ih tiyaçlar, b ilimsel ve tekn ik gelişmeler, 
üye ü lke ler arasında rasyonel görev bölüm ü ve özellik le kuvvet p lân ları­
nın ü lke lerin  İktisadî ve malî im kânlarına göre ayarlanması.
NATO'nun askerî ihtiyaçları ile ekonom ik kaynakların bağdaştırılması 
konusundaki ilk  çaba 1951 yılında görü lü r. Averell Harrim an, Sir Edwin 
Plowden ve Jean Monnet'den müteşekkil «Üç Bilge»nin 1952 Lizbon 
Toplantısı için hazırladığı rapor, savunmanın sağlam İktisadî ve sosyal 
temellere dayandırılması ve hiç b ir  ülkeden im kânlarını aşacak b ir  sa­
vunma yüküne katlanması isteğinde bulunulmaması ilkesin i öneriyordu.

Bu görüş, 1952 ile 1961 arasında ü lke lerin  savunma çabalarına ilişk in  
«Y ıllık  İnce lem e le rin  ve 1961 de kabul edilm iş olan «Üç Y ıllık  İnce- 
leme»nin temelini ^teşkil e tm iş tir. Üç y ıllık  inceleme işlem i, y ıllık  incele­
menin e tk is in i düzenlemek ve gözönüne alınmasını gerektiren çeşitli un­
surların  çok karmaşık oluşundan ö türü  usulleri basitleştirm ek amacıyla 
ortaya a tılm ıştır.

Bir NATO
haberleşme

sistemi

Askeri 
ihtiyaçlar vc 

İktisadî 
kaynaklar

Yıllık ve 
üç yıllık 

incelemeler
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İttifak'ın
nükleer
politikası

Çok taraflı 
nükleer kuvvet

1963 Mayısında Ottavva'daki toplantıda Bakanlar, Daimî Konsey'den, stra­
te jiye bağlı sorunların, kuvvet ihtiyacının ve bu ihtiyacı giderebilecek kay­
nakların, askerî o torite le rin  yardım ı ile incelenmesini istem işlerd ir. Bu 
çalışma 1966 yılında, 1966-1970 y ılla rın ı kapsayan NATO Kuvvetler Plâ­
nı kabul edild iğinde tam am lanm ıştır. «NATO Savunma Plânları İnceleme­
leri» ile ilg ili çalışma usulü kabul e d ilm iş tir. NATO Kuvvetler Plâm'nın 
incelendiği ve ile r ik i beş yıl için düşünülen bu usul, durum un gelişme­
sine göre gelecekteki kuvvetler plânını değiştirmeği m üm kün kılm akta ve 
aynı zamanda ü lke lerin  katkıda bulunacakları kuvvetleri önceden hazır­
lamaları için sağlam b ir temel teşkil etm ektedir. Bu usûl, o tarih te  Savun­
ma Bakanı olan Robert McNamara tarafından B irleşik Am erika'da uygu­
lanmağa başlanan ve çeşitli ü lke ler tarafından gerekli değ iş ik lik le r ile be­
nimsenmiş olan usule büyük çapta benzemektedir.

Gerek Doğu, gerek Batı tarafından düşmanın altedemiyeceği b ir nükleer 
cevap imkânının yaratılması ve NATO yüksek kum andanlıkların ın emrine 
s tra te jik  ve ta k tik  nükleer silâhların verilmesi, son derece karışık, siyasî 
ve tekn ik  sorunların ortaya çıkmasına sebep oldu. Bu sorunlar arasında, 
İtt ifa k 'ın  nükleer politikasın ın  tâyin i, nükleer plânların hazırlanması, bun­
lara NATO'nun nükleer silâhlardan yoksun üyelerinin m üm kün olduğu ka­
dar katılmasının sağlanması ile danışma ve karar verme konusunda uy­
gun yöntem lerin  seçilmesi gib i nokta lar yer a lm aktadır. 1962 yılında A ti­
na'da b ilg i teatisi ile danışma konusunda tespit edilen temel ilkelere, SA- 
CEUR'e nükleer işlerle görevli b ir  yardımcının atanması, Omaha'da ve 
SHAPE'de nükleer silâhlardan yoksun Avrupa ü lkeleri m ü tte fik  subayları­
nın nükleer plânların hazırlanmasına katılm aları konusunda verilen ka­
rarlara daha önceki bölüm lerde değinm iştik.
Bundan başka, nükleer silâhlarla donatılm ış tamamiyle m ü tte fik  b ir  kuv­
vetin yaratılması konusunda ara lık lı sürelerle tek lifle rde  bulunulm uştur. 
Bunlar arasında, çok tara flı nükleer b ir  kuvvetin (M LF) yaratılmasıyla i l ­
g ili Am erikan te k lif in i hatırla ta lım . Bu te k lifin  değişik şekilleri çeşitli üye 
hüküm etler tarafından b ir  süre incelenm iştir.

Çok tara flı nükleer kuvvet (M LF) nükleer silâhlara sahip olan ve olm a­
yan devletlerce b ir  arada yönetilecek ve SACEUR'e bağlı deniza ltılar, de- 
nizüstü gem ileri veya yersel silâhlardan kuru lu  olup çeşitli m illetlerden 
personeli bulunacaktı. B ir başka te k lif ise İngiltere tarafından ortaya a tıl­
m ıştır. Buna göre b ir  A tla n tik  Nükleer Kuvveti (ANF) teşkil olunacak ve 
İtt ifa k  devam ettiğ i sürece bu kuvvette NATO'ya üye ü lke lerin  ulusal ve çok 
m ille tli b ir lik le r i yer alacaktı. Aynı zamanda da, ANF'in harekete geçirilm e­
si konusunda taraf devletlerden her b ir in in  veto hakkı olacaktı. Buna rağ­
men bu tasarılardan h içb iri e tk ili b ir  uygulama safhasına geçememiştir. 
Buna karşılık, 1965 yılında McNamara'nm üzerine M ü tte fik le r arasında 
nükleer alandaki işb irliğ in i sağlamak yolunda amacı ile ilerlem eler kayde­
d ild i. McNamara'nm teklifinden sonra b ir  Özel Kom ite kuru ldu . Bu özel
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Komite yönetim inde üç çalışma grubu, b ilg i, haber ve diğer verile rin  teatisi, 
haberleşme sorunları ve nükleer p lânların düzenlenmesi ile ilg ili inceleme­
lerde bulunacaktı.

Özel Kom ite 'n in tavsiyeleri üzerine, 1966 Aralığında Bakanlar, nükleer 
p lânların ve nükleer po litikan ın  hazırlanmasından sorum lu ik i sürekli ku­
rum un kurulması kararına vard ılar. Bunlardan Nükleer Savunma Sorun­
ları Komitesi, (NDAC) Kuzey A tla n tik  Konseyi'ne bağlı b ir  Kom ite olup 
NATO'nun ilg ili bütün devletlerine açıktır. Genel Sekreter'in başkanlığın­
da ve normal olarak Bakanlar seviyesinde toplanm aktadır. 1968 yılında 
on ik i üyesi vardı : Belçika, Kanada, Danimarka, Federal Almanya Cumhu­
riye ti, Yunanistan, İtalya, Hollanda, Norveç, Portekiz, Türkiye, İngiltere 
ve B irleşik Amerika. Başlıca görevi, İtt ifa k 'ın  nükleer sorunlarıyla ilg ili ge­
nel politikasını te k lif e tm ektir.
Nükleer Plânlama Çalışma Grubu (NPG) adındaki ik inc i kurum , değiş­
me usulü ile ve Nükleer Savunma Sorunları Kom itesi'ne üye ü lke ler ara­
sından 18 aylık b ir dönem için seçilmiş yedi ülkeden ku ru lm aktad ır. NPG, 
Savunma Bakanları ya da Daimî Tem silciler seviyesinde toplanm aktadır. 
Nükleer silâhların kullanılm ası ile ilg ili po litikan ın , plân ve program ların 
özel kısım larını ele almakta ve onaylanmış danışma yo lla rın ın  uygulanışı­
nın düzenlenmesi ve mevcut silâh sistem inin m odernleştirilm esi ile uğ­
raşmaktadır.
NPG, halen NATO için bilhassa büyük önem taşıyan şu sorunları incele­
m ektedir : Füzesavar füzelerin meydana g e tir iliş i, nükleer s ilâh lar ve atom 
tahrip  mayınlarının ta k tik  ku llanım ı, nükleer silâhların ku llanım  için ha­
rekât sahasının ta rif i, İtt ifa k 'ın  nükleer p lânlarının hazırlanmasına katı­
lan üyelerin daha hazırlık lı b ir  şekilde katılm aların ın sağlanması ve İtt i-  
fak 'ın  atom silâhları ile ilg ili karar alma ve danışma yöntem lerin in  düzen­
lenmesi.

SAVUNMA ÇABASININ FİNANSMANI

Savunma çabasının finansmanı sorunu, stratejiye, kuvvetlerin ihtiyacına 
ve bu ihtiyaçları giderebilecek kaynakların incelenmesine bağlıdır. Bu üç 
unsur arasında esaslı b ir dengenin kuru labilm esi için, savunma plânları 
yapılırken İktisadî unsurların gözönünde tutulması gerekir. N itekim , bu 
sorunların İktisadî ve malî n ite lik te  incelenmesinin başlıca üç amacı 
va rd ır :
1. Savunma plânlarının kabul ed ild ik le ri şekliyle gerçekleştirilebilm esi 

için gerekli kaynakların tahsis edildiğinden emin olm ak;
2. Uzun vadeli p lânlar yapmak ve savunma alanında «maliyet /  e tk in lik»

sistemi gibi İktisadî b ir yaklaşımda bulunm ak suretiyle eldeki kaynak­
ların en ve rim li şekilde kullanılm asını sağlamak; ,

3. O rtak savunmadaki İktisadî ve malî yükü, m ümkün olduğu kadar eşit 
b ir  biçimde dağıtmak.

Bu amaçları, cfrtak b ir ülküye sahip olmakla b ir lik te  İktisadî bakımdan, 
özellikle alanları, nüfusları ve kalkınma dereceleri bakımından fa rk lılık -

NDAC ve 
NPG
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lar gösteren üyelerin b ir araya geldiği b ir itt ifa k 'ta  gerçekleştirmek kolay 
değ ild ir. Bütün üyeler, İktisadî kalkınm a, sosyal is tik ra r ve gelişmekte 
olan ülkelere yardım  gibi ihtiyaçları gözönünde tu tarak savunmaya ayıra­
bilecekleri kaynakların hacmini tit iz lik le  ölçmek durum undadırla r. G elir­
leri henüz zayıf olan ve kalkınmaya hız verme durum unda olan bazı ü lke­
ler savunma çabalarının İktisadî kalkınm alarına engel olmamasına d ik ­
kat etmek zorundadırlar. İtt ifa k  üyeleri, kom ünist ülkelerde görülen eği­
lim le ri de hesaba katmak durum undadırla r : B ir yandan, kom ünist ülkele­
rin  meydan okumalarına karşı ik tisa t ve tekno lo ji a lanlarındaki üstün lükle­
rin i korum ak öte yandan da bu ü lke lerin  askerî gücünü ve n iyetlerin i he­
saba katm ak gibi. N itekim  bu konuda, kom ünist ü lkelerdeki askerî giderle­
rin  artm a eğilim i göstermeleri niyet be lirtic i b ir göstergedir. NATO Savun­
ma Plânları İncelemesi metninde be lirtilen  NATO kuvvet hedefleri, İtt i-  
fak'ın  ile r ik i beş yıl içinde ne yapmak, nereye varmak istediğini gösterir.

NATO'NUN KUVVET HEDEFLERİ

NATO kuvvet hedeflerinin hazırlanması usulü, Askerî Kom ite 'n in  söz ko­
nusu p lânların incelenmesi için ayrılan beş yılı aşan b ir dönem için yap­
tığı ön tahm ine dayanmaktadır. Bu değerlendirmede amaç, ele alınan dö­
nemde NATO ile Sovyet Bloku kuvvetlerin in  yapısını, toplanmasını ve do­
natımını etkileyecek tüm unsur ve görüşleri tespit etmek, aynı zamanda 
tekno lo jik  gelişim le ve nüfus artışıyla ilg ili olayları da hesaba ka tm aktır. 
Bakanlar, NATO askerî o to rite le rin in  değerlendirmelerine dayanarak, 
ile r ik i beş y ıllık  dönem için te k lif edilen kuvvetleri hazırlamaları yo lun­
da Askerî Komite'ye d ire k t if  verm ekted irler. Bu d ire k tif le r, söz konusu 
dönemde NATO kuvvetlerin in  hazırlanması ile ilg ili siyasî, İktisadî, tek­
n o lo jik  ve askerî unsurları ve aynı zamanda bu unsurların İtt ifa k 'ın  şim ­
d ik i s tra te jik  görüşünü ne şekilde yansıttığını be lirtm ekted ir. D irek tifle r, 
kuvvetler hakkındaki tek lifle rde  belirebilecek siyasî ve İktisadî n ite lik ­
teki kısıtlayıcı unsurların tümünü de gözönünde tu tm aktadır.

Kuvvet teklifleri Bu kuvvet te k lif le ri önce NATO'nun başlıca kumandanları tarafından ile­
riye sürülm ekte, daha sonra Askerî Komite'ce uyum laştırılıp  İncelenmekte 
ve nihayet Savunma Plânları Kom itesi'ne sunulm aktadır. Bu aşamada 
NATO askerî o to rite le ri, M illetlerarası Sekreterlik 'ten üye ü lke lerin  savun­
maya ayırabilecekleri insan sayısı, üretim  ve malî kaynaklar, kuvvet tek­
lifle rinde  maliyet değerlendirmeleri ve beklenmedik askerî o laylar hakkın­
da b ilg i a lm aktadırla r. Askerî Kom ite, kuvvet te k lif in i, bu te k lifle rin  ne­
denlerin i be lirte rek ve tehlikelerine de işaret ederek Savunma Plânları Ko­
m itesi'ne sunm aktadır.
Kuvvet te k lif le ri daha sonra Savunma Plânları Komitesi tarafından İnce­
lenmekte ve bu Kom ite Bakanlardan NATO kuvvetlerin in  hedefleri o larak 
b ir  kuvvetler bütünü kabul etmesini istemektedir. Kabul edilen kuvvetler 
hedefi, bahis konusu beş y ıllık  devre için ü lke lerin  kuvvetleri ile ilg ili ola­
rak yapacakları plânların temelini teşkil etm ektedir.
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Üye hüküm etler NATO kuvvet hedefleri hakkında b ilg i a ldıklarında bu he­
deflere uygun askerî ve malî p lânlarını hazırlarlar. Ü lkelerin bu plânları 
İtt ifa k 'ın  askerî makamları ve M illetlerarası Sekreterlik tarafından ince­
len ir. NATO kuvvet hedefleri ile ü lke lerin  kuvvet p lânları arasında fa rk ­
lılık la r be lird iğ i takdirde, m illetlerarası sivil ve askerî o to rite le r ile ilg ili 
ü lkenin o to rite le ri b ir  araya gelerek o rtak b ir çözüm yolu bulmağa çalı­
şırlar. Bu üçlü görüşmelerin sonucu Savunma İnceleme Komitesi'ne ile­
t i l i r .  Bu Komite; NATO kuvvet hedefleri ile ülkenin kuvvet p lânlan ara­
sında görülen ayrılık la rı ortadan -mümkün olduğu kadar- ka ld ırm ak üze­
re ü lke lerin  plânlarında çok yanlı b ir  inceleme uygular. Bu incelemenin 
ışığı altında Savunma Plânlama Komitesi Bakanlara beş y ıllık  b ir NATO 
kuvvet plânı tavsiye eder.
Öte yandan Bakanlar da itt ifa k 'ın  kuvvet plânını, genel dengesini, uygu­
lama olanaklarını, gerçeklere uygunluğunu, Askerî Kom ite 'n in  askerî ih­
tiyaçlara ne dereceye uygun karar verd iğ in i, muhtemel tehlike derecesi 
konusunda görüşünü de gözönünde tu tarak, inceler. NATO'nun beş y ıllık  
plânı böylelik le  kabul edilm iş o lu r; ancak, ülkeler sadece ilk  uygulama 
yılı için yüküm lü lük  a lırla r.
NATO plânlarının hazırlama yöntem leri, İtt ifa k  savunmasının vazgeçilmez 
unsurlarından b ir id ir . Ü lkelerin savunma plânlarının uyum laştırılmasın- 
da, bu plânların zayıf kısım larını gün ışığına çıkartmada ve üye ülkelerde 
bu p lânların ekonom ik ve malî e tk is in in  belirtilm esinde başlıca yolu teş­
k il eder. İ tt ifa k  üyeleri arasında askerî, İktisadî ve m alî program ları ko­
nusunda bu derecede ayrın tılı b ilg i teatisinde bulunulduğu ve bu program ­
ların M ü tte fik le rin  inceleme ve eleştirmesine açık tu tu lduğu görülmüş de­
ğ ild ir.

NATO Savunma Plânları'nın incelenmesi sırasında malî ve İktisadî görüş- j|<tisadî yönler 
lere ne şekilde yer verild iğ ine bakalım.
NATO'nun beş y ıllık  kuvvet plânının her b ir in in  dayandığı Bakanların d i­
re k tifle r i, Savunmaya ayrılabilecek kaynaklar konusunda genel b ir  f ik ir  
verm ektedir. İlk  kuvvet te k lif le rin i hazırlayan NATO askerî makamları bu 
d ire k tif le r i gözönünde tu ta rla r. Bu hazırlık aşamasında, üye ü lke lerin  Sa­
vunmaya muhtemelen ayırabilecekleri kaynaklar konusunda M illetlerarası 
Sekreterlik tarafından da b ilg ile r verilm ektedir. M illetlerarası Sekreterlik 
kuvvet tek lifle rindek i askerî olmayan hususların m aliyeti konusundaki 
tahm inleri ve rir. Son şeklini alan kuvvet te k lifle ri, incelenmek üzere Ba­
kanlara sunulur ve NATO kuvvet hedefleri ile ilg ili tek lifle re  b ir  temel 
teşkil ederler. Bundan sonra üye ülkeler, bu hedeflere ulaşabilecek kuvvet 
p lânları ile malî plânlarını hazırlayıp sunarlar. Ü lkelerin kuvvet plânları 
ile NATO kuvvet hedeflerinin yaratabileceği İktisadî ve malî anlaşmazlık­
lar, ü lkeler, NATO askerî m akam ları ve M illetlerarası Sekreterlik arasında 
üçlü görüşme konusu o lu r ve bu görüşmelerden sonra her ülkenin kuv­
vet p lân la rına*ilişk in  inceleme dönemindeki beş yılı kapsayan raporlar 
hazırlanır. M illî  p lânları etkileyen malî ve İktisadî görüşlerin b ir  özeti ile
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b ir lik te  bu raporlar NATO'da çok tara flı o larak incelenir ve daha sonra 
NATO'nun beş y ıllık  kuvvet plânı Bakanlar tarafından kabul ed ilir.
Bu işlemle her ülkenin savunma çabasının İktisadî, malî ve siyasî yönle­
rine gereken bütün önem ve rileb ilm ekted ir. M aliyeti en ucuz ve gerçek­
çi savunma plânlarının geliştirilm esine ağırlık verilm iş olmasına rağmen, 
savunma yükünün üye ülkeler arasında eş itlik  sağlar şekilde dağılması da 
gözönünden uzak tu tu lm am aktadır. Her ülkenin o rtak savunma çabasına 
katkısının iyi değerlendirilebilmesi için, savunmaya ayrılan m illî ge lir ora­
nı, fe rt başına düşen gelir, ödemeler dengesi, vergi seviyesi, ya tırım  ih t i­
yaçları gibi unsurlar gözönünde tu tu lu r. Bazı ü lkeler, özellikle B irleşik 
Amerika ve İngiltere, yu rt dışında başlıca Batı Avrupa'da üslenmiş önem­
li kuvvetlere sahiptir. Bu bakımdan, savunma çabası ödemeler dengeleri­
ni e tk ilem ekted ir. Bu g ittikçe  ciddileşen b ir  sorundur. N itekim , NATO'nun 
ilk  yıllarında B irleşik Amerika ödemeler dengesinin gösterdiği o lum lu  ar­
tık la r dönem ini -dolar boşluğu dönemi- açık veren y ılla r iz lem iştir. Özel 
anlaşmalar, özellik le ik ili anlaşmalar bu zorluk la rı gidermek için yapıl­
m ıştır. Durumun düzenlenmesi için sürekli incelemelerde bulunu lm ak­
tadır.

1967 DE GAYRÎ SAFÎ MİLLÎ HASILA VE SAVUNMA GİDERLERİ

Fert Başına G. S. M . H.
Ü L K E  G. S. M. H. Yüzde»! olarak

$ Savunma Gideri

Belçika 1774 3,3
Kanada 2395 3,6
Danimarka 2114 3,3
Fransa 1831 6,2
Federal Almanya 1708 5,3
Yunanistan 705 5,1
İzlanda 2271 —

İtalya 1127 3,7
Lüksemburg 1976 1,4
Hollanda 1627 4,2
Norveç 1951 4,1
Portekiz 425 7,4
Türkiye 287 5,4
İngiltere 1733 6,7
Am erika B. D. 3681 10,1
NATO Avrupa 1416 5,4
Kuzey Amerika 3562 9,7

NATO Toplam 2321 8,2
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KARŞILIKLI YARDIM

NATO'nun ilk  dönemlerinde, pek çok ülke, it t ifa k  içerisinde sıkı b ir  iş­
b ir liğ i olmaksızın ve daha zengin ülkeler, genellikle büyük çaptaki yar­
dım larını daha elverişsiz durum daki o rtaklarına getirmeksizin, savunma 
kuvvetlerin i hızla kalkındıracak olan ağır yükü kaldıram ıyacaktı. Karşı­
lık lı yardım  diye adlandırılan bu yardım , Kuzey Amerika ü lke leri ve özel­
lik le  B irleşik Amerika tarafından yapılm ıştır. Daha sonraki yıllarda ger­
çekleştirilen İktisadî ilerlem eler böyle b ir yardım gereğini duyu lu r dere­
cede azalttı ve bugün ise sadece Türkiye ve Yunanistan için önem ini mu­
hafaza etm ektedir. N itekim  bu iki ülke için İktisadî kalkınma hayatî b ir 
cnem taşım aktadır ve 1962 den itibaren bu ülkelere yardım  için özel ted­
b ir le r a lınm ıştır (A yrın tılı b ilg i için bu bölümün ekine bak.).
243 üncü sayfadaki çizelge, 1949- 1967 arası üye ü lke lerin  Savunma gider­
lerin i gösterm ektedir. Her ülkenin genel eğilim i her zaman izlemediğini 
ve fia t yükselişleri ile m aliyet artışının g iderler seviyesine çeşitli e tk ile r­
de bulunduğunu gözden uzak tu tm ayarak bu eğilim in  genel çizgileri ko­
nusunda şunlar söylenebilir :
1949- 1953 arasında savunma kuvvetlerin in  düzenlenmesi, askerî harca­
malarda 1949 seviyesinin üç m isline yakın b ir artışa yol açmıştır. Kore 
savaşının bitmesi ve uluslararası gergin liğ in azalması 1954 ve 1955 yılla ­
rında g iderlerin  azalmasına yol açmış, bundan sonra 1960 yılına kadar 
uluslararası durum  yüzünden tekrar b ir artış eğilim i görü lm üştür. Bu dö­
nemde, NATO Avrupası'nın savunma giderleri 1953 yılındakine oranla 
% 16 artm ış, oysa Kuzey Am erika'da bu yıl içinde kaydedilen azamî gi­
derlerden daha düşük o ldukla rı görü lm üştür. 1960 yılından sonraki ilk  
yıllarda, Avrupa'da gerginliğ in tekrar artması (B e rlin ) NATO'nun Avru­
palI üyelerinin savunma g iderlerin in  yükselmesine sebep o lm uştur. Bu eği­
lim  1967 yılına kadar devam e tm iş tir, bunun da sebebi karşılık lı yardı­
mın kesilmesi ile malzeme satın alımında ek giderlere ihtiyaç duyulması 
o lm uştur. B irleşik Amerika'da «savunma yönetim ine» yeni yöntem lerin 
sokulması 1962 -1965 arasında g iderlerin  orantılı b ir is tikra ra  kavuşma­
sını sağlamıştır. O tarih ten sonra ise Vietnam Savaşı bu g iderlerin  hızla 
artmasına yol açmıştır.
Üye ü lke lerin  g iderlerin i daha derinden değerlendirebilm ek için, fia t ve 
m aliyet artış larının e tk is in i daha ayrın tılı o larak incelemek gerekir. Fiat 
ve m aliyet, son yıllarda durmadan artıcı b ir e tk i gösterm işlerd ir ve bunu 
ölçmek m üm kün değild ir. Bununla b ir lik te , üye ü lke lerin  1949 dan itiba ­
ren savunma çabalarını açıklamada G. S. M. H . ' nın savunmaya ayrılan 
kısmının incelenmesi yararlı b ir  değerlendirilmede bulunulmasını sağla­
m aktadır :

1949 1953 1957 1967

NATO Avrupa „ 5,7 8,0 6,4 5,4
Kuzey America 5,5 14,5 10,5 9,6
NATO Toplam 5,6 12,4 9,2 8,2
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Üye ü lke lerin  tümünde, G. S. M .H . 'n ın  savunmaya ayrılan payı herza- 
man, 1953 de ulaşılan azamî orandan düşük o lm uştur. Son yıllarda, Av­
rupa'da bu oran yavaş yavaş ve devamlı o larak düşerken B. Am erika'da 
V ietnam  Savaşı yüzünden eskisine ters b ir  durum  ortaya çıkm ıştır. Ger­
çek deyim i ile  savunma yükü, G. S. M. H . ' nın savunmaya ayrılan yüzde- 
sinden de anlaşılacağı g ib i, özellik le  İktisadî kalkınma nedeni ile her yıl 
h a fiflem iş tir. N itekim , 1949-1967 arasında NATO'nun Avrupa'daki ülke­
lerinde Gayrî Safî M illî Hasıla gerçek deyim i ile % 135, Kuzey Am erika'- 
n ınki % 109 artm ış tır. Kaynakların bu denli işletilmesi bütün ülkelerde 
aynı olmadığı gibi sürekli de o lm am ıştır. Gene de İtt ifa k  ü lke lerin in  kay­
naşmış İktisadî gücü, 1950 de esasen kuvvetli iken 1960 dan itibaren da­
ha da artm ış ve NATO üyelerinin savunma çabasına esaslı b ir  temel teş­
k il e tm iş tir.

EK

Karşılık lı yardım  s tra te jik  b ir  ihtiyaçtan doğmuştur : Yeterli kaynakları 
olmadığı için tek başlarına gerekli çabayı gösteremiyecek olan ü lkelerin 
ya da bölgenin silâhlı kuvvetle rin in  düzenlenmesini sağlamak. NATO çer­
çevesi içinde toplu değerlendirme n iteliğ inde ve hacmine etkide bulunsa 
b ile, her zaman yardım ı yapan ve alan ülkeler arasındaki ik ili görüşmelere 
konu o lm aktadır. Karşılık lı yardım ın çeşitli b iç im leri va rd ır :
—  Sanayi bakımından daha iyi donatılm ış ve daha zengin ülke lerin  bazı 

askerî n ite lik te  mal ve hizmet hibesinde bulunması;
—  Bazı ü lke lerin  savunma g iderleri finansmanına diğer ü lke lerin  ka tıl­

ması : Askerî program ların uygulanabilmesi için masraf yapan ülke­
lerin  bazı g iderlerin in  karşılanması, İktisadî yardım  o larak verilen mal­
lar değerinde fon ların  askerî amaçlara tahsisi v.s.

—  Bazı ülkelere geçici o larak başka ülkelere a it donatım  veya tesislerin 
verilm esi : Savaş gemisi, eğitim  sahası v.s.

Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın 3. maddesinden esinlenen pek çok ülke, 
karşılık lı yardım ı uygulamıştır. N itekim  İngiltere başka ülkelere gemi ver­
m iş, İngiltere ve Fransa özellik le  aeronotik alanda uzmanlar ye tiş tirm iş, 
pek çok ülke yedek parça, sanayi dizaynları veya eğitim  alanı tahsis et­
miş, Almanya toprak lan  üzerinde üslenmiş m ü tte fik  b ir lik le r in in  giderle­
rine katılm ış ve son yıllarda pek çok ülke, Türkiye ile Yunanistan'ın sa­
vunma çabalarına katılm ak amacı ile b irleşm iş tir.
Bununla b ir lik te  karşılık lı yardım  alanında başlıca yardım ı Kuzey Am eri­
ka ü lke leri ve özellik le  Am erika B irleşik Devletleri yapm ıştır.

Kanada yardımı Kanada'nın ilk  karşılık lı yardım  programı 1950 de uygulanmağa başlan­
m ıştır. Kanada Hükümeti o ta rih te , Kanada kuvvetlerin i Am erikan cihaz­
ları ile donatm ak ve e lle rindeki İng iliz  gereçlerini Avrupa ülkelerine ver­
mek kararını a lm ıştır. Daha sonra bu gereçlere Kanada'da yapılan modern 
cihazlar ve özellikle «Sabre» tip i uçaklar eklenm iştir. Bu yardım ın büyük­
lüğü hakkında (uçakla r hariç) b ir  f ik i r  verebilmek için şu kadarını ha-
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11 r la tabi I i riz  : Verilenlerle  üç kara tümenini araç, ha fif silâh ve top ile do­
natmak m üm kün o la b ilird i. Gereç yardımından başka Kanada, Avrupalı 
M ü tte fik le rin in  hava kuvvetleri p ilo tla rın ı ye tiş tirm iş tir  ki bu yılda 1000­
1500 p ilo tun  ye tiş tirilm es in i kapsayan ilginç b ir program dı. Toplam ola­
rak 1950 den itibaren Kanada'nın yaptığı yardım b ir  buçuk m ilya r dolar­
dan fazladır. Genel kurala karşıt o larak bu yardım  ik ili görüşmelere ko­
nu o lm am ıştır. NATO'nun askerî m akam ları, bu yardım ı ihtiyaca göre da­
ğıtm ışlardır.

İtt ifa k 'ın  en zengin ve en sanayileşmiş ülkesi olan B irleşik Amerika aynı 
zamanda karşılık lı yardım  konusunda en büyük katkısı olan ü lkedir. 
1949'dan beri bu ülkenin Avrupalı M ütte fik le rine  yaptığı yardım  25 m il­
yar doları bu lm aktadır ve bu meblâğın içinde Marshall Plânı adını alan 
ve tamamiyle İktisadî olan 10 m ilya r dolar yer alm am aktadır. Tamamiy- 
le ik ili temele dayanan B irleşik Am erika yardımı çeşitli b iç im lerde olm uş­
tu r. Ancak bunu başlıca üç tipe ayırmak m üm kündür : Askerî yardım , 
«savunma desteği» adını alan İktisadî yardım ve karma tip tek i yardım.

Askerî yardım , NATO'nun Avrupalı ü lke lerin in  silâhlı kuvvetlerine araç 
ve gereç vermek şeklinde yapılm ıştır. H afif silâhlar, top lar, tankla r, uçak­
lar, savaş araçları, cephane, cihazlar, petrol ürünleri vb. Verilen m ik ta r 
önemli o lm uştur. Andlaşma'nın imzalanışından beri, B irleşik Am erika'nın 
M ütte fik le rine  yaptığı askerî yardım  18 m ilyar doları bu lm uştur. Gereç­
lerin çoğu B irleşik Am erika'dan gelmekle b ir lik te , 1953- 1958 döneminde 
«o ff - shore» program ları çerçevesinde Avrupa ülkelerine de önemli sipa­
riş le r yapılm ıştır. Bu program lar çok yararlı o lm uştur, çünkü b ir  yandan 
Batı Avrupa'nın silâh sanayini geliştirm iş, öte yandan da, B irleşik Am eri­
ka, M ütte fik le rinden pek çoğunun ödemeler dengesinin bozuk olduğu b ir 
dönemde döviz sağlayarak bu ülke lerin  ekonom isini sağlam laştırm ıştır.

Marshall Plânı ile karıştırılm aması gereken «savunma desteği» adını taşı­
yan İktisadî yardım , İtt ifa k 'ın  başından beri 6 m ilya r doları bu lm uştur. 
Bu ik i amaca cevap veriyordu : Yardım ı alan ü lke lerin  ekonom isin i sağ­
lam laştırm ak ve savunma çabalarını arttırm a larında bunlara ek malî kay­
naklar sağlamak. Bu yardım  ile sivil kesime verilen m allar, m illî  para kar­
şılığı fon la rın  doğmasına yol açmış, bu fon la r da ü lke lerin  bütçe kaynak­
larına eklenerek askerî g iderlerin  daha büyük hacimde finanse edilmesini 
sağlamıştır.
Karma tip  yardım  çerçevesinde ise, bu, bütçe tip i b ir yard ım dır. B irleşik 
Am erika, M ü tte fik le rin in  bazı ulusal program larını finanse e tm iş tir. Bu 
tip  yardım  1952 Lizbon Konferansından sonra yapılmağa başlanmıştır; 
y ılla r boyu büyüR gelişme göstermiş ancak çok yüksek b ir  toplama ulaş­
m am ıştır (Toplam  b ir m ilya r do lar kadar). B irleşik Amerika ve Avrupa

Amerikan
yardımı

Asker? yardım

İktisadî yardım
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ülkeleri tarafından askerî program ların finansmanı bu tip  yardım ın son 
biçim lerinden b ir in i teşkil e tm iş tir.
Kuzey Amerika ü lke lerin in  yardım ı olmadan, savaştan zayıf çıkmış NATO'­
nun Avrupa ülke leri, kuvvetlerin in  düzenlenmesi sırasında savunmanın 
gerektird iğ i ağır malî yükün toplamını karşılayan gerekli kaynakları bu­
lacak durum da herhalde değillerd i ( ' ) .  Kuzey Amerika ü lke lerin in  büyük 
katkısı, 1954'den itibaren, Avrupa ü lke lerin in  ekonomisi geliştiği ve sağ­
lamlaştığı oranda azalmağa başlamış ve bu ülkeler kendi savunma çabaları­
nı daha büyük ölçüde kendileri karşılamağa başlamışlardır. N itekim , b irkaç 
yıldan beri «savunma desteği» adı verilen İktisadî yardım  a rtık  büyük 
önem taşımamakta ve karma tip tek i yardım  program ları da sona ermiş 
bulunm aktadır. Askerî yardıma gelince bu da önemli derecede azalmıştır 
ve şimdi İtt ifa k 'ın  ik i ya da üç üyesi bundan yararlanm aktadır.
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SOVYETLER'İN 
ASKERÎ GÜCÜ

M ütte fik le r savaştan sonra askerlerini terhis ederlerken Sovyetler, barış 
sırasında ta rih le ri boyunca tu ttu k la rı en büyük askerî kuvveti ellerinde 
bulundurmağa devam e ttile r. NATO b ir  savunma andlaşması olduğuna gö­
re Sovyet B loku'nun ânî b ir saldırıdan korkm asının yeri yoktu . Bunun 
iç in d ir k i, Sovyetler'in ellerinde tu ttu k la rı askerî im kânları, b ir  saldırıya 
hazır kuvvet potansiyeli o larak görmek gerekir. Bu kuvvet İk inci Dünya 
Savaşı'ndan sonra daha da büyüdü ve b ir süre daha gerek n ite lik , gerek 
n ice lik bakımından gelişmeğe devam edeceğini tahm in etmek için bütün 
sebepler m evcuttur. Esasen günümüze kadar gerçekleştird ik leri de düşün­
dürücüdür.
Sovyetler B irliğ i askerî im kânlarının  düzenlenmesine çok geniş kaynaklar 
ayırm ıştır.
Batı kaynaklarına dayanan yarı resmî değerlendirmeler, Devlet bütçesinin 
yüzde 25 ilâ 30'unun savunmaya ve savunma ile ilg ili araştırma ve geliş­
tirmeğe ayrıldığını gösterm ektedir. Varşova Paktı'nm diğer ülkeleri de 
askerî bütçelerini arttırm ağa devam e tm iş lerd ir. Silâh sistem lerinin mo­
dern leştirilm esi ve a lt yapının iy ileştirilm esi için büyük program lar uygu­
lanm aktadır ve uydu ülke ler bu konuda daha büyük harcamalara g iriş ­
meğe hazırlanmaktadır. Bu ü lke lerin  askerî kuvvetleri büyüdüğü için Sov­
yetler B irliğ i daha rahatlamış b ir duruma gelmekte ve bu da dünya çapında­
ki faa liye tle rin i daha ko laylıkla  genişletmesine imkân verm ektedir. 
Sovyetler B irliğ i ve Varşova Paktı'ndaki M ü tte fik le ri, yaklaşık o larak beş 
m ilyon insanı « ilâh altında bulundurm aktadır. Sovyetler B irliğ i bundan 
başka, Kom ünist B lok 'tak i ülkelere çok m iktarda son moda askerî ge­

Sovyet 
asker! gücü
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Sovyetlerin ve
müttefiklerinin
kuvvetleri

reç verm iş ve tekn ik malzeme yardımında bulunm uştur. Sovyet Kara 
Kuvvetleri'nde ik i buçuk m ilyon insan silâh a ltındadır ve bunlar seferî 
b ir lik le r  o larak şu şekilde dağılm ışlardır : 140 z ırh lı, m oto rlu  piyade tü ­
meni ve uçakla taşınır b ir lik . Bu tümenlerden 25 'in in  Uzak Doğu'da bu­
lunduğu tahm in edilm ektedir ki bun lar İtt ifa k  için doğrudan doğruya b ir 
teh like  teşkil etmem ektedir. Geri kalan 115 tümen Ural'ın  batısında yer 
almakta ve bunların arasında A lmanya'nın işgâl bölgesinde 20, Polonya'da
2, Macaristan'da 4 olm ak üzere 26 zırh lı ve m otorlu  piyade tümeni her 
an savaşa hazır durum da bulunm aktadır. Sovyetler B irliğ i topraklarında 
üslenmiş o lanlar da çeşitli savaş hazırlığı seviyesindedir ve bunların dörtte  
üçünün derhal harekâta katılabileceği tahmin edilm ektedir. Diğer tümen­
lerin  tüm o larak silâh altında tu ttuğu insan sayısı azdır ve savaşa hazır­
lık lı o labilm eleri için zamana ih tiyaçları vardır.
1968 Ağustosunda Çekoslovakya'nın istilâsından sonra 17 Ekim  1968 de 
Prag'da imzalanan anlaşma Çekoslovak toprakları üzerinde m ik ta rı tâyin 
edilmemiş Sovyet b ir lik le rin in  üslenmesine izin verm ektedir. Bunun so­
nucu o larak da Orta Avrupa'da Sovyet b ir lik le r i mevcudu önemli oran­
da artm ış tır.

50.000 k iş ilik  kuvvetler uçakla taşınabilm ektedir. Bu toplamın üçte b ir i­
nin muhtemel b ir  harekâtta paraşütle veya askerî uçaklarla ind irileb ile ­
ceği tahm in edilm ektedir. Sovyetler, İk inc i Dünya Savaşı'ndan sonra Kara 
Kuvvetleri'n i de modernleştirmeğe çaba sarfetm işler, bunların  hareket 
kab iliye tle rin i arttırm ağa çalışm ışlardır; k i, böyle lik le  z ırh lı ve m otorlu  
kuvvetler silâh altında bulunan insan toplamının büyük b ir  oranını kar­
şılam aktadır. B ir lik le rin in  her çeşit araziden ve akarsulardan geçme ola­
naklarını ve gece savaş gereçlerini düzenlem işlerdir; bundan başka bun­
ları taşınab ilir hareketli ağır silâh larla  donatm ışlardır. Modernleşmenin 
en son gelişmesi de bu kuvvetlerin  nükleer ta k tik  silâhlarla donatılm ış 
o lm asıdır ve bu silâhlardan bazıları kendilerine büyük hareket kolaylığı 
veren paletli taşıma araçlarına monte ed ilm iş lerd ir.
Sovyet kuvvetleri genellikle askere alınanların eğitim  ve tâ lim  durum un­
dan daha ile ri aşamalara kadar yüksek seviyede tu tu lm uştu r. Askerî kuv­
vetler ir i l i  u faklı manevralarla harekâta hazırlanmaktadır. Bütün bu un­
surlar Sovyet Kara Ordusu'nu, iyi donatılm ış, e tk ili ve nükleer çağla te­
melden uyum laştırılm ış modern b ir savaş kuvveti durum una getirm ek­
tedir.
Sovyet kuvvetleri, m ü tte fik le rin in  sahip o ldukları 62 piyade, m otorlu  p i­
yade ve zırh lı tümen ile tam am lanm aktadır. Bu tüm enlerin  dağılımı şöy- 
ied ir: Yaklaşık olarak 6 Doğu Alman tümeni, 15 Polonya tümeni, 15 Çe­
koslovak tümeni, 6 Macar tümeni, 10 Romen tümeni, 10 Bulgar tümeni. 
Bu kuvvetlerin  hazırlık seviyesi b irb irinden  fa rk lı o lm akla b ir lik te , uydu 
devletlerin o rdu la rı, donatım , tâ lim  ve Sovyet kuvvetleri ile işb irliğ i ve 
uyumlaşma alanlarında g ittikçe  güçlenmektedir. Bu kuvvetlerin en fazla 
yüzde 50 sinin derhal savaşa katılabilecek n ite lik te  olduğu tahm in ed il­
m ektedir.
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Sovyet Hava Kuvvetleri yaklaşık o larak 7.000 avcı, 1.500 hafif, orta ve Hava Kuvvetleri 
ağır bombardıman, 2.500 ulaştırma ve diğer tip  uçaklardan ku ru ludur. Ya­
ni toplam olarak 11.000 uçağı vard ır. Bunların dörtte  üçü İtt ifa k  için 
doğrudan doğruya b ir tehlike teşkil etmektedir.
Öte yandan avcı uçakları çoğunlukla savunma tip i uçaklardır. Ürkütücü 
olm akla b ir lik te , hücum uçaklarının tehlikesi, ilk  bakışta sayılarının zan­
ne ttird iğ i büyüklükte  değild ir.
İk inci Dünya Savaşı'nın sonundaki duruma oranla, donatım tip le ri ve bun­
ların ku llanım ı konusunda büyük ilerlem eler kaydedildiği kesindir. O ta­
rih te  Sovyet Hava Kuvvetleri, Batılı ü lke lerinkine oranla çok zayıf idi 
ve sadece kara kuvvetlerin in  desteklenmesinde ku llanılıyordu . Bugün 
ise, Demir Perde boyunca teşkilâtlanm ış e tk ili b ir  hava savunma ku­
şağı tarafından korunan hava alanları vard ır. Bu alanlardan havalanan 
uçaklar arasında, Kanada ile B irleşik Am erika'nın orta larına kadar uza­
nabilecek uzun m enzilli tepk ili bombardıman uçakları vard ır.
Hava Kuvvetleri başlıca beş kısma ayrılm aktadır : Hava savunma uçakla­
rı, ta k tik  uçuş uçakları, uzun m enzilli uçaklar, taşıma uçakları ve Deniz 
Kuvvetleri'ne yardımcı uçaklar. Uçaklar m ükem m eldir ve Batı'daki ben­
zerleri ile kıyaslanabilir. Kullanım ları da, deniz uçakları hariç, Batılı kuv­
vetlerin kullanım ına e ş ittir. Deniz Kuvvetlerin in uçakları karada üslenmiş 
tir . Ancak helikopter - taşıyıcı gem ilerin hizmete g iriş i, Deniz Kuvvetlerine 
bağlı uçakların gelecekte daha önemli b ir  rol oynayacağına işaret sayıla­
b ilir .  Orta m enzilli hemen bütün deniz uçakları 100 m il m enzilli deniz he­
deflerine karşı kullanılacak füze taşıyacak biçimde yapılm ıştır.
Bundan başka uydu devletler, hemen hepsi avcı olan 2.500 uçağa sahiptir.
Rusların bu uçakları, kendi savunma perdelerinin ile ri hattaki unsurları 
o larak görmeleri m üm kündür.

Sovyetler, gidebilecekleri mesafe 2500 deniz m ilin i bulan yüzlerce orta 
m enzilli füzeye (MRBM /  IRBM) sahiptir. Bu füzeler, Avrupa'da yeri belli 
fakat ta rif edilemiyen hedefler için tehlike yaratm aktadır. Kıtalararası ba­
lis tik  füzeler (IC BM ) B irleşik Amerika ve Kanada'dakileri de içine alan 
daha uzak hedefler için tasarlanm ıştır. Bu füzelerin, k itle  halinde b ir sal­
dırıda kullanılacak ilk  s ilâhlar o lm aları bakımından büyük önemleri var­
sa da b ir  savaşın bu şekilde başlaması pek muhtemel değ ild ir. Çatışmala­
rın en muhtemel başlayış şekli olan sınırlı b ir harekâtta bu silâhlar iste­
nilen ku llanım  esnekliğine sahip değ illerd ir. Ancak bu sınırlı çatışmala­
rın, kıtalararası ba lis tik  füzelerin (IC BM ) kullanılabileceği b ir safhaya 
varması m üm kündür. Bu ih tim a l, it t ifa k  için büyük tehlike arzetmek- 
tedir.

Sovyet Deniz Kuvvetleri, ik inc i Dünya Savaşı'ndan sonra büyük gelişme Deniz Kuvvetleri 
kaydetmiş ve bu süre içinde pek çok yeni gemi inşa e d ilm iş tir. Bu duru ­
mu açıkça belirten örnek, Rusya'nın İkinci Dünya Savaşı'na g ird iğ i sırada,
Deniz Kuvvetleri bakımından dünyanın sonuncu devleti oluşu, bugün ise,
B irleşik Amerika'dan sonra dünyada ik inc i sırayı alışıdır.
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Ticaret ve
Balıkçılık
filoları

Deniz Kuvvetleri'nde dört f ilo  vard ır : Pasifik, Baltık, Karadeniz ve Kuzey 
Denizi F ilo ları. Pasifik Filosu doğrudan doğruya b ir tehlike göstermemekte­
d ir. Baltık ve Karadeniz'de bulunan filo la r, kapalı denizlerde o lduk la rı ve 
savaş sırasında Boğazları zorlam ak durum unda bulundukları için özel ko­
şullara bağ lıdırlar. 1967 Haziranında İsrail ile Arap Devletleri arasındaki 
O rta - Doğu çatışmasından beri Sovyetler B irliğ i Akdeniz'deki mevcudiye­
tin i arttırm ağa devam etm iş ve zaman zaman kırk tan  fazla her tipten sa­
vaş gemisini Akdeniz'de bu lundurm uştur. Kuzey Filosu ise doğrudan doğ­
ruya A tla n tik  Okyanusu'na açılmakta ve Amerika ile Avrupa arasındaki 
ulaşım hatları bakımından başlıca tehlike sayılmaktadır.
Bunun yanında Sovyetler B ir liğ i'n in  Deniz Kuvveti büyük çapta denizaltı 
filosuna dayanmaktadır. Sovyetler'in 400 denizaltı gemisine sahip o lduk­
ları tahm in edilm ektedir k i, bunların  dörtte  üçü uzun m enzilli, Okyanus 
tip i, o lup, A tla n tik  ve Pasifik 'in  her yerinde ulaşabilm ektedir (Bu rakka- 
mın, Almanya'nın ik inc i Dünya Savaşı başlangıcında sahip olduğu deniz­
altı sayısının yedi - sekiz m isli olduğu kayda değer). Sovyetler'in bu bü­
yük denizaltı kuvveti, Sovyet Filosu'nun geri kalan kısım ları gibi son y ıl­
larda devamlı şekilde m odern leş tirilm iş tir. Halen nükleer güçle işleyen 
4 0 - 5 0  denizaltı, Ruslar'ın iddiasına göre daldıktan sonra da füze a tab il­
m ektedir. Bu denizaltı filosunun, Sovyet Donanması'nın saldırgan müda- 
hele kuvvetin i teşkil e ttiğ i açıktır. Sovyet denizaltılarının en büyük bölü­
mü Kuzey Filosu içerisinde yer a lm aktadır. Bunların, it t ifa k  için hayatî 
önem taşıyan bölgelere g ireb ilm e le ri, doğrudan doğruya b ir kaygı nedeni 
o lm aktadır.
Sovyet Filosu, sayısı yüzleri bulan m uhrip le ri ile övünm ektedir. Bunlar 
arasında m odern leştirilm iş, ya da yeni tip te  yerden yere ve yerden hava­
ya füzeleri© donatılm ış gemilere rastlanm ıştır. Yeni gem ileri geleneksel 
s ilâh lar yerine füzelerle donatma eğilim i, yüzeyden - yüzeye füzelerle do­
natılm ış hızlı avcı botları gibi h a fif tona jlı gemi kategorilerinde de görü l­
m üştür. Bu gemilerden büyük b ir kısmı hizmete g irm iş bulunm aktadır. 
Sovyet filo la rından her b ir i, hücum, keşif ve denizaltısavar uçakları bu­
lunan kendi hava kuvveti ile desteklenmektedir ve bunlara ayrıca birkaç 
destek nakliye uçağını da eklemek m üm kündür.
Rusya uzun süre tamamiyle b ir kara ordusu ülkesi olm uş ve Filosu da bu 
Kara Kuvvetleri'n in  b ir devamı sayılmıştı. 1962 yılında donanma, ayrı b ir 
kuvvet o larak kendi statüsüne kavuşturu lm uştur ve a rtık  kendisinden, ta­
mamiyle deniz harekâtı ile ilg ili görevde bulunması ve aynı zamanda kuv- 
vetlerarası karma savunma plânlarına katılması istenm ektedir. Bu, Sov­
ye tle r'in  deniz gücüne ve rd ik le ri önemin g ittikçe  arttığını gösterm ektedir. 
Bunun b ir  örneği Sovyet deniz b ir lik le r in in  g ittikçe kendi üslerinden uzak 
denizlere açılm alarıdır. Diğer b ir örnek de Akdeniz'e, hergün artan b ir 
şekilde yerleşm elerid ir.

Ancak son zamanlarda ciddiye alınmış diğer b ir tehlike Sovyet ticaret ve 
ba lıkç ılık  filo la rında  görülen gelişmedir. Çok mütevazi b ir  başlangıca rağ­
men her ik i f i lo  da son yıllarda b e lirli b ir  önem kazanmışlardır. Sovyet
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«tâm ir»  ve balıkçı gemileri günümüzde dünyanın bütün okyanuslarını do­
laşmakta ve bunların büyük b ir  kısmı son derece karmaşık e lektron ik  c i­
haz ve tespit donatımı taşım aktadır. Hızları aynı tip  gem ilerinkinden ge­
nellik le  fazladır. Bu balıkçı gem ilerin i NATO manevralarını gözlemci ola­
rak izlerken görmek ve davet ed ilm edik leri halde yapışkan b ire r m isa fir 
o ldukla rını tespit sık sık m üm kün o lm aktadır. Sovyetler deniz ticaret f i ­
lolarına büyük önem verm ekted irler. SSCB ticaret filosunun 1980 de 27 
m ilyon tonu bulacağı açıklanm ıştır. Hâlen 9.5 m ilyon tona varmış olm a­
ları 1980 için tespit e ttik le ri tonaja ulaşmalarını m üm kün kılm aktadır. 
Sovyet Deniz Kuvvetleri, NATO Deniz Kuvvetleri'nden az olm akla b ir lik te  
Batı Dünyası'nın hayatî önemdeki ulaşım yolları için ciddî b ir  tehlike teş­
k il e tm ektedirle r. Varşova Paktı ü lke lerin in  donanmaları kendi karasula­
rını savunacak şekilde donatılm ıştır. Deniz taşıtları bakımından sınırlı im ­
kânlara sahip bu ülkeler Sovyetler tarafından verilen gem ilerle filo la rın ı 
m odernleştirm iş le rd ir. Ba ltık 'ta  ve Karadeniz'de yapılan Varşova Paktı 
manevraları bu donanmaların harekât yönünden güçlerinde b ir  gelişme 
olduğunu ortaya koym uştur.

Sovyet askerî teşkilâtının büyük gücü olduğu m uhakkaktır. Buna rağmen 
bazı zayıf noktaları vard ır. Sovyetler B irliğ i'n in  sınırları çok uzundur. Sal­
d ırıla ra  karşı duyarlıd ır. Büyük sayıda tümenlerin b ir  noktada top lanabil­
mesi için geri kalan sınırları ihmal etmek gerekm ektedir. Örneğin, Sov­
yetler B irliğ i O rta Avrupa'ya saldıracak olursa, herhangi b ir  çevirme hare­
ketine karşı korunm ak için Türk  Ordusu'nu ve diğer ü lke lerin  orduların ı 
kendi sınırları içinde tu tab ilm ek ve Sibirya'yı beklemek için büyük kuv­
vetler ayırm ak zorunda kalacaktır. Bundan başka Sovyetler B ir liğ i'n in  batı 
kısm ındaki ih tiya t tüm enleri Demir Perde'nin 800 kilom etre  uzağında bu­
lunm aktadır. Bunları harekete geçirmek için b e lirli b ir  süreye ihtiyaç var 
d ır ve bu b ir lik le r in  hareketini Batılı M üttefik lerden saklamak mümkün 
değ ild ir.
Sovyet B loku'nun toprakla rı çok geniştir. Böyle b ir  genişlik, ister istemez 
tehlikeye açık olacak uzun ulaşım yo lla rı gerektirecektir ve bunların teh­
likeye açık oluşu sadece uzunluklarından değil fakat sayılarının sınırlı 
oluşundan da ileriye gelmektedir. Bu ulaşım yo lla rı, b ir lik le r in  geçmek 
zorunda olduğu peyk ülkelerde daha zayıf o lacaktır; zira bu ülkedeki in­
sanların b ir kısmı Sovyet re jim ine  karşıdır. Böyle olunca da Sovyetler bu 
ulaşım yo lla rın ı koruyabilm ek için cephe gerisinde kuvvet bulundurm ak 
zorunda kalacaklardır.
Uydu ülke lerin  tümenlerine savaşta ne dereceye kadar güvenilebileceğini, 
ya da bu tüm enlerin veya kom ünist ü lke lerin  davranışının ne olacağını hiç 
kimse şimdiden bilemez. Bu p s iko lo jik  unsurların değerlendirilm esindeki 
güçlük, askerî p lâplar alanında Sovyet Yüksek Kumanda Heyeti'n i bazı 
sorunlarla karşj karşıya bırakacaktır.
Esasen bu Kumandanlık, it t ifa k 'ın  güçlü mukabele kuvvetlerin in  tek ve 
ânî b ir  saldırı ile savaş dışı tutulamıyacak kadar yaygın o ldukla rın ı b il­

Aıkerî gücün 
kuvvetli ve 

zayıf tarafları

81



SOVYET ASKERÎ GÜCÜ

m ektedir. Her Sovyet askerî saldırısının, karşısında Rusların, cevap kapa­
sitesini çok iyi b ild ik le ri kuvvetleri bulacağı m uhakkaktır.
Bütün bu olumsuz unsurlara rağmen Sovyet B loku'nun askerî kuvvetleri, 
hedeflerinin gerektird iğ i her çeşit askerî harekâtta bulunm alarını müm ­
kün kılacak kuvvetli b ir  ateş gücüne ve insan sayısına sah ip tirle r. 1968 
Ağustosunda Çekoslovakya'nın istilâsı da bunu kesin o larak gösterm iştir.
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SİYASÎ DANIŞMA

Kuzey A tla n tik  Konseyi, ilk  kuru luş yıllarında çalışmalarını savunma plân­
larının uygulanmasına yöne ltm iş tir. Ancak itt ifa k 'ın  ilk  günlerinden i t i ­
baren siyasî danışmaya yer ve rilm iş tir . Bu alanda e lbetteki daha yapıla­
cak çok şey vard ır; ancak, siyasî danışmanın Konsey'de ve diğer NATO ko­
m itelerinde derin liğ ine ve genişliğine önem kazand’ığı da b ir  gerçektir. 
Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın imzalanışı, Sovyetler B irliğ i'ne , Avrupa'da 
giriş ilecek açık b ir  saldırının ciddî sonuçlar doğuracağını esaslı b ir  şekil­
de anlatm ıştır. Sadece askerî kuvvet ile amacına ulaşamıyacağını anlamış 
olan Sovyetler B irliğ i Demir Perde boyunca Silâhlı Kuvvetlerin i tutmağa 
devam etmekle b ir lik te , Batı üzerindeki tehdid in in  m ahiyetin i ve yerini 
değiştirm iş ve daha geniş b ir cephede mücadele etmek üzere b ir  y ıp ra t­
ma politikası gütm üştür. Bu po litika  kendini tüm beşerî faaliyetlerde ve 
bütün dünyada gösterm iştir C1).

( J ) Tarihî h a tırla tm a : Daha bindokuzyüzelli y ıllarından itibaren Sovyetler, dünya çapında 
b ir  propaganda hareketine girişerek Batı'nın nükleer silâh üstünlüğünden vazgeçmesi çağ­
rısında bulundu ve bu üstünlüğün kendi geleneksel silâh yetersizliğini gidereceğini unutur 
göründü. Avrupa cephesinde Ingiliz, Kanada ve Amerikan b ir lik le r in in  bulunmasına kar­
şı kampanyalar açtılar. Nihayet bazı ülkelerde çekingenlik yaratmak suretiyle toprakları 
üzerinde füze atış tesislerinin bulunmasına karşı çıkm alarını sağlamak istediler. Avru­
pa'nın bazı bölgelerinin atomdan arınması plânları ortaya a ttıla r ki, bunun sonucu bu 
ülkelerin tarafsız laştırtm ası ve savunmasız kalması demek olacaktı. Buna paralel ola­
rak siyasî alanda, GOvenlik Konseyi'nde veto hakkını kötüye kullanarak Birleşmiş M ıI- 
le tle r'i hareketsin b ırak tıla r. Bundan sonra NATO ülkelerini Süveyş gibi olaylardan yarar­
lanarak bölmeye ve bunları gerekirse Birleşmiş M ille tle r Teşkilâ tı'n ın silâhsızlanma ko­
m ite ve alt-kom itelerinde sıkışıp kalmalarına yol açmağa çalıştılar. 1955 de Cenevre'de
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Siyasî
işbirliği
gerekliliği

Başka deyimle, Stalin devrinde yaptığı gibi Batı Avrupa'ya yönelm iş b ir 
askerî tehd it yerine, Sovyetler B irliğ i, siyasî, İktisadî, ideo lo jik  ve kü ltü ­
rel sızma politikasına güvenerek hür dünyanın durum unu sadece Avru­
pa'da değil fakat Asya, A frika  ve Amerika kıt'asının b ir  kısmında sarsma­
ğa ka lkışm ıştır.
Sovyetler’ in tak tik le rindek i bu değişme elbetteki b ir günde olmamış ve 
üye devletler 1950 lerin po litika  ve usullerin in  a rtık  mevcut durum a ye­
te rli olmadığını derhal farketm ekle b ir lik te  NATO'nun tepkisi kendini der­
hal gösterm em iştir. Bu yeni tehlikenin o rtak b ir  cevap için yeni b ir  usul 
gerektird iğ i pek çabuk anlaşılm ıştır. Bu cevap da, İtt ifa k  üyeleri arasında 
her alanda ve özellikle siyaset alanında görüş ve eylem b ir liğ in i sağlayacak 
daha yakın b ir  işb irliğ in in  kurulm ası id i. İşleyişi bakımından g ittikçe  geli­
şecek olan bu süreç İtt ifa k 'ın  bünyesi ve yapısı yüzünden daha da karm a­
şık b ir  durum  alıyordu.

Önce, İtt ifa k , hükûmetlerarası b ir  ku ru luştu r, uluslarüstü b ir  ö rgüt de­
ğ ild ir . Dış siyaset alanında bağımsızlıklarını terketmemiş olan egemen 
devletleri b ir araya toplam aktadır. Konsey ancak o yb irliğ i ile karar ala­
b ilm ekted ir ve bu oyb irliğ in in  sağlanması, arasıra sabırlı çabalar gerek­
tirm ek ted ir; zira taraflardan her b ir i ele alman b ir  soruna kendi tecrübe­
leri ve siyasî gelenekleri açısından bakm aktadır.
Gerçi u luslar içinde bulundukları devrin ya da geleceğin gerektird iğ i çı­
karlara göre hareket etmekteyseler de, davranışlarında geçmişin de etkisi 
bu lunm aktadır. Tarihî geçmişleri b irib irinden  fa rk lı olan onbeş ülkenin 
meydana getird iğ i b ir  İtt ifa k , er ya da geç görüş ayk ırılık la rın ın  buluna­
cağı sorunlarla karşılaşacaktır. NATO ü lke leri, gerek hak, gerekse Kon- 
sey'deki oyları bakımından eşit o lm akla b ir lik te , nüfus ve toprak geniş­
liğ i bakımından eşit değ ild ir. Büyük devletlerin, küçük devletlerin düşün­
mek zorunda olmadığı dünya çapında sorum lu luk ları vard ır. B ir anlaş­
maya serbestçe varabilm ek için ilk  şart, ulusların m ü tte fik le rin in  içinde 
bulunduğu durum u anlam alarıdır.
Siyasî alanda, İtt ifa k  üyeleri arasında yakın işb ir liğ in in  o labilm esi için, 
herşeyden önce, bütün üye devletler hüküm etlerin in , M ü tte fik le r in in  po­
litikası ve temel görüşleri hakkında tam bilg i sahibi o lm aları gerekmek­
tedir. İk inc i o larak, dış siyasette işb ir liğ i yapmanın ön şartı, üye ülkele-

özgür seçim ilkesini kabul e tt ik le ri halde Almanya'nın b irleştirilm esi sorununu görüşme­
yi reddettile r. Batı kamuoyunda baskı yapmakla 1957 de Paris'de toplanan NATO Hükü­
met Başkanları toplantısını bozmağa çalıştıla r. Bundan sonra Paris'deki yarıda kalmış 
zirve toplantısı ile (1 9 5 9 ) Kruşçef'in Birleşmiş M ille tle r'deki müdahaleleri o ldu. 1962 yı­
lında Sovyetler Küba'ya füze bataryaları yerleştirmeğe çalıştıla r. Kom ünistler aynı za­
manda Avrupa'nın b irleştirilm esi yolundaki her teşebbüse, Avrupa K ö m ü r-Ç e lik  B irli- 
ği'ne, Avrupa İktisadî B irliğ i'ne, Euratom 'a, Serbest Mübadele Bölgesi'ne karşı çıkarak 
Avrupa'nın siyasî ve İktisadî bakımdan kuvvetlenmesini engellemek istediler. Doğu ile Batı 
arasındaki mücadeleyi gösteren olaylar bunlardan ibaret değ ild ir Ne var k i bun lar bile 
Avrupa'da mahallî b ir  askerî tehdit s ın ırın ı aşarak daha geniş b ir  mücadele kapsamının 
söz konusu olduğunu göstermeğe yete rlid ir-
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rin  b e lirli konularda tu tum ların ın  ne olduğuna da ir aralarında devamlı 
danışmada bulunm alarıd ır.

B irb irinden ayrı olan bu ik i hedef, aynı zamanda b irb ir ine  bağlıdır. Üye 
ü lkeleri b ilg i sahibi kılm ak demek, itt ifa k 'ın  o rtak  çıkarları için ilginç 
olan olaylar hakkında b ilg i alış verişinde bulunm ak ve alınan kararları, 
kamu oyuna açıklanmadan önce, bu ülkelere b ild irm ek  dem ektir. Aslın­
da, bu b ilg i teatisi başlangıçta sadece b ir nezaket kuralından iba re tti; fa­
kat zamanla, siyasî alanda işb irliğ i için önemli b ir adım teşkil e tm iş tir. 
Bu danışmanın, b ilg i vermekten ibaret olmaması için hüküm etlerin  her 
çeşit karardan önce görüş teatisinde bulunm aları gerekm ektedir. Yani, 
basit b ir  b ilg i verme işleminden de ötede, gerçek b ir  p o lit ik  işb irliğ ine  yol 
açacak olan siyasetlerin hazırlanış safhasında görüş teatisinde bu lunu l­
ması gerekmektedir.
Siyasî danışma, 1950 Mayısında Yardım cılar Konseyi'nin daha ilk  toplan­
tısında sistem atik b ir  şekilde uygulanm ıştır. Yardım cılar, çeşitli görevleri 
arasında, Andlaşma çerçevesi içinde ortak menfaat ile ilg ili siyasî sorun­
larda görüş teatisinde bulunm akla yüküm lü tu tu lm uşlard ı. Böylelikle üye 
devletler, özellikle Almanya'nın Batı savunmasına daha iyi b ir  biçimde 
nasıl katılacağı ve Türkiye ile Yunanistan'ın NATO'ya üye olması konu­
sunda görüşlerin i bağdaştırabilm işlerdi.
Bundan başka M ü tte fik le r, Sovyet Bloku ü lke lerin in  po litika la rı hakkında 
da b ilg i ve görüş teatisinde bulundular.

Kuzey A tlan tik  Konseyi, 1952 Nisanında sürekli şekilde toplanmağa başla­
dığı vak it, aynı yıl Lizbon Konferansı'nda kabul edilm iş tavsiyelere uygun 
olarak, siyasî danışma alanını genişletmeğe başladı. 1954 Nisanında, bü­
tün M ü tte fik le ri ilgilendirecek siyasî bilg ilerden Konsey'i haberli kılm ak 
üzere üye ülkelere çağrıda bulunulması kararı alınınca Konsey'in bu konu­
daki ye tk ile ri de kuvvetlend irilm iş o ldu. İşte bu dönemde (1955 den i t i ­
baren) Konsey, Sovyetler B ir liğ i'n in  Almanya ile ilg ili notalarına bu ülke­
deki üç Batılı İşgal Devleti'n in verdiği cevapları incelemeğe başladı. Kon­
sey aynı zamanda, 1954 Ekim inde kabul edilm iş olan Paris ve Londra an­
laşmalarının müzakeresine, 1955 yazında Cenevre Zirve Konferansı'nın 
hazırlık çalışmalarına ve aynı yılın Sonbaharında Cenevre'deki Dışişleri 
Bakanlan Konferansı'nın hazırlık çalışmalarına katıld ı.

NATO içindeki siyasî olaylar ve yapılandan fazlasını yapmak gerektiği his­
si, 1956 Mayısında Bakanlar seviyesindeki toplantısında Konsey'i, askerî 
olmayan alanda işb irliğ i yapmakla ilg ili b ir  kom ite kurmağa yöne ltti. Üç­
ler Komitesi diye adlandırılan bu kom ite, «askerî olmayan alanlarda NATO 
ülke leri arasındaki işb ir liğ in i a rttırm ak ve düzenlemek, A tlan tik  Toplumu 
içinde b ir liğ i a rttırm ak için alınacak tedb irle r konusunda Konsey'e tav­

Hükümetleri 
haberli kılmak

Danışma alanını 
genişletmek

Üçler Komitesi
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siyelerde bulunmak» ile yüküm lü tu tu lm uştu  ( ‘ ). 13 A ra lık  1956 da, Sü­
veyş olaylarından b ir süre sonra Konsey tarafından kabul edilen Üçler Ko­
mitesi Raporu ve tavsiyeleri NATO içinde siyasî danışmayı ilk  defa ön plâ­
na geçirm iş oldu ve o tarih ten beri hızlı b ir şekilde gelişmesine yol açtı. 
Kom ite 'n in vardığı sonuçların ve tavsiyelerin en önemli nokta ları özetle 
şunlard ır :

Kom ite 'n in  işaret e ttiğ ine göre, saldırıdan caydırmada NATO'nun başarılı 
olabilmesi ancak bazı koşulların yerine gelmesine ve özellik le üyelerinin 
siyasî ve İktisadî alanda sıkı işb irliğ inde bulunm alarına bağlıdır. «Üyele­
r in in , M ü tte fik le rin in  menfaatlerinden habersiz o ldukla rı b ir itt ifa k , siya­
sî veya İktisadî anlaşmazlıkların bozacağı ve b ir  saldırıyı caydırma ya da 
püskürtm ede e tk ili olamıyan b ir  İt t ifa k  o lacaktır». Böylelikle, Kom ite'nin 
düşüncesine göre, güvenliğin ik i yönünü -sivil ve askerî yönünü- gerek ulu­
sal, gerekse uluslararası alanda b irb irinden  ayrı sorunlar o larak ele al­
mak teh likeli o lacaktır. NATO, bu sivil ya da askerî unsurlar arasında, 
itt ifa k 'ın  güçlü ve devamlı olmasını sağlıyacak sıkı işb ir liğ in i yara tab il­
mek için gerekli çabayı harcayabilm elid ir. Bu zorun lu luk, ü lke lerin  kesin 
tu tum ların ı henüz açıklam adıkları, siyasetlerin hazırlanış safhasında si­
yasî işb irliğ in i ve danışmayı gerektirm ektedir. Böylelikle « İttifa k 'ın  ilg i­
lendiği o rtak çıkarlarla  ilg ili sorunlarda ortak karara daha kolay varıla- 
b ilm ekte ve b ir ü lkenin, d iğerlerin in  düşüncesini bilm eksizin hareket et­
mesi önlenm ektedir».

Raporun da b e lirtt iğ i g ib i, bu ilkelerde anlaşmaya varılm ış olması demek 
bunların  zo rluk la rla  karşılaşılmadan uygulanabilmesi demek değ ild ir. Bu­
na rağmen Komite, siyasî danışına alanında uygulanabilecek ilkeler ve 
usuller bütünü içinde b ir  yönetim  te k lif e tm ektedir :
—  Üye ülkeler, İtt ifa k  için ciddî sonuçlar doğurabilecek her olaydan Kon- 

sey'e b ilg i verm elid ir. Bunu basit b ir fo rm a lite  o larak değil, fakat ger­
çek b ir  siyasî danışma sağlamak amacı ile yapm alıdırlar.

—  Üye ü lke lerin  hüküm etleri ve Genel Sekreter, tümü ile ulusal n ite lik  
taşımayan bütün sorunları incelemek tek lifinde  bulunma hakkına sa­
hip o lab ilm e lid irle r.

— H içb ir hükümet İtt ifa k  ya da İtt ifa k 'ın  üyelerinden herhangi b ir i için 
önem li olan konularda, maddî im kânsızlık durum ları dışında, b ir  ön- 
danışmada bulunmaksızın siyasî demeçlerde bulunmamalı ve kesin b ir 
siyaset izlem em elidir.

—  Konsey'de b ir görüş ve anlayış b irliğ ine  varılmamış da olsa, üye dev­
letlerden her b ir i, diğer devletlerin ve özellikle ilg ili devletlerin danış­
m alar sırasında NATO'ya b ild ird ik le ri görüş ve m enfaatlerini gözönün­
de tu tab ilm e lid irle r.

-- Ulusal po litika la rın  tâyininde her çeşit görüş b ir liğ i d ikkate  alınm alı­
d ır. Ulusal nedenlerden ö türü  hükümetlerden b ir i ayrı b ir  tu tum  izle­
me zorunda kalırsa, bunun gerekçelerini Konsey'e açıklam alıdır. Kon­
sey görüşmelerinden sonra, kesin b ir tavsiyenin her kabul edilişinde,

( * )  Bk. Üçler Komitesi Raporu için Ek  11, S. 321.
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hüküm etlerin  bu tavsiyeleri tespit edilm iş ulusal siyasetlerinde yü rü r­
lüğe sokabilm eleri son derece önem lid ir.

İlke ler kısaca bun lardır. Bu danışma usullerin i kuvvetlend iric i im kânlar 
konusunda da Kom ite bazı tavsiyelerde bulunm uştur :
—  Danışma usullerin i e tk ili k ılm ak için, Dışişleri Bakanları, bahar top­

lantısı sırasında Genel Sekreter'in sunacağı y ıllık  raporda, İtt ifa k 'ın  
siyasî alanda gerçekleştirdiği ilerlem eleri gözden geçirm elid irler.

—  Daimî Tem silciler ile Genel Sekreter'in siyasî danışma konusundaki 
sorum lu luk ların ı yerine getirm elerinde yardımcı o labilm ek için, Kon- 
sey'e bağlı b ir  Siyasî Danışma Komitesi ku ru lm a lıd ır.

—  İlg ilile r arasında doğrudan doğruya çözümlenemiyen anlaşmazlıklar 
başka b ir uluslararası kurum a başvurma gereğinden önce, NATO iç in­
de dostça çözümlenecek şekilde ele a lınm alıdır. H ukukî ve İktisadî an­
laşmazlıklar istisnaî o lup ilg ili ihtisas ku rum lan  çerçevesi içerisinde 
çözümlenmesi daha yararlı o la b ilir. Genel Sekreter anlaşmazlık iç in ­
de olan ülkelere dostça yardımda bulunabilm eli ve bu ülkeler kabul 
e ttik le r i takdirde, soruşturm a, arabuluculuk, uzlaştırma ya da hakem­
lik  yapabilme yeteneğine sahip o lm alıd ır.

Üçler Kom itesi'n in  bu genel d ire k tif le r i ve p ra tik  tavsiyeleri bugün de si­
yasî danışmanın temelini teşkil etm ektedir. İtt ifa k  için, askerî alandaki 
işb irliğ i kadar yararlı olan bu özel çalışmaya bu tavsiyeler yeni ka tk ıla r­
da bulunm uştur.

Siyasî danışmaya Kuzey A tla n tik  Koseyi'nde öncelikle yer verilm ekted ir. Gs- Siyasî danışma 
nel Sekreter'in başkanlığında toplanan Konsey'de, Daimî Tem silciler ken­
d ile rine  ya da hüküm etlerine göre derhal ya da uzun vadede d ikkate  alın­
ması gereken siyasî sorunlara değinm ektedirler. Konsey'in bu top lantıla ­
rında form aliteye m üm kün olduğu kadar az yer verilm ekte, tartışm a­
lar açık ve samimî b ir  şekilde yapılm aktadır. Genel Sekreter de ortaya 
b ir takım  sorunlar atabilm ekte ve toplantıya başkanlık ettiğ i için Kon­
sey'deki görüşmelerde önemli b ir  rol oynamaktadır.
Konsey'in görevlerinin çok olması dolayısı ile ona bu alanda Siyasî Kom i­
te yardımcı o lm aktadır. Önceden «Siyasî Danışmanlar Komitesi» olarak 
adlandırılan bu Komite, Üçler Kom itesi'n in  tavsiyesi üzerine 1957 yılında 
ku ru lm uştur. Siyasî işlerden sorum lu Genel Sekreter Yardımcısı bu Komi- 
te'ye başkanlık etm ektedir. İtt ifa k 'ın  siyasî faa liye tle rin in  özellikle «Har- 
ınel Raporu» nun kabulünden sonra artması ile Siyasî Kom ite haftada iki 
defa toplanmakta ve toplantılara kâh Daimî Tem silciler kâh delegasyon­
ların siyasî danışmanları ka tılm aktadır. İtt ifa k  için hayatî önem taşıyan 
dünyadaki siyasî eğilim  ve gelişmeleri devamlı izlemekte olan Komite, ay­
nı zamanda Konsey'in siyasî sorunlarla ilg ili gündemini hazırlamakta ve 
tartışılacak konularla ilg ili raporları Konsey'e sunmaktadır.
Siyasî danışmaya, bundan başka, be lirli konuları inceleyen özel ek siyasî 
çalışma gruplarındâ yer verilm ekted ir. Bundan başka, ulusal uzmanlardan 
meydana gelen g ru p la r da, Dışişleri Bakanlarının yılda ik i kere yaptıkları 
toplantılarda ele a ld ık ları uluslararası durum  ile ilg ili tartışmalarına yar-
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Beş ayrı organ

Doğu ■ Batı 
ilişkileri

Harmel
Raporu'nun
hedefleri

dımcı o labilm ek için dünyanın bazı bölgelerini özel o larak incelemekte­
d ir le r.
Danışma alanında b ir diğer yen ilik  de şudur : İ tt ifa k  içerisinde Konsey'e 
bağlı b ir  A tla n tik  Politikası Danışma Grubu ku ru lm uştur. Bu Grupta, üye 
devletlerin Dışişleri Bakanlıklarına bağlı yüksek derecede m em urlar bu­
lunm aktadır. Grub'un görevi, hüküm etleri b ir taahhüt altına sokmaksızın 
uzun vadeli sorunları ta rtışm aktır. Bu Grup raporların ı, G rub'un başkanı 
olan Siyasî İşlerle görevli Genel Sekreter Yardımcısı aracılığı ile doğru­
dan doğruya Konsey'e sunm aktadır.

Görüldüğü gibi siyasî danışmanın işlemesini beş ayrı organ sağlamakta­
d ır  : Konsey, Siyasî Komite, Bölgesel Uzmanlar Kom itesi, Siyasî İşler Özel 
G rupları ve A tla n tik  Politikası Danışma Grubu. Bu organların çalışmala­
rına M illetlerarası Sekreterlik yardımcı o lm aktadır. Siyasî danışmanın da­
yandığı raporlar ve belgeler m illî delegelikler tarafından verilm ekte  ve Si­
yasî İşler Bölümü tarafından hazırlanmaktadır.
Üye ü lke lerin  içişleri ile ilg ili konuların dışında tüm dünya sorunları hak­
kında siyasî danışmada bu lunu lm aktad ır. Doğu - Batı iliş k ile r i değinilen 
başlıca konu lar arasındadır.

Konsey, sadece bu ilişk ile r in  günü gününe gelişmesini ve kom ünist dün­
yadaki durum u izlemekle kalmayıp şartlar gerektird ikçe M ü tte fik le rin  
te k lif le rin in  hazırlanmasına da katılm aktadır. Bu durum  özellik le  Berlin 
sorununda görülm ektedir.
İt t ifa k  için önemli b ir diğer konu da silâhsızlanma sorunudur ve bu so­
run devamlı inceleme konusu o lm aktadır. 1960 yılında silâhsızlanma ile 
ilg ili Batı plânının hazırlanması, 1963 yılında nükleer denemelerin kısmen 
durduru lm ası ile ilg ili anlaşmayı sağlıyan görüşmeler ve nihayet nükleer 
silâhların yayılmasını önleyen anlaşmanın imzalanmasını sağlıyan tartış­
m alar, bu danışmanın d ikkate  değer ö rneklerindendir.
Bundan başka, NATO ülkeleri arasında pek ender o larak çıkan anlaşmaz­
lık larda, ilg ili taraf, ya da Genel Sekreter'in teşebbüsü ile yapılan siyasî 
danışma, bu anlaşmazlıkların çözümlenmesinde büyük rol oynam ıştır. Bu 
konuda, Kıbrıs sorunu dölayısı ile bozulmuş olan T ü rk -Y u n a n  iliş k ile r i­
nin düzenlenmesinde İtt ifa k 'ın  ve Genel Sekreter'in çabalarını hatırla tm ak 
k â fid ir.

İtt ifa k 'ın  siyasî çalışmalarının başlıca kaynağını teşkil eden siyasî danış­
ma ile ilg ili Üçler Kom itesi'n in  tavsiyeleri, « it t ifa k 'ın  Gelecekteki Görev­
leri ile ilg ili Rapor»un (Harm el Raporu) oy b ir liğ i ile 1967 A ra lık  ayın­
da kabul edilmesi ile gün ışığına ç ıka rılm ış tır ( ' ) .

( ’ ) Bk. ( İ t t ifa k 'ın  gelecekteki görevleri ile ilg ili Rapor), «Harmel Raporu» nun tam metni Ek 
14, S. 355 de.
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Bu rapor özellik le  şunun üzerinde durm aktadır :
«Egemen devletler olarak, M ü tte fik le r kendi po litika la rın ı o rtak b ir kara­
ra bağımlı kılmağa mecbur tu tu lm am ışla rd ır. İtt ifa k , b ilg i ve görüşlerin 
teati edild iğ i e tk ili b ir  fo rum , b ir  merkezdir; böyle lik le  M üttefik lerden 
her b ir i,  d iğerlerin in  sorun ve hedefleri hakkında yakından edindiği b ilg i­
lerin ışığı altında kendi politikasın ı tâyin edebilmek imkânına sahiptir. 
Bu amaca ulaşabilmek için, danışmanın zamanında ve samim iyetle yapıl­
masına ilişk in  yöntem leri düzenlemek ve geliştirm ek gerekir...»
«Harmel Raporu» İtt ifa k 'ın  başlıca siyasal görevini tanım lam aktadır : 
« İttifa k 'ın  başlıca amacı Avrupa'da, uygun güvenlik tem inatı altında de­
vamlı ve âdil b ir  barış düzeni sağlamak olduğuna göre, başlıca siyasal 
sorunların çözümlenmesini sağlayacak olan daha is tik ra rlı iliş k ile r in  yer­
leşmesi için çaba sarfetm ektir».
Rapor ayrıca, Sovyetler B irliğ i ve Doğu Avrupa ü lkeleri ile olan ilişk ile ­
rin  düzenlenmesinde M ütte fik le re  düşen role değinm ektedir, Rapor, genel 
amaçlan tanım ladıktan sonra, tümü ile belirtilm esinde fayda olan b ir si­
yasî çalışma programı da geliş tirm ekted ir. ( Rapor'un 11 inci ve 15 inci 
paragrafları)

«Almanya'nın b irleş tirilm es i sorunu ve bu sorunun Avrupa'da düzenlen­
mesi ile olan ilişk is i, bu alanda özel sorum lu luk ları olan Batılı üç devlet 
ile Sovyetler B irliğ i arasında yapılan görüş teatileri sırasında normal 
şekilde ele a lınm ıştır. Federal Almanya Cum huriyeti, o rtak  b ir  tutuma va­
rabilm ek için Batılı üç devlet ile b ir lik te  o rtak b ir görüşün tespiti için bu 
temaslardan önce yapılan hazırlık çalışmalarına muntazaman ka tılm ıştır. 
M ü tte fik le r, Doğu politikası ile ilg ili görüşmeler sırasında, yukarda söz 
konusu edilen özel sorum lu luklara  h içb ir şekilde halel getirmeden kendi 
görüşlerin in  de d ikka te  alınmasını sağlayabileceklerdir».
«M ü tte fik le r, Almanya'nın bölünmesine son vermek ve Avrupa'da güvenli­
ği sağlamak amacı ile Avupa'da kurulacak âdil ve is tik ra rlı b ir  düzen için 
gerekli siyasî tedb irle ri inceleyecekler ve gözden geçireceklerdir. Bu ça­
lışma, Doğu ve Batı ü lke lerin in  bu karmaşık sorunlar üzerinde ik ili veya 
çok tara flı ve rim li müzakerelere girişebilecekleri faal ve devamlı b ir sü­
recin b ir  kısmını teşkil edecektir».
«M ü tte fik le r karşılık lı kuvvet in d ir im i imkânı da dahil o lm ak üzere, si­
lâhsızlanma ve silâhların p ra tik  şekilde denetim i ile ilg ili tedb irle ri ince­
lem ektedirler. Bu incelemelere daha yoğun b ir şekilde devam edilecektir. 
Bu ene rjik  gayretler, M ü tte fik le rin  Doğu ile gerginliğ in e tk ili b ir  şekilde 
giderilmesi konusundaki azmini göstermektedir».

«M ütte fik le r, tehlikşye açık bölgelerin, örneğin G üney-Doğu cephesinin, 
savunma sorunlarını özel b ir  d ikka tle  inceleyeceklerdir. O rta - Doğu buh­
ranının Birleşmiş M ille tle r'in  yetki alanına girmesi ve Akdeniz'de bugün­
kü durum  özel sorunlar arzetmektedir».

Alman sorunu

Tehlikeye açık 
bölgelerin 

savunulması
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Kuzey Atlantik 
Asamblesi

Buhranlı zamanlarda, sadece Andlaşma'nın uygulama alanı içinde değil, 
fakat dışında da o rtak b ir  tutuma sahip olunması gerekliliğ i raporun 
15 inci paragrafında özellikle b e lir t i lm iş t ir :
«Kuzey A tla n tik  İtt ifa k ı bölgesi, dünyanın geri kalan kısım larından ayrı 
düşünülemez. Bu bölge dışında çıkan buhran ve anlaşmazlıklar, gerek doğ­
rudan doğruya gerek dünyanın genel dengesini etkilem ek suretiyle İtti- 
fak 'ın  güvenliğini tehlikeye sokab ilir. M ü tte fik  ü lkeler, Birleşmiş M ille t- 
ler'de ve diğer m illetlerarası kuru luşlarda, m illetlerarası barış ve güvenli­
ğin korunmasına ve önemli uluslararası sorunların çözümlenmesine ayrı 
ayrı yardım  etm ektedirler. Olağan usule uygun olarak, M ü tte fik le r veya 
bunlar arasında arzu edenler, ayrıca söz konusu sorunlar üzerinde ve 
durum  gerektirdikçe, taahhüt altına girm eksizin danışmalarda bulunm a­
ğa devam edeceklerdir».
Andlaşma'nın uygulama bölgesi dışında cereyan etmiş o laylar sırasında bu 
o rtak  tu tum un en belirg in örneği şu o lm uştur : 1962 Küba buhranı sıra­
sında M ü tte fik le r, Ada'da bulunan silâhların sökülmesi konusundaki B ir­
leşik Am erika'nın tu tum unu kesin b ir şekilde desteklem işlerdir.

Konsey'in siyasî danışma konusundaki çalışmaları hakkında verilen b il­
gi, Kuzey A tla n tik  Asamblesi'nin faaliyetlerine değinilmediği takdirde tam 
olamaz. Kuzey A tla n tik  Teşkilâtı'ndan tamamiyle bağımsız olan bu Asam­
ble, it t ifa k  ile üye ü lkelerin parlâm ento üyeleri arasında gayri resmî b ir 
bağ teşkil etm ektedir. Komisyonlarında bütün b ir yıl süresince NATO so­
run ları ta rtışılm akta  ve güz döneminde Asamble y ıllık  toplantısını yap­
m aktadır. Bu münasebetle Genel Sekreter b ir konuşma yaparak İtt ifa k 'ın  
başlıca konuları hakkında açıklamada bulunm aktadır. Bu Asamble, NATO 
ü lke leri parlâmento üyeleri arasında itt ifa k 'ın  politikasını ve çalışmalarını 
daha iyi tanıtmada önemli b ir rol oynamaktadır. Bu yolla, ulusal parlâ­
m entolar içinde NATO sorunları ile ilg ili tartışmalara katılm akta  ve İtti-  
fak 'ın  dem okratik  b ir yolla desteklenmesine yardımcı o lm aktadır. 
Y ıllardan beri ge liş tirilm iş  bulunan siyasî danışma uygulaması İtt ifa k 'ın  
çalışmalarında vazgeçilmez b ir unsur o lm uştur. Siyasî danışma, büyük ve 
daha az büyük olan devletlerin, Batı dünyasının başlıca siyasetlerinin ta­
nımlanmasına tam olarak katılm alarına imkân vermesi bakımından kü­
çümsenemez.
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■7
BUHRAN 

DÖNEMLERİNDE 
HABERLEŞME

Nükleer savunma sorunlarının g ittikçe  önem kazanması, Konsey ve Sa­
vunma Plânlama Kom itesi'n in, danışma organları olarak, buhran dönem­
lerinde İtt ifa k  çerçevesindeki önemini a rttırm ış  bulunm aktadır. Bu buh­
ran dönemlerinde yalnız Konseye değil fakat aynı zamanda üye ü lkelerin 
başkentlerine ve başlıca NATO kumandanlıklarına b ilg i ve haberlerin hız­
la ulaşması gerekmektedir.

Konsey'in ve Askerî Kom ite 'n in  Brüksel'e yerleşmesi ve NATO'nun taşın- Durum Merkezi 
ması sırasında, uzak haberleşme sistemleri aracılığıyla ve rile rin  görünü­
münü ve incelenmesini m üm kün kılan modern cihazlarla donatılm ış b ir 
«Durum Merkezi» kuru ldu.
Merkez'in başlıca görevi, gerek barış, gerekse gerg in lik ya da buhran dö­
neminde Konsey'in ve Savunma Plânlama Kom itesi'n in, mevcut durum la 
ilg ili bütün b ilg i ve haberleri toplamasına ve yaymasına yardımcı o lm ak­
tır . Böylece, buhranın her aşamasındaki son gelişmelerle ilg ili nesnel 
b ilg ile re  dayanarak, danışmada bulunm ak m üm kün o lm aktadır.
Geçmişte, askerî m akamların ihtiyaçlarına cevap vermek amacı ile haber­
leşme şebekeleri ihtiyacı üzerinde durulm uş fakat gerg in lik sırasında ka­
rar verme sorumluluğunu taşıyan Konsey'in ve Savunma Plânlama Kom i­
tesi'n in ihtiyacına pek az önem ve rilm iş ti. Esasen 1966 yılından itibaren 
Savunma Bakanları. Özel Kom itesi, NATO'nun ve buhran sırasında M üt­
te fik le rin  nükleer savunma konusundaki ihtiyaçlarını incelemiş ve Kon­
sey'in işini görecek b ir  haberleşme sistem inin kurulm asını öncelikle öner­
m işti.
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NATO
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İşlem ve 
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1968 Mayısında çalışmağa başlamış olan sistemin tüm yönetim  ve dene­
tim inden Konsey adına Genel Sekreter sorum ludur. Halen Brüksel'de bu­
lunan Konsey ile üye başkentler ve NATO'nun büyük kum andanlıkları ara­
sında ş ifre li telsiz haberleşmesi yapılab ilm ektedir. 1969 da tamamlandığı 
vakit, o tom atik  haberleşme gereçleriyle ve İngiltere'de bulunan yardımcı 
b ir merkezden mesajların ile tileb ilm esi için ek yo lla r sağlanmıştır. 
Konsey için son derece zorunlu olan bu haberleşme sistemi, NATO'nun 
uydu aracılığı ile haberleşme sistemi tüm olarak işlediğinde daha 
da kuvvet kazanacaktır. Sistem, yer istasyonları şebekesi halinde çalışa­
cak ve SKYNET tip i ik i uydu ile bağlantılı o larak tüm NATO bölgesini kap­
samı içine alacaktır. Böylelikle Brüksel'deki merkez ile üye devletler ve 
genel karargâhlar arasında telefon, te lgraf ve diğer haberleşme im kânları 
a rtm ış o lacaktır.

B iri Belçika'da SHAPE Karargâhı'nda, diğeri de Napoli AFSOUTH Karar- 
gâhı'nda bulunan ik i term inal istasyon ile, işin b ir inc i aşaması gerçek­
leştirilm ek üzeredir. NATO kendi uydusunu kullanıncaya kadar, yararlana­
bilmesi için, B irleşik Am erika'nın haberleşme uydusunun bazı saatleri 
NATO'ya ayrılm ıştı.
Bu ilk  aşama deney bakımından son derece faydalıdır ve uzmanların alış­
malarına imkân vermekte ve aynı zamanda âcil durum larda ulaşım nok­
taları arasında bağlantıyı m üm kün kılm aktadır.

Savunma Plânlama Komitesi, Askerî Komite ile b ir lik te , gerg in lik ve buh­
ran dönem lerinde kendilerine düşecek görevlere uygun yöntem leri denet­
mek ve düzenlemek amacı ile b e lirli a ra lık larla  deneylere katılm aktadır. 
NATO'nun ilk  uzak haberleşme uydusu 20 M art 1970 tarih inde Cape Ken- 
nedy'den fır la tılm ış  bulunm aktadır.
NATO'nun uydular aracılığıyla haberleşme sistem inin m aliyeti 50 m ilyon 
Dolar o larak hesaplanmakta ve bu, projeye katılan ülkeler tarafından bö- 
lüşülm ektedir. Uyduların İkincisi 1971 yılı başında fır la tıla ra k  yörünge­
sine o tu rtu lacaktır. Uydular Amerika B irleşik Devletleri tarafından imâl 
edilm iş, 12 yer istasyonu ise projeye katılan diğer ülkelerce yapılm ıştır. 
A ltantiğ in  Doğu kesiminde 22.000 m illik  b ir yükseklikte  bulunan uydular 
Brüksel'deki NATO merkezi ile üye ülkelerin başkentleri ve kara ve de­
nizlerdeki NATO kumandanlarıyla bağlantı sağlayacaktır. Uydular aracı­
lığı ile haberleşme sistemi yalnız askerî bağlantıları düzenlemekle kalma­
yacak aynı zamanda siyasî danışmalar ve buhran dönemlerinde alınacak 
tedb irle r için güvenilir b ir  araç o lacaktır.
Durum M erkezi'n in bütün çalışmalarını ve özellikle her çeşit denemenin 
hazırlanması ve yönetilm esini uyum laştırm ak amacı ile «Harekât ve Ma­
nevralar» adı altında b ir bölüm ku ru lm uştur. Bu bölüm gerek barış, ge­
rekse buhran döneminde Konsey'in ve Savunma Plânlama Kom itesi'n in  
toplanma, danışma, belgeler ve haberleşme konusundaki bütün ihtiyaçla­
rının karşılanmasından sorum ludur. Durum Merkezi böyle lik le, buhran
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sırasında görevini yapabilmek için, gerekli bütün teknik araçları Konsey'in 
emrine verm ektedir. Aynı zamanda Daimî Tem silc iler'in  gerek kendi ara­
larında gerek bağlı bu lundukları başkentler ile çabuk danışmada bulun­
malarını ve NATO askerî yöneticilerine ta lim at verilm esini m üm kün k ıl­
m aktadır.
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Her tü rlü  saldırıyı püskürtecek olan savunma çabalarını desteklemek üze­
re, NATO ülkeleri sağlam ekonom ilere ve kaynaklarının dengeli b ir geli­
şim ine dayanmak zorundadırlar. Öte yandan, siyasî işb irliğ i ve iktisadi 
aykırılık  uzlaşmaz olduğuna göre, bu ülkeler b ir lik te  çalışma isteğini sa­
m im iyetle  göstermek ve o rtak  çıkarla ilg ili İktisadî sorunlarda b irb ir le r i­
ne danışmaya hazır olm ak durum undadırla r. NATO'nun bu alandaki faa­
liye tin i, henüz ölçülü o lm akla b ir lik te , tedricen geliştirmesinde ve üyele­
rin in  İktisadî işb irliğ inde önemli b ir rol oynamak istemesindeki başlıca ik i 
neden budur. Kuzey A tla n tik  Andlaşması bu konuda aslında çok açıktır, 
n itekim  2. maddesinde de şöyle demektedir :
«Taraflar, uluslararası İktisadî siyasetlerindeki bütün ayk ırılık la rı gider­
meğe çalışacaklar ve içlerinden her b ir i veya hepsi arasında İktisadî işb ir­
liğ in i teşvik eyleyeceklerdir». Ancak, 1956 /ılında  A tla n tik  Konseyi tara­
fından kuru lan ve İtt ifa k 'ın  askerî olmayan alanlarda işb ir liğ in i geliştire­
cek araçları bulmak durum unda olan Üçler Komitesi, NATO'nun İktisadî 
alandaki faa liye tle rin i harekete geçirm iştir. 1961 Mayısında, Teşkilât'ın 
uzun vadeli plânları Bakanlar tarafından görüşülürken Üçler Komitesi Ra- 
poru 'nun değeri yeniden anlaşılm ıştır f ’ ). O tarih ten beri süregelmekte 
olan olaylar, bu konuda temel çizgileri belirlemeğe devam eden üçler 
Kom itesi'n in  gerçekçiliğini ve uzak görüşlülüğünü doğru lam ıştır. Rapor 
NATO üyelerinin, İktisadî alandaki o rtak çıkarları için şunları yapmaları 
gerektiğ in i be lirtm ekted ir : 

t
( 1) Bk. Üçler Komitesi Raporu Ek 11, S. 321.
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Bir iktisat
komitesinin
kuruluşu

Devamlı bir 
İktisadî gelişme 
gereği

a. it t ifa k  halklarının refah ve güvenini a rttırm ak  ve yeterli savunma ça­
basının gerektird iğ i koşulları yaratm ak amacı ile ekonom ilerin i geliş­
tirecek tedb irle ri ortaklaşa veya tek başlarına almaları.

b. Ödemelerdeki mübadele özgürlüğünü, iş gücü hareketlerini ve ya tırım ­
ları m üm kün olduğu kadar a rttırm a la rı.

c. Gizli olmayan m illî çıkar ve halk lar arasındaki ilişk ile r in  düzenlenme­
si bakımından iktisaden az gelişmiş ülkelere yardım  etmeleri.

d. B ir arada bulunan rekabet koşulları içinde refahın g'^ışmesi ve İktisadî 
ilerleme İçin çalışan özgür ku rum la rın  üstünlüğünü ispatlayacak b ir 
siyaset izlemeleri.

Rapor, bu hedeflere varmak için İktisadî işb irliğ in in  m utlaka NATO çerçe­
vesi içinde olması gerektiğ ini söylememektedir. Esasen, İktisadî işb ir liğ in i 
gerçekleştirm ek üzere başka çeşitli uluslararası ku ru luş la r var iken NATO'­
nun bu görevi yüklenmesinde A tla n tik  Toplumu için b ir  yarar yok tu r. 
NATO üyeleri, yapısı bakımından özel görevlerine iyi uyan bu kuru luş­
larda başlıca ro lü  oynamaktadır. Bununla b ir lik te , buralarda ortaya çıkan 
İktisadî sorunlar NATO için siyasî veya s tra te jik  b ir önem taşıdığında, ya 
da İtt ifa k 'ı bölücü, zayıflatıcı veya çıkarlarını zedeleyici a tılım la r o lduğun­
da NATO'da danışmalarda bu lunu lm aktad ır. Genel o larak, üye ü lke ler­
den her b ir i,  ya da Genel Sekreter NATO içinde, yetersiz ilerlem eler ya­
pıldığı ve A tla n tik  Toplumu için NATO'daki danışmalar yolu ile uygun b ir 
çözüm yolu bulunacağı nedeni ile ik tisad i sorunları ortaya a tab ilir.

Üçler Kom itesi'n in  raporundan sonra Konsey b ir  İktisadî Kom ite kurdu. 
Bu Kom ite İktisadî İşler M üdürü 'nün başkanlığında düzenli top lantıla r 
yapar. A lt kom ite ler, çalışma grupları, uzman heyetleri gerektiğinde Ko- 
m ite'ye, Teşkilât'ın İktisadî görevini yerine getirebilm esinde yardımcı 
o lu r. Bu konudaki NATO çalışmaları inceleme ve danışma şeklindedir. 
Bu görüşmeler sonunda, gerektiği takd irde  üye hükümetlere kendi u lu ­
sal po litika  çerçevesi içinde ya o rtak  olarak, ya da tek ta ra flı eyleme geç­
meleri için önerilerde bu lunu lm aktad ır. İktisadî alanda NATO'nun doğru­
dan doğruya eyleme geçmesi, âcil durum larda ve b ir  başka çerçeve içinde 
olamadığı takdirde, söz konusudur.

NATO ülke leri, savunmalarını, korum ak ve güçlendirmek, ha lk ların ın  ya­
şama seviyesini yükseltm ek, istihdam  seviyesini yüksek tu tm ak ve geliş­
mekte olan ülkelere yardım  edebilmek için devamlı İktisadî gelişme gös­
termek zorundadır. Bu amaçla, üye ü lkelerin savunma çabalarının İk t i­
sadî yön lerin i incelemede NATO yöntem ve mekanizmaları ku llanılm akta, 
İtt ifa k  içerisinde mevcut kaynakların daha iyi kullanılabilm esi için İktisadî 
sorunlara g ittikçe  d ikka t edilm ekted ir ( * ) .  Bu incelemeler, savunmanın ge­
rek tird iğ i m alî ve İktisadî yükün daha eşit dağılımını sağlamak ve 
aynı zamanda savunmanın İktisadî gelişmeyi engellemesini önlemek için

( 1 ) Bk. Savunma çabasının finansmanı S. 69 .
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yapılm aktadır. Ü lkelerin savunma çabalarını karşılama yeteneklerini de­
ğerlendirirken, M illetlerarası Sekreterlik sadece bu çabaya ayrılm ış M illî 
gelir oranını gözönünde tutm akla yetinm eyip, fe rt başına düşen gelir, 
ödemeler dengesi, iş gücü kaynakları, kullanılm am ış sanayi kapasitesi, 
yergi yükü, ya tırım  ih tiyaçları gibi unsurlara da d ikka t etm ektedir.
Öte yandan, Türkiye ile Yunanistan'ın o rtak  savunmaya yaptık ları ka tkı­
nın önemi b ilind iğ inden, NATO, bu ü lkelerin İktisadî gelişmelerine ve 
halkların ın hayat seviyesini arttırm ağa yardımcı olacak araçları özellik­
le incelemiş bulunm aktadır. Bu yolla, Türkiye  ile Yunanistan'ın yeterli 
b ir  hızla İktisadî ka lkınm alarını sağlıyacak ve b irkaç ülke ile uygun b ir 
teşekkülü b ir  araya toplayacak konsorsiyum ların kurulmasına ilişk in  b ir 
NATO tavsiyesi yürürlüğe konulm uştur. Bu ü lkelerin savunma ile ilg ili 
bazı özel sorunlarını çözümlemek için de özel tedb irle r a lınm ıştır.

NATO üyesi ülkeler, Doğu - Batı ticare tin in  makûl ölçüde gelişmesine ta ra f­
ta rd ırla r. Çünkü böyle b ir gelişme İktisadî ve siyasî olm ak üzere ç ifte  ya­
ra r sağlamaktadır. Bununla b ir lik te . Komünist ü lke lerin  askerî gücüne 
yardım  yapılmasını önleyen çeşitli tedb irle r şimdi de gözetilm ektedir. Bu 
ülkelerle yapılacak ticaret, bu ü lke lerin  İktisadî yönetim leri merkezî ve 
siyasî denetim altında bulunduğundan, bazı sorunlar ya ra tab ilir. Bu bakım ­
dan NATO içerisinde üye ü lke 'er arasında danışmalar, bunların  davranış­
larını serbestçe tâyin etmelerine yaradığı oranda faydalı o lm uştur.
NATO ü lke lerin in  az gelişmiş ülkelere yardım ı, bunların bugünkü fa k ir ­
lik lerinden ve sefaletlerinden çıkm alarını sağlamak iç ind ir. Beşerî daya­
nışma duygusu, bu alandaki çabalardan çıkabilecek İktisadî ve siyasî ya­
rar tasasından çok daha ağır basmaktadır. NATO ü lke leri, fa k ir  ülkelere 
iktisaden gelişebilmeleri için yaptık ları yardım ın karşılıksız olmasından 
kıvanç duym aktadır. Bununla b ir lik te , az gelişmiş ülkelerdeki kom ünist 
faa liyetle ri, İktisadî yardım  görünüşü altında siyasî sızmanın gizli kalma­
sı tehlikesi karşısında, yakından izlem ektedirler. Kom ünist ü lkelerin az 
gelişmiş ülkelere yaptık la rı yardım  henüz ufak çaptadır. 1954 ile 1966 
y ılla rı arasında Sovyetler B irliğ i 6 m ilya r do la rlık  b ir  yardım  vaadinde 
bulunmuş, buna Doğu Avrupa ü lke lerin in  2 m ilya r do la rlık  yardım ı ek­
lenmiş, Komünist Ç in 'in  taahhütte bulunduğu yardım  ise 1 m ilya r do lar­
dan az o lm uştur. Bu yardım , aynı dönem içinde 62 m ilya r do la rlık  yar­
dım yapan Batı ü lke lerin ink ine  oranla çok azdır. Az gelişmiş ülkelerin 
bugüne kadar fiilen  a ld ık ları yardım  ise daha da anlam lıd ır : Örne­
ğin 1966 yılında, Sovyet veya Doğu Avrupa ü lke lerin in  350 m ilyon do­
la rlık  net yardımına karşılık Batı yardım ı 6,7 m ilya r doları bu lm uştur.

Yukarda be lirtilen  noktalardan da anlaşılacağı gibi NATO, İktisadî alan­
da b ir  yürü tm e kurum u o larak hareket etmekten sakınm ıştır, üyeleri ara­
sındaki İktisadî anlaşmazlıkları gidermeğe ve İtt ifa k 'ın  dayanışmasını a rt­
tırmağa çalışm ıştır. Son yıllarda gerçekleştirilen işler NATO ü lke lerin in , 
refahı ve İktisadî ilerlemeyi sağlamak gerektiğinde rekabetçi b ir  çerçeve

Doğu - Batı 
ticaretinin 

yararları

Daha iyi bir 
İktisadî 

anlayışı teşvik

101



EKONOMİK İŞBİRLİĞİ

içinde hür kurum ların  üstünlüğünü ispatlayacak durumda o ldukla rın ı gös­
term ekted ir.
Kom ünist ü lkelerin çoğunda, 1960 y ılla rı başlarında görülen İktisadî d u r­
gun luk daha etken lik  kazandırma amacı güden re fo rm ların  yapılmasına 
yol açmıştır. Bu refo rm ların  uygulanışı sırasında, kom ünist ü lke lerin , tü ­
ke tic ile rin  çıkarlarını da gözönünde tu tm aları m üm kündür. Bununla b ir ­
lik te  şimdiye kadar silahlanmaya öncelik ve rilm iş tir  aynı zamanda da 
uzay çalışmaları ve askerî ya da siyasî sonuçları olabilecek çeşitli dış faa­
liye tle r de b irinc i plânı işgal e tm iş tir. Bunun için, kolay yolu seçmekten 
çok, Batı ü lke leri İktisadî işb ir liğ in i güçlendirmek zorundadırlar. Her ne 
kadar NATO, bu alanda harcanan çabaların tek forum u - ve tabiatiy le  
en gösterişli olanı- değilse de oynadığı önemli göreve değinmek yanlış 
olmaz; Bu işb irliğ in in  gerektird iğ i siyasî iradenin kurulmasına ve karşı­
laşılan güçlüklerin  düzeltilmesine katkıda bulunur. Ancak, üye ü lkelerin 
1956 daki Üçler Komitesi Raporu'nda be lirtilen  ilke leri kabul etm iş o l­
malarına ve bunları 1961 de teyit etmelerine rağmen bazı durum larda, 
bu ilke le ri uygulama konusunda ayrı görüşte o ldukla rın ı kabul etmek 
gerekir k i, bu da, hür ve bağımsız ülkelerden oluşan b ir  İ tt ifa k  içerisin­
de son derece olağandır. Her ne kadar oyb irliğ in i sağlamanın çok güç 
olduğu anlar olmuşsa da, İktisadî sorunlar konusunda yapılan samimî 
tartışm alar, herkesin durum unun daha iyi gözlenmesine ve İtt ifa k 'ın  an­
lamının korunmasına katkıda bulunm uştur.
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NATO m ille tle rüstü  n ite lik te  b ir Teşkilât olmadığından üye hüküm etler 
üzerinde zorlayıcı b ir yetkiye sahip değild ir. Bunun sonucu olarak, silâh­
lı kuvvetlerin teşkili ve donatılması m illî sorum lu luk a ltındadır. NATO'­
nun teşkilât o larak herhangi b ir  ü re tim i yok tu r, bu alanda b ir  araştırma 
ve geliştirm e de yapmaz, üre tic ile re  sipariş veremez, NATO'da merkezî 
b ir  ikmal sistemi de bulunm am aktadır. B ir uyum lu luk sağlama yolunda 
ilk  adım lar 1949 yılında kuru lan Askerî Üretim  Komitesi ve 1950 de onun 
yerin i alan Savunma Üretim  Komitesi tarafından atıldı. Bu ik i kuruluşun 
elinde açığın en fazla olduğu alanlarda üre tim in  nasıl arttırılacağını tes­
p it eden uzman raporları vardı. İşte bu nedenle, 1961 yılı Eylülünde baş­
lıca görevlerinden b ir i gerek insan, gerekse malzeme yönünden ihtiyaç­
larla NATO ü lke lerin in  suvanmalarına ayırabilecekleri kaynakları bağ­
daştırm ak olan b ir  Geçici Konsey Komitesi kuru ldu . Bu görevler daha son­
ra üç y ıllık  inceleme yöntem leri çerçevesinde ele alınıp çözümlendi.

1952 yılı başında M illetlerarası Sekreterlik içinde b ir «Üretim  ve ikmal 
Bölümü» kuru ldu . 1960 da bölüm ün adı, «Üretim , İkmal ve A ltyapı» oldu.
1 Eylül 1967 de bölümün adı, Brüksel'e taşınma vesilesiyle yapılan yeni­
den teşkilâ tlandırm a çerçevesinde «Savunma Desteği Dairesi» o larak ye­
niden değ iş tirild i. Daha geniş kapsamı olan bu ad savunma alanında araş­
tırm a kavramını getirm ekteydi. Üretim  ve ikmal alanında bu Daire'nin 
başlıca görevi, Kuvvetlerinin desteklenmesi ve donatılması için İtt ifa k  kay­
naklarının daha iyi kullanılm asını sağlamaktı.

Uyumlaştırma 
yolunda 

ilk adımlar
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Çok milletli 
işbirliğine 
bir örnek

Standardlaştırma
sorunları

1952 yılında M illetlerarası Sekreterlik, daha önce hazırlanmış olan ince­
lemelere dayanarak, uçak, top, ha fif silâhlar, radar tesisleri ve uzak ha­
berleşme araçları, gemiler ve çeşitli m erm i tip le ri g ib i belli başlı malze­
menin uyumlu b ir şekilde üretilm esi için p lânlar hazırlamağa başladı.
Bu program lar sınırlıydı, ayrıca, en e tk in  ve en İktisadî çözüm o larak bü­
tün NATO kuvvetlerin in  donatım ını öngören b ir genel plân hazırlanması 
h içb ir zaman söz konusu olmadı. NATO kuru lduktan  sonraki ilk  gün­
lerde ortaya atılan bu düşünceler pek çok güçlüğü de beraberlerinde ge­
tird ile r . Üye hüküm etler gayet tabiî o larak m illî sanayilerini desteklemek 
is tiyo r ve çok m ille tli ü re tim  p lânlarının masraflarına ka tılm akta  tered­
dü t ediyorlardı. Ayrıca, üye ülke ler aynı İktisadî ve sınaî imkânlara sa­
hip değild i. Sonra, sanayicilere verilecek çok büyük siparişler her tü rlü  
teşebbüs f ik r in i ö ldürerek, üye ü lke lerin  çoğunda özel sanayi kesiminde 
rekabetin yararlı e tk ile rin i ortadan kaldırabilecek n ite lik teyd i.
Bu şartla r altında, M illetlerarası Sekreteriik 'çe hazırlanan program lar bü­
tün sın ırlılık la rına  rağmen, büyük sonuçlar veremedi. Gerçekte, ü re tim in  
gelişmesi istenen kesim lerde artışı Kuzey Am erika'nın «O ff Shore» sipa­
riş le r şeklindeki yardım ıyla sağlandı.

B irçok ülkenin işb irliğ iy le  gerçekleştirilen üretim  için en ilg inç örneği 
b ir av uçağının yapımında buluyoruz. 1949 yılında Belçika ve Hollanda 
b ir  İngiliz uçağının ve m otö rle rin in  ih tira  beratını alarak o rtak  üretime 
başlamışlardı. Daha sonra İngiliz, Fransız ve Am erikan uçaklarının üre­
tim in i öngören o rtak program kabul edildiğinde Belçika ve Hollanda ön­
ceki işb irliğ ine  devam e ttile r. Bu ik i ülke Hawker Hunter tip i uçağı se­
çerek, bunun o rtak ü re tim i için, parçaların üretim  ve m ontajına ilişk in  
çalışmaların İngiltere, Belçika ve Hollanda'da Am erika B irleş ik  Devletle­
r in in  m alî desteğiyle nasıl taksim  edileceğini tespit e ttile r. B ir bakıma, 
bu, NATO içinde çok tara flı b ir  ü re tim  alanında ilk  gerçekleştirmeydi. 
E lektron ik gereçler ve merm i konusunda da o rtak  üretim  için önem li so­
nuçlar alındı. Mermi konusunda ABD'nin çok önemli «O ff Shore» sipariş­
leri ve yeni fabrika la rın  kuru luş m asraflarının taksim i sayesinde NATO'­
nun Avrupa'daki üyelerinin toplam  üre tim in i beş m isline çıkartm ak ka­
b il o ldu. 1954 de b ir  «Savunma Ü retim i Komitesi» ku ru ldu  ve böylece 
o rtak  ve çok tara flı üretim e ilişk in  program lar çerçevesinde daha önce 
g iriş ilm iş  olan bütün işlerin denetim ini bu yeni Kom ite üzerine aldı, stan­
dartlaştırm ayı ve teknik b ilg i mübadelesini gerçekleştirme görevini yük­
lendi.

Çeşitli gereçlerin, bu gereçleri meydana getiren unsurların ve yedek par­
çaların standartlaştırılm ası silâhlı kuvvetlerin  ikm al yönünden desteklen­
mesini ko laylaştırıyor ve üretim de uyum lu luk sağlıyordu. Bununla bera­
ber bazı nedenlerle bu alandaki gelişmeler aksadı. Çeşitli ik lim le rde  ih t i­
yaçlar da aynı o lm uyordu. Yâni coğrafya bu nedenlerden b ir iyd i. Öte yan­
dan, harekât değerini muhafaza e ttik le r i için kaldırılamayacak, ya da im-
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ha edilemeyecek kadar çok m iktarda askerî gereç stokları mevcuttu. 
Sonra, işlemin İktisadî ve malî yanları gözönüne alınmasa bile, her ülke­
yi kendinden başka b ir ülkenin ü re ttiğ i yeni gereçleri kullanmağa ikna 
etmek gerekiyordu.
Gerçekte, daha ilk  günlerden itibaren, karşılık lı yardım  çerçevesinde pek 
çok çeşitli gerecin Amerikan kökenli oluşu nedeniyle b ir  dereceye kadar 
standartlaştırma kendiliğinden gerçekleşmiş oldu. Öte yandan, bu gereç­
ler için yedek parça sağlama zorunluğu üye ülkeleri sıkı b ir işb irliğ ine  zor­
ladı, Üretim  ve Savunma Kom itesi'n in  sorumluluğu altında bu ve buna 
benzer sorunları incelemek amacıyla m illî uzmanlar grupları kuru ldu.

Teknik standartlaştırma konusunda varılan anlaşmalarda ele alınan ge- Bazı örnekler
reçler ve konulara ilişk in  o larak şu örnekler ve rileb ilir : Çeşitli patlayıcı 
madde tip le ri ve m erm iler için o rtak özellik le rin  tespiti (en önemli o larak 
NATO'nun 7,62 mm. çapındaki temel merm isi iç in ), taşıt araçlarının ve 
bunları b irb ir in e  bağlamak için kullanılan sistemlere ait unsurların stan­
dartlaştırılm ası, e lektron ik alanında kullanılan lâmbaların öncelik listesi, 
silâh üretim ine giren çeliğin direncine ilişk in  denemeler, Standard b ir  ba­
lis tik  a tm osferin tespit ve kabulü, metre sistemini kullanan ülkeler için,
Am erikan şema ve çizelgelerinin tahvili için gerekli cetvellerin tespiti, v.b.
Bu anlaşmalar ne kadar yararlı olursa olsun, bunların kapsamı parçaları 
ve kullanma yöntem lerin i aşamıyordu. Oysa birkaç y ıld ır daha çok b ir 
bütün halindeki donatım  tasarıları üzerinde duru luyordu . Bunun sonucu 
o larak, âşikâr b ir  ihtiyaç olduğunda başvurulmasına rağmen, yukarıda 
açıklanan işb irliğ i şekli, donatım  alanında bugün gerçekleştirilen iş b ir li­
ğinde önemli b ir bölüm olm aktan çıkm ıştır.
Uyumlu üretime ilişk in  incelemeler ve standardlaştırma için yapılan ça­
lışm alar pek çok tekn ik b ilg i mübadelesini ge rek tirm iş tir. İncelemelere ko­
nu teşkil eden noktalardan b ir iy le  ilgilenen ü lkelerin ye tk ili uzmanları 
NATO merkezinde b ilg i mübadele etmek ve b ir anlaşmaya varm ak için 
muntazaman toplanm aktadırla r.
Merm i sorunu inceleme ve bilg i mübadelesi için en ve rim li konu olarak 
ortada çıkm ıştır. Böylece, deneme merkezlerinde NATO standartlarına 
uygun olarak, taşınab ilir s ilâhların m erm ilerin i denemek ve denetlemek 
üzere b ir  komisyon ku ru lm uştu r ve komisyonun çalışmaları halen devam 
etm ektedir. Çeşitli üretim  tekn ik le ri, ambalâjlama ve stoklama usulleri 
incelenmiş ve İncelenmektedir. Özellikle b ir uzman grubu fişek kovanla­
rının yapımında p irinç  yerine çeliği ikâme ederek oldukça ilg inç b ir de­
ney gerçekleştirm iştir. Başka b ir  grup, silâh yapımında ve özellikle tü ­
feklerde kullanılan çelik çeşitlerin i incelemiş ve sonra bu deneyler diğer 
madenlere de uzanmıştır. Nihayet, kimyasal savaşa karşı korunm a, balis­
tik  ve yaygın b ir e lektron ik  malzeme yelpazesinin çalışmalara konu o ldu­
ğunu ve bu alandaki b ilg i mübadelesinin devam e ttiğ in i söylemek gerekir.
Serbest b ilg i al/^verişini ge liştirm ek amacıyla 1955 yılında, kişilere ve özel 
firm a la ra  ait teknik b ilg ile rin  sahip lik hakkının korunacağını araştırmak-
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Teknik bilgi 
değişimi

Taktik destek 
görevli hafif 
avcı uçağı

la görevli b ir  çalışma grubu ku ru ldu . Bu uzmanlar 1956 da b ir  takım  yön­
tem ler tespit e ttile r sonra bu konuya ilişk in  b ir karar tasarısı hazırladı­
lar ve bu tasarı Konsey'ce onaylandı. Karar, NATO çalışmaları çerçeve­
sinde b ir teknik sırrın açıklanması, b ir buluşun ya da b ir  tekn ik b ilg i­
nin kullanılm ası durum larında, zarar gören b ir ta ra f olursa ne gibi yo lla r 
izleneceğini tespit ediyordu. Grup daha sonra, savunmayı ilg ilendiren ve 
hakkında ih tira  beratı istenmiş olan buluşlardaki g iz liliğ in  karşılık lı ola­
rak korunması amacıyla b ir anlaşma hazırladı, ilg ili hüküm etleri bu gi­
bi buluşların g iz liliğ in i korumağa yönetmekle bu anlaşma, eskiden her­
hangi b ir  ülkede ih tira  beratı almış ve bu yüzden memleketinden dışarı­
ya çıkartılam ayan bu gibi b ilg ile rin  NATO ülkelerinde ku llanılabilm esini 
sağlamıştır.

Kısa b ir  süreden beri Grup, savunma amacıyla tekn ik  b ilg ile rin  duyuru l­
ması konusunda b ir  NATO anlaşması düzenlemeğe çalışmaktadır. Bu anlaş­
manın amacı b ilg i sahiplerine, te reddütlerin i yenecek gerekli garantileri ve­
rerek NATO ülke leri arasında tekn ik  b ilg i mübadelesini ko lay laştırm aktır. 
Füzeler g ib i, her gün gelişen uçak tip le ri g ibi daha karmaşık ve daha pa­
halı yeni gereçler yeni üretim  yo lla rı ve eskisinden çok büyük tesisleri ge­
rek tirm ekted ir. Bu gelişmiş silâh s istem lerinin hazırlanması ve üre tilm e­
si için gerekli malî ve tekn ik kaynaklar yalnız en zengin ü lke lerin  sahip 
o lduk la rı kaynaklardır. Bu bakımdan, M ütte fik le r, yukarıdaki gerekçele­
ri gözönünde tu tarak yeni proje lerde çok tara flı işb irliğ ine  imkân veren 
yeni tasarılara yönelmek ve böylece sıkı b ir işb irliğ ine  g itm ek zorunlu- 
ğunu duym uşlardır.
Yukarıda açıklanan uyumlu üre tim  kavramının yavaş yavaş terkedild iğ i 
b ir sırada, her yeni üretim  teşebbüsünde tek tek b e lirli p ro je le rin  ele a lın­
ması konusunda yazılı olmayan b ir  anlaşma hasıl o lm uştur. Gerçekten, 
çeşitli unsurlar, b e lirli özel pro je lere ilişk in  anlaşmaların yapılmasını uza­
tan ve güçleştirecek şekilde b ir  araya gelmekteydi ve durum  bugün de 
böyledir. Genel o larak konuşulursa, sorun herşeyden önce kuvvetlerin 
ihtiyacına cevap veren, fa rk lı ik lim le rde  çeşitli görevler yapmağa yatkın 
ve m illî sanayilere zarar vermeden ekonom ik b ir  şekilde ü re tim i m ümkün 
olan b ir  gerecin seçim idir. NATO içinde yepyeni ve önemli b ir  gerecin ge­
liş tirilm es i ve üre tim i için ilk  defa çok m ille tli b ir  teşebbüsün ortaya çık­
ması 1954 yılına rastlar. Bu gereç, ta k tik  destek göreviyle ku llanılab ile ­
cek h a fif av uçağıydı.

Arazi üzerindeki kuvvetleri desteklemekle görevli tepk ili ve çok ha fif b ir 
avcı uçağı f ik r i NATO askerî makamları tarafından ortaya atılm ış ve Av­
rupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanlığı bunun gerçekleştirilm e­
sini ka ra rlaş tırm ış tır. Uçağın sahip olması gereken öze llik le r itinayla tes­
p it ed ild ik ten  sonra p lânlar düzenlenmiş, p ro to tip  uçaklar ge liş tirile rek 
ü re tilm iş tir. Bu arada üç p ro to tip  uçak denenmiş ve bunlardan İngiliz
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Orpheus Bristol m otoruyla hareket eden FIAT G 91, «NATO'nun H afif Des­
tek Uçağı» o larak seri üretim  için seçilm iştir. Bu tip  uçakların çeşitli ver­
siyonlarından İtalya'da ve patentle Federal Almanya'da 600 den fazla üre­
tilm iş tir . Halen FIAT G 91 uçakları her ik i ü lkenin Hava Kuvvetleri'nde 
hizmet etm ektedir. Öte yandan, 40 tane G 91 R 4 uçağı da Portekiz Hava 
Kuvvetleri'nde hizmete g irm iş tir . Nihayet, G 91 in yeni b ir  tip i olan ik i 
m otorlu  G 91 Y uçağı şimdi İtalya'da üre tilm ekted ir. Bu ilk  denemeden 
çok yararlı bazı dersler a lınm ıştır.

Bundan sonraki çok m ille tli p ro je Breguet A tlantic  deniz keşif ve devri- Deniz 
ye uçağı oldu. 1956 da yapılan «y ıllık  inceleme» İtt ifa k 'ın  deniz keşif uçağı : 
uçağı yönünden e ks ik lik le rin i ortaya çıkarm ıştı. Askerî m akam lar, böyle 
b ir uçağın ne gibi temel ihtiyaçlara cevap vermesi gerektiğ ini tespit e tt i­
ler, yapması gereken görevleri, vazgeçilemiyecek öze llik le rin i ve imkân­
larını be lirled ile r. Savunma Üretim  Kom itesi'n in kurduğu b ir  uzman gru­
bu, ih tiyaçların  hangi harekât özellik lerine tekâbül e ttiğ in i tespit e tti. Bu 
öze llik le r yapımı temenni edilen uçak ve uçağın sahip olması gereken do­
natım hakkında daha ayrın tılı b ir  f ik i r  ortaya çıkardı. Daha sonra bu özel­
lik le re  cevap veren b ir  uçağın mevcut olup olmadığı araştırıldı ve böyle 
b ir  uçağın mevcut olmadığı anlaşılınca tamamen yeni b ir  uçağın yapımı 
kararlaştırıld ı. Bunun üzerine, tespit edilen harekât özellik lerinden teknik 
n ite lik le r ç ıkartıla rak bun lar çeşitli ü lkelerdeki havacılık firm a larına  b il­
d ir ild i. Nihayet alınan te k lifle r içinde Fransızların «Breguet 1150» diye ad­
landırd ık ları uçak projesi seçildi ve bu uçağa A tlantic  adı ve rild i.
Seçimden sonra, b ir  yandan uçağın üre tim in i gerçekleştirecek dö rt ülke 
olan Belçika, Fransa, Federal Almanya ve Hollanda arasında, öte yandan, 
bu ü lke lerin  hüküm etleriy le  Amerika B irleşik Devletleri arasında işb irliğ i 
anlaşmaları imzalandı.
Plânların düzenlenmesi ve uçağın yapımı, Breguet'nin (Fransa) yönetim in­
deki b ir  konsorsiyuma verild i ve uçağın gövdesiyle ilg ili o larak, Belçika 
için SABCA ve Fairey; Fransa için Sud-Aviation; Almanya için Dorm ier ve 
Siebel ve Hollanda için Fokker gibi büyük firm a la r sanayi anlaşmaları 
imzaladılar. Tyne m otoru için İngiltere adına Rollce Royce; Fransa adına 
Hispanao Suiza; Belçika adına FN; Almanya adına MAN firm a la rı sanayi 
anlaşmaları yaptılar. Pervanelerin yapım ını, De Havilland (İng ilte re ) ve 
Ratier (Fransa) üzerlerine aldı. E lektron ik gereçlerin büyük b ir  bölümü 
Amerika B irleşik Devletleri tarafından sağlandı ve bunlar, ih tira  beratıy­
la, projeye katılan Avrupa ülkelerinde monte edild i. Nihayet, p ro to tip  uça­
ğın yapımı için gerekli çalışmaların katılan ülke ler arasında paylaşılma­
sı, üretim  aşamasına geçildiğinde yapılacak çalışmalar ve sağlanacak ge­
reçler yönünden b ir örnek teşkil e tti.
İlk  p ro to tip in  denemeleri 1961 de başladı ve 1962 nin başında b ir  üre­
tim  plânı kabul edijd i, işlerin katılan firm a la r arasında nasıl bölüşüleceği 
tespit olundu. Şimdiye kadar bu uçaklardan, y irm is i Alman Donanması, 
k ırk ı Fransız Deniz Kuvvetleri, dokuzu Hollanda ve onsekizi İtalya için 
olm ak üzere 87 tane inşa ed ilm iş tir.

devriye
Atlantic
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Ayrıca uçağın ve silâh sistem inin eğ itim in i ko laylaştırm ak amacıyla, ikisi 
Fransa, b ir i Almanya için o lm ak üzere 3 s im ila tö r yapılm ıştır. Bu arada, 
1967 de, Fransız ve Alman donanmalarına, lo jis tik  destek ve yedek par­
ça sağlamak amacıyla b ir M illetlerarası ikmal ve L o jis tik  Merkezi ile b ir 
M illetlerarası Depo da hizmete sokulm uştur.

Ortak üretimin Silâhlı kuvvetlerin seçilen gereçleri kabul döneminde pek de ve rim li ol-
çetrefi11iği mayan işb irliğ i yoluyla ü re tim in  bu ilk  denemeleri, o rtak  üre tim  sorunu­

nun bütün çe tre filliğ in i de ortaya koym uştur. Uyumlu b ir ü re tim in  çok 
büyük olan yararların ın , üretime geçmezden önce gerçekleştirilecek işb ir­
liğ in in  şekline bağlı bulunduğu açıktır. Gerecin düşünülüp seçiminden, te­
mel askerî ih tiyaçların  belirlenmesinden, harekât öze llik le rin in  ve teknik 
n ite lik le rin in  belirlenmesinden te k lifle rin  alınmasından, p lânların seçilme­
sinden, geliştirmeden, p ro to tip le rin  yapım ve denenmesinden geçerek, ge­
recin g e liş tir ilip  seri üretim ine kadar uzanan bütün süreci kapsayacak yön­
tem lerin tespiti gerekiyordu.
A tlantic  uçağının yapımını izleyen on yıl içinde NATO'daki o rtak  ü re ti­
m in ta rih i, daha iyi yöntem lerin  sürekli şekilde araştırılması o larak 
göze çarpar. Daha 1956 yılında, çok tara flı üretim deki güçlüklerin  ve 
m aliyet yüksekliğ in in  b ilinc ine  varan Am erika, bu yoldaki çabaların b ir ­
leştirilm esi için te k lifle r yapmağa ve ge liş tird iğ i, ü re ttiğ i gereçler hakkın­
da b ilg ile r vermeğe başladı. 1957 de Hükümet Başkanları seviyesinde top­
lanan Bakanlar Konseyi'nde Başkan Eisenhower, Am erika 'nın tekn ik b il­
g ilerinden ve tecrübesinden yararlanarak Avrupa'da kısa zamanda ortak 
silâh ü re tim in i gerçekleştirmek için, NATO ortaklarına yardım  te k lif e tti. 
Bunun üzerine Avrupalı ülkeler M illetlerarası Sekreterliğin yardım ıyla, b i­
ri kara - hava; d iğeri, havadan - havaya olm ak üzere ik i füze sistemi seç­
tile r.

Hawk programı 1958 yılı başında, beş Avrupa ülkesi, Belçika, Fransa, Federal Almanya, 
İtalya ve Hollanda, Am erika'nın, sahibi olduğu ih tira  beratını kullandırm a 
ve Avrupa'da kara - hava (H aw k) füzelerin in ü re tim i için kon tra tla r im ­
zalanmasını kolaylaştırm a yolundaki te k lif in i kabul e ttile r. Beş Avrupa 
firm ası, yönetmeliği Fransa'da tescil edilen uluslararası n ite lik te  b ir  kon­
sorsiyum k u rd u la r: SETEL (Avrupa Uzak Kumanda Ş irke ti) . SETEL, 
füzenin yapımında ana m üteahhit firm a  o larak hareket edecekti. Hükü­
met seviyesinde programın gerçekleştirilmesi «Hawk Füzesi Üretim  Teşki­
lâtı : NHPLO» adı verilen b ir kuru luş tarafından denetleniyordu. Teşkilât­
ta, programa katılan ü lke lerin  tem silcilerinden ku ru lu  b ir  M üdürler Kom i­
tesi ve üre tim  programını günü gününe denetleyen b ir Uluslararası Yö­
netim  Bürosu vardı. Ü retim , her ülkenin müteahhit firm adan almağı dü­
şündüğü füze sayısına orantılı o larak üye ülkeler arasında bölüşülüyordu. 
Avrupa'da üretilen füzelerin ilk  atış denemeleri 1962 yılın ın Nisan sonun­
da yapıldı ve ilk  batarya 1963 te teslim  edild i. 4000 füze ve bunlara bağlı
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çeşitli gereçleri kapsayan 600 m ilyon do la rlık  ilk  üre tim  programı 1967 
yılında son buldu. 50 m ilyon d o la rlık  ek siparişler üzerine üretilen yeni 
füzeler ise 1968 sonunda teslim  ed ilm iş tir.
1967 Kasımında Hawk Füzeleri Üretim  Teşkilâtı'na katılan ülkeler, önümüz­
deki on yıl içinde, füzeler uçuş durumundayken kullanılan e lektron ik  sis­
temlerde vukubulabilecek ilerlemelere ayak uydurm ak ve böylece bu silâ­
hın kullanım  süresini uzatmak amacıyla uygulanan Am erikan geliştirm e 
programını temel alan yeni b ir  programın araştırma dönemine g irm iş le r­
d ir. «Hawk Füzelerinin Sınırlı Geliştirilm esi Programı : HELIP» adıyla anı­
lan bu yeni program sayesinde lo jis tik  destek m asrafları azaltılabileceği 
gib i füzelerin çok alçak irtifa la rda  kullanılması im kânları da yaratılacak­
tır . 1969 yılında biten ilk  aşama, Avrupa sanayiine, teknik, harekât, üre­
tim  ve maliyet alanlarında, Avrupa ü lke lerin in , HELIP programına ka tıl­
ma kararı için gerekli ve rile ri toplama imkânı yaratm ıştır.

Am erika'da yapılan havadan - havaya Sidewinder Füzesi NATO'nun bazı Av­
rupalI ü lkeleri tarafından, (Belçika, Danimarka, Federal Almanya Cumhu­
riye ti, Yunanistan, Hollanda, Norveç, Portekiz ve Türk iye) Avrupa'da üre­
tim  için seçilen ik inc i füze o lm uştur. Bu iş için Alman Geratewerk firm a ­
sı esas m üteahhit firm a  o larak seçilm iştir. Füzenin ü re tim in in  düzenlen­
mesine ilişk in  te k lifle r 1959 yılı Aralığında Konsey tarafından onaylan­
mış ve Avrupa'da üretilen parçalardan 1961 Kasımında ilk  füzeler mey­
dana g e tir ilm iş tir. Uçuş denemelerinin en önemli bölümü de Üretim  Teş- 
k ilâ tı'na  yüzlerce füze ısmarlayan Fransa'nın yardım ıyla Avrupa'da yapıl­
m ıştır. 10.000 füze ve bunlara bağlı çeşitli gereçleri kapsayan program
1965 te sön bulmuş, Teşkilât 1966 yılında ka ld ırılm ış ve lo jis tik  destek 
sorum luluğu, NAMSO, NATO Bakım ve ikm al Teşkilâtı'na ve rilm iş tir.

1958 Nisanında Avrupa Savunma Bakanları, bakanlar seviyesinde toplanan 
Konsey'e bazı silâhların o rtak  ü re tim i ve bu iş için uygulanan m etotların 
yeniden gözden geçirilmesi için te k lif le r yaptılar. Adını S ilâhlar Komitesi 
o larak değiştiren, Savunma Üretim i Kom itesi'n in sorum luluğu, uygulamalı 
araştırm alar ve geliştirm eler alanında önüne çıkan sorunları inceleyebil­
mesi amacıyla, a rttırı ld ı. Bu, kapalı b ir şekilde, üre tim  aşamasından ön­
ce, o rtak  b ir  eylemin gerekliliğ in i kabul anlamı taşıyordu.
1959 da, ü lkeler arasında olduğu kadar m illî ve m illetlerarası düzlemde 
ve her adımda tam b ir  işb irliğ ine  imkân veren, b ir dizi araştırma, geliş­
tirm e  ve üretim  metodu onaylandı. Bu m etotlar, esneklik sağlamak amacı­
nı taşıyordu. Meselâ, b ir gereçle ilg ili herhangi b ir  unsur, b e lirli b ir ü l­
kede çeşitli aşamalardan geçerek, NATO'nun temel askerî ihtiyaçlarına 
cevap veriyor diye seçilmişse a rtık  b ir  kere daha bu seçim usullerin i iz­
lemek gerekm iyordu.
Ertesi y ıl, «Özfel Karma Çalışma Grupları» kuru ldu . Bu Gruplarda, be lirli 
b ir  pro jeyle ilgilenen ü lke lerin  harekâttan, ya da tekn ik işlerden sorumlu
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s iv il, ya da askerî tem silc ileri bulunuyordu. Bunun sonucu olarak, yeni 
o rtak üre tim  a tılım lan  başarıya ulaştı. B ir denizaltısavar to rp il, çok gö­
revli b ir av uçağı, ik i hava - yüzey füzesi ve b ir ha fif tanksavar silâhı ya­
pıldı.

1960 dan beri Fransa ve İtalya'da Am erikan «Mark 44» denizaltısavar to r­
p ilin in  Amerikan yardım ıyla ü re tim i için b ir  program uygulanıyordu. Da­
ha önce Amerika ile yaptık ları anlaşmalar gereğince, bu silâhtan birkaç 
yüz adedinin İngiltere ve Kanada'da da yapımına geçildi. Ayrıca, S ilâhlar 
Kom itesi, bu to rp ilin  ilerdeki gelişmeleriyle ilg ili ta ra fla rın  tem silc ileri 
arasında tam b ir  b ilg i mübadelesini sağlayacak b ir  Kom ite kurdu. 1966 
Temmuzunda bu Grup, La Speza'da, çeşitli ü lkelerin ü re ttiğ i bu to rp ille ­
rin  gerek b ir  bütün o larak ve gerekse to rp ilin  yapımına giren parçaların 
tek tek güven veren b ir n ite lik te  olduğunu ayrıca bu parçaların üretim  
yeri ne olursa olsun b ir başkasıyla değiştirilebileceğini ortaya koyan b ir 
dizi deney düzenledi.

1960 Aralığında dört Avrupa ülkesi, Belçika, Federal Almanya C um huri­
yeti, İtalya ve Hollanda, Avrupa'da F 104 G S tarfighter uçağının üre tim i 
için b ir  o rtak programa katılmağa karar ve rd ik le rin i b ild ird ile r. Bu uçak, 
çeşitli askerî ihtiyaçlara cevap veren çok görevli b ir  uçaktı.
1961 Haziranında Konsey bu pro jey i b ir  NATO programı o larak onayladı 
ve b ir  yönetim  ve denetim teşkilâtı kurdu. 1000 uçak yapımını öngören 
program 1966 da son buldu. Kendi Hava Kuvvetleri için bu uçaktan ya- 
pagelmekte olan Amerika B irleşik Devletleri ve Kanada programın ger­
çekleşmesine yardımcı o ldu la r.
F 104 G S tarfighter uçağının yapımı gibi o zamanın son derece kaynaşık 
b ir ü re tim in in  g e liş tir ilip  gerçekleştirilm esi Avrupa havacılık ve uzay sa­
nayii için büyük b ir adım o lm uştur. NATO içindeki görüşmelerden sonra, 
İngiltere, Danimarka, Norveç ve Türkiye, Amerikan havadan - yere Bullpup 
füzelerin i Avrupa'da ortaklaşa üretmeğe karar verd iler.

1962 Mayısında, Kuzey A tla n tik  Konseyi, merkezi Oslo'da bulunan Bull­
pup füzesi yapımını örgütledi. M aliyeti 38 m ilyon doları geçen üretim  
program ı, siparişlerin  önemine göre aşağı yukarı o rantılı b ir  biçimde 
katılan ülkelere bölüştürüldü. 5000 füzeden fazlasına ulaşan bu üretim
1967 yılında son buldu. Üretim  örgütünün kaldırılması ve lo jis tik  destek 
sorum luluğunun NAMSO'ya devri 1968 yılında tamamlandı.
1962 Haziranında, Konsey, AS 30 hava - yer füzesinin yapımı için b ir Yö­
netim  Komitesi kurdu.
Fransız sanayii tarafından gerçekleştirilen bu füzeyi almak üzere Fransa, 
Federal Almanya Cum huriyeti ve İngiltere taahhütte bulundu. 2000 den 
fazla füzenin imalâtı 1966 yılında tamamlandı. Yönetim  Komitesi 1966
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Haziranında lağvedildi ve lo jis tik  desteği uyum laştırm ak üzere ilg ili ülke­
ler arasında b ir  anlaşmaya varıld ı.
1963 Temuzunda Konsey, b ir  ha fif tanksavar füzesinin imalâtı için b ir 
NATO Yönetici Komitesi kurdu. Kanada, Hollanda ve Norveç bu Am eri­
kan füzesini almak taahhüdünde bulunm uşlardı. 10 m ilyon dolardan faz­
laya mal olan tüm üretim  1968 yılında tamamlandı.

Bununla b ir lik te  temel askerî o rtak  ihtiyaçların tanımında ve NATO Kuv­
vetlerin in  modern silâhlarla donatımında her çeşit ilerleme yetersiz idi. 
Esnek b ir  usul oyunu sanılanın katı b ir sisteme dönüştüğünün yavaş ya­
vaş farkına varıld ı. «NATO'nun Askerî Temel ih tiyaçları»nı (NBMR) onay­
ladıkları halde gerekli teçhizatın hazırlanması ve imalâtından sorumlu 
olm am ak ve yeterli b ilim sel ve tekn ik tavsiyelere sahip bulunmamakla 
NATO askerî makamları güç b ir  durumda ka lıyorla rdı. Bu güçlüğü yen­
mek amacı ile Konsey, 1964 yılın ın başında savunma konusunda b ir  Araş­
tırm a D irektörle r Komitesi kurdu. Bu Komite, o güne kadar Silâhlan­
ma Kom itesi'n in  ismen görevi arasına giren yeni silâhlarla ilg ili ta tb ik î 
araştırma alanında çalışmağa başladı. Araştırma alanı böylece teşvik gör­
müş o luyordu, ancak Silâhlanma Komitesi ile B ilim  Kom itesi'n in  faa li­
yet alanlarında b ir çatışma meydana geliyordu.
Sonunda, işb ir liğ in i sağlamada tam b ir biçim  değişikliği gerekliliğ i ağır 
bastı ve 1965 Ekim inde Konsey, sorunu derinlemesine incelemek ve yeni 
çözümler önermekle yüküm lü yeni b ir grup kurdu. Bu grup, işb irliğ in in  
dayanması gereken ilke le ri, izlenecek usulleri önerdi ve bunların  uygulan­
masını sağlayacak b ir  bünye tasarısını hazırladı. 1966 Mayısında Konsey 
tarafından onaylanan rapor, araştırma alanında, askerî gereç üretim inde 
başvurulacak b ir  eser haline geldi.

Bu yeni yöntem in temsil e ttiğ i kavram değişikliğ i, ü lkeleri sert ku ra lla r 
uygulamağa veya işb irliğ inde bulunmağa zorlayamama gerçeğinin kabul 
edilmesinden doğmaktadır.
Bu liberal tu tum , daha önceki sistemin zorlayıcı yönlerin in  terkedilme- 
sine yol açtı. NBMR (NATO'nun Askerî Temel ih tiyaç la rı) lağvedildi ve 
işb ir likç i eylemin hareket noktasının herhangi b ir  ülkenin veya NATO as­
kerî makamlarının yapacakları te k lifle r olabileceği ka ra rlaş tırıld ı. Sadece 
ik i ülkenin ilg ilendiğ in i be lirtm esi, inceleme için b ir  grubun kuru lm ası­
na yeterli olacaktı. Böylelikle tedricen, projeye katılma veya taahhütte 
bulunma niyetinde olmayan NATO ülkeleri çekilm ekte ve taahhütte bu­
lunmaya hazır olan ülkelere yer verm ektedir. Bu ülkeler de, mevcut dö­
viz ler muvacehesinde malzemenin üre tim in in  gerçekleştirilm esini incele­
mekte ve n ite lik le rin i tanım lam aktadırlar. B ir plân yaptık la rı ve nihaî 
taahhütte bulunmağa hazır o lduklarında, pro jen in  b ir NATO projesi ola­
rak kabul edilfaesi için b ir rapor sunm aktadırlar. Bu andan itibaren pro­
jeye katılan ülkeler, kendi tedb irle rin i a lırla r. Aranılan şartla r sadece şun­
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la rd ır: NATO'ya y ıllık  b ir rapor vermek ve daha sonra başka ülkeler de 
katılm ak isted ik leri taktirde, daha önce taahhütte bulunan ü lkelerin öne 
sürdükleri makûl ve âdil şartları kabul etmek.

Kabul edilm iş esnek kavram uyarınca, işlem araştırmanın ve gerçekleş­
tirm en in  herhangi b ir  anında yapılab ilir. N itekim , bugüne kadar NATO 
projesi o larak kabul edilm iş ilk  pro je  Fransız - İngiliz uçağı olan Jagu- 
a r'd ır ve bu da ik i ülke tarafından gerçekleştirmenin ile ri b ir  safhasın­
da iken ö ne rilm iş tir. Ayrıca, pro je  gruplarında daha b irçok te k lif le r İn­
celenmektedir ve bu te k lifle rin  olgunlaşarak ü lke lerin, NATO projesi tek­
lifinde  bulunm aları ve resmen taahhüde girişm eleri üm idi beslenebilir. 
7 Kasım 1967 tarih inde Brüksel'de yapılan Silâhlanma Ulusal D irektö r­
ler toplantısında, Jaguar uçağı «NATO Projesi» o larak kabul ed ild i. 
«NATO Jaguar» uçağı, Breguet Aviation ve B ritish  A irc ra ft Corporation 
tarafından tam am lanm aktadır. İngiliz ve Fransız Hava Kuvvetleri'n in  k u r­
may heyetleri tarafından be lirtilen  o rtak  b ir ihtiyaca cevap verecek ve 
70 yılla rı için ta k tik  ve eğitim  uçağı görevi görecektir. Öte yandan, bu 
ihtiyaç, p lânların tek k iş ilik  b ir  ta k tik  uçağı ile ik i k iş ilik  b ir  eğitim  uçağı 
öngörmesi ile n ite leniyordu; Jaguar'a Rolls-Royce ve Turbomecea tara­
fından ortaklaşa yapılan b ir  Adour m otörü takılm ış tır. «NATO Jaguar»ın 
diğer beş tip i yapılm aktadır ve bun lar ik i ü lkenin çeşitli ihtiyacına göre 
çıkartm a, hücum, keşif ve hava - deniz harekâtlarında ku llanılacaktır.

Konsey tarafından yeni usullerin  uygulanmağa konulusu Teşkilâtın ya­
pısında b ir  sürü değişikliğ in yapılmasını zorunlu kıld ı. Önce, eski Silâh­
lanma Komitesi lağvedildi. İşb irliğ in i a rttırm akla  görevli başlıca dört b i­
rim in  kurulması kararlaştırıld ı ve önceden mevcut olan üç «O rdular Da­
nışma Grubu», «Ordular Silâhlanma Grupları» na çevrild i. Ayrıca «Savun­
ma Araştırma M üdürler Komitesi», «Savunma Araştırma Grubu» oldu. Y i­
ne Konsey'e bağlanmak suretiyle b ir  M illî Silâhlanma M üdürleri Konferan­
sı teşkil edild i. Öncekine nazaran çok daha İktisadî olan bazı yardımcı te­
şekküller kuru ldu . Önemli ve henüz bitmemiş olan görevleri aksatmadan 
pek çok eski çalışma grubu lağvedildi.
Şimdiye kadar, yeni yöntem ler ve yeni teşkilâtlanma cesaret verici sonuç­
lar verd i. B ir özgürlük havası va rd ır ve ilg ilile r pro je  f ik ir le r i öne sür­
mekte ve işb irliğ i vasıtalarını araştırmada daha büyük eğilim  göstermek­
ted irle r. İncelenecek ih tiyaçlar konusunda a rtık  tüm NATO'nun onayını 
almak gerekmediğinden, te k lif fo rm üle  etmekte küçük ülkeler grupları 
daha cesaretlenm işlerdir. İşb irliğ i o labilm esi için ik i ülkenin çabalarını 
b irleştirm esi kâ fid ir ve bu, bütün ü lke lerin  aynı donatım  malzemesini 
imâl etmeği kabul edecekleri ideal p ro jen in  ortaya çıkmasını beklemek­
ten çok daha iy id ir. Karmaşık silâhlanma sistem lerinin g ittikçe  artan ma­
liyeti böyle b ir  işb irliğ in i gerekli k ılm aktadır. Yeni inceleme yöntemi
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bunu ko laylaştırm aktadır ve şimdi gerekli olan bunu uygulama iradesinin 
gösterilm esidir.

İtt ifa k 'ın  ilk  zamanlarında, ü lke ler NATO'ya kendi kuvvetlerin i tahsis et­
mek ve merkezî b ir  lo jis tik  sistem gereğini duymadan donatımını sağ­
lamakla ye tin iyorlard ı. Ne var ki büyük çapta manevralarda edinilen 
tecrübe ve gereçlerin artan m aliyeti bu ülkeleri tu tum ların ı gözden geçir­
meğe ve o rtak  sorunları ile bu alanlarda işb irliğ in i incelemeğe yöneltti. 
Coğrafî ve kumanda bünyesi gibi nedenlerden ö tü rü , bölgesel plânda ba­
zı sorunların ortaya çıkması beklenebilir. N itekim , daha ileride tanımı ya­
pılan (S. 120) NATO akaryakıt boru hattı kaynaşmış sistemi sayesinde 
manevra yapan ordu la rın  yakıt ikm ali bölgesel plânda gerçekleştiril­
m iş tir. Öte yandan, bugüne kadar alınmış tedbirlerden pek çoğu ön­
ceden incelenmiş imalât sorunlarından çıkm ıştır ve o rtak b ir  lo jis tik  des­
tek şekli kabullenmenin kolay olduğu oranda ülke lerin  yeni o rtak  mal­
zeme unsurlarıyla standartlaşmış unsurları, kabullenecekleri açıktır.
İkmal destek sorunu, m illî o rdu la rın  lehine lo jis tik  yönetim in önemli 
b ir  parçasıdır. N itekim , muazzam stok m ik ta rla rın ın  oluşu, bunların çe­
ş itli unsurlardan meydana gelişi esnek ve sü r'a tli b ir seçme ve yöntem 
gerektirm ektedir. NATO Numaralama Sistemi malzemenin tanımlanmasını 
ve ikm a lin  sınıflanmasını m üm kün kılan yeknesak b ir  m etoddur. Stan­
dartlaşmanın temelini teşkil eden ikm al ve satın alma usullerin in  basit­
leştirilm esi envanter sorum lu ları için de çok faydalıdır. Faydalardan b ir i 
de, menşeinden bağımsız o larak NATO proje lerinden her b ir i için b ir  tek 
numara kullanılm asıdır. NATO Numaralama Sistem i'nin kullanılması 
maddelerin ve stokların azalmasına, yönetim  m asraflarının düşmesine, 
m evcutların sayımının düzelmesine ve alınacak ikm al tedb irle rin in  iy i­
leşmesine yol açmıştır.

Konsey, 1957 yılında, ulusal numaralama (co d ifica tio n ) şubeleri m üdürle­
rinden oluşan ve b ir küçük NATO sekreterliğine sahip bulunan b ir  Gereçle­
rin  Numaralanması Komisyonu ku rm uştur. Bu Komisyon, tüm  numarala­
ma çabalan arasında uyum sağlamakta, sistemin çalışmasını gözetmekte 
ve m üm kün olan düzeltmeleri incelemektedir. Çeşitli unsurların numara­
lanması ve özel görevler için ana komisyon tarafından a lt kom isyonlar 
ku ru lm uştur. Hâlen bunlardan altısı çalışır durum dadır.

Am erikan menşeli bütün gereçlerin yedek parça ikm ali sorunu B irleşik 
Devletleri, o güne kadar ü lke lerin  uhdesinde olan ye tk ile ri b ir  merkezi 
kuruma devredere^ parça sağlanmasını e tk ili b ir bölgesel sisteme bırakma 
form ülünde bulunmağa şevketti. Böylece, 1958 Nisanında Konsey tara fın ­
dan onaylanan'«NATO Bakım ve İkmal Teşkilâtı» (NMSS) doğdu. Teşki­
lât bu sistemin yönetici kuru luşu olan ve Teşkilât işlem lerine katılan ü l­
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kelerin, — yâni Kanada ve İzlanda dışında tüm NATO ü lke leri—  b irer 
üyesinden oluşan D irektörle r Kom itesi'n in  siyasî ve malî d irek tifinde  çalı­
şan b ir  merkezden iba re ttir.
NMSS'in görevi yedek parça ikm a lin i kolaylaştırm ak ve bu silâhları ku l­
lanmak isteyen NATO ü lke lerin in  silâhlanma program ının gerçekleştiril­
mesi için gerekli gereçlerin onarım ında ve bakımında bu lunm aktır. Bu 
görev, gerek barış, gerek savaş sırasında NATO Silâhlı Kuvvetleri'ne ya­
pılan lo jis tik  desteğe azamî e tk in lik  kazandırmak ve NATO ü lke lerin in  
ferd î ve k o lle k tif g iderlerin i azaltm aktır.
Avrupa'da kullanılan bazı Am erikan tip i uçakların bakımını ve yedek par­
ça ikm a lin i sağlamak üzere b ir İkmal M erkezi'nin kuru luşu ile 1960 M ar­
tında yeni b ir  adım daha atılm ış o ldu. Bu uçaklar için Merkez'de ko llek­
t i f  yedek parça stokları tahsis edild i.

Bu g iriş im , NIKE ve HONEST JOHN gibi başka tip  silâh ve gereçleri ve 
aynı zamanda prodifüzyon ve uzaktan tespit s istem lerini tedricen kapsa­
m ıştır. Nihayet füze b ir lik le r i tarafından kullanılan gereçlerin sıralanma­
sı M erkez'in faa liyetle ri arasına g irm iş tir .
1964 yılında, aynı görevleri muhafaza etmek şartı ile NMSS, NATO Ba­
kım ve ikm al Teşkilâtı (NAMSO) şekline dönüştü. NMSS'in görevlerinin 
yanı sıra 1964 den itibaren F 104 G uçağının parça ikm ali ve 1965 den 
itibaren SIDEWINDER'in lo jis tik  desteği ve HAWK b ir lik le r i gereçlerinin 
dizilmesi ile görevlend irild i. 1968 yılı sonundan itibaren HAWK o rtak  de­
posuna ait parçaların stoklanmasından ve bu parçaların satın alınması ile 
ilg ili mukavelelerin denetim inden sorum lu kılındı.
1968 de NAMSO'nun görevi, yalnız yedek parça değil fakat bazı be lirli 
hallerde komple takım tedarik in i kapsayacak şekilde genişletild i.

NATO ORTAK ALTYAPISI

NATO, silâhlı kuvvetlerin yayılmasına ve harekâtına gerekli sabit tesis­
lerin  tümünü belirtm ek için «Altyapı» deyim ini ku llanm aktadır. Bunlar, 
hava alanları, haberleşme tesisleri, askerî genel karargâhlar, akaryakıt bo­
ru la rı, yakıt depoları, radar, alarm ve deniz yardım  istasyonları, lim anlar, 
füze atış üsleri vb. d ir. Modern s ilâhların gelişmesi gözönünde tu tu lduğun­
dan yukarda be lirtilen  sâbit tesislere bağlı hareket edebilen tesisler de is­
tisnaî o larak NATO altyapı tesislerinden sayılmıştır.
M illî kuvvetlere tahsis edilm iş tesisler «m illî altyapı» o larak adlandı­
rılm akta  ve ulusal bütçeler tarafından finanse edilm ektedir. NATO Ku­
mandanlarının isteği üzerine barış zamanında kuvvetlerin  eğ itim i, savaş 
zamanında harekât için kullanılacak tesisler «ortak altyapı» adını almış­
tır . Toprakların  ve kamu yararına yapılan hizm etlerin düzenlenmesinin 
m illî so rum lu luk içinde kalması dışında, bu tesisler üye ü lke ler ta ra fın­
dan ortaklaşa finanse edilm ektedir. Brüksel Andlaşması çerçevesi içinde
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Batı Avrupa B irliğ i kurulduğunda, o rtak b ir altyapı gerekliliğ i ilk  defa 
1950 de duyuldu. O tarih te, eldeki kuvvetler azdı ve altyapı programı için
32 m ilyon s te rlin lik  b ir  toplam düşünülmüştü. Tesislerin çoğu (havaalan­
ları, uzak haberleşme şebekeleri) Fransa ile Hollanda'da kuru lacaktı ve 
bun lar Brüksel Andlaşması'm imzalayan beş devletin hizmetine verilecek­
ti (Ing ilte re , Fransa, Belçika, Lüksemburg, H ollanda).

Bu devletler, «B irinci D ilim » diye adlandırılan programın yük le rin i bölüş­
meyi kabul e tm işlerd i. Bu, NATO'nun daha sonra o rtak  altyapı program ­
larında uygulanan g iderleri bölüşme ilkesinin başlangıcı o ldu. NATO'nun 
askerî makamları, Konsey'in onayına önce y ıllık  altyapı program larını ve 
IV. D ilim e kadar her d ilim  için gerekli g iderlerin bölüşülmesi form ü lünü 
sundular. Bu konuda sık sık tartışma çıkmasını önlemek amacı ile Konsey, 
g iderlerin  yaklaşık olarak neye mal olacağının ve birkaç yılı kapsayacak 
program ların genel b ir tanımının kendisine sunulmasını istedi.
Askeri m akamlar, her y ıllık  d ilim  için ayrın tılı program ve değerlendirme­
leri Konsey'e sunmağa devam ettiğ i halde giderlerin  bölüşülmesi konusun­
da tek b ir fo rm ü l bu genel program ların süresi boyunca uygulanabilmekte­
d ir. Bu program lardan ilk i 1954 - 1956 arasındaki üç yıl için hazırlanmıştır, 
(V . D ilim 'den V II. Di l i me) ,  İkincisi 1957 - 1960 için dört y ıllık  hazırlanmış­
tır , (VI I  B ( ‘ ) D ilim i'nden X I. D ilim 'e ).

1960 Mayısında Konsey, d ilim le r için önceden mevcut dö rt fo rm ü l yerine
II. ve V II. (1951 - 1956) D ilim le r için g iderlerin  bölüşülmesi ile ilg ili tek 
b ir  fo rm ü lü  onayladı. 1960 Temmuzunda 1961 - 1964 yılla rı için ( X I I - X V .  
D ilim ) ( 2) uzun vadeli b ir  program kabul edild i.
1966 yılın ın  başında NATO ü lke leri, 1965-1969 y ılla rın ı kapsayan dör­
düncü beş y ıllık  programı finanse etmeği kabul e ttile r. 1965-1969 prog- 
gramı B çizelgesinde gösterild iğ i şekilde ü lkelerin masraf bölüşmesini ka­
bul e ttik le ri 229 m ilyon do la rlık  b ir  toplam tu tuyordu. 7 Eylül 1966 Kon­
sey toplantısında, Fransa Daimî Temsilcisi ülkesinin bundan böyle o rtak 
altyapı program larının ne hazırlanışına ne de finansmanına katılmayaca­
ğını b ild ird i. Ancak geçmişle ilg ili o lanlar, yani onaylanmış program lar 
(XVI I .  D ilim  ve önceki D ilim le r) için ödenek çıkmış ise katılma devam ede­
cekti. Şayet onaylanmış çalışmalar için ödenek çıkmamış ise, Fransa pro je ­
lere katılm aktan çekiliyordu.
NADGE prgoramı ise (S. 121 ) ayrı b ir durum daydı. Fransa buna katılmağa 
devam ediyordu. Yine alarm ve uzaktan tespit konusunda işb irliğ i için 
muhtemel anlaşmaların gerektireceği tesisler için de durum  aynı olacaktı.

( ’ ) V II B D ilim i, bütünüyle Ittifak 'a  yeni girm iş bulunan Federal Almanya'da yapılacak çalış­
malara hasredilm işti. Federal Cumhuriyet bu d ilim in  % 50 sini karşılam ıştır.

( - )  Bk. I-XV. D ilim ler için S. 116 daki çizelge.

Altyapı dilimleri

Masrafların
bölünmesi

formülü
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Bu yeni tutumdan ö türü , aşağıda ayrın tılı verilen yeni programda Fran­
sa'nın katkısı olan 30 m ilyon luk (* )  b ir  toplamın ind irilm esi gerekiyordu. 
1951 den beri, Batı Avrupa B irliğ i tarafından Almanya'da, Almanya NATO 
üyesi olmadan, tesis edilen B irinci D ilim 'den beri, 1965 - 1969 onaylanmış 
beş y ıllık  program dahil o lm ak üzere, NATO ortak altyapı d ilim le rin in  tam 
m aliyeti 1500 m ilyon sterlin i buluyordu (S. 123 deki çizelge)
M illî topraklardan b irinde İtt ifa k  üyeleri tarafından finanse edilen «or­
tak tesisler» herb irin in  kuvvetleri tarafından ku llanılab ilecektir.

ALTYAPI GİDERLERİNİN BÖLÜŞTÜRÜLMESİ FORMÜLÜ

DİLİM  I - XV

Ülkeler

DİLİM
1

DİLİM 
I I - V I I  a

DİLİM 
V II b - XI

DİLİM  
X II -X V

Brüksel
Andlaşması

çerçevesi
içinde

bölüşme
(1 9 5 0 )

%

Parîs'de 
onaylanmış 

bölüşme 
(Haziran 

1960) ( * )  

%

Paris'de 
onaylanmış 

bölüşme 
(Şubat 

1957) ( * * )  

%

Parîs'd© 
onaylanmış 

bölüşme 
( Şubat
1961)

%

Belçika 13,18 5,462 4,39 4,24
Kanada — 6,021 6,15 5,15
Danimarka — 2,767 2,63 2,87
Fransa 45,46 15,041 11,87 12,00
Almanya — — 13,72 20,00
Yunanistan — 0,750 0,87 0,67
İtalya — 5,681 5,61 5,97
Lüksemburg 0,45 0,155 0,17 0,17
Hollanda 13,64 3,889 3,51 3,83
Norveç — 2,280 2,19 2,37
Portekiz — 0,146 0,28 0,28
Türkiye — 1,371 1,75 ı , ı o

Ingiltere 27,27 12,758 9,88 10,50
B. Amerika -- 43,679 36,98 30,85

( * )  Bu form ül D ilim  11, III, IV a, IV b - a için onaylanmış bölüşmelerin yerin i almaktadır.
( * * )  V II b de (Almanya'ya tahsis ed ilm iş ) program masraflarının % 50 si Almanya tarafından 

karşılanm ıştır.

( ' )  Bk. X V I-X X  D ilim  için S. 117 deki çizelge.

116



SAVUNMA DESTEĞİ VE ALTYAPI

ALTYAPI GİDERLERİNİN BÖLÜŞTÜRÜLMESİ FORMÜLÜ (DEVAMI)

B. D ilim  XV I -X X  Bin Sterlin o larak (eski oran)

Ülkeler D ilim  XVI - X X

Belçika 10,500
Kanada 12,500
Danimarka 7,000
Fransa 30,000 ( * )
Almanya 49,850
Yunanistan 1,500
İtalya 15,000
Lüksem bu rg 400
Hollanda 9,650
Norveç 5,900
Portekiz 700
Türkiye 2,500
İngiltere 23,750
B. Amerika 58,750

( * )  7 Eylül 1966 kararıyla gözden geçirilm iş i lk  yekûn.

Tesislerin yapıldığı «ev sahibi» ülke, bu tesislerin masrafını tek başına kar­
şılamamaktadır. Ayrıca, bazı İt t ifa k  ü lkeleri coğrafî konum larından ö türü  
diğerlerinden daha fazla tesise sahip o lm ak durum undadır, bunları ağır b ir 
m alî yük  altına sokmak makûl olmaz.
G iderlerin âdil b ir  şekilde bölüşülmesi, altyapı tesislerinden bazılarından ya­
rarlanabilecek ülke lerin  masraflara katılması yegâne çözüm şeklid ir. Bu­
nunla b ir lik te  ev sahibi ü lkeler masrafların büyük kısmını yüklenm ekte­
d ir le r : Toprakların  satın alınış m aliyeti, kamu h izm etlerin in  düzenlen­
mesi g ib i.
Tesislerin ortaklaşa finansmanı NATO'da hazırlanmış ve herkesçe onaylan­
mış b ir  g iderlerin  bölüştürülm esi form ü lüne göre yapılm aktadır. Bunda 
üç kıstas ku llanılm aktad ır: Üye ü lke lerin  katılab ilm e im kânı, yararlanarak 
olan ülkenin yararı, ev sahibi ülkenin İktisadî yararları. Ü lkelerin katılma 
imkânı m illî hasılasına göre tespit ed ilm ektedir; bu da ülkenin zenginliğini 
ve ödeme im kânlarını belirten en iyi göstergedir.
Tesislerden yararlanan ülke o rtak  masraflara, kuvvetlerin in  yararlanma 
oranına göre katılm aktadır. Ev sahibi ülkenin yararlanacağı İktisadî im ­
kânlar pek çok tu r : Döviz tem in i, kendi işgücüne işyeri açılması, mahallî 
ulaşım sistem inin düzenlenmesi, yeni tesislere kavuşma, telekomünikas­
yon hatları vb. Bunlar ülkenin İktisadî faa liyetin in  yararına alm aktadır. 
Ev sahibi ü lke ler için, ortaklaşa finanse edilmeyen m asrafların çok o l­
masına rağmen (arazi satın alınışı, kamu h izm etlerin in  düzenlenmesi) o r­
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Programların
hazırlanması

Tekliflerin
incelenmesi

tak altyapı iş lerin in  a k tifi ile pasifi kıyaslandığında ev sahibi ülkenin İk­
tisadî ve malî yararların ın  bulunduğu söylenebilir.
NATO, altyapı işlerine tahsis edilen kaynakları doğrudan doğruya alıp ida­
re etmez. İtt ifa k  üyesi ü lke ler b irb ir le r in e  karşı m alî taahhütlere g ir iş ir­
ler ve gerektiği oranda b irb ir le r ine  gerekli fon ları ve rirle r. A kitle re  öde­
me ve gereçlerin sağlanması, diğer ülkelerden ödenek almış ve kendi his­
sesini katmış bulunan ev sahibi ülkeye a it t ir . Bu ulusal g iderlerin  su­
retle ri NATO Sekreterliği tarafından düzenlenir.
Denkleştirme işleminde, ev sahibi ülkenin hesaplarında önceden yapılmış 
ödemeler ve fiilen  gerçekleştirilm iş m asraflar hesaba ka tılır.
I - XV . D ilim le r için, üye ülkeler tarafından kabul edilm iş olan bö lüştür­
me fo rm ü lle ri A çizelgesinde göste rilm iş tir. B çizelgesi üye ülkelerce ka­
bul edilm iş yekûnları gösterm ektedir, zira XVI - XX  D ilim le ri için varı­
lan anlaşmada her ülkenin payını yüzde ile gösterme yerine b e lir li b ir 
toplam ile ifade edilen b ir  tavan ile gösterme ka ra rlaş tırılm ış tır.
Ayrıca 7 Eylül 1966 da Fransa'nın aldığı karar ile bu ülkenin 30 m ilyon 
s te rlin lik  payı, 1965- 1969 programı için yaklaşık o larak 700,000 s te rlin lik  
b ir  ind irim e  uğram ıştır.

NATO Askerî makamlarınca te k lif edilen uzun vadeli b ir program Konsey 
tarafından onaylandıkta, çeşitli a lt kumandanlıklarda en âcil işlere en 
sü r'a tli b ir  şekilde başlamak gerekm ektedir. Her yıl te k lif edilen böyle b ir 
çalışma bütününe altyapı d ilim i adı ve rilir . Bunun yapılabilmesi için bu 
a lt kum andanlık lar kendi yüksek kumandanlıklarına kendi görev m ıntıka­
larında gerekli altyapı çalışmalarını b ild ir ir le r. Bundan sonra Yüksek Ku­
m andanlıklar bu istekler arasında koordinasyonda bu lunurla r ve te k lif 
edilen tesislerin b ir yandan ortaklaşa ku llanıp kullanılamıyacağını, ya da 
o rtak  b ir menfaate yarayıp yaramadığını incelerler. Bütün ü lke lerin  uzman­
ları ile genel b ir  incelemede bulunduktan sonra Yüksek Kum andanlar y ıl­
lık  altyapı d ilim in in  geçici m etnini yayınlarlar. Bu te k lif Altyapı Komitesi 
tarafından, M illetlerarası Sekreterliğ in yardımı ile gerek malî gerek tek­
n ik  bakımdan incelenir. Bu inceleme tamamlandığında d ilim  Konsey'in 
onayına sunulur.

Bu te k lif Askerî Kom ite tarafından da aynı zamanda ince lenm iştir ve o 
da Konsey'e askerî bakımdan tavsiyelerde bulunur. Altyapı D ilim i Konsey 
tarafından kabul ed ild ikten sonra ta tb ikata geçilir ve yapımın tüm sorum ­
luluğu ev sahibi ülkeye a it o lu r.
Ev sahibi ülke, NATO askerî m akam ları ile mutabakat halinde, çalışmala­
rın yapılacağı yeri be lirtm ek, gerekli araziyi satın alm ak ve ilg ili Yüksek 
Kumandan'ın onayına sunulmuş plânları yapmakla görevlid ir.
Plânlar kabul ed ild ikten sonra ev sahibi ülkenin m akamları te ferruatlı b ir  
çalışma çizelgesi yaparlar bu da fon la rın  tahsisinden önce Ödemeler ve
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NATO Altyapı Çalışmalarının İlerlemesi Kom itesi'ne sunulur. Ev sahibi 
ülkenin hüküm eti, katkıda bulunan üye ü lkelerin firm a la rın ı programa ka­
tılmağa dâvet eder ve m illî delegasyonlara te k lifle rin  açılış ve kapanış ta­
r ih in i b ild ir ir .

M üteahhit seçildikten ve çalışmalar başladıktan sonra M illetlerarası Sek­
reterliğ in  teknisyenleri, Yüksek Kumandan'ın tem silc ile ri işyerine giderek 
çalışmaların ilerlemesi hakkında raporlar sunarlar.
O rtak altyapı m asraflarının e tk ili b ir  denetim ini sağlamak için kabul edi­
len ku ra lla r yeni n ite lik te  uluslararası sorunların çözümüne önemli ka tkı­
da bu lunurla r.
Onaylanmış proejlerde çalışma izni, delegasyon üyelerinden oluşan Öde­
meler ve Altyapı Çalışmalarının İlerlemesi Komitesi tarafından v e rilir . Ko- 
m ite 'n in  görevi NATO M illetlerarası Sekreterliği tekn ik uzmanları ile b ir ­
lik te  sunulan değerlendirmeyi inceden inceye te tk ik  etmek ve hattâ daha 
az masraflı b ir  yolla aynı derecede ta tm in  edici şekilde çalışmaların yapı­
labilm esini m ümkün kılacak yöntem ler önerm ektir. «Fonların tahsisi için 
izin talebi» adını alan bu değerlendirmeler, ev sahibi ülkeye verilecek top­
lam paranın temelini teşkil ederler. Ödemeler ve Altyapı Çalışmalarının İle r­
lemesi Komitesi, çalışmaları yürüten ev sahibi ülkelerce sunulan malî ra­
porları da inceler ve üç ayda b ir verecekleri toplam ları onaylar.

En uygun firm aya ve en düşük fiata işin ihalesini m üm kün kılan u luslar­
arası tek lifle rde  bulunma usulü ihdas ed ilm iş tir. Böylece iş m illiye ti ne 
olursa olsun pro je finansmanına katılan üye ülkelerden b irine  verilm ek­
tedir. Çalışmalar tamamlandığında, ev sahibi ülke ile yararlanan ülkenin 
(genellik le  ev sahibi ülke o lm aktad ır) askerî makamlarının tem silc ileri M il­
letlerarası Sekreterliğin başkanlığı altında, tüm p ro je leri te ftiş eder ve 
Ödemeler ve Altyapı Çalışmalarının ilerlemesi Komitesi'ne, pro jen in  NATO 
tarafından kabulünü tavsiye eden b ir  rapor sunar.
Bundan başka yapım sırasında olduğu kadar çalışmaların b itim inde, ev 
sahibi ülkelerden bağımsız olan ve doğrudan doğruya Konsey'e bağlı olan 
b ir  Uluslararası Hesap Heyeti, NATO'nun o rtak fonlarından yapılan gider­
lerin yerine gid ip  g itm ediğ in i denetlemek üzere ev sahibi ü lke lerin  malî 
kayıtların ı inceler.

BAŞLICA ALTYAPI PROGRAMLARI

1951 yılında, ilk  Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı olan Ge­
neral Eisenhower'in elinde önemsiz sayıda birkaç havaalanı vardı. Y ılla r 
boyu, altyapı program larının yarısı doğrudan doğruya havaalanlarına ay­
rıld ı. Bugün yapılmış olan 220 havaalanının tümü çalışır durum dadır ve 
âcil durum larda NATO Kuvvetleri tarafından ku lla n ıla b ilir  vaziyettedir.

Çalışmaların
ilerlemesi

Uluslararası
tekliflerde

bulunulması
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NATO hava 
alanları

Boru hattı 
şebekesi

Yeni b ir  havaalanı (coğrafî durum una ve tesislerine göre) 2 ilâ 4 m ilyon 
sterline mal o lm aktadır. Mevcut havaalanları düzenlenmek suretiyle ku l­
lan ılab ilir şekle sokulm uştur. Bununla b ir lik te  havaalanları için harcanan 
meblâğ 420 m ilyon sterlin i bulm uştur. Bütün bu havaalanları NATO as­
kerî makamlarınca tespit edilm iş olan kıstaslara uygundur ve çeşitli t ip ­
te uçaklar tarafından ku lla n ıla b ilir. Bunların p istlerinden başka yakıt de­
poları ve çeşitli uçak tip le ri için karbüreaktör gibi tesisler ve gece-gün­
düz her havada hava harekâtını m üm kün kılıcı e lektron ik  tesisleri vard ır. 
Yakıt naklinde klâsik im kânların  tıkanıklığa uğramaması için yeni b ir  tek­
n ik  bulunm uştur : Akaryakıt boru hatların ın kullanılm ası, yapımı 1953 de 
başlamış olan geniş b ir  akaryakıt ikmal şebekesi hâlen hizm ettedir.
Boru hatları, yakıtı A tla n tik  veya Akdeniz'in çeşitli lim anlarından çeşitli 
havaalanlarına nakletmeğe yarar. Bunlar sadece je tle r için değil, d iğer çe­
ş itli askerî araçlara gerekli benzini ve yakıtı da taşımağa yararla r. NATO 
boru hattı sistem inin tümü 10.000 k ilom etre lik  boru hatların ı ve 2 m ilyon 
m etre küp kapasitelik yakıt depolarını kapsar.

NATO boru hattı şebekesi bölgesel b ir  şekilde dağılm ıştır. Batı Avrupa'nın 
merkezinde bulunan bu şebeke dünyanın en geniş ve en işlek şebekesidir. 
Hâlen tam olarak çalışmaktadır ve daha ileride teşkilâ tın ın tanımı yapıla­
caktır. Şebekenin geri kalan kısmı ayrı boru hatlarından ve yakıt depola­
rından oluşmakta ve Norveç, Danimarka, İtalya, Türkiye ve Yunanistan'ın 
o rtak  kullanım ına tahsis edilm iş bulunm aktadır. Bu boru hatları gerek 
coğrafî, gerek malî nedenlerden ö türü  b irb ir le rine  bağlanamamışlardır. 
Büyük Merkezi Avrupa Şebekesine de bağlanmış değ ille rd ir. Bunların 
denetim i, çalıştırılması ve bakım ı, NATO askerî makamları ile  danışma 
halinde m illî boru hatları teşkilâtlarınca yapılır. Ev sahibi ü lke ler bu şebe­
kelerin normal yararlanm ışıdırlar; ancak diğer NATO ü lke leri de varıla­
cak anlaşmalar ile bunları ku llanab ilirle r.
1956 Temmuzunda Konsey, kendi adına hareket edecek ve NATO boru hat­
larının denetim i, işletilmesi ve bakımı ile ilg ili NATO'yu ilg ilendiren tüm 
sorunlar için NATO askerî makamları ve ye tk ili teşekküllerle danışmalar­
da bulunacak b ir NATO Boru Hattı Komitesi ku rm uştur. Kom ite 'n in  kar­
şılaştığı başlıca sorun bu boru hatların ın, b ir  anlaşmazlık halinde, buhran 
devresinde veya savaş sırasında ku llanılabilm esini m üm kün kılacak şekil­
de barış döneminde yeterince çalışmasını gözetmektir. Bu zorluğu çözüm­
leyebilmek için Konsey, askerî olmayan ancak iyice b e lirtilm iş  koruma ko­
şulları içinde bu şebekelerden yararlanılmasına karar ve rm iş tir. Şebekenin 
tasarlandığı tü rb in  ve m otör yakıtlarından gayri maddeler de hâlen nakle- 
d ileb ilm ekted ir.
O rta Avrupa bölgesinde, şebeke Belçika, Fransa, Federal Almanya, Lük- 
semburg, Hollanda'dan geçmektedir. B irleşik Am erika, Kanada ve İng il­
tere de hattan yararlanm aktadır. Şebeke yedi m illî boru hattı bölümü ile 
ça lış tırılır ve faaliyetleri O rta Avrupa İşletme Ajansı adı verilen merkezî 
b ir kurum  tarafından uyum laştırılır.
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Bu Ajans sivil b ir ku ru luştu r ve b ir i askerî olan Orta Avrupa Boru hat­
ları Bürosu'na, diğeri Siyasî ve malî olan Orta Avrupa Boru Hatları 
Yönetim  Komitesi'ne karşı sorum lu olan b ir genel m üdür tarafından yö­
ne tilir. Ajans, şebekenin kaynaşmış yeknesak b ir sistem şeklinde işleme­
sini sağlar. Orta Avrupa şebekesi, yalnız askerî kullanım larından ötürü 
değil fakat aynı zamanda sivil ş irke tle r için madde nakliyatında büyük 
kâ rla r sağlamıştır ve son yıllarda işletme m asraflarının büyük kısmını 
bu yoldan ç ıka rtm ıştır. Şebekenin esnekliği konusunda da b ir örnek ver­
mek m üm kündür. N itekim  son derece şiddetli b ir kışta, boru hattının b ir 
kısmından Hollanda'ya ta tlı su verileb ilm iş ve b irçok defalar mazot nak­
led ilm iş tir.

Havaalanı inşa edild ikten sonra, diğer havaalanları ve M ütte fik  avcı uçak­
ları arasında gereken uyumun sağlanabilmesi için haberleşmenin olması 
gerekir.
Söz konusu alan Norveç'in kuzeyinden Türk iye 'n in  doğu sınırlarına kadar 
uzanmaktadır ve bu alanda çeşitli bölgeler b irb ir ine  bağlanma durum un­
dadır, oysa mevcut telefon, te lgraf ve radyo tesisleri yeterli değild ir. 
Günümüzde, uzak haberleşme şebekesi 200 m ilyon s te rlin lik  b ir yatırım ı 
gerektirm ektedir. Bugünkü altyapı programı tamamlandığında mevcut si­
v il şebeeklere 50.000 k ilom etre lik  toprak hattı, radyo devresi ve denizaltı 
kablosunun ekleneceği tahm in edilm ektedir. Hava Kuvvetleri ve özel silâh­
ların kullanım ı için eğitim  üsleri b itm iş tir , ya da, Akdeniz kesiminde, b it­
mek üzeredir. B ir lik te  manevra yapan Kara Kuvvetleri için eğitim  yerleri 
öngörülm üştür.
Deniz Kuvvetleri'ne ayrılm ış bazı tesisler inşa e d ilm iş tir ve bunlar işler du­
ruma gelm iştir. Diğerleri yapılm aktadır. Çalışmalar başlıca, petrol madde­
leri, yakıtlar, yağlar ve deniz üslerinin ikm ali için antrepolar inşası ile 
ilg ilid ir.
A ltyapı alanındaki diğer gerçekleştirmelere gelince, savaş genel karargâh­
ları, ulaştırmaya radyo yardım ları, radar ihbar tesisleri sayılab ilir.

NADGE

Konsey tarafından onaylanmış bulunan en önemli uzaktan savunma pro­
jesi, düşman uçak ve füzelerin in  tespiti ve bunlara mukabele edilmesi ile 
ilg ilid ir . NADGE adı verilen bu pro je  (Hava Savunma E lektron ik Sistemi 
mânasına gelen İngilizce adının başharfleri) NATO'nun diğer altyapı pro­
jeleri ile aynı biçimde yönetilmemesine ve finanse edilmemesine rağmen 
savunma alanında uluslararası işb irliğ in in  tip ik  örneğidir. Tamamlandığın­
da NADGE tüm Batı Avrupa'yı b ir  hava savunma sistemi ile donatmış ola­
caktır.

Orta Avrupa 
İşletme Ajansı

Telekominikas- 
yon şebekesi
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İzlanda dışında ve Fransa ( ’ ) dahil olm ak üzere İtt ifa k 'ın  bütün ülke leri, 
gerçekleştirilmesi işi altı Devletin önemli firm alarından oluşan NADGECO 
Ltd. Konsorsiyumu'na tevdi edilm iş olan, bu projeye ka tılm aktad ırla r. 
Teşkilâta üye ülke lerin  tem silc ilerinden oluşan b ir NADGE Yönetim  Kom i­
tesi, NADGE'nın iyi işlemesi konusunda Konsey'e karşı sorum ludur. Ko- 
m ite 'n in  Brüksel'de bulunan NADGE Yönetim  Bürosu (NADGEMO) adı ile 
b ir  yürü tm e şubesi vard ır. Kıt'a üzerinde dokuz istasyon kurulm ası ile il­
g ili çalışmalar başlamış bulunm aktadır ve tümü 1970 başında faaliyete 
geçebilecektir.
Pek çok tespit istasyonu gerektiren bu karmaşık sistem radarlardan, 
e lektron ik  beyinlerden, ve rile ri ileten e lektron ik araçlardan oluşur. Avru­
pa'nın dokuz ülkesinde hava savunması unsurlarını tamamlayıp modern­
leştirecektir ve sırası ile Norveç, Danimarka, Almanya, Hollanda, Belçika, 
Fransa, İtalya, Yunanistan ve Türkiye'den geçerek kuzeyden güneye b ir 
doğru ltu  izleyecektir.

NADGE NASIL ÇALIŞIR ?

B ir radar âni ikaz istasyon şebekesi, b e lirli b ir bölgede uçan uçakları tespit 
eder. E lektron ik istihbarat bağlantısı ile nerede bulundukları bu bölgenin 
kumanda merkezine işaretle haber v e rilir . Kendisine verilen en son b ilg i­
lere uygun olarak e lektron ik  beyin, her işarette, tesbit edilen uçağın ev­
velce haber verilm iş b ir uçak mı yoksa k im liğ i bilinmeyen b ir  uçak mı 
olduğunu b ild ir ir .  B irinci halde özel b ir  eyleme geçme gerekli değild ir. 
K im liğ i bilinmeyen b ir uçak olduğu taktirde, e lektron ik  işaretler kısaca du­
ru r  ve bu suretle b ir  k im liğ i tespit subayı denetmeni haberdar eder, bu 
sonuncu da e lektron ik beynin verilerine göre en iyi silâh sistemini ku l­
lanıp kullanmama safhasına geçilip geçilmiyeceğini ka ra rlaş tırır. Barış dö­
neminde başvurulan sistem avcı uçağını ku llanm aktır, avcı uçakları b ir 
sürü müdahale şekline başvurabilir veya hiç b ir in i kullanmadan üssüne 
döneb ilir.
B ir keşif uçağı harekete g eç irilir. P ilot durmadan e lektron ik  beyinden 
hangi yolu izliyeceğine, hangi yükseklik te  uçacağına, ne zaman hızlanaca­
ğına, ne zaman dönüş yapacağına ve hedefin ne zaman görüneceğine dair 
ta lim at a lır. E lektron ik beynin çok iyi b ir şekilde işlemesi p ilo ta , ses-ötesi 
hızda manevra yapabilecek havaalanına sahip olduğu güvenini verir. 
Barış döneminde, hedef dost muamelesi görür ve uymak zorunda kaldığı 
sorulara neden cevap vermediği soru lur. Bundan sonra avcı uçağı üssü­
ne döner ve e lektron ik  beyin uçakta kalan yakıtı d ikka tle  hesap eder. 
Savaş döneminde, «k im liğ i bilinmeyen» işaretler füzelerin kullanım ını zo­
runlu k ıla b ilir . Denetim merkezindeki e lektron ik beyin füze üssüne b ir uçak 
p ilo tu  gibi tespitte bulunması ta lim atını ve rir, ancak e lektron ik  beynin

t 1) Fransa'nın projeye katılışı istihbaratın toplanması ve iletilmesi safhası ile ilg ilid ir  ve 
mukabele vasıtalarının denetim i safhasında son bu lur.
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ta lim atını alan ve cevap veren füzenin içindeki yönetim mekanizması o lu r. 
Füze atıld ıktan sonra dahi -tab iatiy le  geri getirtm ek imkânsızdır- denet­
mene son b ir  seçim hakkı tanınır : Hedefe isabet etmeden önce füzenin 
havada patlatılması m üm kündür.
Kısaca NADGE, kendisinden öncekilerin  yerini alan b ir sistem değild ir, 
ama mevcut cihazları en gelişmiş tekn ik ile tam am lam aktadır. Modern 
cihazların çok yüksek hızlarının önemli şekilde azalttığı alarm süresinden 
azamî derecede yararlanılmasını m üm kün kılar. V e rile rin  hesaplanma­
sında a rtık  saniye yerine m ikro-saniyeyi (saniyenin m ilyonda b ir i)  ku lla ­
nan NADGE âni b ir mukabelede bulunmayı m üm kün kılm aktadır.

ALTYAPI PROGRAMI ( ' )

HAVA ALANLARI .................................... £ 421 m ilyon (•’ )
Havaalanı Sayısı : 220

TRANSMİSYON ŞEBEKELERİ . . £ 198 m ilyon

Kara hatları, denizaltı kabloları ( 50,000 km
ve deniz bağlantıları ( 31,000 m il
PETROL İKMAL ŞEBEKELERİ........................ £ 168 milyon

□ u vi ( 10,000 km Boru Hatları i '
( 6,300 m il

, j 2 m ilyon metre küp 
uepoıar j m j|y0n galon

DENİZ T E S İS LE R İ.......................................... £ 98 m ilyon
RADAR İKAZ T E S İS LE R İ.............................. £ 33 m ilyon
HAVA SAVUNM ASI.......................................... £ 110 m ilyon
ÖZEL CEPHANE D E P O L A R I........................ £ 38 milyon
FÜZE Y E R L E Ş İM İ.......................................... £ 96 m ilyon
DİĞER PRO JELER.......................................... £ 92 m ilyon

£ 1,254 m ilyon
DİLİM 1 —  ALMANYA'DA ALTYAPI

DİLİM I I - V I  HENÜZ PROGRAMLAŞMAMI^

D İL İM L E R ....................... Yaklaşık olarak £ 230 m ilyon

Toplam 
Yaklaşık o larak

£
£

1/184 m ilyon 
1,500 m ilyon

{ * )  30 Haziran 1967 de yapılan maliyet tahm inine göre.

( 2) Eski D ilim ler'den V II nci D ilim 'e kadar Almanya'daki havaalanları hariç olmak üzere.
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A S K E R İ  K O M İ T E

Daha önce Washington'da bulunan Askerî Komite Brüksel'e taşınarak Konsey'in çalıştığı 
merkeze gelmiştir. Bunun sonucu olarak NATO'nun sivil ve askerî kuruluşları arasında ge­
rekli danışma belirgin bir şekilde artmıştır. Aynı bina içinde Genel Kurmay Başkanları'nın, 
Daimî Askerî Temsilcileri ile millî delegasyonların üyeleri ve Milletlerarası Sekreterlik men­
supları arasında temaslar kolaylıkla günlük normal işler haline gelir. Plânlama Komite- 
si'nin tesbit ettiği görevleri yerine getirmek için Askerî Komite haftada bir ya da iki defa 
Daimî Temsilciler seviyesinde toplanır. Komite'nin başında Milletlerarası Kurmay Heyeti 
Müdürlüğü'nün kendisine yardımcı olduğu bir başkan vardır. Askerî Komite'nin yürütme 
organı olan Milletlerarası Kurmay Heyeti NATO bölgesinin kaynaşık savunmasına katılan
13 ülkenin kara, deniz ve hava kuvvetlerine mensup subaylardan kuruludur. İster küçük, 
ister büyük olsun üye ülkeler böylece, savunma plânlamasının hazırlanmasında ve gelişme­
sinde tam bir görüş birliği sağlar.



6  ü lk e y e  m c m u p  gem lJe r A t la n t ik  H a c ir  K u v v e ti ( S T A N A V F O R L A N T ) n i m e ydana  g e t irm e k te d ir . K uzey N o rv ı



: ASI İŞBİRLİĞİ

M erkezi A vrupa M ü tte fik  Hava K uvve tle ri üyesi 6 ü lken in  Avcı U çakları

'de ve T ü rk iye 'd e  herakfit e ğ itim i yapan A vrupa Çevik K u v v e ti'n e  8 üye ü lke  Kara ve Hava b ir l lk le r iy e  k a tılm a k ta d ır



NATO SAVUNMA BÖLGESİ

NATO Savunma Bölgesi, Andlaşma'nın 6. maddesi uyarınca üye ülkelerin, Türkiye dahil, 
Avrupa'daki topraklarını, Kuzey Amerika'yı ve Yengeç Dönencesi'nin kuzeyinde bulunan 
Atlantik bölgesini kapsar. 5. madde «Taraflardan birine, ya da birçoğuna karşı girişilecek 
silâhlı bir saldırının hepsine karşı bir saldırı kabul edileceği»ni belirtmektedir. Kuzey 
Amerika'da ve Avrupa'daki çeşitli karargâhlar şunlardır : Norfolk'da Atlantik Müttefik Kuv­
vetleri Karargâhı, Belçika'da Mons'ta Müttefik Kuvvetleri Yüksek Karargâhı, İngiltere'de 
Northwood'da Manş Bölgesi Karargâhı, Ottowa ve VVashington'da ABD - Kanada Bölgesel 
Plânlama Grubu Karargâhları. NATO Başkumandanları böylece bütün bölgenin savunma­
sını sağlarlar.
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BİLİM ALANINDA 

İŞBİRLİĞİ VE 
ÇEVRE SORUNLARI

1956 A ra lık ayından itibaren Üç Bilge Komitesi, verm iş olduğu raporda, 
bilimsel işb irliğ in in  gerekli olduğunu be lirtm iş  ve 1957 Ekim inde ilk  
S putn ik 'in  atılması bu sorunun önemini doğrulam ıştı. Bu arada NATO, 
bilim sel ve teknik işb irliğ i konusunda b ir çalışma grubu kurm uş, Grup 
da raporunu, 1957 Ara lık ayında toplanan ittifa k 'ın  Hükümet Başkanları- 
na sunmuştu.
NATO üyesi ü lkelerin genellikle daha o lum lu b ir b ilim  politikası kabul 
etmeleri gerektiğine değinen Üçler Komitesi, özellikle araştırıcıların , mü­
hendislerin ve teknisyenlerin işe alınış, ye tiş tiriliş  ve kullanılışının düzen­
lenmesi konusuna d ikka ti çekm işti. Her eylemin temelinde ulusal çaba­
ların bulunması gerektiğ ini belirten çalışma grubu ise, raporunda, NATO'­
nun bu alanda, b ilimsel ve teknik kaynakları geliştirmede ulusal prog­
ram lar hazırlamaları için hüküm etler nezdindeki p re s tijin i kullanm akla 
ve ulusal kaynakların kullanım ında tasarruflarda bulunm ak ve bilimsel 
mübadelelere hız vermek için uluslararası faa liyetle ri önermekle ve b ilim ­
sel ilerleme ile ilg ili diğer teşekküllerle işb irliğ i yapmakla, o lum lu  b ir  rol 
oynayabileceğine değinm iştir.
1957 Aralığında Hükümet Başkanları, çalışma grubunun iki tavsiyesini ka­
bul e tti. Bilimsel siyaset konularını tam yetki ile ele alabilecek m illî tem­
silcilerden oluşan b ir  B ilim  Kom itesi'n in  kurulmasını ka ra rlaştırd ıla r. Ko­
mite, durum un gelişmesine göre kendi programını hazırlayacak, ancak ge­
nellik le  görevi, çalışma grubu raporunun NATO'ya verdiği rolü Teşkilât'ın 
ne şekilde yerine getirebileceğine da ir Konsey'e tavsiyelerde bulunm ak 
olacaktı. Bundan başka Bakanlar, M illetlerarası S ekre te rlik le , Kom ite ça­
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Bilim
Komitesi

Araştırma 
Bursu programı

lışmalarına yön verecek ve bilim sel konularda Genel Sekreter'e tavsiyede 
bulunacak yetenekli b ir  kişiye ayrılm ış olan b ir Bilimsel Danışmanlık ma­
kamı meydana ge tirm iş le rd ir. B ilim  Komitesi az zamanda büyük b ir önem 
kazandığından Bilimsel Danışman da Genel Sekreter Bilimsel İşler Yardım ­
cısı ünvanını almış ve araştırmacılardan oluşan Bilimsel işler Dairesi onun 
yüksek yönetim ine bağlanmıştır.

1958 den 1960 a kadar B ilim  Komitesi ( i lk  toplantısını 1958 Martında 
yapm ıştır) b ilim i uluslararası b ir  çerçeve içinde geliştirm enin çeşitli yo l­
larını incelem iştir. Bu aşamada, ilk  on y ıllık  çalışma dönem inin temelini 
teşkil edecek üç büyük program  meydana g e tirm iş tir : Bilimsel Araştırma 
Bursu Programı, Araştırma için Yardım  Programı ve Yaz Kursları Prog­
ramı. Bundan başka, İtt ifa k  için kısa vadede önem taşıyan özel b ilim  alan­
larında faaliyet g ös te rm iş tir: Okyanus - b ilim , harekât araştırması, beşe­
rî unsurlar v.b.
Yılda ik i defa toplanan B ilim  Komitesi'ne, kararlan uygulamakla yüküm lü 
olan Genel Sekreter Bilimsel İşler Yardımcısı başkanlık eder. Yönettiğ i 
araştırm acılar grubu Kom ite 'n in çeşitli program larının yürütülm esi ile uğ­
raşır. Yaz kursları, harekât araştırması, m eteoro lo ji, radyo-meteoroloji 
alanlarında danışma komisyonları ile okyanus - b ilim  konusunda b ir a11 - 
kom ite Komite'ye yardımcı o lu r. Bilimsel program lar bütçesi, 1959 da 1.15 
m ilyon dolar iken 1964 de 4 m ilyon doları bu lm uştur. 1968 de ise 4.3 
m ilyon doları bulan bütçe şu program lara bölünm üştür :

Bilimsel Araştırma Bursları 2,600,000 dolar
Yaz Kursları 780,000 dolar
Araştırma Yardım ları 795,000 dolar
Harekât Araştırması 100,000 dolar
Beşerî Unsurlar 25.000 dolar

Günümüzde, genç araştırm acıların ülkelerde yetiştirilm esine, b ilimsel kü l­
tü rle rin in  b ir  parçası o larak bakılm aktadır. H içb ir uluslararası Kuruluş, 
Bilimsel K om ite 'n ink i kadar büyük çapta b ir araştırma bursu program ı­
nı ele a lm am ıştır. 1959 da 1 m ilyon do la rlık  bütçe ile başlıyan program 
1960 da 1.75 m ilyon doları ve 1968 de yılda 2.5 m ilyon do la rlık  b ir  se­
viyeyi bu lm uştur.

Her yıl binden fazla NATO Araştırma Bursu verilm ektedir. Bugüne kadar 
verilen toplam burs sayısı -yaklaşık o larak sekiz bin- bu bilim sel eğitim  
program ının önemini yansıtm aktadır. Nazarî o larak, üye ülkelere ayrılan 
burs sayısı, ü lke lerin  malî ka tkıla rı ile o ran tılıd ır. Oysa uygulamada, b i­
limsel gelişmeleri özel b ir  ived ilik  isteyen ülkeler, programdan buna gö­
re yararlanabilm ektedirle r. Burslu ların yaklaşık olarak % 50 si ile kimya 
ve fiz ik  öğrenim i yapılm akta; ama, teknik hizmetler, m atem atik, tıp b ilim i,
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b iyo lo ji ve jeo lo ji de ilgi çekm ektedir. Burslu ların  % 70 i otuz yaşından 
gençtir ve çoğu b ir  y ıllık  veya daha fazla süreli burslardan yararlanm ak­
tadır.
B ilim  Komitesi, programı, genel o larak denetlemekte ancak daha ayrıntılı 
yönetim, her ülkede, m illî bursları da yöneten b ir büro tarafından sağ­
lanmaktadır. Bu büro lar adayları seçmekte, burslu ların yol g iderleri ile 
ödeneklerini karşılamakta ve bunların g ittik le ri üniversiteler ile bağlantı 
kurm aktad ır.
Seçim, bilim sel değer ve seviyeye göre o lm aktadır. Ancak uygulanan usul­
ler ülkeden ülkeye değişmektedir. N itekim  b ir  kısmı bursları, doktora la­
rını yapmış araştırmacılara ayırm akta, d iğerleri ise üniversite sonrası ye­
tişme ve araştırmaya ağırlık verm ektedir.

"Yaz Kursları Programı, her yıl Varenna'da (İta lya ) ve Houches'da (Fransa) Yaz kursları 
düzenlenen yaz kurslarınkine benzer konferansların ya da yaz derslerin in 
yapılmasını öngörm ektedir.
Bu gib i top lantıla r, çeşitli seviyedeki araştırm acıların, onbeş gün veya da­
ha fazla b ir süre ile, kalabalığın gürültüsünden uzak olarak, b ir  sorunu 
incelemeleri için yapılm aktadır. Top lantılar sabit modellere göre düzen- 
lenmemektedir, bazan on konferansçı ve k ırk  d in ley ic iy i, bazan da k ırk  
konferansçı ve yüzden fazla d in leyic iy i b ir araya getirm ektedir. Bazan 
yeni gereçler gösterilm ekte ve o rijin a l teknik denemeler yapılm aktadır.
Eğitim in dışında, öğretic iler ile öğrenciler f ik ir  alışverişinde bulunab il­
mekte, kavram ve teorile ri aydınlatabilm ekte, inceleme konusunu daha 
iyi anlayabilm ektedirler. Bu ortam , genellikle Üniversitelerde az değinilen 
ve bu husustaki gerçekleştirm elerin büyük yankılar doğurduğu çeşitli dal­
larda çalışanlar için son derece değerli o lm aktadır.
1959 yılında, program ilk  başladığı vakit, NATO, kısmen veya tamamen 
sekiz yaz kursunu finanse e tm iş tir. 1967 yılında bütçe beş m isline çık­
mış ve matem atikten astronomiye, b iyo lo jiden tıbba veya diğer konuları 
kapsayan ve p s iko lo jik  ö lçü ler teorisi ile e lektron ik  beyinlerin d ille r in in  
program laştırılm ası alanına kadar uzanan e lli top I an ti 11 k b ir program ön­
görülm üştü. 1967 yılı için, örnek o larak şunlar sayılab ilir : «Protein ya­
pısının ve fonksiyonunun m oleküler yönleri» (V ened ik), «Katı e ritic ile r 
kimyası» (H am ilton, Kanada) «Alçak basınç yapısı ve elektro-m anyetik 
dalgaların yayılması» (Aberystw yth, Galler) «Beyinde k a n tita tif araş­
tırm a metodları» (İs tanbu l) «Aşırı İs ta tis tik  değerlerinin tekn ik  uy­
gulamaları» (Faro, Portekiz). Bu toplantılara yılda 3500 den fazla araş­
tırmacı katılm akta ve kursların  yaklaşık o larak üçte ik is in in  e lkitabı 
o larak basılan tutanakları genellikle en güvenilir kaynak o larak kabul 
edilm ektedir. Yaz kursları yönetic ile ri dünya çapında b ilg in le rin  ve pek 
çok Nobel ödülünü kazanmış olanların katılmasını sağlamakta ve genç 
araştırm acıların başka yolla çok güç yapabilecekleri değerli iliş k ile r kurm a­
larını sağlamaktadır.
İ tt ifa k  üyesi olmayan ülkelerden de b ilg in ler gelmekte ve bunlar katılan- 
1 arın % 10 undan fazlasını teşkil etm ektedir. Araştırmacılardan beşte ik i-
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Araştırmanın
programı

Desteklenmiş
projeler

sinden biraz fazlası, toplantının yapıldığı ülkeden gelmekte, d iğerleri ise 
çeşitli ülkelerden ka tılm aktadır. Araştırm acılar genellikle İngiltere'den, 
B irleşik Am erika'dan, İtalya'dan, Almanya'dan ve Fransa'dan gelmekte­
d ir ; NATO üyesi o lm ayanlar arasında İsveç ve İsviçre en çok temsil edi­
len ü lke le rd ir. Ayrıca pek çok Avrupa ülkesine mensup araştırmacı kurs­
lara ka tılm ış tır. B ilim  açısından gerekli görüldüğünde Doğu Avrupa ülke­
lerin in  de katılması için tedb irle r a lınm ıştır.

Bilimsel ilerleme araştırmaya bağlıdır. Her ne kadar araştırmanın ulusal 
seviyede finanse edilmesi düşünülmüşse de B ilim  Komitesi, üye ülkeler 
araştırm acıları arasında işb ir liğ in i teşvik amacı ile araştırma için b ir Yar­
dım Programı meydana g e tirm iş tir. Bu programa göre, çeşitli ü lkelerin 
üniversite laboratuvarlarında veya kazanç amacı gütmeyen araştırma ens­
titü le rinde  ortaklaşa yapılan araştırma proje lerine, bu p ro je lerin  iyi so­
nuçlar verebilmesi için uluslararası işb irliğ in in  gerekli olduğu ispatlandı­
ğı takdirde, m alî yardımda bulunulm aktad ır. Bundan başka, NATO yar­
dım ının diğer ulusal veya uluslararası teşekküllerin faa liyetleri ile aynı 
işi görmiyeceği b e lirtilm e lid ir. N ite lik le ri gereği bazı b ilim  dalları u luslar­
arası b ir eylemi gerektirm ektedir, -okyanus, b ilim  ve m eteoro lo ji bunun 
en belirg in  ö rnek le rid ir- ancak diğer pek çok alanda, çeşitli ü lke lerin  te­
s islerin in  b ir lik te  kullanılm ası ve laboratuar denemelerinin b ir lik te  yapıl­
ması sorunların daha hızlı ve e tk ili b ir  şekilde çözümlenmesini sağlamak­
tadır.

1967 yılı sonuna kadar NATO'nun malî katkıda bulunduğu üçyüz proje 
n ite lik le r i ve hacim leri bakımından çok çeş itlilik  arzetm ektedir. Bunlar, 
başka araştırmacı b ir grup tarafından incelenmiş b ir soruna laboratuar­
da denenmiş karmaşık b ir tekniği uygulamak ile, kısa dönemde araş­
tırm acı mübadelesinden, b irkaç y ıllık  b ir desteği gerektiren uluslararası 
toplu araştırma program larına kadar değişmektedir. Bu sonunculara ö r­
nek o larak şu göste rileb ilir : Brüksel Üniversitesi, Londra Imperial Koleji, 
Karlsruhe Yüksek Teknik Okulu ve Marsilya Genel Kimya Laboratuarı ta­
rafından ortaklaşa o larak ele alman b irleş ik  maden sü lfü rle ri, seleniyür- 
leri ve te llü rü rle r in in  kimyasal ve m e ta lü rjik  incelenmesi pro jesi. Bu dört 
laboratuarın b e lirli b ileşiklere duydukları o rtak ilg i, işb ir liğ in in  temelini 
teşkil e tm iş tir. Her b ir i, bunları incelemek için kendi özel buluşları ve 
tekn ik le rin i kullanm ışlar, fakat çalışmalarında aynı ınetodlara başvur­
m am ışlardır. NATO tarafından finanse edilen pro je  çerçevesi içinde prog­
ram dö rt gruba ayrılm ış tır ve her b ir i kendisi için en uygun olan incele­
mede bulunm aktadır. Sonuçların karşılaştırılması ve f ik ir  teatisi düzenli 
a ra lık la rla  yapılm aktadır.
Nürnberg Rasathanesi ile İzm ir Ege Üniversitesi arasında, ik ili yıld ızların  tu ­
tu lm aların ın  (ek lips) fo to m e trik  incelenmesi konusundaki işb irliğ i, NATO 
tarafından finanse edilen araştırm aların diğer b ir örneğ id ir. Bu örnekte,
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ihtiyaçlarını gidermek üzere ik i grup işb irliğ i yapm ıştır. Alman Rasatha­
nesi, Almanya'daki ik lim  koşulları ve elindeki araçlar yüzünden gerçek­
leştiremediği b ir sürü ölçülere ilgi duym aktadır. Türk üniversitesinin özel 
b ir teleskopa ve bunu yerleştirm ek için yardıma ihtiyacı vard ır, ayrıca 
öğrencilerin bunu çalıştırmağı öğrenmeleri gerekmektedir. Araştırma yar­
dım ı, Alman gök b ilg in le rin in  Türkiye'ye bu yardım ı yapmalarını sağlamış, 
öte yandan üç yıl için teleskopun kullanılması için verilen süre sırasında, 
ilgi duydukları ölçülerde bulunm aları temin ed ilm iş tir.

Bu program çerçevesinde yardım  alabilm ek için gerekli koşullara sahip 
olan b ilim  dalları, yaz kurslarında incelenen konu lar kadar çeş itlid ir : 
Kimya, fiz ik , zoolo ji, astronom i, b iyo lo ji ve jeo lo ji. Ele alınmayan yegâne 
konular, örneğin uzay araştırması ve basit c isim ler fiz iğ i, diğer u luslar­
arası kuru luşların  ele a ldıkları konu lardır. 1960 yılında, program ın, başla­
masından itibaren, okyanus - b ilim , özellikle d ikka ti çekm iştir. Son y ılla r­
da okyanus - b ilim  araştırmalarına 700,000 do la rlık  y ıllık  bütçe üzerinden 
200,000 dolar ayrılm ıştır. Araştırma için Yardım  Programı Danışma Ko­
misyonu, b ilimsel gelişmenin büyük ihtiyaç gösterdiği ancak zayıf araş­
tırm a araçlarına sahip ü lke lerin  ulusal pro je lerine, fon la rın  % 20 sini 
tahsis etmek yetkisine sahiptir. Bu hüküm, dışarıda ile ri derecede tecrü­
be kazanıp çalışmalarına kendi ülkelerinde devam etmek isteyen genç araş­
tırm acılara yardım  etmek üzere uygulanmıştır. Bu araştırm acılar, be lirli 
b ir  üne ulaşmadan destek görmede zorluğa uğram aktadırlar ve NATO yar­
d ım ları onlara bu geçiş döneminde destek o lm aktadır.
B ilim  Komitesi, itt ifa k 'ın  gücünü doğrudan doğruya etkileyen ve uluslar­
arası b ir  eylem gerektiren çeşitli b ilim  dallarına ilgi gösterm iştir. Bu so­
run ları incelemek üzere destekleyici özel program lar sık sık ortaya a tıl­
m ıştır; ancak, elde edilen sonuçların başarısı, hiç şüphe yok ki bu b ilim  dal­
larından her b ir i için kuru lan danışma gruplarına a it t ir . Okyanuslar hak­
kında daha fazla b ilg i edinilmesi bütün insanlık için büyük b ir değer ta­
şır. Özellikle, b irb ir le rine  denizle bağlı olan NATO ülkeleri için okyanus- 
b ilim  incelemeleri gerek savunma, gerek temel b ilg i açısından hayatî b ir 
önem taşır. Bununla b ir lik te , okyanus - b ilim  son zamanlara kadar ulusal 
m akam ların ilg isin i çekm em iştir, bunun b ir nedeni de bu incelemelerin 
uluslararası kademede ele alınması temennisiydi.
1959 yılında, B ilim  Komitesi NATO ü lke lerin in  çoğunun temsil edild iği ve 
yılda b ir  ya da ik i kere toplanan, okyanus - b ilim  araştırması ile ilg ili b ir  
a lt-kom ite kurm uştur. Araştırma için Yardım  Programı faslından yarar­
lanan bu kom ite, çeşitli ü lke lerin  işb irliğ i ile çeşitli araştırma pro je leri 
gerçekleştirm iştir. Ancak NATO programı, bu araştırm aların  gerçek ma­
liye tin in  sadece b ir kısmını finanse etm ektedir. Araştırm alara katılan ü l­
keler, başlıca g iderleri ve özellikle okyanus - b ilim  araştırmasında gemile­
rin  seyir g iderlerin i karşılam aktadır.
F izikî okyanus - b ilim  ve özellik le  Cebelitarık Boğazı ile Feroe - Shetland 
Boğazı'ndaki gözlemler başlıca ilgi konusu o lm uşlard ır. Kuzey Denizi'nde 
fırtına  dalaglarının incelenmesi ve o tom atik  kayıt şamandıralarının yapı­

Okyanus - bilim 
araştırması
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mı önemli pro je ler arasındadır. Irm inger akıntısı ile Boğaziçi'nde de baş­
ka incelemeler yapılm ıştır. Genç araştırm acıların çeşitli pro je lere ka tı­
lab ilm eleri ve bunların okyanus - b ilim  araştırmasında uzmanlaşabilmeleri 
için o rtak  araştırma programı meydana ge tir ilm iş tir.

«Beşerî unsurlar» deyimi ile, p s iko lo jik  davranış, sosyal p s iko lo ji, psiko- 
f izyo lo ji, sibernetik, ergo lo ji, ergonomi b ilim le rin in  tümünü yâni insanın 
birey o larak veya grup içinde davranışının b ilimsel o larak incelenmesini 
kapsamaktadır. Bu çalışmaların sonuçları, içerisinde askerî harekât, yö­
netim, eğitim , ticaret ve sanayiin de bulunduğu insan faa liye tle rin in  bü­
tün alanlarını ilg ilend irm ekted ir. Beşerî unsurlar konusundaki danışma 
grubunda, davranış b ilim le rin i inceleyen savunma kurum larına veya Üni­
versitelere mensup altı üye vardır. Grup, ilk  adı ile -Savunma Psikolo jisi 
Danışma Grubu- b irinc i toplantısını 1959 Eylülünde yapm ıştır, 1960 - 1965 
arasında, askerî psikologları ilg ilendiren konularda konferans d iz ile ri dü­
zenlemekle uğraşmıştır. Askerî ps iko lo jin in  çalışmalarında önemli b ir yer 
tutması bakımından grup hem B ilim  Komitesi'ne hem de savunma ko­
nusunda araştırma grubuna bağlıdır. 1966 yılında, bilim sel faa liyetin  bu 
kesim inin önemini gözönünde tu tarak, beşerî unsurlar konusunda b ir 
program ın yapılmasını ve bunun uluslararası yönden finanse edilmesini 
önerdi ve Gruba bugünkü adını verdi.
1967 de hazırlanan programın üç ana amacı vard ır : Bilgi teatisi, üst sevi­
yede ınetod öğretim i ve işb irliğ i yoluyla araştırma. Bu amaçlara uygun 
o larak danışma grubu, konferanslar, ko llokyum lar ve seminerler düzen­
lemekte ve bu toplantılarda gerek askerî, gerek sivil araştırm acılar için 
ilginç olan yüksek seviyede p s iko lo jik  sorunlar ele a lınm aktadır. Değer­
li b ilg in le rin  kendi a lanlarındaki aktüel sorunlar konusunda üniversi­
telerde veya diğer merkezlerde konuşabilmeleri için gezici konferanslar 
da düzenlenmektedir. Bundan başka, inceleme ziyaretleri programı çerçe­
vesinde araştırm acılar, tavsiye alm ak veya özel sorunların incelenmesin­
de yardım  görmek üzere yabancı lâboratuvarlara g ideb ilm ekted irle r. Da­
nışma grubu, B ilim  Kom itesi'n in  araştırma için malî yardım ta leplerin i 
de desteklemektedir.
Yeni o lm akla b ir lik te , beşerî unsurlar programı, b ir dereceye kadar, dav­
ranış b ilim le rin in  az gelişmiş olduğu ülkelerde, bu alandaki bilim sel faa­
liyetin  seviyesini yükse lteb ilm e lid ir. Daha şimdiden, program  sayesinde 
çeşitli NATO ü lke lerindeki, davranış b ilim le ri ile ilg ili araştırma merkez­
leri ile daha sıkı ilişk ile r ku ru lm uştur.

Harekât araştırması yöntem lerin i düzenlemenin ve bu yöntem leri ku llan ­
mayı geliştirm enin âcil olduğunu gözönünde tutan B ilim  Komitesi, altı 
üyeden oluşan ve ilk  toplantısını 1960 Martında yapmış olan Harekât Araş­
tırması Danışma Komisyonu'nu kurdu.
Programı dö rt noktayı içermekteydi : Kısa dönemler için, bu konuda az 
ilerlem iş bulunan ülkelere konferans vermeleri için harekât araştırması
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uzmanı göndermek; Üniversitelerin ve hüküm etlerin  harekât araştırması 
gruplarına yardımcı o lm aları için yabancı uzmanlar yollam ak; p ra tik  ve 
teorik  alanda ye tiş tirilm ey i sağlamak için burslar vermek; eskiden beri 
yerleşmiş bulunan harekât araştırması grupları ile yeni kuru lm uş olan­
lar arasında uzman teati etmek. Beşerî Unsurlar Danışma Komisyonu g i­
bi bu komisyon da hem B ilim  Komitesi'ne hem de Savunma Araştırma 
Grubu'na bağlıdır.
Harekât araştırması konusunda ilk  b ilg ile r verild ik ten  sonra, kısa süreli 
kursların  yerin i konferanslar ve ko llokyum lar a lm ıştır. 1967 yılın ın so­
nunda, İtt ifa k 'ın  pek çok Avrupalı ülkesinde askerî ve sivil n ite lik te  konu­
lar üzerinde y irm ia ltı toplantı düzenlenmiş ve ulusal ilg in in  uyanmasında 
ve araştırm acıların yabancı meslektaşları ile ilişk i kurm alarında bu top­
lantıla rın  katkısı büyük o lm uştu.

Burs program ı, harekât araştırmasına da burs verilebilm esi için 1962 de 
gözden geç irilm iş tir. 1968 yılı sonunda, NATO veya ulusal araştırma 
gruplarında, k ırk  kadar araştırmacı p ra tik  eğitim  görm üştür. Araştırm a­
cıların tavsiyeler alabilm eleri ve iyi kuru lm uş merkezlerden yardım  gö­
rebilm eleri için, inceleme ziyaretleri programı ile uzman teatisi kolaylaş­
tırılm ış  bulunm aktadır.
Sekiz yıldan beri bu program eskiden harekât araştırmasının yetersiz o l­
duğu ülkelerde bu tekn ik le rin  günlük uygulamasının yapılmasına yardım ­
cı o lm uştur. Bütün ülkelere b ilg i verilm iş ve harekât araştırması uzman­
larının b ir araya gelerek o rtak  sorunları incelemeleri sağlanmıştır.
1959 yılında, Genel Sekreter Bilimsel İşler Yardımcısı tarafından kurulan 
M eteoro lo ji Danışma Grubu, y irm ia ltı üyeden oluşmakta, yılda b ir kere 
toplanmakta ve b irçok yaz kursu ile araştırma projesi düzenlemiş bulun­
m aktadır. Özellikle meslekten meteorologların yetişmesi için, b irçok ü l­
kenin yeteneksiz im kânları üzerine d ikka ti çekm iştir. Bu sorunu, hiç de­
ğilse kısmen giderebilm ek amacı ile konferansçı teatisi ve araştırma ko­
nusunda o rtak b ir program önerm iştir.

Grup tarafından bugüne kadar tavsiye edilm iş araştırma pro je lerinden en 
önemlisi, NATO ile İtalyan m akam larının ortaklaşa düzenledikleri ve çe­
ş itli ü lke lerin  meteorologlarının işb irliğ i yaptık ları «Alp rüzgârlarında 
sik lon la rın  gelişmesi» incelemesi o lm uştur. Grup ayrı b ir  danışma komis­
yonunun kuru labilm esi için m eteorolo jiye bağlı ik i sorunun yeteri kadar 
önemli olduğunu düşünm üştür : E lektrom anyetik dalgaların yayılması üze­
rine hava şartlarının e tk is i, radyo transmisyonu ve yansıma metodları ile 
atmosfer fiz iğ in in  b irb ir ine  yakından bağlı olan incelemesi. 1961 yılında, 
radyom eteoroloji konusundaki danışma komisyonu bu sorunları incele­
meğe başlamış, bu ik i alanda araştırma pro je leri ortaya atmış ve gözle­
m iş tir.
Radyometeoroloji sorunları konusunda pek çok yaz kursu düzenlenm iştir. 
B ilim  Kom itesi'n in  uzun vâdeli hedefi, b ilimsel işb irliğ i ile itt ifa k 'ın  güç­
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Bilim ve 
teknolojinin 
gelişmesi için

lenmesidir. Her ne kadar savunma için araştırmaya doğrudan doğruya 
e tkisi olan çeşitli faa liyetler düzenlememişse de, program ların bazılarının 
bu alanda gene de b e lirli b ir  e tkisi o lm uştur. Örneğin, Harekât Araş­
tırm a Komisyonu ile Modern Toplum un Sorunları Komitesi, raporların ı sa­
dece B ilim  Komitesi'ne değil, fakat aynı zamanda Savunma Araştırma 
Grubu'na ve rir.
Ulusal D irektörle r Kom itesi'n in  yerini alan ve kurulmasına 1964 yılında 
Bilimsel Kom ite 'n in  büyük katkıda bulunduğu Savunma Araştırma Grubu, 
bugün NATO içinde savunma için araştırma konusundaki bellibaşlı so­
rum lu luk la rı yüklenm iştir.
NATO'nun askerî kuru luşların ın  kendi araştırma kurum lan  vard ır : La 
Haye'deki SHAPE Teknik Merkezi ( ‘ ); La Spezia'daki SACLANT Denizaltı 
Araştırma Merkezi ( - )  ve Paris'deki Hava - Uzay Araştırma Danışma Grubu 
(AGARD) ( 3). Bilimsel İşler Dairesi, AGARD ile yakın işb irliğ i yapmış ve 
çeşitli ko llokyum lar düzenlem iştir. AGARD'ın gereçlere ilişk in  isteklerin i 
karşılamak için eritilemeyen madenler konusunda düzenlenen B ilim  Ko­
m ites i'n in  hazırladığı konferans bu işb irliğ in in  örneklerinden b ir id ir .

Nihayet, B ilim  Komitesi, akışkanlar dinam iği konusunda çalışan Belçika'da 
Rhode - Saint - Genfese'deki von Karman Enstitüsü ile işb irliğ i yapmıştır- 
Bu Enstitü 'nün g iderleri 1960 dan beri tüm NATO ülkeleri tarafından kar­
şılanm aktadır. Enstitü NATO ülkesi öğrencilerine teorik  ve p ra tik  bilg i 
vermekte, hava - dinam iği konusunda yüksek seviyede temel ve endüstri­
yel araştırm alar yapm aktadır. B ilim  Komitesi, Enstitü çalışmalarına bü­
yük ilg i göstermiş ve araştırma kursları ile gezici profesörler bursları sağ­
lam ıştır.
B ilim  Komitesi, en âcil boşlukları dolduracak bilimsel program lan hazır­
lamakla yetinm em iştir, aynı zamanda Batı dünyasında uzun vâdeli b ilim ­
sel gelişmeye de ilgi duymuş ve 1959 dan itibaren bu sorunların ayrı b ir 
incelemesini önerm iştir.

NATO ve Ford Vakfı, Brüksel Üniversite Vakfı'n ın  himayesi altında, M. Ar- 
mand (Fransa) tarafından yönetilen b ir çalışma grubunun gerçekleştirdiği 
bu incelemeyi finanse e tm iş lerd ir. NATO ü lke lerin in  en üstün b ilim  adam­
larından oluşan bu grup, 1959 Eylülü ile 1960 Haziranı arasında toplan­
m ıştır. 1960 Ekim inde, «Batı b ilim  gücünü kuvvetlendirecek araçlar» ko­
nusunda Grub'un yayınladığı rapor, b ilim in  gelişmesinde karşıya çıkan baş­
lıca engelleri incelemekte ve bunların ulusal ve uluslararası seviyede gi­
derilm esi için yol gösterm ektedir. Ö nerile rin  çoğunluğu bilim sel veya tek­
n ik  sorunlardan çok b ilim in  gelişmesini durduran siyasî, İktisadî veya İda­
rî unsurlarla  ilg ilid ir . Raporun da be lirtiğ i gibi «uygun kaynakların b ilim

l 1 ) Bk. S 179.
( * )  Bk. S. 180 
( 3 ) Bk. S. 181.
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işlerine ayrılması için, Devlet adamlarının b ilinç li b ir  çaba göstermeleri 
ve daha büyük b ir eylem b ir liğ in in  araştırılması ile siyasî engeller kaldı­
rılm alı ve Batı b ilim in in  e tk ililiğ i a rttırılm a lıd ır» .
Bundan başka rapor, NATO ülkelerine, Avrupa'da b ir uluslararası B ilim  
ve Teknolo ji Enstitüsü'nün kurulm ası ilkesini ayrın tılı o larak incelemeleri­
ni önerm ektedir. Ertesi yıl, bu öneri, Dr. J. R. K illian  Jr. (B irle ş ik  Ame­
rika ) tarafından yönetilen b ir  çalışma grubu tarafından incelenme konu­
su yapılm ıştır. 1962 Kasımında yayınlanmış olan raporunda, çalışma 
grubu, üniversite öğrenim inden sonra yüksek seviyede araştırma ve öğre­
tim e tahsis edilecek bazı b ilim  m erkezlerini b ir araya getirecek b ir  ulus­
lararası B ilim  ve Teknolo ji Enstitüsü'nün kurulmasını ile ri sürm ektedir.
Bu öneri uygulanamamıştır. Daha önce küçük çapta benzer b ir enstitünün 
kurulm ası projesi m evcuttur. Konsey çalışma grubu raporunun yayın­
lanmasında izin vermiş ve bu yolla İttifa k 'a  katılmayan ü lke lerin , çeşitli 
önerileri inceleme imkânına sahip olm alarına imkân sağlamak istem iştir. 
B ilim  Kom itesi'n in  faa liye tle rin i dayandırdığı kavram bugün, 1967 ye 
oranla çok daha kesin b ir  n ite lik  kazanmıştır. Çünkü uluslararası güç ve 
güvenlik, her zamankinden çok, İktisadî ve askerî gelişmenin temelini teş­
k il eden b ilm in  ve tekno lo jin in  ilerlemesine bağlıdır. İ tt ifa k  için önemli 
olan bilimsel ve tekno lo jik  sorunlar konusunda Konseye tavsiyelerde bu­
lunan Komite, uluslararası işb irliğ i alanında çeşitli p ro je leri malî bakım­
dan desteklemeğe devam edecektir.

Bununla b ir lik te  Kom ite devamlı o larak, özellik le  ilerleme gerektiren alan­
ları araştırmakta ve bu boşlukları giderecek uygun tedb irle ri önermeğe 
çalışmaktadır. Örneğin, 1967 yılında, ısıya d irençli malzemeler konusun­
da incelemelerin ve araştırm aların  yapılması gerektiğ ini düşünen B ilim  
Komitesi, bu konuda ilk  destekleyici değerlendirme konferansını dü­
zenlemeğe karar ve rm iş tir. 1967 yılında, Oslo'da yapılan bu konferans 
1000 C° ile 2000 C° ısı arasında değişen malzemelerin kullanım ında yapı­
lacak temel araştırmaya insan ve gereç yardımı ile ilg ili tavsiyeleri ele 
a lm ıştır.

Günümüzde, B ilim  Komitesi kom püter b ilm ine esaslı b ir ilgi göstermekte­
d ir ; 1968 yılında e lektron ik  beyinlerin maddî olmayan unsurlarının tekniği 
konusunda destekleyici b ir değerlendirme konferansı düzenlemeği öngör­
müş ve b ir Uluslararası Kom püter Enstitüsü'nün kurulması konusunu 
inceleyecek olan özel b ir çalışma grubu kurm uştur. İlk  toplantılarında, 
böyle b ir  enstitünün gerekli olduğunu tespit eden bu çalışma grubu şim­
di bu sorun üzerinde çalışmaktadır.
B ilim  Komitesi, son derece iyi sonuçlar aldığı okyanus - b ilim  araştır­
ması programını ge liştirm ekte ve üye ü lkelerin çoğunun ilg is in i çekebi­
lecek yeni p ro je leri ele a lm aktadır. Aynı zamanda, beşerî unsurlar ve 
harekât araştırması ile ilg ili program larını da geliştirmeğe çalışmaktadır.

Çözümlerin
ivediliği

Kompüter bilmi
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Modern
Toplumun
Sorunları
Komitesi

NATO'nun
tepkisi

Çevre sorunları 
NATO'yu ne 
bakımdan 
ilgilendiriyor ?

Tabiat kaynaklarının tüketilm esi ve çevrenin değişmesi sonucunu doğu­
ran çeşitli buluşlar yeryüzündeki insan hayatını tehdit eden b ir  boyut ka­
zanm ıştır. Birleşm iş M ille tle r 'in  Ekonom ik ve Sosyal Konseyi, İktisadî 
İşb irliğ i ve Kalkınma Teşkilâtı, Avrupa Ekonom ik Topluluğu, Avrupa Kon­
seyi, Doğu Avrupa Karşılık lı İktisadî Yardım  Konseyi, Amerika Devletleri 
Teşkilâtı gibi bölge kuru luş ları kadar, hüküm etler de insan çevresinin 
hızla bozulup değişmesinden endişe e tm ektedirler. NATO da bu konuyu 
önemle ele almış bulunm aktadır.
N itek im , Kuzey A tlan ik  Andlaşması'nın y irm inc i yılını ku tlam ak için Was- 
h ington'da Bakanlar seviyesinde yapılan toplantıda Am erika B irleşik Dev­
le tle ri Başkanı Nixon, «Y irm inc i yüzyılın son 30 yılında insan hayatının 
n ice lik le rin i korum ak yolundaki endişemizle ilgilenmek için» NATO'nun ye­
ni b ir  boyuta erişmesini tavsiye e tm iş tir. Nixon, «Batı ü lke leri, hızla geli­
şen b ir  sanayi tekno lo jis in in  yararların ı bölüşürken bunların  ortaya çıkar­
dığı zararları karşılamak durum una g irm iş le rd ir»  dem iştir.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Genel Sekreteri bunun üzerine, NATO'nun bu ko­
nuda neler yapabileceğini tespit için derhal üye hüküm etlerin  görüşlerine 
başvurmuş ve Konsey 6 Kasım 1969 da modern toplum un sorunları ile 
uğraşacak b ir kom ite kurulm asını kararlaştırm ıştır.
«Modern Toplum un Sorunları Komitesi» adı verilen bu Konsey komitesi, 
p ra tik  olarak, M ütte fik  u luslar arasında, top lum ları için daha iyi b ir çevre 
yaratm ak yolunda görüş ve tecrübe teatisini nasıl iy ileştireb ileceklerin i in­
celeyecekti. Böylece Kom ite, üye ü lke ler hüküm etlerin i ulusal ya da ulus­
lararası eylemlere yöneltmek için çevreye özgü sorunları incelemekle görev­
lend iriyordu .
Kom ite Genel Sekreter Bilimsel İşler Yardım cısı'nın sorum luluğu altında 
çalışmaktadır.

Ne gib i nedenler, üye hüküm etleri NATO'ya bu yeni görevi vermeğe gö­
tü rm üştü r ? Bazı çevreler, bu yeni görevin p ra tik te , NATO'nun, barışı 
korum ak ve siyasî yumuşamayı sağlamak şeklinde belirlenen ik ili amacı­
nı gölgelemesinden kuşku duym uşlardır. Bu arada varolan başka ku ru ­
luşların bu işi daha iyi yapacağı da ileri sürü lm üştür. Diğer bazı kimse­
ler, çevre sorunları için duyulan ilgiden yararlanarak NATO'nun halkın 
sevgisini kazanmak yolunu tuttuğunu söylem işlerdir.
Gerçekte, Kuzey A tlan tik  Andlaşması'nın, genel olarak, üyelerini, halk­
larının « is tik ra r ve refahını sağlamağa has» şartları geliştirmeğe dâvet 
eden ik inc i maddesinin bu gibi çalışmaları da kapsadığı açıkça anlaşıl­
m aktadır. 20 yılı aşan b ir  süredir NATO, hükûmetlerarası iliş k ile r için 
evrensel b ir  araç rolü oynam ıştır. M illetlerarası şekilde finanse edilen 
altyapı programı ya da Savunma İnceleme Komitesi tarafından m illî savun­
ma p lânlarının tah lili gibi yöntem ler, çevre sorunlarının çözümlenmesi yo­
lundaki işb irliğ i için faydalı öğretile ri kapsamaktadır. Ayrıca, geçmiş y ıl­
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lar, A tlan tik  İtt ifa k ı'n ın  üye ülke lerin  yüksek seviyede ilg isin i çekebilecek 
b ir kuru luş olduğunu ortaya koym uştur.

Modern toplum un çalışmaları ik i kavrama dayanmaktadır. Bunlardan b i­
rincisi p ilo t ülke f ik r id ir .  Herhangi b ir  ülke, bazen d iğerleriy le  o rtak  şe­
kilde, herhangi b ir p ro jen in  sorum luluğunu üzerine alırsa ona p ilo t ülke 
adı verilm ekted ir. İk inci f ik ir ,  NATO'nun bu alandaki çabalarının araş­
tırmaya değil, çevre sorunlarını çözme amacı güden b ir hükümet siyaseti­
nin ve m illî kanunların ortaya konmasına yönelm iş bulunm aktadır. 
Herhangi b ir tasarının öncülüğünü yapan "p ilo t ü lke '', İ tt ifa k  dışındaki 
ülke lerin  tem silc ile rin i çalışmalara katılmağa davet edebilm ektedir. Nite­
kim , Amerika B irleşik Devletleri'n in öncülük ettiğ i Karayollarında Gü­
venlik Projesi çalışmalarında İsveç ve Japon otom obil sanayilerinin tem­
s ilc ile ri de işb irliğ i yapm ışlardır. Çevre sorunlarının genel o luşları, bun­
ların toplu b ir eylemle çözülmesini gerektirm ektedir.

Konsey'in onayından geçen p ilo t pro je ler şunlardır :
—  Hava kirlenm esi.

P ilot ülke : Amerika B irleşik Devletleri Yardımcı p ilo t ülke : Türkiye 
ve Federal Almanya, F rankfurt ve Ankara'da bu konuda uzmanlarla 
ve üniversite lerle işb irliğ i yapılarak çalışmalar sürdürü lm ekted ir. Ça­
lışma grupu, 1971 de Modern Toplumun Sorunları Kom itesi'ne bu ko­
nuda raporunu verebilecektir.

—  Okyanusların ve kıyı sularının kirlenmesi.
P ilot ülke : Belçika.
Yardımcı p ilo t ü lkeler : Kanada, Fransa, Portekiz.
Bu konuda 8 - 1 0  Haziran 1970 de Brüksel'de çalışma m etotlarının 
tespiti için b ir  toplantı yapılm ıştır. 2 - 6  Kasım 1970 de gene Brüksel'­
de yapılan b ir ko llokyum  konuyu ele almağa devam e tm iş tir.

—  Tabiî âfet durum larında yapılacak yardım lar.
Pilot ülke : Amerika B irleşik Devletleri.
Yardımcı p ilo t ü lkeler : İtalya, yer sarsıntılarının sebep olduğu zarar­
ların azaltılması konusunda, Türkiye  ile b ir lik te .
Çalışma Grupu 10 ve 11 M artta  Roma'da su baskınlarının sebep ola­
cağı zararların azaltılması konusunda, 2 ve 3 Haziran 1970 de Brük­
sel'de, aynı konu uzmanlarının b ir diğer toplantısı 1 0 - 23  Ekim 1970 
de Venedik'te yapılm ıştır.
Yer sarsıntılarının sebep olduğu zararların azaltılması sorunu 4 - 5  Ha­
ziran 1970 de Brüksel'de yapılan toplantıda İncelenmeğe başlanmış­
tır. Konuyu 1971 İlkbaharında California 'da toplanacak uzmanlar da­
ha derin şekilde inceleyeceklerdir.

—  Bilimsel verile rin  karar yetkisi olan hükümet kesim lerine aktarılması. 
P ilot ülke : Federal Almanya.

MTSK nasıl 
çalışıyor

Konsey'in
onayladığı

projeler
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Üye ülke lerin  bu sorunu incelemek amacıyla toplum bilim cile rden in­
celeme grupları kurm aları tavsiye ed ilm iş tir.

—  Karayollarında güvenlik.
Pilot ülke : Amerika B irleşik Devletleri.
O rtak p ilo t ülke : Federal Almanya.
2 3 - 2 5  M art 1970 ta rih le rinde  Brüksel'de yapılan ilk  toplantıya Bel­
çika, Kanada, Danimarka, Fransa, Federal Almanya, Yunanistan, İta l­
ya, Portekiz, Hollanda, Türkiye, İngiltere ve Amerika B irleşik Devlet­
leri tem silc ileri ka tılm ış tır. 11 - 12  Mayıs 1970 de Am erika B irleşik 
Devletleri Ulaştırma İşleri M üdürlüğü himayesinde pasif korunm a ko­
nusunda, 12 Haziran 1970 de ise Çalışma Grupu tarafından NATO mer­
kezinde kazaların önlenmesi üzerinde b ir toplantı yapılm ıştır. 
Karayollarında güvenlik üzerinde çalışan grup raporunu 1972 yılı Ara­
lığında hazır edebileceğini düşünm ektedir.

—  Modern sanayi toplumunda kişisel güdüleme ve grup güdülemesi. 
İngiltere'de böyle b ir inceleme için tedb irle r a lınm ıştır. İnceleme özel­
lik le  değişim durum undaki b ir dünyada emekçinin işinden memnunluğu 
ile her seviyedeki randıman arasındaki iliş k ile r i kapsamaktadır. İn­
giltere İş ve Prodüktiv ite  Bürosu'ndan Dr. N. A. B. VVİlson adı geçen in­
celemeyi hazırlamakla görev lend irilm iş tir.

—  İç suların kirlenmesi.
P ilot ü lke : Kanada.
O rtak p ilo t ülkeler : Fransa ve Amerika B irleşik Devletleri.
Bu konuyu araştırm ak için b ir inc i toplantı 30 Haziran 1970 de Brük­
sel'de yapılm ıştır. Çalışma Grupu 1970 yılı Sonbaharında ik inc i top­
lantısını yaparak ilke ve tekn ik le rin  ortaya çıkması konusunda ilk  adı­
mını a tm ıştır.

—  Bölgesel Gelişme S trate jis i ve Çevresi.
Bu çalışma, Fransa tarafından gerçekleştirilecektir. 1971 Şubatında 
b ir  çalışma grupunun toplanması kararlaş tırılm ış tır. İnceleme, özel­
lik le  bölgesel gelişme çevresinde, çeşitli çevre sorunları arasındaki 
bağları ele alacaktır.

Konsey'in onayından geçen sekiz p ilo t pro je  dışında, şeh irc ilik  plânlarına 
ilişk in  b ir konuyla, uyuşturucu madde kullanım ı da Modern Toplumun 
Sorunları Kom itesi'ne te k lif edilm iş bulunm aktadır.
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A tla n tik  ittifa k ı ü lke lerin in  k ü ltü r kökle ri, Mezopotamya ile Nil ve Ür­
dün Vadilerine kadar uzanan b ir geçmişe dayanmaktadır. Doğu Akdeniz'­
de Yunan ve Hellen uygarlık merkezleri ile beslenmiş ve zenginleşmiş 
olan kü ltü rle r i, Roma tarafından, Tuna, Elbe, İskoçya'nın doğal sınırı olan 
Tweed ve Ebre kıyılarından A tla n tik 'in  batı kıyılarına kadar götürü lm üş­
tü r. Buradan da, Rönesans gem icileri ile Okyanusu geçip Amerika'da kök 
salm ıştır.

Aynı uygarlığın m irasçıları olan ü lke lerim iz, yüzyıllar boyunca, dünyanın 
en ilgi çekici kü ltü rle rin in  gelişmesini sağlamışlardır. O rtak b ir  kü ltü r, 
üyelerinin «Ortak m iras ve uygarlığını korumayı» ve bunlarda bu uygar­
lığa ortaklaşa mensup o ldukla rı hissini kuvvetlendirm eyi amaç bilen b ir 
İtt ifa k 'ın  gücünü ve tu ta rlılığ ın ı a rttırm ış  o lu r. Ancak, Üçler Komitesi'- 
nin raporunda da b e lirtild iğ i g ib i, bu duygu, yaşam b iç im le rin in  teme­
lin i teşkil eden değerler hakkında halk lar b ilin ç li o ldukla rı oranda var 
o la b ilir.
Bu konuda NATO, teşkilât olarak, görülmemiş b ir n ite lik  taşır : Yalnız 
Avrupa, Kuzey, Batı kü ltü r le rin i b irleştirm ekle  kalmayıp bunları Akde­
niz halkların ın ve Kuzey Am erika 'nın kü ltü rle rine  de bağlar. Başka hiç 
b ir uluslararası örgüt, böylesine sıkı A tla n tik  ötesi ilişk ilerden yararlan­
mam ıştır.
Bu b e lirli o laylar, itt ifa k 'ın  kuruluşundan itibaren üye hüküm etlerin  göz­
lerinden kaçmamıştır. NATO'yu kü ltü r faaliyetleri programı ile yüküm ­
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Araştırma
bursları

Yurt dışında 
Üniversite 
eğitim bursları

lü tu tm ak söz konusu olduğunda üzerinde en çok duru lan, İtt ifa k 'ın , Av­
rupa ile Kuzey Amerika arasında teknik veya entellektüel alanlarda alış­
verişte bulunm ak yolu ile A tla n tik  ötesi ilişk ile ri güçlendirmesi gerektiği 
id i. Bu konudaki NATO programı hazırlanırken, NATO ü lke lerin in  kü l­
tü r n ite lik le ri uluslararası ö rgü tle rin  faaliyetlerine katılm aları ve arala­
rındaki ik ili k ü ltü r anlaşmaları gözönünde tu tu lm uştur. Bu şekilde ke­
s in lik le  be lirtilen  sın ırla r içinde kalm ak şartı ile hüküm etler NATO'dan 
ik i programı uygulamasını istediler : B irincis i araştırma bursları, İk inc i­
si dış ülkelerde üniversite eğitim i bursları ile ilg ili id i.

1955 de ortaya atılan bu program ın hedefi, en geniş deyim i ile İtt ifa k  
konusunda araştırma ve incelemeleri teşvik e tm ekti. Bugüne kadar İtt i-  
fak 'ın  bütün ülkelerine mensup üniversite profesörlerine ve mezun olmuş 
öğrencilerine 180 kadar burs ve rilm iş tir . Konsey tarafından her yıl top­
lantıya çağırılan ve üniversite dünyasının ünlü kişilerinden oluşan b ir 
uluslararası seçim komitesi is tekleri incelemekte ve geleneksel o larak 4 
Nisanda liste ile burslu ları ilân e tm ektir. Her y ıl, yaklaşık o larak onbeş 
burs verilm ekted ir. Adaylar, üniversite ünvanlarına, üniversite çalışmala­
rında ortaya çıkan yeteneklerine, meslekî tecrübelerine ve olduğu takd ir­
de, eserlerine göre seçilm ektedirler. Programın ortaya atılışından bu yana, 
anılar, makaleler, tezler ve k itap la r yazılmış veya yayınlanm ıştır ( ' ) •

1958- 1959 öğretim  yılında başlayan, yu rt dışında üniversite eğitim  burs­
ları program ı, üniversite p ro fesörlerin in  kend ile rin inkinden başka b ir 
NATO ülkesinde ve kendi ülkesine oranla A tla n tik ’ in karşı yakasında o n - 
y irm i hafta lık  dersler verm elerin i sağlamaktadır. Her yıl on profesörün ya­
ralandığı bu program, öğretim  üyelerinden NATO için doğrudan doğruya 
ilg ili olacak b ir konuyu ele a lm alarını istemektedir. Bu kursların  hedefi 
«Kuzey A tla n tik  bölgesindeki ve b ir  Top lu luk o larak n ite lendirilen  ülkele­
rin  geleneksel ve ta rih î o rtak m iraslarını gün ışığına çıkarm ak ve bu 
toplu luğun bugünkü unsurları ile gelecekteki görünüm lerin i ortaya koy­
m aktadır. Ele alınacak konular tercihan, ta rih î, siyasî, anayasal, hukukî, 
sosyal veya İktisadî ve muhtemelen k ü ltü r ve b ilim  alanlarında sorunlar 
üzerinde ya da d il konusunda olacaktır.»
Sonuçlar cesaret verici o lm uştur. Konuların değerlerinden başka, p ro fe­
sörlerin  bu fırsatla  ku rduk la rı iliş k ile r, kendi ü lke lerin in  sorunlarına du­
yulan ilg iy i a rttırm ış ve A tla n tik  İtt ifa k ı ülkeleri arasında kü ltü re l bağ­
ların gerekli olduğunu daha iyi h isse ttirm iş tir.
NATO aynı zamanda, b irçok üye ülke üniversitelerinde, it t ifa k 'ı ilg ilend i­
ren konularda seminerler ve konferanslar düzenlenmesini desteklem iştir. 
N ite liğ i itiba riy le  sınırlı kalm ak zorunda bulunduğu çerçeve içinde bu

( ! ) Bölümün sonunda, S 140 a seçilmiş b ir  liste eklenm iştir.
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faaliyet gösterişli sonuçlar yaratm am ıştır. Ancak amacı da bu değild ir. 
Ulaşmak istediği hedef, it t ifa k  ü lke lerin in  kamu oyunda görülen ve hür 
dünyanın dayandığı top lu luk duygusunun açıklanması ve doğrulanmasıdır.

•k -fc -k

Araştırma Bursları Programı ile yu rt dışında Üniversite Eğitim i Bursları 
konusundaki her çeşit b ilg i, NATO Enformasyon M üdürlüğü K ü ltü r iliş ­
k ile ri Bölümü'nden istenebilir. (Section des Relations Culturelles de la 
Direction de l'ln fo rm a tio n  de l'OTAN, 1110 Bruxelles)
Araştırma bursları program ları ile istek fo rm ü le rle ri NATO merkezinden 
1 Eylülden itibaren sağlanabilir. Bireysel istekler, 1 Ekimden önce M illî 
m akam lar aracılığı ile gönderilm e lid ir. Bu m akamların adresleri, prog­
ramda b e lir tilm iş tir .
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NATO Araştırma Bursları çerçevesinde gerçekleştirilen incelemelerden
bazı örnekler
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SİVİL SAVUNMA 

PLANLARI

Y u rt savunması ulusal sorum luluğun tem elid ir. Bununla b ir lik te , Konsey 
her y ıl, hüküm etlerin  aldığı tedb irle ri gözden geçirmekte ve böyle lik le  kay­
dedilen ilerlem eleri ve İtt ifa k  içerisinde âcil durum lara hazırlanışın genel 
seviyesini değerlendirebilm ektedir. Bu y ıllık  bilânço, askerî durum un y ıl­
lık  incelenmesi ile paralel o larak ele alınmakta ancak sivil savunma ala­
nındaki yüküm lerde, askerî yüküm ler gibi sâbit uygulama süreleri söz ko­
nusu o lm am aktadır.

1955 yılı sonunda kuru lan Olağanüstü Sivil Savunma Plânlama Yüksek Ko­
mitesi NATO içerisinde bu plânlarda uyum lu luk sağlamaktadır. Bu Ko- 
m ite 'n in  üyeleri, ü lke lerindeki sivil savunmadan sorum lu k iş ile rd ir ve y ıl­
da ik i kere Genel Sekreter'in veya savunma plânlama ve siyasetinden sorum­
lu Genel Sekreter Yardım cısı'nın başkanlığında top lan ırla r. Bu top lantıla r 
arasında ise, Yüksek Kom ite her ay NATO'daki m illî delegasyonlar seviyesin­
de, Olağanüstü Sivil Savunma Plânlan M üdürü'nün başkanlığında toplana­
rak savaş zamanında ulaşım ve iaşenin düzenlenmesi, göçmenler vb. ko­
nularını incelerler. Bundan başka bu Kom ite çeşitli bü ro la r ile ihtisas 
kom ite le rin in  çalışmalarını uyum laştırır. (S iv il Savunma Kom itesi, Bes­
lenme ve Tarım  İnceleme Kom itesi, Sanayi Plânlama Komitesi, Petrol Ü rün­
leri İnceleme Kom itesi, Açık Deniz Ulaştırmasını İnceleme Bürosu, Avru­
pa Deniz Ulaştırma İnceleme Bürosu, Sivil Uzak Haberleşme İnceleme Ko­
m itesi ve Sivil Havacılık İnceleme Komitesi g ib i.) Bu kuru luş lar, incele-

Olağanüstü 
Sivil Plânlama 

Yüksek Komitesi
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Milletlerarası
Sekreterlik

Nükleer savaş 
ihtimali

necek uluslararası plânların b e lir li yönleri konusunda Yüksek Komite'den 
ta lim at a lırla r ve her yıl Kom ite'ye b ir  faaliyet raporu sunarlar.

Olağanüstü Sivil Plânlama M üdürlüğü, sivil savunma, ulaştırm a ve kay­
nakların işletilmesinden sorum lu yöneticilerden oluşur. Aralarından Yü­
rütm e Sekreterliğinde uzak haberleşme ve manevra uzmanı o lanlar kendi 
alanlarında M üdürlüğe yardımcı o lm aktad ırla r.
Yüksek Komite, Askerî Kom ite 'n in  önerilerine dayanan bazı plânlama var­
sayımları ileri sürm üştür. Dolayısı ile komitelerden her b ir i, muhtemel 
düşmanın başvuracağı saldırma tip le ri, bu saldırıların  öngördüğü en önem­
li hedefler ve modern silâh ların  endişe edilecek en o la b ilir  e tk ile ri konu­
sunda b ilg i sahibi k ılınm ış la rd ır.

Yüksek Kom ite ile büroları ve kom ite le ri, NATO'ya karşı yapılacak en 
tahripç i saldırı şekli olan b ir  genel nükleer savaş için aldığı d irek tifle re  
özel b ir  d ikka t gösterm iştir. A larm  sistemi de ciddî b ir  sorun teşkil et­
m ektedir. Bazı koruyucu tedb irle rin  alınabileceği b ir  alarm  dönem inin 
olması muhtemel, fakat kesin değ ild ir. Bu ihbar dönemi son derece önem­
lid ir . Çünkü, muhtemel hedef bölgelerinden halkın boşaltılması tedb ir­
leri önceden tespit ed ilm e lid ir.
Şimdi b ir NATO çalışma grubu «radyoaktif serpinti sırasında uluslararası 
alarm» ih tim alinde  alınacak tedb irle ri incelemektedir. İk ili anlaşmalara 
varm ak üzere bunlar, görüşme konusu o lm aktadır. Bu b iç im  b ir  alarm 
sistemi, örneğin m eteoro lo jik  b ilg i teatisi için ve özellik le  28.CD0 - 35.000 
metreye kadar çıkan yüksek atmosferdeki rüzgârlar konusunda sıkı b ir 
uluslararası işb ir liğ in i gerekli kılm aktadır.
1 megatonluk b ir H bombasının patlaması (b ir  m ilyon TNT tonu karşı­
lığ ı) patladığı noktadan (s ıfır  noktası) 2 km. çaplık b ir  çevrede bütün in­
sanları, hayvanları, konutları vb. hemen tümüyle yok etme gücüne ve bu 
noktadan itibaren 7 km. çaplık b ir  çevrede ağır hasarlar, 9 -  12 km. lik  çev­
rede kısmî ve daha az y ık ın tıla r yaratma olanağındadır. 50 megatonluk 
b ir bombanın patlaması (500 m ilyon TNT tonu karşılığ ı) s ıfır noktasın­
dan itibaren 14 km. lik  b ir  çevrede tam b ir  imha, 42 km. lik  b ir  çevrede 
onarılamıyacak hasarlar ve 42 - 72 km . lik  b ir  çevrede nisbî b ir  yaşama im ­
kânı yaratabilm e gücüne sah ip tir. Bunun üzerindeki güçte b ir  patlama 
bu noktadan itibaren 90 km. lik  çevreyi kısmen yok eder. Radyoaktif 
e tk ile r 160 km . ye kadar uzanır ve gamma ışınları bu mesafede öldürücü 
e tk i yapabilir.
Termo-nükleer silâhlarla yapılacak her çeşit saldırı, ister istemez büyük 
y ık ın tıla r yaratacaktır. Binlerce ölüden, onbinlerce yaralıdan başka, taşıt 
araçları, uzak haberleşme şebekeleri imha edilm iş veya bozulmuş olacak 
ve yaşama olanağı yok edilm iş veya ağır şekilde tahrip  edilm iş buluna­
caktır. Olağanüstü sivil savunma plânlamasının hedefi, sivil halk üzerinde­
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ki muhtemel düşman saldırısının e tk ile rin i önlen'ek, hayat kurta rm ak ve 
m üm kün olduğu kadar yık ın tıla rı s ın ırlam aktır.

Saldırı sonrası dönemde hüküm etin, merkezî ya da yerel yönetim in tüm 
kademelerinde, o torites in i koruması gerekir. Bunu sağlamak için de ola­
ğanüstü durum  yöntem lerine başvurmak gerekir. İ tt ifa k  üyesi ü lkelerin 
hemen tüm ü, kendi yöntem lerin in  bu ihtiyaca cevap verecek durumda 
o lduk la rı düşüncesindedirler. Aynı zamanda, hüküm etlerin , başlıca hedef 
bölgelerinden uzak bulunan, merkezî veya yerel kademede korunm uş men­
zillere çekilm elerini sağlamak gerekir. Bununla b ir lik te , hüküm etler ba­
rış zamanındaki metod ve yöntem lerle çalışma imkânından yoksun ola­
caklard ır. Görevlerin ve so rum lu luk ların  önceden dağıtılmasını öngören 
köklü tedb irle r m utlaka a lınm alıd ır. B ir NATO çalışma grubu bu alanda­
ki olağanüstü p lânlar için özel b ir inceleme yapm aktadır. Halkın hayatta 
kalmasını sağlamak son derece önemli b ir  sorundur. Bu sorunu çözüm­
lemek için halkı muhtemel isabet bölgelerinden boşaltmak veya bunlara 
sığnak sağlamak, ya da bu ik i tedb iri bağdaştırmak m üm kündür.

7,5 km. çaplık b ir term o-nükleer patlamanın tüm  e tk ile rine  karşı köklü 
b ir  korunmayı sağlayacak sığnakların yapım m aliyeti çok yüksektir. İ t t i ­
fak üyelerinin çoğu bugüne kadar böyle b ir g iriş im de bulunm am ıştır. 
Buna rağmen, üye ülkeler radyoaktif yağmurlara karşı sığnaklar yapılma­
sı için tedb irle rin  alınması gerektiği düşüncesindedirler. Pek çok ülke, 
çeşitli tip tek i yapılara, konutlara, işyerlerine vb. uygulanabilecek tedb ir­
leri incelemektedir. B ir NATO çalışma grubu, bu sorunun bütün yönleri 
ile ilg ili tekn ik önerileri Sivil Savunma Komitesi'ne b ild irm ekle  yüküm ­
lüdür. Genellikle kabul edilen teoriye göre, boşaltma veya dağıtma ted­
b ir le r i ile sığnak yapımının dengeli b ir  şekilde bağdaştırılması, hayatta 
kalma sorununu çözüm leyebilir. Demek k i, muhtemel isabet bölgelerin­
deki merkezden halkı uzaklaştırmak, geri kalanlara da sığnak yapmak 
gerekm ektedir. Pek çok NATO ülkesi boşaltma ve dağıtma plânları yap­
m aktadır ve aralarından b irkaçı da bu konuda b irçok deneme yapmış 
bulunm aktadır. Sığnaklara gelince, pahalı o ldukla rı için daha yavaş ger- 
çekleştirilm ekte  ve özellikle radyoaktif yağmurlara karşı olan sığnaklar 
için gerçekleştirme daha da yavaş o lm aktadır.

Halkların hayatta kalabilmesinde başlıca unsur iyi teşkilâ tlandırılm ış b ir 
s ivil savunmadır. Pek çok NATO ülkesi, teşkil edilecek gönüllü b ir lik le r in i 
yetiştirecek sivil savunma oku lla rı açmıştır. G ördükleri eğitim , konferans­
çılar tarafından verilen teorik  kursları ve öğretm enlerin düzenlediği pra­
t ik  çalışmaları içerm ektedir.
Pek çok NATO üyesi Avrupa ülkesinde, sivil savunmada ik i kademe var­
d ır : B irincis i yerel seviyede savunma ile yüküm lü  gönüllü ler, İk incis i de

Olağanüstü
durum

yöntemleri

Hayatta 
kalma sorunu

Sivil savunma 
elemanları
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çevik ko lla r. G önüllü lerin  de mevcut olduğu Kuzey Am erika'da çevik ko l­
ların  ye rin i, düşman saldırısına hedef teşkil edecek muhtemel bölgelerde, 
gönüllülerden oluşan karşılık lı destek b ir lik le r i a lm ıştır.
B ir siv il savunma teşkilâtında normal o larak aşağıdaki unsurlar yer a lır : 
B ir Yönetim Dairesi, harekâtın yürütülm esinden sorum ludur ve özellikle 
radyoaktif yağm urlarla ilg ili önem li keşif görevleri de yüküm lüdür. Ma­
halle Muhtarları Servisi, sivil halkla bağlantıyı sağlar; can ve mal kayıp­
larını haber vermek, radyoaktif zerrec ik lerin in  mevcudiyetini ortaya ç ıka rt­
mak gibi önemli görevleri vard ır. Bu servis polis ile sıkı ilişk i içinde çalış­
m alıd ır, bazı durum larda bu servisi polis yönetir. Kurtarma ve İlk Yar­
dım Bölümü görevlileri, y ık ın tıla r altında kalanları ku rta rm ak ve tedavi 
etmek üzere özel o larak y e tiş tir ilm iş tir . Bu amaçla, ku rta rıc ıla rın  gerekli 
malzemeyi sırtlarında taşıyacakları b ir  «malzeme torbası» hazırlanmak 
üzeredir. Cankurtaran Bölümü'nde ilkyardım da bulunacak şekilde ye tiş ti­
r ilm iş  sedyeciler bu lunur. Bunlara çevik kurtarm a ekip leri ek lenebilir. 
Sosyal Hizmet Bölümü içinde bombardıman kazazedelerine veya ku rta rılm ış 
olanlara gerekli manevî ve maddî yardımda bulunacak yiyecek, giyecek 
dağıtım ından vb. sorum lu olan sosyal asistanlar bu lunur.
Uzak Haberleşme Bölümü, uzak haberleşme araçlarının korunmasının öne­
mi gözönünde tu tu la rak te lgraf dağıtım ı, mesaj yollanması ile ilg ili ola­
rak çalışacaktır.
Yangın Söndürme Hizmeti, İng iltere 'deki gibi özerk de o la b ilir, sivil sa­
vunma servislerine de bağlanabilir. Barış zamanında da var olan bu hiz­
met, savaş zamanında son derece güç lend irilm e lid ir. Su yo lla rın ın  kesi­
leceği hemen kesin olduğundan, ırm aklar, göller veya bara jla r gibi tama­
men doğal kaynaklara başvurmak gerekeceğinden yangınla mücadelede su­
yun sağlanabilmesi en c iddî sorundur. Daha barış sırasında su ih tiya t­
larının sağlanması için tedb irle r alm ak gerekir ve bunun m aliyeti çok 
yüksek o la b ilir.
Polis, barışta olduğu gib i savaşta da asayişi ve nizamı korum akla yüküm ­
lüdür. Bu arada barış zamanındaki kuvvetler, gönüllü ler ile takviye edil­
m e lid ir.

Halka gerekli
bilginin
verilmesi

Halktan yardım  görmedikçe, sivil savunma servisleri, ne kadar e tk ili o lu r­
larsa olsunlar, savaş döneminde karşılaştıkları sorunları çözümleyemez­
ler. Bu bakımdan, sivil halkın kendi kendine yardım  etmesinin büyük öne­
mi vard ır. Bu amaçla, halk karşılaşacağı sorunlar hakkında b ilg i sahibi 
kılınm alı ve bunlarla nasıl mücadele edileceğini öğrenm elid ir. Aynı zaman­
da halkı kurta rm a, evde tedavi, yangınla mücadele, yiyecek sıkıntısı du­
rumunda yemek p işirm e ve evde su toplama konularında temel b ilg ile r 
ve rilm e lid ir.
Gelecek herhangi b ir  savaşta, bütün ulus cephede o lacaktır; sorum lu lu ­
ğun b ilin c i içinde olan her insan kendini ve ailesini korum ak ve iç cep­
hedeki bütünlüğü sağlamak durum unda o lm alıd ır.
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NATO'daki sivil savunma sorunlarını Sivil Savunma Komitesi inceler. Bu 
Kom ite tekn ik  zo rluk la r gösteren veya özel b ir  önemi olan sorunları ince­
lemekle yüküm lü çalışma grupları ku rm uştur. Olağanüstü Sivil Plânlama 
M üdürlüğü'nde, b ir  sivil savunma yöneticisi bütün kom ite lere ve bütün 
NATO ülkelerine b ilg ile r vermek ve b ilg i teatisini merkezde toplamakla 
yüküm lüdür. Halkın sağ kalabilmesi için iaşesinin sağlanması gerekir : 
İaşe ve Tarım  Kom itesi, tüm  NATO ü lke lerin in  bu amaca uygun yiyecek 
stokları bulundurmasını gözetmekle yüküm lüdür. Kom ite, hükümetlere 
resmî b ir  kampanya açmalarını ve bu yolla halkı, sağ kalm ak için ilk  ted­
b ir  olan besin maddesi stoku yapmağa teşvik etm elerini tavsiye e tm iş tir. 
Radyoaktif yağmur halinde, bu çeşit tedb irle r pek çok hayat ku rta rır. Ülke­
lere ta lim at verebilmek için Komite, ışınlara karşı ü rünlerin  ve hayvan­
ların nasıl korunacağına da ir ayrın tılı b ir  rapor ve rm iş tir.

Nükleer b ir  saldırıdan sonra, ülkenin temel ih tiyaçların ın  sağlanabilmesi 
için, saldırıdan ku rtu lab ilm iş  sanayi tesisleri m üm kün olduğu kadar sür'at-
li b ir  şekilde ça lış tırılm a lıd ır. Zarar görmüş, hayatî önemde tesisler onarıl- 
malı ve eldeki ham maddeler öncelik esasına göre dağıtılm alıd ır. Bütün 
bu işlem ler, ulusal seviyede, önceden düzenlenm elidir. Sanayi Plânlama Ko­
m itesi, bu sorunları incelemekte ve İtt ifa k  ülkelerine d ire k tif le r vermek­
tedir.

Petrol Ürünleri İnceleme Kom itesi, savaş sırasında sivil ve askerî makam­
lara gerekli ve yeterli akaryakıtın sağlanmasından sorum ludur. Katı ya­
k ıtla r sorunu b ir  başka kom ite tarafından incelenmiş ve çözüme bağlan­
m ıştır. Bu kom ite  bugün ka ld ırılm ış tır.

Bütün taşıt araçlarının korunması da gereklid ir. Deniz ulaştırma sorunları, 
Açıkdeniz Ulaştırma İnceleme Bürosu'nca ele a lın ır. İç u laştırm a, lim anla­
rın ku llanım ı, İç Deniz Ulaştırma İnceleme Bürosu'nca incelenir. Hava ulaş­
tırmasını Sivil Havacılık Komitesi inceler.
Hükümet o to rites in in  korunması için haberleşmenin iyi işlemesi gerekli­
d ir. Term onükleer b ir  savaşta te lgraf ve telefon hatlarının işlemiyeceğini 
hesaplamak gerekir. Halka b ilg i ve ta lim at verebilmek için radyo ve tel­
siz yayını araçlarından yararlanılab ilm e li, radyoaktif se rp in tile rin  düştüğü 
yerlere tehlike işaretlerin i dağı tab iImel i , ulusal ve uluslararası kademede 
sivil savunmanın hayatî a lanlarındaki asgarî ihtiyaçlara cevap ve rileb il­
m e lid ir. Sivil Savunma Komitesi tarafından kuru lm uş olan b ir çalış­
ma grubu, nükleer patlama halinde ve radyoaktif yağm urlardan korunm ak 
için NATO ülke leri arasında b ilg i ve verile rin  ulaştırılm ası için u luslar­
arası p lânlar, hazırlam ıştır. Sivil Uzak Haberleşme İnceleme Komitesi, uzak 
haberleşme sorunlarının bütün yönlerin i incelemektedir.
Hava hücumlarına veya füze hücumlarına uğramış k iş ile rin  bakım işi özel 
sorunlar yara tır, zira barış döneminde görevlerini yerine getirebilm ek için 
hastahaneler normal o larak isabet hedeflerinde bulunm aktadır; bu ba­
kımdan hastahanelerin başka binalara veya tehlikeye daha az mâruz böl­
gelere taşınması gereklid ir.
Hastahaneye sevk işlemi sivil ve askerî makam ların yetkisine girdiğinden 
bu sorunları incelemek üzere kuru lan b ir NATO Tıp Komitesi SHAPE ile

Sivil Savunma 
Komitesi ve 

Uzmanlık 
Komiteleri
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Uluslararası 
Sivil Ajanslar 
kurma plânları

il iş k il i o larak çalışmaktaydı. İncelemelerini b it irm iş  olan bu Kom ite, kal­
d ırı lm ış tır . Yüksek Kom ite'ye bağlı b ir  özel çalışma grubu, özel n ite lik tek i 
bü tün  tıp  sorunlarını incelemektedir.
Savaş döneminde bütün ulusal ekonomi kesim leri, bütün kategorilerden 
personel edinmek üzere ilg ili işgücü kurum larına baş vu racaktır. Bu işgü­
cünü saymak ve görevlendirebilm ek ve öncelik tanıyabilm ek için uygun 
yöntem leri getirm ek ve teşkilâ t kurm ak gerekir. Ö zellikle kıym etli araş­
tırm acılardan ve uzman teknisyenlerden yararlanm ak düşünülecektir. Bu 
sorunları incelemek ve ülkelere gereken ta lim at vermek üzere kuru lm uş 
olan İşgücü İnceleme Kom itesi, görevini tamamladıktan sonra ka ld ırılm ış tır.

Olağanüstü durum larda, sivil ve askerî ihtiyaçlara cevap verebilmek için 
uluslararası b ir sistemin kurulm ası gerekecektir. Yüksek Kom ite 'n in  ta li­
matı gereğince, M illetlerarası Sekreterlik ve tekn ik  kom ite le r ve büro la r 
savaş dönemi iç in, askerî m akam larla ve b irb ir le r i ile  gerekli bağlan ku­
rab ilm iş olan uluslararası sivil ajansların kurulması için p lân lar hazırla­
m ışlardır. Olağanüstü durum larda çalıştırılacak olan bu ajanslarla ilg ili 
p lân lar, sivil savunma alanında olağanüstü p lânlar hazırlamakla yüküm ­
lü kom ite ve büro ların  çalışmalarını belirten değerli b ir  unsurdur. Bu 
p lân lar lo jis tik  manevralar sırasında büyük çapta denenm iştir ve tek­
rar denenecektir.
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HAVACILIK

ÇALIŞMALARININ
UYUMLAŞTIRILMASI

Hergün binlerce sivil ve askerî uçak çeşitli yönlere doğru g itm ekte ve 
NATO üyesi Avrupa ü lke lerin in  havalarında 20.000 metre yükseklerde uç­
tadır. Her çeşit çarpışına tehlikesin i önlemek ve hareket özgürlüğünü sağ­
lamak için gerek s iv il, gerek askerî alanda sıkı b ir  uyumlaşmanın ve ha­
va tra fiğ in in  denetim altına alınmasının sağlanması gerekir. Aynı zaman­
da, hava durum unu açıkça ve kesin b ir  şekilde belirten gün lük b ir  çizel­
genin var olması ve esasen e tk ili b ir  savunma için şart olan uçakların 
hüviyetlerin in  tespiti sistem inin mevcut olması gerekir. Hava savunmasın­
da yüklendiği so rum lu luk la r bakımından ve bu bölgede hava kuvvetlerin in  
meydana getirilm esi ve eğitim i yüzünden ve sivil havacılık NATO ülkeleri 
için çok büyük İktisadî değer taşıdığı için NATO bu sorunlara ilgi duy­
maktadır.
Bu görevleri yeterince yerine getireb ilm ek için Konsey 1955 Nisanında, 
«Avrupa Hava Sahaları Uyumlaştırma Komitesi»ni (CEAC) kurm uştu.
Bu Kom ite 'n in  üyeleri, NATO ü lke lerin in  yüksek sivil ve askerî k iş ile ri­
d ir. NATO'nun askerî makamları ve özellikle çeşitli kum andanlık lar Ko- 
m ite 'de temsil ed ilm ektedir. Uluslararası Sivil Havacılık Teşkilâtı ( ’ ), 
Uluslararası Havacılık B irliğ i (İA TA ) ( 2) ve Avrupa Hava Güvenliği Teşki-

( 1 ) 7 A ra lık  1944 de Şikago'da imzalanan ve U luslararası S ivil Havacılık la İlg ili Andlaşma'ya 
uygun olarak kurulm uş Birleşm iş M illetler uzmanlık kurumu olan bu teşkilât, U luslararası 
sivil havacılığı uyum laştırır. ( IC A O ) , İngilizce adının k ısa lt ılm ış ıd ır .

( 2 ) 1945 Nisanında Havana'da kurulm uş ve birçok hava şirketin i içerm ektedir. Uçuş güvenli­
ğini ve ucuz u laştırm ayı sağlamakla yüküm lüdür. İATA k ısa ltılm ış İngilizce ad ıd ır. Diğer 
uluslararası teşekküllerle bu arada ICAO ile işbirliğ i yapar.
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Hava Sahası 
Uyumu Komitesi 
tarafından 
havanın 
kontrolü

lâtı ( ’ ) mensupları, kendi ö rgü tle rin i ilg ilendiren konuların  tartışm alarına 
davet ed ilir le r; Komite, hava sahasının gerek sivil gerek askerî yönden teş­
k ilâ tland ırılıp  standartlaştırılması ile ilg ilile re  daha iyi şartların  sağlanma­
sına ve sivil ve askerî karma denetim kurulması ile hava tra fiğ in i denet­
leyecek sistem ve yöntem lerin  getirilm esine ve radarların ortaklaşa ku ru l­
masına katkıda bulunm uştur. Hava - Kara - Hava ulaşımı, seyir ve ortak 
radyo frekansları ile ilg ili hüküm ler, bölge için genel b ir  plân içinde uyum- 
laş tırılır.

Büyük çapta NATO manevraları sırasında çok sayıda uçağın havalanması,, 
hava sahasının tıkanmasına yol açmakta, sivil ve askerî uçakların ra­
hatlık la  ve ekonom ik o larak çalışmasını sağlamak için hava sahasının dü­
zenlenmesi ve denetlenmesi ile ilg ili özel anlaşmalar gerekm ektedir. Ör­
neğin, bazı hava yollarına yeni sın ırla rın  çizilmesi ve sivil tra fiğ in  yoğun, 
olduğu bölgelerde askerî harekâtın kısıtlanması gerekli o lm aktad ır. CEAC,. 
bu koordinasyonu sağlamak için metod ve usulleri tanım lamış bulunm ak­
tadır. Ülkeler, mürettebatın karşılaşacağı koşullara ve alması gereken ted­
b irle re  alışması için, bu plânı ta lim at şeklinde yayınlam ışlardır. Bu ted­
b ir le r çalışma şartla rın ı, h issedilir derecede düzenlem iştir. Çok yüksekler­
den uçan tepk ili uçakların sivil nakliyatta  ku llanım ı, askerî havacılıkta- 
kine benzer denetim b iç im le ri gerektirdiğ inden ve yine yarı o tom atik  sis­
tem lerin  kurulm ası ve bakımı pahalı olduğundan, Kom ite incelemeleri, te­
sislerin ve cihazların sivil ve askerî kullanım ı ile ilg ili p lânları kapsa­
m aktadır.

C1) Eurocontrol, Belçika, Fransa, Almanya, İrlanda, Lüksemburg, Hollanda ve Ingiltere hava 
sahalarında hava trafiğinin düzenlenmesine yardım cı olur.
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BASIN VE 

ENFORMASYON

O yb irliğ i ile onbeş hükümet tarafından kabul edilm iş olan Üçler Komitesi 
Raporu ( * )  enformasyona ayrı b ir bölüm ayırm ıştır. Üye ü lke lerin  «NATO- 
yu desteklemek istedik leri takdirde onu daha iyi tanımaları» gereği üze­
rinde duran rapor «NATO faaliyetle ri ile ilg ili b ilg ile ri halka aktarm ak ve 
izah etmek görevinin önce m illî enformasyon servislerine düştüğünü» 
belirtm ekte  ve bu servislerden her b ir in in  NATO ile bağlantılı b ir  görev­
liy i atamalarını tavsiye etm ektedir. Rapor ayrıca «NATO'nun, bu görevi 
yerine getirm elerinde hükümetlere yardımcı olabileceğini ve olması ge­
rektiğ in i»  be lirtm ekted ir. N itekim , Teşkilât ve üyeleri, kamu oyunu NATO 
ve A tla n tik  Topluluğu konusunda aydınlatmak üzere işb irliğ i yapm alıdır. 
Basın ve Enformasyon Servisleri, m illî enformasyon servisleri ile yakın 
işb irliğ i yapmakta ve A tla n tik  Andlaşması Derneği (A. T. A .) g ib i, resmî 
olmayan kuru luşlarla  da bağlantı kurm aktadır.

Siyasî Daire içinde, M illetlerarası Sekreterliğ in ik i ayrı servisi olan Basın- 
ve Enformasyon servislerinin çalışmaları aşağıda tanım lanm aktadır. Ba­
sın Servisi Başkanı, Teşkilât'ın resmî sözcüsü olduğu için, basın ile Genel 
Sekreter adına ilişk i ku ra r. Bakanlar top lantıla rı sırasında basma günlük 
haberleri veren odur. NATO faaliyetlerinden ve aynı zamanda açıklanabil­
d ik le ri tak tirde  Konsey tartışma ve kararlarından basını haberli kılan ve 
gazetecilerin istek le rin i karşılayan da odur. Basın Servisi ayrıca basın büI-

(M  Bk. Ek : İ l ,  S. 321.
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Enformasyon
Servisi

Filmler ve 
Televizyon

Radyo

Fotoğraflar

NATO'ya
ziyaretler

___, _____ ______  ... ...... ...erarası Sekreterliğe günlük olaylar ko­
nusunda b ilg i ve rir.

Enformasyon Servisi, ik i yardımcısı ve M illetlerarası personeli bulunan En­
formasyon M üdürü'ne bağlıdır. Basın Servisi'nin aktüa lite  ile ilg ili olmasına 
ve Konsey'in b ild ir i ve b ild irge le rin i açıklamasına karşılık Enformasyon Ser­
visi, b e lirli b ir  süre içinde yer alan olayları ele a lır. NATO'nun ne için ve 
nasıl kuru lduğunu, nasıl çalıştığını, İtt ifa k 'ın  uzun vadeli po litikasının 
ana ç izg ilerin i, e lindeki bütün araçlarla anlatır. Bu araçlar, yayım lar -bu 
kitap da buna dah ild ir- f il im le r  -televizyon için hazırlanmış filim le r-, fo to ­
ğra flar, fo toğraflı röpo rta jla r, konferanslar, seminerler, Teşkilât'a grup ziya­
retle ri -gazeteciler de dahil- konferansçı yollanması, askerî b ir lik le re  bilgi 
vermek için düzenlenen kurs lar, kütüphane ve belgeler servisidir. Bu çeşit 
servisler şu şekilde düzenlenm iştir :

Film - Televizyon ve Radyo Bölüm ü'nün amacı, NATO'nun herhangi b ir yö­
nü ile ilg ili program lar konusunda televizyon şebekelerine yardımcı olm ak 
ve aynı zamanda bu çeşit program ların yapılmasını teşvik e tm ektir. Bu 
amaçla, radyo ve televizyon yorum cuları için enformasyon gezileri düzen­
lenmekte, senaryolarını hazırlayabilmeleri için gerekli malzeme verilm ekte, 
program larında hemen kullanabilecekleri film e  çekilm iş m ülakatlar ve ha­
zırlanmış film  sahneleri sağlanmaktadır. Ayrıca, servisin film c ile r i bazı du­
rum larda (gazetecilerin girem iyecekleri güvenlik bölgelerinde) film le ri 
kendileri çekmektedir. Bundan başka, TV yapım cıları, muntazaman NATO 
tesislerini ziyarete davet edilm ektedir. Öte yandan, Servis m illî enfor­
masyon servisleri tarafından normal o larak ele alınmayan NATO çalışma­
ları konusunda, sınırlı sayıda belgesel film le r meydana getirm ektedir.

Televizyon gibi Radyo da, NATO konusundaki b ilg ile rin  yayınlanması için 
önem taşım aktadır. Bütün NATO ü lke lerin in  radyo istasyonları tarafından 
kullanılan m ülakat ve yuvarlak masa top lantıla rı yapılm akta, ik i ayda b ir 
İngilizce olarak «Report from  NATO» adlı b ir program düzenlemektedir.

Fotoğraf Bölüm ü'nün, devamlı o larak günün ihtiyaçlarına cevap veren b ir 
fo toğraf arşivi vard ır. Bunlar, NATO şahsiyetleri, Bakanlar toplantılarına 
a it röp o rta jla r ve Teşkilât'ın  gerek s iv il, gerek askerî faa liye tle ri ile ilg ili 
fo toğ ra fla rd ır. Bu fo toğra fla r ve hazırlanmış fo to  röp o rta jla r dünya bası­
nının kullanım ına sunulm aktadır.

Her yıl, 350 gruba bölünen 12,000 den fazla insan NATO merkezini ziya­
ret e tm ektedir. Bu ziyaretlerin  süresi değ iş ik tir (isten ilen bilg iye göre ya­
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rım  günden ik i güne kadar). Bu program lar SHAPE'i ziyareti de kapsamak­
tadır. NATO'ya her sosyal kategoriden ziyaretçi çağrılm aktadır. Parlâmen­
to üyeleri, dergi veya gazetelerin fık ra  yazarları, iş adamları, m em urlar, 
öğrenciler, sendikacılar vb. Öncelik, kamu oyuna b ilg i veren gazetecilere, 
radyo yorum cularına, profesörlere vb- tanınm ıştır.

Genç kuşaklarda NATO'ya karşı ilg iy i a rttırm ak  amacı ile, gençlik hare­
ketleri ile işb irliğ i yapılarak ve Teşkilât'ın  yönetim inde gerek ulusal, ge­
rek uluslararası düzlemde çeşitli faa liyetle r düzenlenmektedir. Böylelikle, 
NATO ülkelerinde muntazaman, siyasî gençlik kuru luş ları, sendikalar ya 
da gençlik hareketlerin in  genç yönetic ile ri için kurs lar, sem inerler vb. dü­
zenlenmektedir. Bundan başka her y ıl, A tla n tik  İtt ifa k ı ve sorunları konu­
sunda üye ülkelerde uluslararası b ir seminer yapm aktadırlar. Son olarak, 
Enformasyon Servisi'nin bazı yönetic ile ri, kendi ülkeleri ile ilişk ile r, kadın 
ö rgü tle ri ile muntazam temaslar, sanayi dünyasıyla ve üye ü lke lerin  sendi­
kaları ile bağlantılar kurm akla yüküm lüdürle r.

NATO Enformasyon Servisi, İtt ifa k  sorunlarını ele alan yazıları, A tlan tik  
Topluluğu'nu doğrudan doğruya ve dolaylı o larak ilg ilendiren tartışma 
tu tanaklarını, m ülâkatları ya da çeşitli düşünürlerin , gazetecilerin bu ko­
nulardaki görüşlerini yayınlamak amacıyla b ir dergi çıkartm aktadır. Fran­
sızca, İngilizce, İtalyanca ve Hollandaca d ille rinde  ik i ayda b ir yayınlanan 
bu renkli ve resim li dergi aynı zamanda «NATO Dergisi» adıyla üç ayda 
b ir  Türkçe o larak ta basılm aktadrı. Dergi'nin bundan başka Danimarka, İz­
landa, Norveç, Portekiz ve Yunan d ille rinde  3 ayda b ir yayınlanan baskı­
ları da m evcuttur.
Bu dergi parasız o larak dağıtılm aktadır. Diğer yayım lar arasında, bu k i­
tap ile NATO'nun kökenini ve teşkilâtını açıklayan b ir  e lk itabı ve birçok 
broşür vardır.

Enformasyon Servisi'nde, üye ü lke lerin  hizmetinde bulunan b ir  gezici En­
formasyon Merkezi va rd ır. Bu merkezde fo toğraf panoları ve film  p ro jek­
siyon makinesi vard ır. Bu gezici merkez, üye ü lke lerin  şehirlerinde, kasa­
balarında, okullarında, kışlalarında hizmet görm ektedir. Bu merkez ile i l ­
g ili istekler, m illî enformasyon servisleri aracılığı ile yapılm alıd ır. Çünkü 
başarı için bu gezilerin tit iz lik le  hazırlanması ve uyum laştırılm ası zorun­
ludur.

Enformasyon Servisi'nin Brüksel'deki merkezinde, bütün delegasyon üye­
le rin in , M illetlerarası Sekreterliğ in ve NATO'ya değgin b ilg i alm ak isteyen 
herkesin yararlanabileceği b ir k itap lık  vard ır. Enformasyonun çeşitli faa­
liye tle ri m illetlerarası bütçeden karşılanmakta ve program her y ıl, onbeş

Halkla ilişkiler

NATO yayınları

Gezici
Enformasyon

Merkezi

Kitaplık ve 
Dokümantasyon
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hüküm etin  temsil edild iği Enformasyon ve Kü ltüre l İ liş k ile r Kom itesi'nde 
ta rtış ılm aktad ır. Kom ite 'n in  onaylanmasından sonra program , enformas­
yon alanındaki çalışmaların tem elin i teşkil eder. Bu çalışmalar, ayrılan kre­
d ile re  orantılı o larak uygulanır.
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Bütün NATO ülkelerinde, Teşkilât’ın ve üye hükümetlerin kültür ve 
enformasyon alanındaki çalışm alarına yardımcı olan ve A. T. A’ya 
(Association du Traite de l'Atlantique - Atlantik Andlaşması Derne­
ği) ( ')  bağlı resmî nitelik taşımayan özel dernekler mevcuttur. 18 
Haziran 1954 de La Haye’de toplanan bir konferans sırasında ve Kıı- 
z.ey Atlantik Andlaşması hükümlerinin dürüst bir şekilde desteklen­
mesini geliştirmek için kurulan bu dernekler, çoğunlukla mütevazi 
araçlarla, kendi ülkelerinde İttifak  ve NATO konusunda olumlu bir 
akımın gerçekleşmesine ya da kuvvetlenmesine çalışırlar. Çalışm a­
ları çok değişik alanları k a p sa r : Yayımların dağıtımı, konferansla­
rın, sempoziyumların, seminerlerin, sergilerin düzenlenmesi vb.
A. T. A., orta eğitim alanında verimli çalışm alar gösterm iştir. İki 
yılda bir, üye ülkelerden birinde, orta öğretim öğretmenlerinden Ta­
rih, Coğrafya, Yurtdaşlık Bilgisi konularında ihtisas sahibi olanlar 
için konferanslar düzenler. 1962 yılında Strasbourg 'da toplanan Öğ­
retmenler Konferansı nın bir tavsiyesine dayanarak, A. T. A. 1963 yı­
lında, öğretmenler iğin Atlantik Enform asyon Merkezi’ni kurm uş­
tur. Merkezi Londra'da bulunan bu merkez, yılda üç kez, üst sınıf­
lardaki öğretmenler ile öğrencilerin aktüel sorunlar ve Atlantik Top­
luluğu içindeki kültür faaliyetleri ve öğretmen mübadeleleri konu­
larında bilgi sahibi olm aları için «Dünya ve Okul» adında bir dergi 
yayınlar. Bundan başka, A. T. A. ve üyesi bulunan ulusal dernekler, 
gençlik kampları, belirli konularda yuvarlak m asa toplantıları, sen­
dikacılar için konferanslar düzenler. Ayrıca, 1963 yılında, siyası 
gençlik kuruluşları yöneticileri, Atlantik Derneği olarak bir araya 
gelmiş bulunan üye ülkelerin genç siyasetçileri nezdinde köklü bir 
çalışm a yapar.
Türkiye'de ATA ile ilgili her türlü bilgi,

TÜRK ATLANTİK ANDLAŞMASI DERNEĞİ 
Vali Dr. Reşit Caddesi 35.
Çankaya - Ankara

adresinden sağlanabilir.

KUZEY ATLANTİK ANDLAŞMASI DERNEKLERİNİN ÇALIŞMALARI

(> ) Bk Ek : 21, S. 373.
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SİVİL YAPI

Konsey İtt ifa k 'ın  en yüksek organıdır. Üye devletler tem silcilerinden ku ru ­
lu r. Bu devletler, egemen olduklarından ve eşit haklara sahip bulundukla­
rından, Konsey bütün kararların ı o yb irliğ i ile a lır.
Konsey, ya Bakanlar seviyesinde ya da Daimî Tem silciler seviyesinde topla­
n ır. Bakanlar seviyesindeki toplantıla rda, İttifa k 'a  katılan Devletler, gün­
demdeki sorunların n ite liğ ine göre, b ir  ya da b irçok Bakan (D ışişleri, Sa­
vunma, Maliye, İk tisa t vb.) tarafından temsil o lunurla r. Ayrıca, devlet­
lerin Hükümet Başkanları tarafından temsil edilm eleri de m üm kündür.

Konsey'in, karar alma yetk is in i de elinde bulundurarak devamlı görev yap­
masını sağlamak için, üye ülke lerin  Büyükelçi derecesindeki Daimî Tem­
silc ile ri, Bakanlar seviyesindeki b irleş im ler arasında top lanırla r.
Konsey, yılda genellikle ik i defa Bakanlar seviyesinde olm ak üzere, haftada 
b ir  veya b irkaç defa Daimî Tem silciler seviyesinde toplanır. Konsey Genel 
kura l o larak, savunma sorunlarını ele almaz. Bu sorunlar Konsey kadar 
sık ve aynı seviyede toplanan Savunma Plânlama Komitesi tarafından ince­
len ir; 1966 yılında Fransız H ükûm eti'n in , kaynaşmış askerî teşkilâttan çe­
k ilm e kararı vermesi üzerine, Fransa tem silc ileri Savunma Plânlama Ko- 
m itesi'ne katılmam akta ve böylece Kom ite 14 üyeyle toplanm aktadır. Han­
gi seviyede toplanırlarsa toplansınlar Konsey'e ve Savunma Plânlama Ko- 
m itesi'ne NATO Genel Sekreteri başkanlık eder. Her y ıl, İngilizce alfabe 
sırasına göre, b ir  üye ülkenin Dışişleri Bakanı Konsey'e O nur Başkanlığı 
yapar ( ’ )•

( 1 ) 3k . Kuzey Atlantî-k Konseyi O nur Başkanları listesi E k ; 19, S. 371 de.

Üye ülkeler 
ve Daimi 

Temsilciler
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Konsey ve Savunma Plânlama Komitesi, Daimî Tem silciler seviyesinde, son 
derece kısa b ir  ihbar süresinden sonra her an top lanab ilir. Konsey'e bağlı 
pek çok kom ite ve çalışma grubu ku ru lm uştur. Bunlar Konsey tarafından 
kendilerine yollanan sorunları inceler ve Konsey'e tavsiyelerde bu lunur­
lar (yan sayfadaki çizelgeye bak.).

Genel Sekreter, Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin, Savunma Plânlama Komite- 
si'n in  ( * ) ,  Nükleer Savunma İşleri Kom itesi'n in  ( 2) ve Nükleer Plânlama 
Grubu'nun ( 3) Başkanı'dır; M illetlerarası Sekreterliğ in yönetim inden so­
rum ludur (Sayfa 164 deki çizelgeye bak.) Genel Sekreter'e görevlerinde 
yardımcı olan ve yokluğunda ona vekâlet eden b ir Genel Sekreter Başyar­
dımcısı vardır.

Genel Sekreter Siyasî İşler Yardım cısı'nın yönetim i a ltındaki Siyasî İşler 
Dairesi üç Müdürlüğe a y rılır : Siyasî işler M üdürlüğü, İktisadî İşler Mü­
dürlüğü, Enformasyon ve Basın M üdürlüğü.
Dairenin başlıca görevleri şunlard ır :
a) Konsey ve Siyasî Kom ite 'n in  görüşüp tartışacağı siyasî konuiarı hazır­

lamak;
b ) Konsey'e ve Genel Sekreter'e sunulacak siyasî raporlarla  m uhtıra ları 

hazırlamak;
c) Üye ülkeler delegasyonları ile  siyasî bağlantıyı sağlamak;
d ) Diğer uluslararası ve hükûmetlerarası teşkilâ tlarla  bağlantı sağlamak.
Genel Sekreter Siyasî İşler Yardımcısı, Siyasî Kom ite'yle (Üçler Kom itesi'­
nin tavsiyesi üzerine 1957 de ku ru lm u ş tu r) Enformasyon ve K ü ltü r iliş k i­
leri Kom itesi'ne başkanlık eder.

Siyasî İşler Dairesi'ne bağlanmış bulunan İktisadî İşler M üdürlüğü, siyasî ya 
da askerî önem taşıması bakımından İtt ifa k  için özel b ir  ilgi konusu olan bü­
tün İktisadî işleri yü rü tü r. Uluslararası İktisadî kuru luşlarla  bağlantı sağ­
lar. İktisadî İşler M üdürü, İktisadî Komite'ye başkanlık eder.

Enformasyon M üdürlüğü'nün görevi, kamu oyuna A tla n tik  İtt ifa k ı'n ın  he­
defle ri ve gerçekleştird ik leri hakkında b ilg i ye tiş tirm ek tir. Bu M üdürlük, 
Kamuoyu'nun, dergilerle, film le rle , radyo ve televizyon aracılığıyla, yayın 
ve sergilerle NATO'yu daha iyi anlayabilmesi için üye ü lke lerin  hüküm et­
lerine yardımcı o lu r. NATO merkezine g rup la r çağırır, gençlik için kurs lar 
ve seminerler düzenler. Enformasyon M üdürlüğü yayın ve belgeler bölümü 
ile NATO kitaplığından da sorum ludur.

t 1) Teşkilâ t'ın  kaynaşmış askerî yapısına katılan bütün uluslardan oluşm aktadır.
( 3 ) Belçika, Kanada, Danimarka, B irleşik Amerika, İtalya, Norveç, Hollanda, Portekiz, Türkiye, 

Yunanistan, Federal Almanya ve Ingiltere'den oluşm aktadır.
( 3 ) Nükleer Savunma İşleri Komitesi üyeleri arasında sıra ile seçilen sekiz ülkeden oluşur,

Genel Sekreter

Siyasî İşler 
Dairesi

İktisadî İşler 
Müdürlüğü

Enformasyon 
Müdürlüğü ve 

Basın Servisi
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Basın servisi basınla olan günlük ilişk ile r i sağlar. Basınla ilişk ile rinde  Ba­
sın Servisi Başkanı NATO'nun sözcülüğünü yapar.

Bu Daire, Genel Sekreter Savunma Plânlama ve Siyaseti İşleri Yardımcısı
tarafından yöne tilir. Sorum lu olduğu alanlar şunlard ır :
a) Savunma Plânlama Kom itesi'n in, NATO askerî m akamlarına verdiği 

siyasî d ire k tif le r in  uygulanmasından doğan savunma sorunlarının aske­
rî olmayan yönlerin i incelemek. Bu inceleme nükleer silâhların dene­
tim  ve ku llanım ının planlanmasından doğan sorunları da kapsar.

b ) Askerî m akam ların tespit e ttiğ i p lânlar ve m illî savunma bütçeleri çer­
çevesinde her ülkenin ayrı ayrı savunma çabalarının m alî yönünü in­
celemek ve aynı zamanda savunma program larının yüklediğ i kü lfe tle ­
ri değerlendirmek, e leştiric i b ir  incelemesini yapmak.

c) Savaş ve buhran sırasında olağanüstü sivil plânlama işleri çerçevesine 
giren bütün çalışmaları ve özellik le  halkın, mal ve m ülkün, yönetim in, 
kaynakların dağılım ının ve her çeşit taşıt aracının korunmasını dü­
zenlemek.

Bu Daire Genel Sekreter Savunma Desteği İşleri Yardımcısı tarafından yö­
n e tilir. Görevleri şunlard ır :
a) İtt ifa k 'ın  mevcut kaynaklarından Silâhlı Kuvvetler donatım  ve ikmâl 

işlerinde yararlanılmasını sağlamak için :
1. Silâhlara ve donatıma ilişk in  o larak üye ülkeler arasında, araştırma, 

geliştirm e, üre tim  ve standartlaştırm a alanlarında işb irliğ in i teşvik et­
mek, bunların  İtt ifa k 'ın  savunma plânları çerçevesinde bakım ve ik ­
m alin i yapabilmek için beraberlik sağlamağa çalışmak;

2. Bu konularda üye ülkeler arasında b ilg i alış-verişini sağlamak;
3. NATO'nun Akaryakıt Boru Şebekesi, Bakım ve İkmâl Ajansı vb. ku ru ­

luşlarının çalışma konusuna giren lo jis tik  sorunları incelemek.
b ) NATO'nun o rtak  altyapı program ının teknik ve malî denetim ini sağ­

lamak.
c ) Yetki ve sorum luluğu içine giren konularda savunma incelemesi çalış­

malarına katılm ak.

Bu Daire'nin Başkanı olan Genel Sekreter Bilimsel iş ler Yardımcısı, B ilim ­
sel Komite'ye de başkanlık eder. Başlıca görevleri şunlard ır :
a) NATO'yu ilg ilendiren bilim sel sorunlarda Genel Sekreter'e danışman­

lık  yapmak;
b ) NATO'nun sivil ve askerî m akam larıyla, üye ülkelerde b ilim  iş lerin i 

yürü tm ekle  görevli ku ru luş larla , b ilim  alanında çalışan uluslararası 
teşkilâ tlarla  b ilim sel bağlantılar kurm ak;

Savunma 
Plânlaması 
ve Siyaseti 

Dairesi

Savunma 
Desteği Dairesi

Bilimsel İşler 
Dairesi
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Konsey İşlemleri 
ve Muhabere 
Dairesi

Yürütme
Sekreteri

Yönetim 
İşleri Bürosu

Malî Denetmenlik 
Bürosu

Güvenlik 
İşleri Bürosu

İhtisas Ajansları

c) B ilim  Kom itesi'n in  kurduğu çalışma gruplarının çalışmalarını yönet­
mek ve genel o larak Bilimsel Kom ite ile bu kom itenin çalışma grup­
ların ın kararların ı uygulamak.

B ir m üdürün sorumluluğu altındaki bu daire ik i bölümden ku ru ludu r :
a) Konsey İşlemleri M üdürlüğü. NATO merkezinde buhran yönetim i alanı­

na giren işlemlerden; yüksek seviyedeki manevraların plânlanmasından 
ve yürütülm esinden, NATO Durum M erkezi'nin işlemesinden sorum ­
ludur.

b ) Muhabere ve E lektron ik M üdürlüğü. NATO'nun tüm sivil ve askerî ha­
berleşme siyasetinin uyum laştırılm asıyla görevlid ir.

Bu Daire'de ayrıca Avrupa hava sahasının uyum laştırılm asıyla görevli b ir
bölüm  daha vardır.

Yürütm e Sekreteri Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin ve Savunma Plânlama Ko­
m ites i'n in  sekre terid ir. Bu Büro belli başlı Konsey kom ite le riy le  çalışma 
g rupların ın  da sekreterlik iş lerin i yü rü tü r.

Yönetim  işleri M üdürü M illetlerarası Sekreterliğin genel yönetim inden ve 
y ıllık  bütçenin hazırlanmasından sorum ludur. Personel h izm etlerin i yü rü ­
tü r ve NATO'nun sivil görevleri için genel ve uyumlu b ir  personel p o litika ­
sı izler. Yönetim  İşleri Bürosu, top lantıla rın  tercüme iş lerin i düzenler, bel­
gelerin tercüm elerini ve çoğaltılmasını, tasnifin i ve arşivlerde muhafazasını 
sağlar; Genel Merkez'in güvenliği ile binaların bakımı da onun sorum lu lu­
ğuna girer.
İs ta tis tik  Servisi, bu M üdürlüğe bağlı o larak çalışır, bütün is ta tis tik le ri ve 
özellik le  NATO'nun savunma çabasına ilişk in  olanları hazırlar.

Bağımsız olan bu Büro'yu Konsey tarafından atanan ve görevi bütçe uygu­
lamasını denetlemek olan Malî Denetmen yü rü tü r.

NATO'da alınan bütün güvenlik tedb irlerinde uyum lu luk sağlamakla ve 
Konsey'e güvenlik konularında tavsiyelerde bulunm akla görev lid ir. NATO'­
nun güvenlik tedb irle rin i muntazaman inceleyerek, üye ü lke lerin , askerî 
m akam larla sivil ve askerî kuru luş ların , gizli belgelerin korunması konu­
sunda uygulanması gereken usullere uyup uymadıklarını tesbit eder.
1957 ile 1966 y ılla rı arasında Konsey, b e lirli görevlerin uygulanması ile 
yüküm lü  şu kuru luş ları o luş tu rm uştu r :
—  Merkezî Avrupa Bölgesi Akaryakıt Boru Şebekesi Teşkilâtı (CEPS)
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—  NATO İkmâl ve Bakım Teşkilâtı (NAMSO)
—  HAWK Füzeleri Üretim  Teşkilâtı
—  NATO F -104 G «STARFIGHTER» Uçağı Üretim  Teşkilâtı
—  NATO Sidevvinder Üretim  ve L o jis tik  Teşkilâtı
—  NATO BULLPUP Merm isi Üretim  Teşkilâtı.
F-1C4 G S tarfighter ve Sidewinder Teşkilâtları çalışmalarını b itirm iş  ve 
ka ld ırılm ış la rd ır. BULLPUP Teşkilâtı tasfiye edilm ektedir.
Konsey silâhların uyumlu ü re tim i için su Yürütm e Kom ite lerin i kurm uştur:
—  Deniz keşif uçağı ( BREGUET - ATLANTIC)
—  H ava-yer füzesi AS/30
—  H a fif Tanksavar bombası (LA W ).
M. 72 Koordinasyon Komitesi ise aşağıdaki konu için kuru lm uştur.
—  Denizaltısavar MARK 44 to rp ili.
AS /30 m erm ileri ile ilg ili Kom ite lağvedilm iştir. Askerî gereçlerin araştı­
rılması, geliştirilm esi ve ü re tim i alanında işb irliğ ine  ilişk in  yeni yöntem­
leri kabul ederek ve bunların Konsey tarafından 1966 Mayısında onaylan­
ması üzerine, Ulusal Silâhlanma D irektö rle r Konferansı, NATO pro jesin in  
Yürütm e Komitesi olarak, JAGUAR tasarısına katılan ülkelerce kuru lm uş 
olan Kom iteyi kabul etmiş ve böylece bu kom ite :
—  NATO JAGUAR Yürütm e Komitesi o lm uştur.
NATO pro je leri ile ilg ili başka yürütm e kom ite le rin in  kurulmasına iliş ­
kin  te k lif le r  İncelenmektedir.
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1949 yılında NATO kurucusu on ik i ülkenin elinde sadece y irm i tümen var­
dı ve ih tiya t kuvvetleri de gereği kadar donatılm ış değildi. Batı Avrupa'da 
1000 den az savaş uçağı bulunuyordu; üstelik bunların pek çoğu İkinci 
Dünya Savaşı'ndan kalma bozuk uçaklardı. Sayısı 20 den az olan havaalan­
ları tepkili uçakların inebilecekleri biçimde değildi ve hedef teşkil edecek 
ile ri hatlardaydı. NATO'nun en büyük Kara ve Hava Kuvvetleri Batı Alm an­
ya'da üslenm işti, ancak bun lar muhtemel b ir  saldırıyı karşılam ak iç in  de­
ğ il fakat işgal ve asayiş görevi yapmak için orada bulunuyorla rd ı. İkmal 
hatları batıdan doğuya uzanacak yerde kuzeyden güneye uzanıyordu. De­
niz Kuvvetleri bakımından durum  daha iyi değildi. Pek çok savaş gemisi 
saf dışı b ırakılm ış ya da sivil gemilere dönüştürülm üştü. Batı, c iddî b ir 
saldırıyı karşılama gücünden yoksundu ve saldırı teşebbüslerini caydırıcı 
kuvvetler teşkil edebilmekten uzaktı.
1949 dan beri NATO'nun askerî yönden ta rih i, üye ü lke lerin  kuvvetlerin in  
sabırla ve tedricen ka lkındırılm ası, bunların yeni tekno lo jik  buluşlara uy­
gun biçim e sokulması ve kaynaşmış M ü tte fik  kum andanlıklarının dengeli 
b ir  şekilde kurulm ası o lm uştur.
Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın kapsamına giren s tra te jik  bölge, üç kuman­
danlık ve b ir s tra te jik  bölge grubu arasında bölünm üştür. Bu bölünüş coğ­
ra fî ve siyasî unsurlar ile kum andanlıkların  ye tk ile ri barış ve savaş duru ­
muna göre değişen koşullara göre düzenlenm iştir.

Üye ü lke lerin  Silâhlı Kuvvetleri, barış döneminde NATO Kum andanlıkları­
na ayrılm ış olan kuvvetlerden, bu kumandanlıklara tahsis edilmek üzere Üye ülkelarin 

kuvvetleri
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ayrılm ış bulunanlardan ve m illî kumandanlıklara bağlı olanlardan meyda­
na gelmektedir. NATO Kum andanlıkları kendi bölgelerinin savunma plân­
ların ın hazırlanmasından, kuvvet ih tiyaçlarının değerlendirilmesinden ve 
kendi kum andanlıklarına bağlı kuvvetlerin konum ve eğitim inden so­
rum ludur. Kuvvetlerle ve bunların  lo jis tik  destekleri ile ilg ili o larak Ku­
m andanlıkların ve rd ik le ri raporlar ve yaptıkları tavsiyeler NATO Askerî 
Kom itesi'ne sunulm aktadır.

Askerî Komite Askerî Komite, NATO'nun en yüksek askerî organıdır ( ' ) .  Fransa ve İz 
landa dışındaki üye ülke lerin  Genelkurmay Başkanları'ndan oluşur. Fransa, 
Askerî Kom ite nezdindeki, Fransız Askerî irt ib a t Heyeti Başkanı tarafından 
temsil o lunur. İzlanda, askerî kuvvete sahip bulunmadığından, Askerî Ko- 
m ite'de b ir sivil tarafından temsil edilm ektedir.
Askerî Kom ite yılda en az ik i defa ve ayrıca gerektiğinde, Genelkurmay 
Başkanları seviyesinde top lanır. Sürekli ve ye tk ili b ir  şekilde top lanabil­
mesi için her ülke, Genelkurmay Başkanı'nı temsilen b ir  Daimî Askerî tem­
silc is in i Askerî Komite'ye atam aktadır.
Askerî Kom ite Onur Başkanlığı İngiliz alfabesindeki sıraya göre değişir ( - ) .  
Askerî Kom ite Başkanı Genelkurmay Başkanlarının ve askerî tem silcile­
rin  ka tıld ık la rı top lantıla rı yönetir. Kom ite Başkanı Genelkurmay Başkan­
lar! tarafından ik i yıl için seçilir. Bu süre uzatılab ilir.
Askerî Kom ite, barış döneminde, NATO Bölgesi'nin o rtak  savunması ile 
ilg ili tedb irle ri tavsiye etmekle görevlid ir. Başlıca NATO Kumandanları 
Kom ite'ye karşı sorum ludurla r. Askerî Komite, Konsey'e askerî konu lar­
da b ilg i ve rir, tavsiyelerde bulunur. NATO Kumandanlarının istek ve tavsi­
ye lerin i uyum laştırır ve ortaklaşa o larak kararlaştırılm ış bulunan NATO 
siyasetinin ve plânlarının uygulanması için gerekli yönetim i sağlar.
Askerî Komite'ye çalışmalarında M illetlerarası Kurmay Heyeti (M K H ) yar­
dımcı o lu r.

Milletlerarası M illetlerarası Kurmay Heyeti, Orgeneral rütbesinde b ir D irektör tarafından
Kurmay Heyeti yö ne tilir. D irektör, Askerî Kom ite Başkanı'ndan ayrı b ir  m illiye tten  olm ak

şartıyla herhangi b ir  üye ülkeden seçilebilir. D irektöre özellik le  nükleer ko­
nulardan sorumlu b ir  başyardımcı, beş d irek tö r yardımcısı ve MKH Sekre-

( 1) Askerî Komita NATO İle hemen hemen aynı dönemde kuru lm uştur. 4 Nisan 1949 da And- 
laşma'nın İmzalanışından İki gün önce, b ir  çalışma grubu, teşkilâtın başarı ile çalışabil 
mesl İçin gerekil kuru luş la r konusunda çalışmağa başlamıştı. Bu çalışma grubunun ra­
poru ilk  defaı 7 EylOI 1949 da toplanan NATO Dışişleri Bakanları tarafından onaylanmıştı. 
Çalışma grubu askerî teşkilâtın (te rc ihan  Genelkurmay Başkanı o lan ) her ülkenin tem­
silcisinden oluşan bu askerî kom iteye sahip olmasını tavsiye etm işti. Kuzey A tlan tik  Kon­
seyi İlk  toplantısında, NATO Savunma Bakanlarından oluşan b ir  Savunma Komitesi kur­
muş ve bu kom iteyi gerekli askerî örgütü hazırlamakla görevlendirm işti. 5 Ekim  1949 da 
toplanan Savunma Komitesi süratle NATO Askerî Kom itesi'n i teşkil ediyordu. Askerî Ko­
m ite İlk  toplantısını 6 Ekim  1949 da Washington'da yapmıştı

( 2 ) Bk. Askerî Komite Onur Başkanları listesi Ek; 20, S. 372 de.
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teri yardımcı o lu r. Ayrıca, is tihbarat, Plânlama, Harekât, Eğitim  ve Teşkilât, 
Lo jis tik  ve Haberleşme ile E lektron ik diye beş bölüm ; bundan başka yöne­
tim  ve personel dairesi vard ır. Askerî Köm ite 'n in  yürü tm e organı o larak 
M illetlerarası Kurmay Heyeti, Askerî Köm ite 'n in d ire k t if  ve kararların ın  
uygulanmasını sağlamakla görevlid ir. Ayrıca p lânlar hazırlar, incelemeler 
yapar ve NATO'ya ya da Askerî Komite'ye çeşitli m akam lar (m illî  veya 
NATO m akam ları) veya kumandanlar ya da ajanslar tarafından ile tilm iş  
askerî n ite lik tek i bütün konular hakkında önerilerde bulunur.

Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı, Kuzey Burnu'ndan Akdeniz'e ve A tla n tik  
Okyanusu'ndan T ürk iye 'n in  doğu sınırına kadar uzanan alanı kaplar. Sa­
vunması tek b ir  NATO askerî kumandanlığının sorumluluğuna girmeyen 
İngiltere ve Portekiz bu alan içinde değ ild ir. Ş im diki Avrupa M ü tte fik  Yük­
sek Kumandanı (SACEUR) ( ' )  General Andrew J. Goodpaster'dir. Yüksek 
Kumandan, M ü tte fik le rin  savunma plânlarını uyum laştırarak Batı Avrupa 
güvenliğini korum ak, barış zamanında M ü tte fik  askerî kuvvetlerin  gücü­
nü a rttırm a k  ve savaş zamanında en etken şekilde kullanım a hazır o lm a­
larını sağlamakla görevlid ir (Sayfa 172 deki çizelgeye bak.)

Askerî Köm ite 'n in  yönetim i altında bulunan SACEUR'ün görevi kumanda 
bölgesi içinde M ü tte fik  ülkeleri her tü rlü  saldırıya karşı ko rum aktır. Sa­
vaş sırasında, Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı'nın başlıca 
görevi, bölgesindeki bütün kara, deniz ve hava harekâtını yönetm ektir. 
Sardunya ve Sicilya da dahil bu bölgelerin iç savunması ve karasularının 
korunması m illî m akam ların sorum luluğu altında ka lm aktadır. Ancak, 
Yüksek Kumandan, kumandası a ltındaki bölgenin savunması yönünden 
gerekli göreceği harekâtı yürü tm ek yetkisine sahiptir.
SACEUR'ün barış zamanındaki görevleri, Kuzey A tla n tik  kuvvetlerin in  b ir ­
leşmiş tek b ir  kuvvet durum una gelmeleri için, bunların teşk ilâ tlandırıl­
ması, eğ itim i ve donatım ıdır. SACEUR ayrıca, savunma plânlarını hazırla­
mak; b ir lik le r in  hazırlanması, eğ itim i, donatımı ve ikm ali ile ilg ili konu­
larda, savaş ve barış zamanında kendi harekât im kânları ile ilg ili askerî 
bütün sorunlar konusunda Askerî Komite'ye tavsiyelerde bulunm akla gö­
rev lid ir.
Yüksek Kumandan Askerî Komite'den d ire k t if almakla b ir lik te  İ t t ifa k  ü l­
ke lerin in  Genelkurmay Başkanlarına ve bazı durum larda Savunma Bakan­
larına veya Hükümet başkanlarına doğrudan doğruya başvurmak yetkisine

( * )  General Dvvight D. Eisenhower'in (B . Am erika) 1952 Mayısında ayrılışından sonra Avrupa 
M ü tte fik  Yüksek Kumandanlığı'na şu  şahsiyetler ge lm iştir :
General Mathew B. Ridgway (A .B .D .)  Mayıs 1952 de atandı.
General A lfred B. Gruenther (A .B .D .)  Temmuz 1953 de atandı.
General Lauris Norstad (A .B .D .) Kasım 1956 da atandı.
General Lyman L. Lemnitzer (A .B .D .)  Ocak 1963 de atandı.
General Andrew J. Goodpaster (A .B .D .)  Temmuz 1969 da atandı.

Avrupa Müttefik 
Kumandanlığı

SACEUR'ün
görevleri
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sahiptir. Fransa ve İzlanda dışında bütün Kuzey A tla n tik  ü lke lerin in  
SHAPE ( ' )  de b ire r M illî Askerî Tem silcileri vard ır. Bu askerî tem silciler 
SHAPE ile kendi Genelkurmay Başkanları arasında bağlantı sağlarlar. Es­
kiden Paris'de bulunan SHAPE, 1 Nisan 1967 yılında Belçika'da Mons ya­
kınlarında Casteau'ya taşınmıştır.

Avrupa M ü tte fik  Kumandanı'nın denetim i a ltındaki geniş bölgeler, doğru­
dan doğruya SACEUR'e karşı sorum lu üç alt kumandanlığa taksim  edil­
m iş tir.
Kuzey, Avrupa Kum andanlığ ının emrinde, Kuzey Norveç M ü tte fik  Müda­
hale Kuvvetleri, Norveç M ü tte fik  Kara Kuvvetleri, İskandinavya yakınları 
M ü tte fik  Deniz Kuvvetleri, Güney Norveç M ü tte fik  T ak tik  Hava Kuvvetleri 
ve Ba ltık Denizi yakınları M ü tte fik  Kuvvetleri bulunm aktadır.
Orta Avrupa Kum andanlığ ının emrinde Kuzey kesimi Kara Kuvvetleri, Orta 
kesim Kara Kuvvetleri, 2 nci M ü tte fik  Tak tik  Kara Kuvvetleri ve 4 üncü 
M ü tte fik  Tak tik  Kara Kuvvetleri vardır.
Güney Avrupa Kum andanlığ ının emrinde, Güney Avrupa Müdahale ve Des­
tek Deniz Kuvvetleri, b ir i Güney Avrupa, diğeri G üney-Doğu Avrupa'ya 
a it o lm ak üzere ik i M ü tte fik  Kara Kuvveti ve Güney Avrupa M ü tte fik  Ha­
va Kuvvetleri ile Güney Avrupa M ü tte fik  Deniz Kuvvetleri bulunm aktadır. 
Bundan başka doğrudan doğruya SACEUR'e bağlı ik i kum andanlık vardır, 
b ir i Kara Kuvvetleri'nden oluşan Avrupa M ütte fik  Çevik Kuvvet Kuman­
danlığı, diğeri de İngiltere Hava Bölgesi Savunma Kumandanlığadır.

A tla n tik  M ü tte fik  Kumandanlığı b ir taraftan Kuzey Kutbu'ndan Yengeç 
Dönencesi'ne kadar, diğer taraftan da Portekiz dahil, Manş Denizi ve Ingiliz 
adaları hariç olm ak üzere, Kuzey Am erika'dan Avrupa ve A frika  kıyılarına 
kadar uzanmaktadır. Halen A tla n tik  M ü tte fik  Yüksek Kumandanı (SAC- 
LANT) Am ira l Charles K. Duncan (A. B. D.) d ır. ( 2) SACLANT, tıpkı Av­
rupa M ü tte fik  Yüksek Kumandanı gibi d ire k tif le r in i Askerî Komite'den 
a lır. Görevi, Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nin savunma plânlarını hazırlam aktır. 
B irleşik eğitim  uygulamasını düzenler ve yönetir. Savaş zamanında Atlan­
tik  Okyanusu'nun deniz yo lla rın ın  savunması, düşman deniz üs ve hava­
alanlarına karşı geleneksel ve nükleer tip tek i harekâtın düzenlenmesi ve 
SACEUR tarafından düzenlenmiş harekâtın desteklenmesi ile görevlid ir (S. 
174 deki çizelgeye bak).

{ * )  İng ilizce : Supreme Headquarters Aliied Forces Europe (Avrupa M üttefik Kuvvetleri Ku­
mandanlığı Yüksek Karargâh ı) nın k ısa lt ılm ış ı.
İlk  A tlantik M üttefik Yüksek Kumandanı Am iral Lynde D. Mc Corm îck (A  B .D .)  îdi. 
Mc Cormick'den sonra SACLANT görevine sırası ile şu şahsiyetler atanm ıştır :
Am iral Jerauld V/right ( A . B . D . )  Nisan 1954 de atandı.
Am iral Robert L . Dennison ( A . B . D . )  A ra lık  1959 da atandı.
A m ira l H. P. Smith (A .B .D .)  Nisan 1963 de atandı.
Amiral Thomas H. Moorer ( A . B . D . )  Mayıs 1965 de atandı.
Amiral Ephraîm  P. Holmes ( A . B . D . )  Haziran 1967 de atandı.
Am iral Charles K . Duncar ( A . B . D . )  Ekim  1970 de atandı.
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SACLANT'ın barış zamanındaki görevleri savunma plânlarının hazırlanma­
sı ve tespiti, o rtak  eğitim  uygulamasının düzenlenmesi ve yönetim i, kuv­
vetlerin  te rtip  ve eğitim i ile ilg ili esasların tespiti, NATO makamlarına 
s tra te jik  ih tiyaçlar hakkında b ilg i verilm esidir.
Savaş zamanında A tla n tik  M ü tte fik  Kum andanlığının başlıca görevi, de­
niz yo lla rın ı savunmak, düşmanın bu bölgeye girm esini önleyerek, bütün 
A tla n tik  Okyanusu'nun güvenliğini sağlamak o lacaktır. SACLANT ayrıca 
A tla n tik 'te  bulunan Feroe ve Asor gib i adaların savunmasından sorumlu 
o lacaktır. Savaş sırasında ye tk ile ri kuvvetlerin te rk ib i ve yayılması, hare­
kâtın yönetilmesi ve kuvvetlerin  tahsisi ile ilg ilid ir.
SACLANT'ın sorumluluğu hemen hemen sadece harekâtla ilg ili bulunm ak­
tadır. NATO A tlan tik  Daimî Deniz Kuvveti (STANOVFORLANT) barış za- 
nında daim î o larak ilk  defa kuru lm uş m illetlerarası b ir  f ilo d u r ve Deniz 
Kuvvetleri normal o larak A tla n tik 'te  harekâtta bulunan NATO ü lke lerin in  
gemilerinden oluşur. STANOVFORLANT A tla n tik  M ü tte fik  Yüksek Kuman­
dan ın ın  em rindedir. Ancak Kumandan bu yetk is in i, bu kuvvet Avrupa su­
larında harekâtta bulunduğu zaman A tlan tik  Doğu Kesimi Kumandanı'na 
devreder. Ayrıca, manevra sıralarında veya savaş zamanında SACLANT'a 
tahsis edilmek üzere ek kuvvetler ih tiyata ayrılm ıştır.
SACEUR gibi SACLANT da doğrudan doğruya ilg ili Genelkurmay Başkan- 
ları, Savunma Bakanları ve Hükümet Başkanlarına başvurmak yetkisine 
sahiptir.

SACLANT'a karşı sorum lu olan beş alt Kumandanlık vard ır : Batı A tlan tik  
Kumandanlığı. Bu bölgenin Başkumandanı emrinde, b ir  Batı A tla n tik  Sa­
hası Denizaltı Kuvvet Kumandanlığı, b ir  A tla n tik  Kanada kesim i Kuman­
danlığı, b ir  Okyanus kesimi Kumandanlığı ve Bermuda, Asor, Grönland 
Kum andanlıkları vard ır. Doğu A tla n tik  Kumandanlığı. Bu bölgenin Baş­
kumandanı emrinde, A tla n tik  Bölgesi Deniz-Hava B ir lik le r i Kumandan­
lığı, b ir  Kuzey kesim i Kumandanlığı, b ir  Merkez kesim i Kumandanlığı, 
b ir  Merkez alt kesimi Deniz-Hava B ir lik le r i Kumandanlığı, b ir  Doğu A t­
lan tik  Denizaltı Kuvvetleri Kumandanlığı ve İzlanda ile Feroe Adaları Ku­
m andanlıkları bulunm aktadır. A tla n tik  Vurucu Filo Kumandanlığı. Bu Fi­
lo Başkum andanının emrinde b ir Uçak Gemisi Vurucu Kuvveti Ku­
mandanlığı ve Uçak Gemisi b ir  ve ik i numaralı Vurucu G rupları Kuman­
dan lık ları bulunur. A tla n tik  M ü tte fik  Denizaltı Kuvvetleri Kumandanlığı. 
İberya - A tla n tik  Bölgesi Kumandanlığı. İberya - A tlan tik  Başkum andanı­
nın emrinde Mader Ada Kumandanı bulunm aktadır.

Manş M ü tte fik  Kumandanlığı Kuzey Denizi'nin güneyi ile Manş Denizi'ni 
kapsar. Manş Başkumandanı (CINCHAN) Am iral Sir W illiam  O 'Brien ( İn ­
g ilte re ) d ir. CİNCHAN'ın Genel Karargâhı N ortw ood 'dadır (İn g ilte re ). 
(S. 176'daki Çizelgeye bak).
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Manş Kum andanlığ ının başlıca görevi bu bölgedeki deniz seferlerini de­
netleyip korum ak ve muhtemel saldırganın püskürtü lm esi hareketine ka­
tılm aktad ır. Saldırı durum unda, CİNCHAN bu bölgenin denetim altında bu­
lunmasını sağlamak, diğer kum andanlıkların harekâtını desteklemek ve 
Manş'ın hava savunması için SACEUR ile işb irliğ i yapmakla görevlid ir. 
Barış zamanında CİNCHAN'ın emrine verilm iş kuvvet yoktur. Buhran dö­
nemlerinde CİNCHAN'a tahsis edilmek üzere ayrılm ış kuvvetler, genellikle 
Deniz Kuvvetlerinden oluşm aktadır. Fakat aynı zamanda deniz - hava b ir ­
lik le ri de vard ır.
CİNCHAN'a bağlı a lt-kum andanlıklar, Manş M ü tte fik  Deniz Hava B ir lik le ­
ri Kumandanlığı, Manş kuzey alt-kesim i Kumandanlığı, Manş Plymouth 
a lt kesimi Kumandanlığı ve Manş Benelüks alt kesim i Kum andanlığı'dır. 
Manş Başkumandanlığına danışmanlık yapan Manş Komitesi, Belçika, Hol­
landa ve Ingiltere Deniz Kuvvetleri Kum andanlarından ku ru ludur.

Kuzey Amerika - Kanada Bölge Grubu, Kuzey Amerika bölgesini içine a lır. 
Bu grup Kanada - Amerika bölgesinin savunması için p lânlar hazırlaya­
rak Askerî Komite'ye sunar. Grup sıra ile Washington ve Ottawa'da top­
lanır.
SACLANT ile SACEUR'un, Brüksel'deki NATO Merkezi'nde resmî temsil­
c ile ri vard ır. Bu tem silc iler NATO makamları ve çeşitli Genelkurmay Baş- 
kanları ile irt ib a t sağlarlar. SACLANTREPEUR (SACLANT'ın yukarıda be lir­
tilen tem silc is i) gerektiğinde CINCHAN'ı da temsil eder.

NATO Silâhlı Kuvvetleri'n in  savaş gücünü etken b ir  hale sokmak ve çeşit­
li u luslar arasındaki işb irliğ i z ihn iyetin i geliştirm ek amacı ile Avrupa ve 
A tla n tik  M ü tte fik  Yüksek Kum andanlıkları ya da Manş Başkumandanlığı 
tarafından, üye hükümetlerle bağlantılı o larak, muntazam ara lık larla  m il­
letlerarası manevralar düzenlenmektedir. Bu manevralar, aynı işin tek­
rarının önlenmesi amacı ile çok önceden hazırlanmış plânlara göre düzen­
lenmekte ve bu p lânlar kum andanlıkların  gerekli asker sayısına sahip o l­
malarını ve üye hüküm etlerin, m illî manevralarının NATO 'nunkilerle uyum- 
laştırm alarını öngörm ektedir. Bu manevralar başlıca ik i bölüme ayrılır : 
Silâhlı Kuvvetlerin katılmadığı ve kurm ay heyetlere ait olan manevralar 
ile Silâhlı Kuvvetlerin ka tıld ık la rı manevralar. Kurmay Heyeti Manevra­
ları (İng ilizce «Command Post Exercise»ın kısaltılm ışı o larak CPX diye 
b e lir t i l ir )  Kumandanları ve Genelkurmay Başkanlarını savaş sırasında­
ki sorunlarla karşı karşıya getirm ek s tra te jik  p lânların ve yürü tm e ku ru ­
luşlarının değerlerini denemek, ta k tik  ve diğer sorunları incelemek ve 
haberleşme tesislerini denetlemek amacını taşır. B ir CPX özellikle, askerî 
savunma sorunlarını tanım lamak, incelemek ve çözümlemek amacındadır. 
Manevra D irektörü 'nün  incelenmek üzere seçtiği konu lar üzerinde grup 
tartışm aları yapılır ve çeşitli kumandanlar ve subayları görüşlerin i be lir­
tir le r. Yine muayyen seviyede veya her çeşit seviyede Kurmay Heyeti Ma­

Amerika-Kanada 
Bölge Stratejik 
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Askerî
kuruluşlar

MAS

NADGE

nevrası düzenlenebilir ve burada da b ir lik le r  katılmaksızın ta k tik le r ve 
usuller iz lenir.
Silâhlı Kuvvetlerin ka tıld ık la rı m illetlerarası manevralar, Yüksek Kuman­
danların veya A lt Kum andanlıkların düzenleyişlerine göre ya sınırlı b ir 
alanda cereyan eder veya aksine tüm NATO kademesinde yapılır. Bu tak­
tirde  de M ü tte fik  Yüksek Kumandanlar ve Manş Başkumandanı tara fın ­
dan ortaklaşa yöne tilir.
Çeşitli tip te  manevralar vard ır, her b ir i özel b ir ad taşır ve bu manevra­
lara katılan kuvvetlerin sayı bakımından önemi çok değişir. Bu manevrala­
rın başlıca amacı üye ü lke lerin  Silâhlı Kuvvetleri arasındaki işb irliğ in i a rt­
tırm ak, p lânların değerini denetlemek, ta k tik  ya da s tra te jik  sorunları in­
celemektir. M illetlerarası manevralar, NATO Kumandanlıklarına tahsis edi­
len kuvvetlerin güçlerinin arttırılm ası ile g ittikçe  artan b ir ağırlık kazan­
m ışlardır.

Diğer sorum lu luk ların ın  yanı sıra Askerî Komite çeşitli askerî kuru luş­
ları da yönetir. Bunlar arasında, Askerî Standartlaştırm a Bürosu (M AS), 
Hava Savunması için NATO E lektron ik Altyapı Teşkilâtı (NADGE), b ir  çok 
ulaştırm a ajansı, Hava - Uzay Araştırm aları Danışma Grubu (AGARD) ve 
NATO Savunma Koleji (NSK) vardır.

1951 de Londra'da kuru lan MAS, Kuzey A tlan tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın 
başlıca standartlaştırm a bürosudur, NATO ülkeleri arasında gerek metot 
gerek gereç bakımından askerî standartlaştırmayı kolaylaştırm a ve böy­
le lik le  NATO kuvvetlerin in  en etken b ir  şekilde b ir lik te  hareket etmele­
r in i sağlama ile görevlid ir M illetlerarası teknik uzmanlar ile Büro'nun, 
savunma donatımı konusundaki işb irliğ i M illetlerarası Sekreterlik aracılı­
ğı ile sağlanır. Bu büronun faa liyetleri konusunda ek b ilg i. 115 ve 116. 
Sayfalarda bu lunab ilir.

NADGE ( ’ ) kuzeyden güneye, Norveç, Danimarka, Almanya, Hollanda 
Belçika, Fransa, İtalya, Yunanistan ve Türkiye'ye kadar uzanan hat üze­
rinde, dokuz Avrupa ülkesinin hava savunması sistem lerini tamamlamak 
ve geliştirm ekle yüküm lüdür. Fransa, NADGE sistemi ile işb irliğ i yapmak­
tadır, ancak bu işb irliğ i sadece b ilg ile rin  toplanması ve ulaştırılması ala­
nında olm akta, mukabele araçlarının denetim inin başladığı yerde son bu l­
m aktadır. NADGE, çalışmalar b ittiğ inde, üye ülkelerine Avrupa Kuman- 
danlığı'nın kuzey, orta ve güney bölgelerinde kullanılacak yarı-otom atik 
hava savunması tesis ve donatım ını sağlamış olacaktır.

C  ) Bk. S. 115.
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Çok m ille tli muhabere alanında ihtisas yapmış dört kurum , her b ir i kendi 
yetki alanında olm ak üzere Askerî Komite'ye bütün askeri hususlarda gö­
rüşlerin i b ild ir ir .  Bu ku rum la r şunlardır :
M ü tte fik  Radyo Frekansları Bürosu (ARFA)
M ütte fik  Uzak Mesafe Hatlar Bürosu (ALLA)
M ü tte fik  Muhabere Güvenlik Bürosu (AÇSA)
M ütte fik  Deniz Muhabere Bürosu (ANCA)
ARFA, ALLA, ACSA'nın devamlı görevlileri NATO'nun m illetlerarası askerî 
personeli tarafından sağlanmaktadır ve bunlar Brüksel'de yerleşm iştir. 
ANCA'nın dokuz görevlisi ise Londra'da çalışmaktadır.

NATO Savunma Koleji 1952 de ku ru lm uştur. 184. sayfada bu Ko le j'in  ça­
lışması, ayrın tılı o larak anlatılm aktadır. 181. sayfada ise, AGARD'ın faa­
liyetle ri tanım lanm aktadır. SHAPE Teknik Merkezi ile SACLANT'ın Deniz­
altı Araştırma Merkezi ile ilg ili açıklamalar aşağıdadır.

SHAPE Teknik Merkezi, NATO hava savunması sisteminin zayıflığından en­
dişe duyan General G ruenther'in Avrupa M ütte fik  Kuvvetleri Yüksek Ku­
mandanı olduğu sırada yaptığı tavsiyelere uyularak 1954 de kuru lm uş­
tu r. Bu zayıflığa çözüm bulm ak için General, hava savunmasının bütünü 
ile incelenmesini ve İtt ifa k  ülkelerinden her b ir in in  kendine düşen kıs­
mını yürüteceği genel b ir plânın yapılmasını tavsiye etm işti.
Ne var k i, kaynaşmış b ir hava savunmasının gerçekleştirilmesi, m illî sı­
n ırla rı ister istemez aşacak işlem ler gerektirdiğ inden, sadece siyasî ve 
ta k tik  sorunların değil, fakat aynı zamanda tüm NATO ülke leri bakım ın­
dan da öngörülmesi gereken teknik sorunların çözümlenmesini gerekti­
riyordu . İtt ifa k 'ın  siyasî ve askerî m akam ları, SHAPE'in kaynaşmış hava 
savunmasını uygulayan b ir kuru luş olması dolayısı ile, bütün üye ülke­
lere mensup uzmanlardan meydana gelen b ir teknik ve bilim sel hava sa­
vunması merkezinin yardım ını sağlamasına izin verd iler.
Bu merkezin teşkilâtı, yapısı, finansman şekli, yeri konusunda b ir  anlaş­
maya varılm asının yaratacağı gecikmeler süresince, B irleşik Amerika, 
NATO bu konuda b ir karar verene ve bu Merkez tecrübeden geçince­
ye kadar, g iderleri karşılamağı kararlaştırdı. Derinlemesine inceleme­
lerden sonra B irleşik Amerika bu Merkez'in kuruluş ve yönetiliş in i, h içb ir 
kâr gayesi gütmeyen ve Hollanda'da bilimsel araştırm alar yapan RVO - TNO 
kurum una tevdi etmeği kararlaştırd ı. 14 A ra lık 1954 de, B irleşik Am eri­
ka ile Hollanda arasında yapılan b ir anlaşma sonucu La Haye'de bu Tek­
n ik Merkez kuru lm uş oldu. Bu Merkez, 1 Temmuz 1960 yılına kadar B ir­
leşik Amerika Hükümeti tarafından finanse ed ild i, bu tarih ten sonra, 
NATO Konseyi'nin 24 Şubat 1960 da aldığı b ir karar üzerine, Askerî Büt­
çe Kom itesi'ne bağlı o larak Merkez'in m illetlerarası b ir şekilde finanse 
edilmesi kabul edild i. Bu karar Merkez'in teşkilâtında b ir  değ iş ik lik  ya­
ratmadı. Hollanda Hükümeti NATO'ya karşı, 1954 de B irleşik Amerika'ya
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yaptığı taahhütleri yeniledi. 1 M art 1963 tarih inde, Konsey'in kararına uy­
gun olarak, Merkez tam ye tk ili m illetlerarası askerî b ir  kuru luş hüviyeti­
ne sahip oldu ve Avrupa M ü tte fik  Yüksek Kumandam'mn yönetim i a ltı­
na sokuldu.
SHAPE Teknik M erkezi'nin başlıca görevi, SHAPE'e teknik ve b ilim  yönün­
den tavsiyelerde bulunm ak ve yardımcı o lm aktır. Bu Merkez ayrıca Av­
rupa M ü tte fik  Kumandanlığı için araştırma, inceleme, soruşturm a, uygu­
lama p ro je leri ve harekât denetim leri yapmakla yüküm lüdür. Başlıca gö­
revlerine zarar vermeksizin, Merkez ek olarak, yardım  talep eden NATO 
ülkelerine bilim sel yardımda bu lunab ilir. Merkez'in başlangıçta başlıca 
görevi, hava savunması sorunlarını incelemekten iba re tti; ancak, 23 Ekim 
1963 de Konsey, Merkez'in Avrupa M ü tte fik  Kum andanlığ ını ilgilendiren 
tüm saldırı ve savunma sorunlarını ele almasını onayladı. İşte böylece Mer­
kez ad değiştirerek SHAPE Teknik Merkezi oldu.
M erkez'in başlıca çalışmaları, SHAPE sorunlarının gelişmesini izlemeğe yö­
neldi. Başlangıçta, uzak mesafe haberleşme sistem lerinin NATO sistemi­
ne katılması amacı ile üye ülkelere sağlanmış haberleşme tesislerinin 
e tkenliğ in i değerlendirmeğe, yeni ve daha e tk in  araçlar te k lif etmeğe 
çalışm ıştır. Daha sonra, uçakların ve füzelerin saldırısına karşı sınırlı 
yerleşme durum unu da gözönünde tu tarak hava savunması ile ilg ili silâh 
sistem lerin in  e tk in liğ i ve dayanıklılığı sorunlarını değerlendirmek gibi ye­
ni görevler yük lenm iştir. Bundan başka, manevraların değerlendirilmesi 
NADGE plânlarının meydana getirilm esinde yardımcı olunması, genel ka­
rargâhların işleyişi ve korunmasının gözetimi, kumanda ve denetim so­
run ların ın  ele alınması ve kuvvetlerin  bünyesinin incelenmesi ile görev­
len d ir ilm iş tir.
Merkez'de çalışan b ilim  adamlarının sayısı 98 k iş id ir, dört yönetici var­
d ır; gerekli teknik ve İdarî personel bunlara yardımcı o lm aktadır. Te­
sisler de gelişm iştir. 1961 yılı sonunda, m atem atik sorunları ko laylaştır­
mak, manevralarda elde edilen ve rile ri incelemek ve savaş manevralarını 
ko laylatm ak amacı ile parmakla işletilen b ir  e lektron ik  beyin ed in ilm iş­
t ir .  1965 yılında sorum lu lar çok süratli ve CDC 3600 tip inden daha üstün 
randımanlı b ir  e lektron ik beyin k ira lam ış lard ır ki, hâlen Merkez'de ku l­
lan ılm aktadır. Merkez'in gelişmesi, kullanılan bina sayısının artmasından 
da anlaşılm aktadır. SHAPE Teknik Merkezi, bütün personelin b ir  arada 
olacağı ve gelecek için yeterli im kânlar sağlayan yeni b ir  binaya geçmiş­
t ir .  M illetlerarası finansman uygulanmağa başlandığı zaman M illî Temsil­
c iler B ilim  Komitesi adı ile yeni b ir  Büro ku ru lm uştur. Bu yolla , Merkez 
ve ülke ler arasında bilg i akımı sağlanmakta, Merkez'in faa liyetle ri teşvik 
görmekte ve ç ifte  iş yapılması önlenm ektedir.

Denizaltı - savar
Araştırma
Merkezi

İtalya'da La Spezia'da 1959 Mayısında açılan SACLANT Denizaltı-savar 
Araştırma Merkezi'ne dokuz NATO ülkesi ka tılm aktad ır : Kanada, Da­
nim arka, Fransa, Almanya, İtalya, Hollanda, Norveç, İngiltere ve Birleşik 
Am erika. NATO üzerine alıncaya kadar Merkez, B irleşik Amerika tarafından 
finanse ed ilm iş tir.
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AAerkez ile ilg ili b ir NATO yönetm eliğinin hazırlanmasına ilişk in  görüşme­
ler 1962 yılında, Konsey tarafından ye tk ili kılınan ve ilg ili ü lkeler ile 
Daimî Askerî Kum andanlıkların tem silc ile rin in  katıldığı b ir  çalışma gru­
bunun teşkili ile başladı. Çalışma Grubu, SACLANT Merkezi ile SHAPE 
Teknik M erkezi'n in gelecekteki statüsünü inceledi. NATO yönetm elikleri 
ile her ik i merkezin NATO'ya devri plânları hazırlandı.
1962 yaz ve sonbaharında Paris'te yapılan görüşmeler sonucu hazırlanan 
NATO yönetmeliği 30 Ekim de Konsey tarafından kabul edild i. Bu yönet­
m elik hüküm lerine göre, Merkez, SACLANT'ın yönetim i altında m ille tle r­
arası askerî b ir NATO kuruluşu oluyordu. 1 Ocakta başlıyan NATO'ya 
devir işlemi 1 Temmuz 1963 de tamamlandı.

Merkez, SACLANT'a denizaltı-savar savaşı konusunda tekn ik  ve bilimsel 
yardımda bulunm ak ve bu alanda NATO Deniz Kuvvetleri'n in  ihtiyaçlarını 
SACLANT aracılığı ile karşılamakla görevlid ir. Merkez aynı zamanda, esas 
görevlerine zarar vermemek şartı ile, denizaltı-savar savaşı sorunlarında 
NATO ülkelerine de, onaylanmış bulunan program çerçevesinde, b ilim ­
sel ve tekn ik yardımda bu lunab ilir.
Merkez aynı zamanda denizaltı-savar savaşı alanında araştırm alar ve sı­
n ırlı uygulamalar (ü re tim  tekniği olm aksızın) yapm aktadır. Bu araştır­
m alar arasında okyanusların incelenmesi, danışman uzman çalışmaları, 
ön araştırm alar ve gerekli ek işler vard ır. Merkez b ir  D irektö r tarafından 
yönetilm ekte ve kendisine b ir D irektör Yardımcısı ile SACLANT tarafından 
atanan b ir  Deniz İşleri Danışmanı yardımcı o lm aktadır. Merkez'in bilimsel 
o larak genel yönetim i b ir Bilimsel Kom ite tarafından yürü tü lm ekte  ve bu 
Komite'ye her NATO ülkesi b ir üye atayabilm ektedir. Bilimsel çalışmalar, 
b ir D irektör'ün  yönetim i altında, üye ülkelerce sağlanan b ilim  adamları, 
mühendisler ve teknisyenler tarafından yapılır.
Genel karargâh ve karadaki lâboratuarlar, La Spezia'daki İtalyan Hükü­
meti tarafından sağlanmış olan b ir binada bulunur. Yüzer tesisler, araş­
tırma gemisi haline sokulmuş b ir ticaret gemisinden, yerel o larak ku l­
lanılan küçük teknelerden ve bölge içindeki b ir gölde bulunan donatım ­
ların ölçüldüğü b ir mavnadan iba re ttir. Merkez'in personeli, içinde b ilim  
adamlarının, m ühendislerin, teknisyenlerin, yöneticilerin  bulunduğu iki- 
yüzden fazla kişiden oluşm aktadır.
Bilimsel program, başlıca üç bölüme ayrılm aktadır : Denizaltıların bulun­
ması, yerlerin in  tesbiti ve sın ıflandırılm aları; denizaltı-savar savaşın yapı­
lacağı denizlerin fiz ik  öze llik le ri; denizaltı-savar savaşında ta k tik le r in , eği­
tim in  ve maddî unsurların e tken liğ in in  değerlendirilmesi.
Her y ıl, İtt ifa k  hüküm etlerine ve ilg ili NATO kum andanlıklarına k ırk  ka­
dar bilim sel rapor verilm ektedir.

Başlangıçta «Deniz-Hava Araştırması ve Gelişmesi için Danışma Grubu» 
adını taşıyan AGARD; 1951 Şubatında VVashington'da toplanmış bulunan

Merkezin
çalışması

AGARD
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Çalışma 
grupları ve 
Daimi Komiteler

Aerodinam ik Araştırma Kuruluşları D irektörleri Konferansı'nda, Am eri­
kan Hava Kuvvetleri Bilimsel Danışma Bürosu Başkanı D oktor Theodore 
von Karman'ın tavsiyesi üzerine kuru ldu . Toplantıda hazır bulunanların 
tüm ü, NATO ü lke lerin in  bilim sel ve tekn ik kaynaklarının, işgücünün ve 
tesislerin in harekete geçirilmesinde, bu ülke lerin  yararına âcil b ir  ihtiyaç 
olduğunu kabul e ttile r. Yapılan tavsiyeler, ik i y ıllık  b ir  deneme olarak 
Daimî Grup tarafından onaylandı, lo jis tik  destek de B irleşik Am erika ta­
rafından sağlandı. 1954 de, NATO ülke leri, AGARD'ın Daimî Grub'un resmî 
b ir  ajansı olarak NATO tarafından finanse edilmesini kabul e ttile r. 1966 
da Daimî Grub'un lağvedilmesi üzerine AGARD, Askerî Kom ite'ye bağlandı. 
AGARD'ın ilk  genel kuru l toplantısı 1952 de Paris'de yapıldı. Bundan son­
raki genel kuru l top lantıla rı, sırası ile Roma, Londra, Scheveningen, Ot- 
tawa, Brüksel, VVashington, Kopenhag, Aachen, İstanbul, Oslo, Paris, A ti­
na ve sonuncusu 1964 de o lm ak üzere Lizbon'da yapıldı. Daha sonra,
1965 de Chatillons Bagneux (Fransa), 1966 da Delft (H o llanda ), 1967 de 
Torino ( İta ly a ), 1968 de Cambridge (İn g ilte re ), 1969 da Bad Godesberg 
(F. A lmanya) ve 1970 de Washington'da (A.B.D.) y ıllık  top lantıla r dü­
zenlendi. AGARD, Askerî Kom ite'ye bağlı askerî b ir a janstır. A jans'ın en 
yüksek organı olan M illî Tem silciler Bürosu, üye ülkelerce resmen atanan 
temsilcilerden oluşm aktadır. M illî  tem silc iler tarafından atanmış uzman­
lardan oluşan teknik g rup la r ve kom ite ler vardır. Teknik ve idarî personel, 
Neuilly 'de (Fransa) yerleşm iştir.
Grubun amacı, Aeronotik b ilim  ve tekno lo jis i alanında üye ü lke lerin  önemli 
şahsiyetlerini b ir araya getirerek bunların, A tla n tik  Toplum u'nun yararına, 
en e tk ili b ir  şekilde aşağıdaki konularda tavsiyelerde bulunm alarını müm­
kün k ılm a k tır :
—  Aeronotik alanda b ilim  ve tekno lo ji ile ilg ili ilerlem eler hakkında Askerî 

Kom ite'ye b ilg i vermek;
—  ilerde savunma sorunlarına uygulanabilecek bilim sel vs tekno lo jik  ile r­

lemelerin gerçekleştirilm iş ve öngörülmüş o lanlarının sağladığı im kân­
ları tespit etmek ve değerlendirmek;

—  Aeronotik alanda bilim sel ve teknik bilg i ve tavsiye konusunda NATO 
ü lke lerin in , Askerî Kom ite 'n in  ve kuru luşların  isteklerin i cevaplandır­
mak;

—  Aeronotik alanda savunmayı ilg ilendiren bilimsel ve tekno lo jik  b ilg ile ­
rin , bütün ü lkelerin savunma gücünü geliştirm ek amacı ile, üye ülke­
ler arasında teati edilmesini teşvik etmek.

—  AGARD'ın tekn ik görevleri, çalışma gruplarına, daim î komitelere, Ad 
Hoc çalışma gruplarına ve rilm iş tir . Ve M illetlerarası Danışma ve Müba­
dele Programı çerçevesi içinde yerine ge tirilm ekted ir.

AGARD'ın Çalışma Grupları ile Daimî Kom iteleri şunlard ır :
—  Aeronotik ve Uzay Tıbbı Çalışma Grubu
—  Havacılıkla ilg ili E lektron ik Çalışma Grubu
—  Yanma ve İtme ( İh t ira k  ve T ah rik ) Çalışma Grubu
—  Uçuş Mekaniği Çalışma Grubu
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—  Akışkanlar Dinamiği Çalışma Grubu
—  Yapı ve Gereçlerle ilg ili Çalışma Grubu
—  Teknik Enformasyon ve Belgeler Komitesi.
AGARD'ın başlangıçtan itibaren çalışma ilkesi, önemli hedefleri seçme ve 
bu yolda ilerlem eler kaydetme olm uştu. Bu yüzden Aeronotik araştırma 
gelişme alanının tamamen kapsanması için teşebbüste bulunulm am ıştır. 
Normal çalışma grupların ın , b ir sorunun incelenmesinde uygun araç o l­
madığı her görüldüğünde, özel kom ite ler veya danışmanlar servisine baş­
vuru lm uştur.
Çalışma g rup lan , incelemelerinde şu dört usulü iz lerler :
—  Çalışma grupları üyeleri arasında bilg i alış-verişi ve işb irliğ i
—  AGARD'ın M illetlerarası Danışma ve Mübadele Programı'nın uygu­

lanması
—  Teknik n ite lik te  top lantıla rın , sempozyumların, ko llokyum ların  dü­

zenlenmesi
—  Yapılan inceleme ve araştırm aların «Agardograf» ismi altında yayın­

lanması ve araştırma belgelerinin mübadelesi.

M illetlerarası Danışma ve Mübadele Programı, araştırma ve geliştirm e ko­
nularında NATO'nun gücünü a rttıracak önemli b ir  kaynaktır. 1953 te ha­
zırlanmış olan bu programa göre, b ilim  adamları ve mühendisler, AGARD'a 
katılan üye ü lke lerin  yararlı gördükleri tekn ik faaliyetlere yardımcı o lu r­
lar. Bu faa liyetle r arasında, konferanslar düzenlemek; araştırma kurum - 
larının ve Üniversitelerin program larına katılm ak; çeşitli laboratuarlar­
daki toplantıla rı kolaylaştırıcı tedb irle r almak; araştırma gereçleri alış­
verişinde bulunm ak vard ır. Yardım lar, m illî tem silc ile rin , çalışma grup­
ları ve AGARD kom ite leri üyelerinin b e lir tt ik le ri ihtiyaçlara göre yapıl­
m aktadır. AGARD'ın faaliyetleri ile ortaya çıkan bilim sel sonuçlar ve tek­
n ik b ilg ile r bütün ülkelere aşağıdaki yayın şekilleriy le  dağıtılır : 
Agardograf: Tekniğin durum u hakkında veya özel b ir  araştırma ko­
nusunda inceleme.
El kitapları : Özel b ir aeronotik alanında kullanılan deneysel teknik ler. 
Raporlar : Çalışma gruplan tarafından çalışmalar sırasında tespit edilen 
ve bilimsel araştırma için ilg inç olan belgeler.
Bundan başka AGARD, çalışma belgeleri, özelliği olan belgeler, araştırma 
alanında görüşler vb.
AGARD yayınlarını ilg ilile r in  sağlamasını ko laylaştırm ak için, ik ib in  eseri 
belirten b ir  belgeler f ih r is ti hazırlanıp dağıtılm ıştır. Aeronotik deyim lerle 
ilg ili b ir  lügat da dokuz dilde yayım lanm ıştır. Uzay tekno lo jis i ile ilg ili 
te rm ino lo ji, bu lügatte, en iyi şekilde b e lir tilm iş tir .
Başlangıçta NATO savunmasına b ilg ile rine  katma kararında olan b ir  avuç 
insandan oluşan AGARD, yavaş yavaş, NATO'nun devamlı o larak hizme­
tinde bulunan Aeronotik b ilim  alanında dünyanın en ünlü k iş ile rin in  b ir 
araya geldiği b ir  top lu luk  o lm uştur. Bu ajans ayrıca, ihtiyaçlara göre, tek­
n ik  ehliyetleri çerçevesi içinde özel bilim sel araştırmalarda bu lunab ilir.

Danışma ve 
mübadele 
programı

183



ASKERİ YAPI

NATO Savunma 
Koleji

Roma'ya
taşınma

NATO Savunma Koleji, 1951 yılında, General Eisenhower'in, geniş bölge­
lere yayılan ülkeler bütününün o rtak  savunmasının barış döneminde teş- 
k ilâ tland ırılab ilm esi için, bu yeni görevlere uyum sağlayan kadroların  ge­
rektiğ in i anlaması ile ku ru lm uştur. N itekim  bu kadrolardaki k iş ile r, m il­
lî menfaatler sınırlarını aşarak, b ir  ü lkeler bütününün askerî, siyasî, ik t i­
sadi ve sosyal sorunlarına eğilmek durum unda id ile r. Bunlar sadece kendi 
alanlarında ehil olmakla kalmayıp b ir  itt ifa k  için gerekli olan işb irliğ i zih­
niyeti ile yönetilm ek durum undadır. Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri'n in  ilk  
Yüksek Kumandanı, değerini muhafaza etmekte olan b ir  mesajında şöyle 
dem iştir : «NATO kuru luşların ın  başlıca görevlerinin uygulanması sırasın­
da ihtiyacım ız olacak k iş ile rin  ye tiş tirilm esi için, yakın b ir  gelecekte b ir 
NATO Savunma Koleji kurulm ası son derece temenni edilecek b ir husus­
tu r. Bu Kolej, ya Daimî Grub'un ( ' )  ya Konsey'in ya da her ik is in in  genel 
yönetim ine tâbi o lm alıd ır. K o le j'in  öğrencileri (bunlara  d in leyici den­
m ekted ir), d ikkate  seçilmiş, her üç orduya mensup ve herhalde, Albay ve­
ya ona tekâbül eden rütbeye sahip ve daha sonra NATO'nun k i l it  nokta­
larına getirilebilecek subaylar o lm alıd ır; öte yandan, d in ley ic ile r arasın­
da NATO'nun k il it  noktalarına getirilebilecek m em urlar da bulunm alıd ır. 
K o le j'in  program ı, NATO savunmasına etkide bulunan askerî, siyasî ve İk­
tisadî sorunların incelenmesini ve askerî ve siyasî alanlarda ta tm in edici 
b ir  şekilde çözümlenmemiş b e lirli sorunların te tk ik in i kapsayabilir». 
SACEUR'ün vardığı bu sonuçlar Konsey tarafından kabul ed ild i; Am ira l 
Lemonnier Ko le j'in  ilk  Kumandanı o ldu. Fransız H üküm eti, Ko le j'in  hiz­
metine Paris'te Champ-de-Mars'ın güney ucunda bulunan Harb Okulu bina­
sının «Topçuluk» kanadını verdi. M illetlerarası eğitim  alanında şüphesiz en 
yeni gerçekleştirmelerden b ir i olan Savunma Koleji, 19 Kasım 1951 de ilk  
d in leyicilere kapılarını açtı. O tarih ten beri, her yıl Kolej'den m illî m akam ­
larda olduğu kadar NATO'nun üst kuru luşlarında da k i l it  noktalarına gel­
mek üzere, yüzden fazla d in leyic i çıktı.

1966 yılında, Fransız Hüküm eti K o le j'in  çalışmalarına a rtık  katılmama ve 
okulun Fransız toprakla rın ın  dışına çıkartılm ası isteğinde bulunma kara­
rını verdiği zaman Kolej ta rih inde önemli b ir değ iş ik lik  o ldu. Harb Oku- 
lu'nda son düzenlenen 29 uncu toplantı 23 Temmuz 1966 da b it t i ve Ko­
lej taşınma hazırlıklarına başladı. 1966 Haziranında, Brüksel'de Bakanlar 
seviyesindeki toplantısında Konsey, oyb irliğ i ile İtalya'dan Kolej için b ir 
yer sağlamasını istedi. Ve 12 Eylül 1966 da İtalyan Hüküm eti Kolej için 
Roma'daki EUR mahallesinde yer ayırdı. Burası, 1942 de düzenlenen Ev­
rensel Roma Sergisi için ayrılm ış ve Roma'nın güneyinde bulunan geniş 
b ir m ahalledir. Bugün, Roma'nın b ir  bahçeli sitesi ve m illetlerarası faa li­
ye tle rin  b ir  merkezi o lm ak durum undadır, modern İtalyan m im arisi s ti­
linde yapılm ış yeni binalardan b irine  yerleşmiş bulunan Savunma Koleji 
bu faaliyetlere hiç şüphe yok ki katkıda bulunacaktır. 1966 da Kolej Ro­
ma'ya taşınmış ve 1967 de başlıyan yeni dönemi hazırlam ıştır.

( * )  Hatırlatm ak için tekrarlıyalım  : Ko lej'in  bağlı olduğu Daimî G rub 1966 da k a ld ır ılm ıştır .
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NATO’NUN GÖZLERİ

Şimdiki zamanda uçaklar ve füzeler o kadar hızlı gitmektedir ki, eğer bunları zamanın­
da yakalamak istersek, üye ülkelerin sınırlarına yaklaşmazdan önce haberdar olmak gere­
kir. Ancak elektronik beyinler yeterli hızla hesap yapabilip, gerekli tepkiyi göstermektedir. 
NATO'nun savunma bölgesini başlıca DEVVLINE, BMEWS ve bittiğinde NADGE gibi üç ih­
bar sistemi ağ gibi örmektedir. Bu sayede «İttifak'ın damı» adetâ çok uzak mesafelerden 
uçakları ve füzeleri teşhis ve tesbit edecek gözlere sahip olacaktır. Birkaç mikro saniyede 
elektronik hesap makinaları gerekli cevabın ne olacağını, nasıl olacağını bildirerek Avcı 
uçaklarını ya da yer - hava füzelerini düşman hedeflerine yöneltecektir.



E L E K T R O N İK  K ALKAN

Genel olarak NORAD diye adlandırılan tamamen kaym 
zey Amerika ve Kanada'nın bütün hava savunmasını 
da'da Northbay'de inşa edilm iştir (4  ve 5 numaralı fc 
re'de Flylingdales'de bulunan üç BMEWS erken ihbaı 
dan beri NATO da böyle bir sistemi işletmeğe başlan 
olan NADGE adı verilen bu sistem (Hava Savunması 
kaplamadığı bütün NATO üyesi ülkeleri savunabilecek 
landa ve Almanya, Belçika'da Glons'da bir eğitim me 
leri bu merkezde çalışırken görüyoruz). Glons aynı za 
vunma sistemlerinin bir harekât merkezidir (Foto 2 ).

I * * ' Hm M â



ışık  Kuzey Amerika Hava Savunma Kumandanlığı Ku- 
sağlar. Belli başlı harekât merkezlerinden biri Kana- 
>to). NORAD tespit ve teşhis işlemlerini biri İngilte- 
- sistemiyle sağlar (3  numaralı foto). 1970 yılı başın- 
ıışt ır . Şimdiye kadar gerçekleştirilenlerin en önemlisi 
İçin Elektronik Altyapı) Kuzey Amerika'daki sistemin 
:tir. Daha şimdiden, üç Avrupa ülkesi, Belçika, Hol- 
rkezi kurm uşlardır (1 numaralı fotoğrafta teknisyen- 
ımanda NATO'nun şimdiye kadar mevcut olan hava sa-



NATO İÇİ HABERLEŞME

Barı; döneminde ve ondan daha da fazla sava; sırasında haberleşmede güvenlik ve hız 
hayatî önemde şeylerdir. Bu nedenle NATO uzak haberleşmelerini en modern yol olan uy­
du aracılığıyla yapmaktadır ve haberleşme şebekesini geliştirme yolunu tutmuştur. Çekoslo­
vakya'nın istilâsından bu yana, NATO'nun buhran dönemleri için uyguladığı yöntemlerin 
önemleri ve İttifak için gereklilikleri, eğer Konsey etkili ve çabuk danışmalar için hükûmet- 
lerarası bir merkez rolü oynayacaksa, bir kere daha ortaya konmuştur. NATO da 1970'de 
fırlattığı ve yörüngeye yerleşen iki haberleşme uydusuyla, NATO Savunma Bölgesi'nin tümü­
nü stratejik olarak kaplayacak şekilde dağıtılan 12 yer istasyonu arasında bağlantı sağla­
yacak duruma girmiştir. Öte yandan 1968'den bu yana üye ülkelerin başkentleriyle belli 
başlı Kumandanlıklar gerek aralarında ve gerekse NATO'daki Durum Merkezi'yle olan ha­
berleşmelerini şifreli gizli bir telgraflaşmayla yapabilmektedir. 1969'dan itibaren aynı sis­
tem daha da geliştirilmiş ve sistemin elektronik beyinlerle hareketi sağlanmıştır.
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A tlan tik  İttifa k ı'nm  başlıca hedeflerini ta tm in  edecek fakat aynı zamanda, 
bazan öngörülemiyen dünya olayları ile devamlı gelişme gösteren b ir du­
rumun incelenmesini m üm kün kılıcı esneklikte olacak b ir eğitim  progra­
mı nasıl düzenlenecekti ?
Bu alanda denemeler, sadece m illî plânda yapılm ıştı : Örneğin, Washing- 
ton 'daki, National War College, Londra'daki Imperial Defense College ve 
Paris'deki Ins titu t des Hautes Etüde de Defense Nationale gibi bu ku­
rum lar esasen, münhasıran askerî olan sorunların incelenmesini, eski Batı 
üniversitelerinde ele alınan sosyal, siyasî ve İktisadî sorunların incelen­
mesine bağlamışlardı.

Kolej, görevinin başlıca yönleri hususunda bu örneklerden esinlendi. NATO'­
nun Silâhlı Kuvvetlerine ve İdarî teşkilâtına girecek olanlara ve tecrübe 
sonucu bunun kapsamı genişletilerek m illî o rdu la rın  ve yönetim lerin  men­
supları o lacakların, aşağıdaki konuları derinlemesine ve ortaklaşa ince­
lenmesine karar ve rild i :
a. NATO kuru luşu, hedefleri ve o rtak  savunmanın başlıca unsurları;
b. Savaş durum unda NATO kuvvetlerin in  hazırlanmasına ve kumandasına 

iliş ik in  sorunlar;
c. NATO kuru luşların ın  ve kurm ay heyetlerinin teşkilâtı ve çalışma me­

to tla rı;
d. Her d in leyic in in  ihtiyacına göre Fransızca ve İngilizce d il b ilg is in in  a rt­

tırılm ası.

Askerî Kom ite tarafından denetlenen ve askerî b ir  bünyeye göre kurulm uş 
olan Kolej, Kolordu Kumandanı rütbesinde olan veya buna tekabül eden 
ya da daha üst derecede olan b ir Kumandan tarafından yö ne tilir (*) .  
Kumandan, üç askerî yardımcısı ( «Kara» «Deniz» ve «Hava» yardım cı­
la rı) , b ir  sivil işler yardımcısı ve b ir veya ik is i sivil olan on ik i öğre- 
lim  danışmanı bulunan b ir Fakülte'nin başındadır; bu yardım cılar özel 
yetenekleri ve Ko le j'in  incelediği sorunlara ilişk in  konulardaki b ilg ilerine 
göre seçilirler. Zira görevleri, en doğru deyimle öğretimden çok, itt ifa k 'ın  çe­

( * )  NATO Savunma Ko leji Kum andanları s ırası ile şu n la rd ır :
Am iral Lemonnîer (F ra n sa ) ; 1951-1953 Kasım .
Korgeneral Byers (B . A m e rika ); 1953 K a s ım - 1957 Temmuz.
Korgeneral de Renzi ( İ t a ly a ) ; 1957 T e m m u z-1958 Ocak.
Tümgeneral Escourt ( In g ilte re ); 1958 O c a k - 1958 Mayıs arasında vekâleten.
Korgeneral Tekin  Arıburun (T ü rk iy e ) ; 1 9 5 8 - 1 9 5 9  Mayıs 

Tümgeneral Sîzaİre (F ra n s a ) ; 1959 M ayıs- 1959 Eylül arası vekâleten.
Korgeneral Harteon (B e lç ik a ) ; 1959 Eylü l -1961 Ağustos.
Korgeneral Umiberto De M artino (V e fat e tt i) ( İ ta ly a ) ; 1961 E y lü l-1 9 6 3  Ağustos. 
Korgeneral W a if G ra f von Baudissin (A lm an ya ); 1963 E y lü l1- 1965 Nisan 
Korgeneral Duilîo Fanali ( İ t a l ya) ;  1965 N isan - 1966 M art.
Korgeneral E . Tufte Johnson (N o rve ç ); 1966 M a r t - 1968 Şubat.
Korgeneral Şefik  Erensü (T ü rk iy e ) ; 1968 Şubat 1970 Temmuz.
Am iral J.C .O /B rîen  (K a n a d a ); 1970 Temmuz.

Eğitim prgoramı

İnceleme
konulan

Kolej
Kumandanlığı
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Çalışma formülü

Kolej'in
çalışmaları

ş itli ü lkelerinden gelen k iş ile rin  İtt ifa k  sorunlarını incelemelerine ve ortak 
b ir çalışma sayesinde, bağımsız ve o b je k tif b ir anlayışla bu sorunlara çö­
züm bulmalarına yol açmaktır.

Bu çalışma fo rm ü lü , Kolej'de uygulanan zihniyet ve m etotların  dolaysız 
b ir sonucu olan okuldaki liberal hava, bu kurum u A tla n tik  işb irliğ in in  
kayda değer b ir aracı yaline g e tirm iş tir. Kuruluşundan beri eğitime binüç- 
yüzden fazla d in leyici ka tılm ış tır ve Kolej'de bulundukları süreden itibaren 
kend ile rin i saran NATO zihn iyeti, bugün işgal e ttik le ri görevlerde de belli 
o lm aktadır. Bundan başka, beşerî yönden, Kolej'de bulunuşları devamlı 
dostluk la r kurm alarına yol açmıştır; her yıl Kolej'de düzenlenen «Eskiler» 
toplantısı, siyasî ve askerî aktüa lite  konularında çalışmalar yapılmasına ve 
o rtak  eğitim  süresinin ahenkli b ir şekilde devam etmesine yol açmaktadır. 
Eğitim  program ı, Kolej'e verilen görevin büyük çizgilerin i belirleyen üç 
bölüme ayrılm ış tır. B irincis i «NATO'nun temel unsurları»na ayrılm ıştır. 
Kolej'e  gelmeden önce teşkilâ tın  temel unsurları konusunda b ilg i edinme­
leri istenen d in ley ic ile r burada İtt ifa k 'ın  askerî ve siyasî kuru luş ları ve 
Batı dünyasının İktisadî ku rum lan  hakkmda b ilg ile rin i derin leştirm ekte, 
hâlen üç silâhlı kuvveti yöneten ilke ler konusunda b ilg i edinm ektedirler. 
Aynı zamanda, bünyesi ve gelişmesi be lirtilen  diğer cephe karşısında 
Batı savunmasının hazırlanması konusuna eğilm ektedirler. İk incis i, i t ­
tifa k  dışı unsurların incelenmesine d a ird ir. Kuzey A tla n tik  Andlaş- 
ması'nın coğrafî alanının dışındaki bölgelerle ilg ili büyük sorunlar hak­
kında b ilg i edinmek söz konusudur. Konuların seçiminde, aktüa liten in  göz- 
önünde tutulması gerektiğinden, esneklik vard ır. D in leyiciler, daim î benim­
senme yolunda olan ideo lo jile r konusunda b ilg i a lm aktad ırla r. Sık sık 
fen, ta rih  ve ik tisa t dalları ele a lınm aktadır. Bununla b ir lik te  dünya po­
litikasın ın  değ iş ik lik le ri de İncelenmektedir.
Üçüncüsü, NATO'nun geleceği ile ilg ilid ir ; d in ley ic ile rin  kişisel tecrübeleri 
buna katılm akta ve kendilerinden b ir  sentez ve muhayyile çabası isten­
m ektedir.

K o le j'in  faaliyetlerine gelince, bazıları dünya çapında ün sahibi olan k iş i­
ler tarafından verilen gün lük konferanslar düzenlenmektedir. Böylelikle 
d in leyic ile re  muntazaman, siyaset adamları, yüksek rü tbe li subaylar, üni­
versite hocaları, gazeteciler, ik tisa tç ıla r, yazarlar vs. h itap etm ektedir. Ko­
lej aynı zamanda NATO ülkelerine ik i veya üç öğretim  gezisi düzenlemek­
tedir. D inleyiciler başkentleri, başlıca şehirleri, seçkin endüstri merkezle­
r in i ve NATO'nun büyük genel karargâhlarını ziyaret etmekte, Dışişleri 
Bakanları, Savunma Bakanları, Genelkurmay Başkanları, önemli sanayi­
ciler ve NATO Başkumandanlarının yaptık ları açıklamaları d in leyebilm ek­
te, ü lke lerin  karşılaştıkları sorunları yerinde ve en iyi koşullar altında in­
celemektedirler. NATO'nun, ik i resmî d ili olan Fransızca ve İngilizce d ille ri 
konusunda günlük kurslar ve p ra tik  olanağı d in ley ic ile rin  bu d ille r i ge liş tir­
m elerini sağlamaktadır.
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Kolej üyeleri aşağıdaki ik i tip  faaliyet çerçevesi içinde teşebbüs ve iş b ir li­
ği z ihn iyetin i ge liş tireb ilm ekted irle r. B irinc is i, üç eğitim  konusundan b iri 
üzerindeki sorunları anlatmağa gelen konferansçıya, d in ley ic ile r, be lirli 
noktalarda aydınlatıcı bilg i a labilm ek için sorular sorabilm ektedirler. 
İk incis i, çalışma kom ite leri sırasında, aynı anlayıştan hareketle tartışm a­
lar yapılm aktadır; öğretim  danışmanlarının ka tıld ık la rı bu kom ite ler, İt- 
tifa k 'ın  başlıca hedeflerini gözönünde tu ta rak fakat aynı zamanda kom ite 
üyelerinin kişisel görüşleri de d ikkate  alınarak bazı sorunları incelemek­
tedirler.

Be lirli b ir çerçeve içinde, İtt ifa k  ü lke lerin in  askerî ve sivil tem silc ileri beş 
aydan fazla b ir süre işb irliğ i yapm aktadırlar. % 25 i sivil olan kurs öğ­
rencile rin in  seçimi tamamen hüküm etlerin  yetk is indedir. Bunları geçmiş­
lerine ve yetişmelerine göre seçmek hükümetlere düşm ektedir. Yine, Ko- 
le j'de gördükleri eğitimden yararlanabilecekleri şekilde d in ley ic ile rin  gö­
revlend irilm eleri hükümetlere ait b ir  iş tir. Bu bakımdan, Kolej adaylarının 
sahip o lm aları gereken başlıca n ite lik , kendi alanlarında yetenekli o lm ala­
rından başka, diğer üyelerin görüşlerini anlayabilecekleri b ir  geniş görüşe 
ve düşünce açıklığına sahip o lm alarıd ır. Yine öğrencilerin, İtt ifa k 'ın  resmî 
d illerinden b ir in i b ilm eleri temenni edilm ektedir.
Böylelikle Kolej, hüküm etlerince atanan kişilere, b ir  A tla n tik  Kurum u çer­
çevesi içinde, stra te ji ve diplomasi ile ilg ili temel kavram ları öğrenmeleri 
fırsatın ı verm ektedir. B ir kısmı, ağırlığı itiba riy le  kavranması genellikle 
güç olan sorunlarda b ilg ile rin i derin leştirm ekte, d iğerleri de b ir  askerî yo­
rum cunun deyim i ile «siyaset kullanacağı aracı tanımalı» düşüncesine yak­
laşımda bulunm aktadırla r. Nihayet Kolej'den mezun o lanlar tarafından 
temsil edilm ekte olan hüküm etler için bu kurum , en iyi koşullar altında 
en iyi elemanlarını değerlendirebilmesine imkân verm ektedir.

Kurs
öğrencilerinin

seçimi
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MALI DENETİM

Gerek M illetlerarası Sekreterlik ve M illetlerarası Kurmay Heyeti'n in, ge­
rekse Genel Karargâhların ve diğer kuru luşların  g iderleri, üye ülkelerden 
istenen aidatlar ile karşılanm aktadır.

Aidat şekli ile Teşkilat'a tahsis edilm iş yekûnların önemi ne olursa olsun, 
bunun sıkı ve e tk ili b ir  denetime tâbi olması gerekmektedir. M illetlerarası 
paraların kullanım ı söz konusu olduğuna göre, bu kullanış şekli, üye ü l­
kelerin muntazam ve İktisadî b ir  idare edilişin tem inatını bulacakları o r­
ganik koşullar altında denetlenm elid ir.
Teşkilât adına o rtak  ka ra rla r alma yetkisine sahip üst kuru luş Konsey'dir. 
Konsey'e, malî denetim konusunda, m illetlerarası n ite lik te  a lt kuru luşlar 
yardımcı o lu r : Bütçe kom ite le ri ile Hesap Denetimi Heyeti.

Teşkilât'ın çalışma g iderleri, bütçe kom ite le rin in  ve rd ik le ri raporlara göre 
Konsey tarafından onaylanmış bütçelerden karşılanır. İk i Bütçe Kom ite­
si vard ır. B iri, M illetlerarası Sekreterliğ in bütçe tasarılarını inceler. İk in ­
cisi, M illetlerarası Askerî Kurmay Heyeti'n in, SHAPE'in, a lt genel karar­
gâhların, ihtisas ajanslarının ve SACLANT ile CHANCOM gibi bağımsız 
kum andanlıkların bütçe tasarılarını inceler. Konsey tarafından onaylanmış 
olan NATO malı yönetmeliği, üye ülkeler tarafından tahsis edilm iş tahsisat­
ların harcanışını ve taahhüt süresinin tüm bölüm lerin i kapsamakta ve bu 
fonların tahsis ed ild ik le ri amaçlar için kullanılışını gözetmektedir. Çalış­

Üye ülkelerin 
aidatları

Bütçe
Komiteleri
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Malî denetim

Altyapının
finansmanı

Alacak
hesaplarının
tasfiyesi

NATO hesap 
komiteleri

malar ve malzemeler için, daha İktisadî davranılması ve dilekçe sahipleri 
ile m üteahhitlere fırsa t verilmesi için b ir  ihale usulü kabul e d ilm iş tir. Ay­
nı zamanda gerekli tem inatı veren b ir tasfiye ve ödeme sistemi ile muha­
sebe konusunda uygun b irçok hüküm m evcuttur. Genel malî yönetim i ba­
sitleştirecek usuller de uygulanm aktadır.

Malî yönetmeliğin sıkı sıkıya uygulanması ve çeşitli m alî işlem lerin denet­
lenmesi sorum luluğu malî denetmenlere a itt ir . Bunlar, İdarî servislerden 
bağımsız o larak Teşkilât'ın veznedarları ile b ir lik te  çalışırlar. M ille tle ra ra ­
sı Sekreterlik ve M illetlerarası Askerî Kurmay Heyeti için b ir Malî Denet­
men ve NATO'nun başlıca kum andanlıkları SHAPE, SACLANT, CHANCOM 
için b ire r M alî Denetmen vard ır. Bu Denetmenlerin atanması, Konsey tara­
fından onaylanır. A lt genel karargâhların malî servislerinin başında, Y ük­
sek Kum andanlıklardaki M alî Denetmenlere karşı sorum lu olan Malî De- 
netmenler vardır.
Üye ü lke lerin , b ir  yıl içinde üç taksitte  ödeyecekleri a idatları toplama işi 
de M alî Denetmenlere a it t ir .  Her ülkenin aidatı, ortaklaşa kabul edilm iş 
bulunan b ir gider paylaşılması form ü lüne göre tespit e d ilir . Harcamalar, 
bütçe hüküm lerine ve Konsey tarafından tespit edilm iş Malî Yönetm elik 
maddelerine göre hareket eden M alî Denetmenlerin gözetim inde yapılır.

Kendi toprakları üzerinde izin ve rd ik le ri altyapı çalışmaları yapılırken 
NATO ü lke leri, İtt ifa k 'ın  bütün üyeleri tarafından finanse edilen harcama­
larda bu lunurla r. Bu o rtak  finansman, herkes tarafından kabul edilm iş 
olan b ir  gider paylaşılması fo rm ülüne göre yapılır. Önceden Altyapı Çalış­
maları Ödemeler Komitesi'nce onaylanmadıkça h içb ir p ro je  o rtak finans­
mandan yararlanamaz. Çalışmaların yapıldığı sürece, ev sahibi ülke yani 
çalışmaların yapıldığı ülke yapılan harcamalar konusunda M illetlerarası 
Sekreterliğe raporlar yo lla r.

Net alacak hesaplarının tasfiyesi doğrudan doğruya ü lke lerin  kendi ara­
larında düzenlenir; ev sahibi ülkeler tarafından sunulmuş, M ille tle r­
arası Sekreterlik tarafından incelenip yorum lanm ış ve Altyapı İşlerinin 
İlerlemesi ve Ödenmesi Kom itesi'ne onay için sunulmuş altı aylık malî 
raporlarda be lirtilen  rakkam lara göre üç aya bölünür.

M illetlerarası Sekreterliğ in, M illetlerarası Askerî Kurmay Heyeti'n in, Ge­
nel Karargâhların ve Ajansların hesapları ile ortaklaşa finanse edilen a lt­
yapı çalışmaları ile ilg ili hesaplar NATO M illetlerarası Hesap Denetim He­
yeti tarafından denetlenir.
Heyet ü lke leri, üye ü lke lerin  Malî Denetim Heyetleri'ne mensup yüksek 
m em urlar ya da resmî denetim usulleri hakkında esaslı b ilg i sahibi olan 
k iş ile rd ir. Bunlar kendi ü lke leri tarafından seçilirler, maaşları kendi ü l­
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keleri tarafından ödenir ve göreve Konsey tarafından atanırla r. Bağım­
sızdırlar ve sadece Konsey'e karşı sorum ludurla r; yardım cıları M ille tle r­
arası Sekreterlik mensuplarıdır.

Heyet'in başlıca görevi, Konsey'in ve Konsey'deki Daimî Tem silciler ara­
cılığı ile üye ülkeler hüküm etlerin in , o rtak fon ların , onaylanmış hedefler 
için doğru o larak ku llanıld ığı kanaatine varm alarını sağlamaktır. Heyet, 
harcamaların, ilg ili onaylar ve bütçeler çerçevesi dışına çıkmamasını, yü­
rü rlük te k i malî yönetm eliklere uygun olmasını ve m üm kün olduğu kadar 
İktisadî olmasını sağlar. Öte yandan Denetim Heyeti, en modern usullere 
uygun b ir  şekilde kendi denetim usullerin i tespit eder.

Denetim Heyeti, her yıl, yaptığı denetlemelerle ilg ili raporlar hazırlar. İç 
malî denetim ve usullerin e tk ililiğ i, İdarî uygulamalardaki malî konular, 
verim  ve tasarruf hakkında bu raporlara tavsiyeler ek liyeb ilir. Görül­
düğü gib i, NATO'nun Malî Teşkilâtı modern metotlara göre ku ru lm uştur 
ve NATO'ya tevdi edilen fon la r tem inat altına alınmış ve m illî m akam lar­
da uygulanan denetime eş b ir denetime tâbi tu tu lm uştur.

Ortak fonların 
dürüstçe 

kullanımı

Yıllık
raporlar
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1945

26 Haziran 

6 Ağustos

1946

16 M art

1947

19 Ocak

4 M art 

12 M art

5 Haziran

5 Ekim

1948

22 Ocak 

22 Şubat

17 M art

Birleşm iş M ille tle r Yasası San Francisco'da imzalandı. 

H iroşim a'ya ilk  Atom Bombası atıldı.

Fulton'da (M issouri) konuşan W inston Churchill 
«Demir Perde»yi kınadı. İlk  defa ku llanılan bu deyim 
bundan böyle siyaset edebiyatına g irecekti.

Polonya'da seçimler. Kom ünist eğ ilim li «Lublin Ko­
mitesi» ik tid a r tekelini eline geçirdi.

Fransa ve İngiltere, Dunkerk'te, elli yıl süreli b ir  
« İtt ifa k  ve Karşılık lı Yardım  Andlaşması» imzaladılar.

Başkan Trum an, Kongre'de yaptığı konuşmada, Ame­
rika B irleşik Devletleri'n in «Silâhlı azınlıkların  ya da 
dış baskınların etk is iy le  esir durum a sokulma g ir i­
şim lerine karşı direnen özgür halk ların desteklenme­
sini» (Trum an D o k trin i) ve Türkiye 'y le  Yunanistan'a 
yapılacak b ir  m alî yardım ın onaylanmasını istedi.

B irleşik Am erika Dışişleri Bakanı George C. M arshall, 
Harvard Üniversitesi'nde Avrupa'nın kalkınması için 
hazırlanan tasarıyı açıkladı. Marshall Plânı adını alan 
bu tasarı, Avrupa'nın savaş sonrası kalkınmasının baş­
langıç noktası olacaktı.

Sovyet B loku'nun ülkü b ir liğ in i sağlamak amacıyla Ko- 
m in fo rm  kuru ldu .

İngiltere Dışişleri Bakanı Ernest Bevin Avam Kamara- 
sı'nda Avrupa B irliğ i ilkesin i savundu.

Çekoslovakya'da Kom ünist Partisi b ir  darbeyle ik tida rı 
ele geçirdi.

Brüksel Andlaşması : Belçika, Fransa, Lüksemburg, 
Hollanda ve İngiltere Dışişleri Bakanları, İktisadî, sos-
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11 Nisan 

16 Nisan

11 Haziran

24 Haziran 

28 Haziran

6 Temmuz

1 Eylü! 

2 7 - 2 8  Eylül

2 5 - 2 6  Ekim

10 A ra lık

1949

15 M art 

18 M art

yal ve kü ltü re l alanlarda ve o rtak  savunma konusun­
da işb ir liğ in i öngören e lli yıl süreli b ir  andlaşma im ­
zaladılar.

B irleşik Am erika'da, Dışişleri Bakanı Marshall ve Yar­
dımcısı Robert A. Lovett, Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nin 
savunma sorunlarına ilişk in  görüşmeler için Senato 
üyesi A rth u r H. Vandenberg ve gene Senato üyesi Tom 
Connally ile ön görüşmelere başladılar.

Onaltı Avrupa ülkesinin Dışişleri Bakanı ve Almanya'­
daki Batı İşgal Bölgeleri Kumandanları Avrupa İktisa­
dî işb ir liğ i Sözleşmesi'ni imzaladılar. Bu Sözleşme'nin 
b irinc i maddesi gereğince Avrupa İktisadî İşb irliğ i Teş­
k ilâ tı (OEEC) kuru ldu .

Amerika B irleşik Devletleri Senatosu «Vandenberg ka­
rar tasarısı» adıyla b ilinen te k lif i 239 oyla kabul e tti.

Batı Berlin Ruslar tarafından abluka altına alındı.

Yugoslavya'nın Kom inform 'dan çıkarıldığı resmen açık­
landı.

Brüksel Andlaşması'na imza koyan ü lke lerin  Büyükel­
çileri Am erika Dışişleri Bakan Yardım cısfy la  Kuzey 
A tla n tik  Bölgesi'nin savunmasına ilişk in  müzakerelere 
başladılar.

Batı Almanya Kurucu Meclisi toplandı.

Brüksel Andlaşması'na katılan ü lke lerin  Savunma Ba­
kanları Batı Avrupa'nın savunulması için b ir  teşkilât 
kurmağa karar verd iler.

Brüksel Andlaşması ü lke lerin in  Danışma Konseyi «At­
lan tik  Savunma Paktı kurulması konusunda g ir iş im ­
lerde» tam b ir görüş b ir liğ i olduğunu b ild ird i.

VVashington'da, Brüksel Andlaşması'nı imzalayan dev­
le tle rin  tem silc ile riy le  Kanada ve Am erika B irleşik Dev­
letleri tem silc ile ri arasında Kuzey A tla n tik  Andlaşma- 
sı'nı kaleme alm ak için müzakereler başladı.

Bu müzakereci ü lke ler Danimarka, İzlanda, İtalya, Nor­
veç ve Portekiz'i de Andlaşma'ya katılmağa çağırdılar.

Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın metni açıklandı.
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2 Nisan

4 Nisan

8 Nisan

5 Mayıs

9 Mayıs

10 Ağustos

24 Ağustos

17 Eylül

20 Eylül 

22 Eylül

6 Ekim

18 Kasım

1950

6 Ocak

31 Mart

27 Ocak

Sovyet Hükümeti Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nı imza­
lamağa karar veren on ik i ülkeye gönderdiği m uhtıra ­
da Andlaşma m etn in in  Birleşmiş M ille tle r Yasası'na 
ve Dört Büyükler Dışişleri Bakanları Konseyi'nin ka­
rarlarına aykırı olduğunu ile ri sürdü.

O niki Hükümet o rtak b ir  notayla Sovyet iddialarını 
çü rü ttü le r.

Aşağıdaki ü lke lerin  Dışişleri Bakanları VVashington'da 
Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nı imzaladılar : Amerika
B irleşik Devletleri, Belçika, Danimarka, Fransa, Hollan­
da, İngiltere, İtalya, İzlanda, Kanada, Lüksemburg, Nor­
veç, Portekiz.

Brüksel Andlaşması ü lke leriy le  Danimarka, İtalya ve 
Norveç'in B irleşik Am erika'dan isted ik leri askerî ve 
malî yardım  talepleri m etin le rin in  yayınlanması.

Londra'da toplanan on ülke tem silc ile ri Avrupa Konse­
y i'n in  kurulm ası üzerinde anlaşmaya vardılar.

Berlin ablukası ka ld ırıld ı.

Strasbourg'ta Avrupa Konseyi açıldı, i lk  b irleşim  ya­
pıldı.

Kesin onay belgelerinin VVashington'a gönderilmesi üze­
rine Kuzey A tla n tik  Andlaşması yürürlüğe g ird i.

Kuzey A tla n tik  Konseyi ilk  o turum unu VVashington'da 
yaptı.

Federal Alman Cum huriyeti kuru ldu.

B ir İngiliz - Am erikan - Kanada b ild ir is in in  açıkladığı­
na göre Sovyetler ilk  Atom Bombasını patla ttı.

Başkan Truman «1949 yılı için karşılık lı savunmaya 
ayrılan askerî yardım  kanunu»nu imzaladı.

Kuzey A tlan tik  Konseyi'nin VVashington'da ik inc i top­
lantısı.

VVashington'da Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin üçüncü top­
lantısı.

Başkan Truman Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nin kaynaşık 
savunma tasarısını onayladı, askerî yardım  amacıyla 
900 m ilyon do la rlık  b ir  kredi açıldı.
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9 Mayıs

1 5 - 18  Mayıs 

25 Haziran

25 Temmuz

1 Ağustos

15- 18 Eylül

26 Eylül

2 Ekim

5 Ekim 

24 Ekim

28- 31  Ekim

18- 19 A ra lık  

19 A ra lık

19 A ra lık

Fransız H üküm eti, Fransa ve Alm anya'daki köm ür ve 
çelik ü re tim in i denetleyecek, başka ü lke lerin  de katı­
labileceği tek b ir  kuru luş meydana getirilm esin i te k lif 
e tti.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Londra'da 4. toplantısı.

Güney Kore'nin, Kuzey Kore kuvvetleri tarafından is­
tilâsı.

Yardım cılar Konseyi Londra'da ilk  toplantısını yaptı. 
Am erika B irleşik Devletleri Dışişleri Bakan Yardımcısı 
olan Charles M. Spofford Daimî Başkan seçildi.

Türk H ükûm eti'n in , Kuzey A tla n tik  Konseyi'ne ka tıl­
mak için resmen müracaatta bulunacağı Ankara'da 
açıklandı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin New Y ork 'ta  5. toplantısı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin New Y o rk 'ta  5. top lantı­
sının devamı.

Konsey'in çağırışı üzerine Türkiye NATO'nun askerî 
kuru luşlarıy la  b ir lik te  Akdeniz bölgesinin savunulma­
sının plânlamasına katılmağı kabul e tti.

Gene Konsey'in çağırışı üzerine Yunanistan aynı ça­
lışmalara katılmayı kabul e tti.

M ille t Meclisi'nde söz alan Fransa Başbakanı Rene Ple- 
ven NATO çerçevesinde kullanılacak ve içine Alman 
b ir lik le r in i de alan b ir  B irleşik Avrupa Ordusu ku ru l­
masını öngören tasarısını açıkladı.

NATO Savunma Kom itesi'n in  toplantısı. Almanya'nın, 
Batı Avrupa'nın savunmasına nasıl katılabileceği ta r­
tışıldı ve mesele, daha derinine incelenebilmesi için 
Yardım cılar Konseyi'ne ve Askerî Komite'ye havale 
edild i.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Brüksel'de 6. toplantısı.

Konsey General Dvvight D. Eisenhovver'i ( A . B . D . )  Av­
rupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kum andanlığına 
atadı.

Konsey'in 6. toplantısının kendilerine yaptığı çağrı üze­
rine, Fransa, B irleşik Amerika ve İngiltere Dışişleri 
Bakanları, Batı A lm anya'daki M ü tte fik  Yüksek Kom i­
serlerine, Federal Alman C um huriyeti'y le , A lm anya'­
nın savunmasına muhtemel katkısını görüşme ye tk i­
si verd ile r.
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J
1951

24 Ocak

15 Şubat

2 Nisan

18 Nisan

3 Mayıs

19 Haziran

8 Temmuz 

24 Temmuz

1 Eylül

15- 16 Eylül

20 Eylül

20 Aralık Brüksel Andlaşması devletleri Danışma Konseyi, Batı 
B ir liğ i'n in  askerî teşkilâ tın ı, Kuzey A tla n tik  Andlaş- 
ması'nın askerî teşkilâ tıyla  b irleş tirm ek kararını aldı.

Fransız Hüküm eti Avrupa Ordusu kurulm asına ilişk in  
tasarıyı incelemekle görevli b ir  toplantı düzenleyeceği­
ni b ild ird i.

Avrupa Ordusu kurulm ası konusundaki konferans Pa­
ris 'te  çalışmalarına başladı.

General Eisenhower Avrupa'daki M ü tte fik  Kumandan- 
lığı'nı ve Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Genel Karargâ- 
hı'nı (SHAPE) hizmete sokan 1 numaralı genelgesi­
ni yayınladı.

Avrupa Köm ür ve Çelik B irliğ i : Bu kuru luşun resmen 
doğmasına yol açan ve Belçika, Fransa, İtalya, Lük- 
semburg, Hollanda ve Federal Almanya Cum huriyeti 
tem silc ile ri tarafından imzalanan o rtak  b ild irge.

Yardım cılar Konseyi'ne katılan tem silc ile r NATO'nun 
üst kademe yönetim inde önemli değ iş ik lik le ri haber 
verd ile r. Kuzey A tla n tik  Konseyi, Savunma Komite- 
s i’yle İktisadî ve M alî Savunma Kom itesi'n i de içine 
alarak NATO'nun Bakanlar seviyesindeki tek organı 
durum una geldi.

Konsey'deki yard ım cılar, hüküm etlerin i temsilen Lond­
ra'da «Kuzey A tla n tik  Konseyi'ne ta ra f olan devletler 
arasında kuvvetlerin  statüsüne ilişk in  Statü»yü imza­
ladılar.

Petersberg görüşmeleri kesildi.

Paris Konferansı b ir  Avrupa Ordusu kurulm asını öne­
ren geçici raporu onayladı. General Eisenhower askerî 
konularla ilg ili sorunlarda işb ir liğ i yapmağı kabul e tti.

Avusturalya, Yeni Zelanda ve Am erika B irleş ik  Devlet­
le ri, Pasifik Savunma Andlaşması'nı (ANZUS) imzala­
d ılar.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin 7. toplantısı O ttaw a’da ya­
pıldı.

O ttawa'da, «Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı, m il­
lî tem silc ile r ve m illetlerarası görevlile rin  statüsüne 
ilişk in  Sözleşme» imzalandı.
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9 - 1 1  Ekim 

17 - 22  Ekim

19 Kasım 

2 4 - 2 8  Kasım

1952

30 Ocak

18 Şubat

20 - 25 Şubat

21 Şubat

12 M art 

4 Nisan

10 Nisan 

16 Nisan 

28 Nisan

Geçici Konsey Komitesi Paris'de yaptığı i lk  b irleşim in­
de b ir  yürü tm e kuru lunu (Uç Bilge) görevlendird i.

Konsey'deki yardım cılar, hüküm etlerin i temsilen, Tür­
kiye ve Yunanistan'ın Andlaşma'ya katılmasını öngö­
ren p ro toko lü  imzaladılar.

Paris'de NATO Savunma Koleji açıldı.

Konsey'in 8. toplantısı Roma'da yapıldı.

Bakanlar Konseyi adına hareket eden Yardım cılar Kon­
seyi, Am ira l Lynde D. M cCorm ick'i (ABD) A tla n tik  
M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kum andanlığına (SAC- 
LANT) atadı.

Türkiye ve Yunanistan Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na 
ka tıld ıla r.

Konsey'in 9. toplantısı Lizbon'da yapıldı. Bu top lantı­
da İtt ifa k 'ın  yapısı yeniden teşkilâ tlandırıld ı. Devam­
lı b ir kuru luş durum una gelen NATO merkezi Paris'e 
yerleşti.

Konsey b ir  Manş Komitesi kurm ak kararını aldı. B iri 
deniz ve diğeri den iz-hava o lm ak üzere ik i kuman­
danlık Manş Kumandanlığı adını alan bu Komite'ye 
bağlandı. Manş Başkumandanlığına Am ira l Sir A rthu r 
John Power atandı.

İngiltere Hükûm eti'nde İngiliz M ille tle r Topluluğu ile 
ilişk ilerden sorum lu Bakan Yardımcısı olan Lord Is- 
m ay'in Kuzey A tla n tik  Konseyi Başkan Yardım cılığı 
ve Genel Sekreterliği görevlerine g e tir ild iğ i açıklandı.

Andlaşma'nm imzasının üçüncü yıldönüm ü. Lord Is- 
may Genel Sekreter o larak görevine başladı. Konsey 
eski Yardım cılar Konseyi'nin, Savunma Ü retim i Bü- 
rosu'nun, İktisadî ve Malî Büro'nun ye tk ile rin i üzeri­
ne aldı.

A tla n tik  M ü tte fik  Kuvvetleri Genel Karargâhı hizmete 
açıldı.

NATO geçici merkezi Paris'deki C haillo t Sarayı'nda me­
rasim le açıldı.

O turum ları a rtık  devamlı durum a gelen Kuzey A tlan­
tik  Konseyi Paris'de ilk  toplantısını yaptı. Konsey bu 
sırada General Matthev/ B. Ridgway'i ( A . B . D . )  Avru­
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25 Mayıs

26 Mayıs

27 Mayıs

6 Haziran

4 Kasım 

15- 18  Ara lık

1953

28 Şubat

5 M art

23 - 25 Nisan

28 Mayıs 

17 Haziran 

10 Temmuz

23 Temmuz 

3 Ağustos

5 A ra lık

pa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı o larak Ge~ 
naral Eisenhower'in yerine atadı.

Am erika ilk  termo-nükleer bombayı Eniwetok'da pat­
la ttı.

Am erika, Fransa ve İng ilte re 'n in  Federal Almanya ile 
iliş ik le rine  değin b ir  sözleşme ile buna bağlı ek söz­
leşmeler Bonn'da imzalandı.

Belçika, Fransa, İtalya, Lüksemburg, Hollanda ve Fe­
deral Almanya Cum huriyeti Dışişleri Bakanları Paris'- 
de «Avrupa Savunma B irliğ i»  kurulm asını öngören 
Andlaşma'yı imzaladılar. NATO üyesi olan ülkelerin 
tem silc ile ri, Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na ek b ir pro- 
tokola imza koydular. Bu pro toko l Avrupa Savunma 
B irliğ i üyelerine NATO ü lke lerin in  ve rd ik le ri tem inat­
ları kapsıyordu.

Am ira l S ir John Edelsten, Manş Başkumandanı o larak 
Am ira l Sir A rth u r Povver'in yerin i aldı.

General Eisenhower Amerika B irleşik Devletleri Baş­
kanı seçildi.

NATO Bakanlar Konseyi Paris'te toplandı.

Ankara'da, Türkiye, Yunanistan ve Yugoslavya arasın­
da b ir  «Dostluk ve İşb irliğ i Andlaşması» imzalandı.

S ta lin 'in  ö lüm ü.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Bakanlar toplantısı Paris'de 
yapıldı.

Sovyetler B irliğ i Dem okratik Alman C um huriyeti'n i ta­
nıdı.

Almanya'nın ve Berlin 'in  Sovyet bölgesinde işçiler ayak­
landı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri 
Yüksek Kumandanlığına General Ridgway yerine Ge­
neral A lfred M. G ruenther'i ( A . B . D . )  atadı.

Kore'de Panmunjon'da mütareke imzalandı.

Sovyetler B irliğ i H idro jen Bombası'na sahip olduğu­
nu açıkladı.

Lord Ismay, NATO'nun gözlemcisi o larak, Amerika 
B irleşik Devletleri, Fransa ve İngiltere arasında yapı­
lan Bermuda toplantısına katıld ı.
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14 -1 6  A ra lık  

23 A ra lık

1954

25 Ocak - 
18 Şubat

17 Şubat

23 Nisan

26 Nisan

7 Mayıs

17 - 18  Haziran

21 Temmuz 

29 Ağustos

2 Eylül 

6 Eylül

28 Eylül

3 Ekim

Paris'de Kuzey A tla n tik  Konseyi Bakanlar toplantısı. 

Beria'nın idam edild iğ i açıklandı.

Almanya'nın b irleş tirilm es i için Dört Büyükler Berlin '­
de toplandılar. H içb ir sonuç alınmadı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi, A tla n tik  M ü tte fik  Kuvvetleri 
Yüksek Kumandanı Am ira l M cCorm ick 'in  yerine Am i­
ral Jerauld W righ 'ı ( A . B . D . )  atadı.

Paris'de Kuzey A tla n tik  Konseyi Bakanlar toplantısı.

Kore sorununa b ir  çözüm getirm ek ve Çin H ind i'nde 
barışın yeniden kurulm asını sağlamak amacıyla Ame­
rika  B irleş ik  Devletleri, Fransa, İngiltere ve Sovyetler 
B ir liğ i'n in  teşebbüsüyle Cenevre Konferansı çalışmala­
rına başladı.

Sovyetler B ir liğ i'n in  31 M art ta rih li notasına ve rd ik­
leri cevapta Am erika B irleşik Devletleri, Fransa ve İn­
giltere, SSCB'nin NATO'ya g irm ek yolundaki temenni­
sini reddettiler.

NATO'yu destekleyen özel grupların  desteklediği Ulus­
lararası A tla n tik  Kom itesi'n in  himayesinde A tla n tik  
Andlaşması Derneği'ni kurm ak için La Haye'de yapı­
lan toplantıda b ir  dernek kurulması kabul edildi.

Cenevre anlaşmaları ve Çin H ind i'ne ilişk in  demeçler.

Fransız M ille t Meclisi Avrupa Savunma B irliğ i tasarı­
sını reddetti.

Am ira l Sir George Creasy Manş Başkumandanı ola­
rak Am ira l Sir John Edelsten'in yerine atandı.

Güney-Doğu Asya Andlaşması Teşkilâtı (SEATO)'nun 
kurulm asını sağlayan andlaşmaların imzasıyla sonuç­
lanan M anilla Konferansı çalışmalarına başladı.

Avrupa Savunma B irliğ i yerine başka b ir  çözüm ara­
yan dokuz devlet (Belçika, Kanada, Am erika, Fransa, 
İtalya, Lüksemburg, Hollanda, Federal Almanya ve İn­
g ilte re ) Londra'da toplandılar.

Londra Konferansı çalışmaları son buldu. İtalya ve Fe­
deral Almanya C um huriye ti'n in  Brüksel Andlaşması'na 
katılmağa çağrılmaları ka ra rlaştırıld ı.
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5 Ekim 

2 0 - 2 2  Ekim

23 Ekim

1 7 - 18  A ra lık

1955

26 Ocak 

3 - 9 Şubat

24 Şubat

5 M art

6 Nisan 

17 Nisan

5 Mayıs

7 Mayıs

9 - 11  Mayıs

14 Mayıs

15 Mayıs

Trieste sorununu çözümleyen anlaşmanın imzalanması.

Paris'de, Am erika B irleşik Devletleri, Fransa, Federal 
Almanya ve İngiltere tem silc ile ri dö rtlü  b ir  toplantı 
yaparak dokuz ülkenin kararların ı onayladılar, Federal 
Almanya'daki işgal re jim ine son veren p ro toko lü  ka­
bul e ttile r.

Paris Anlaşm aları'nın imzalanması. Kuzey A tlan tik  
Konseyi Londra ve Paris'de yapılan top lantıla rın  ka­
rarların ı onayladı ve Federal Almanya C um huriye ti'n i 
NATO'ya katılmağa çağırdı. Öte yandan, İtalya ve Fe­
deral Almanya, Paris Andlaşmaları uyarınca kurulan 
Batı Avrupa B irliğ i'ne  ka tıld ıla r.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Paris'de Bakanlar seviye­
sinde toplantısı.

SSCB Almanya ile savaş durum una son verdi.

Yüksek Sovyet toplantısı : M alenkof is tifa  e tti, yerine 
Bulganin Başbakanlığa g e tir ild i.

Türkiye, Pakistan, Irak ve İran ve İngiltere Bağdat Pak- 
tı'n ı imzaladılar.

Başkan Eisenhovver Avrupa'daki Am erikan kuvvetle­
rin in  gerekli görüldüğü sürece Avrupa'da kalacağını 
taahhüt e tti.

S ir Anthony Eden Sir W inston C hu rch ill'in  yerine İn­
giltere Başbakanı oldu.

İlk  defa Asya ve A frika 'n ın  «tarafsız» ü lke lerin i b ir 
araya getiren Bandung Konferansı açıldı.

Federal Almanya Cum huriyeti resmen NATO'ya katıldı.

SSCB, Fransız - Sovyet ve İngiliz - Sovyet Andlaşmala- 
rı'n ı feshetti.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki top­
lantısı. Federal Almanya'nın NATO'ya katılışı nedeniy­
le b ir  tören yapıldı.
SSCB, A lmanya'nın NATO'ya girmesine, Avrupalı uy­
dularıy la  Varşova Paktı'nı imzalayarak tepki gösterdi.

Avusturya'daki d ö rtlü  işgal re jim ine  son veren anlaş- 
ma'nın imzalanması.
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26 Mayıs

7 Haziran

16 Temmuz 

18-21  Temmuz

1 8 -2 3  Temmuz

8 Ağustos

8 Eylül 

25 Ekim

27 Ekim - 
11 Kasım

1 5 -1 6  A ra lık 

30 A ra lık

1956

27 Ocak 

14 Şubat

Bulganin ve Kruşçef Belgrad'da T ito 'yu  ziyaret ederek 
«samimî üzüntülerin i»  ve «geçmişin acılarını» unutma 
arzularını b e lirtt ile r.

Amerika B irleşik Devletleri, Fransa ve İngiltere Hükü­
m etleri Sovyetler B ir liğ i'n i, 18-21  Temmuz ta rih le ri 
arasında Cenevre'de toplanacak D örtle r Toplantısı'na 
katılmağa çağırdılar.

Cenevre Konferansından önce M ü tte fik le r 'in  arala­
rında görüş teatisinde bulunabilm eleri için Kuzey A t­
lan tik  Konseyi Bakanlar seviyesinde toplandı.

Zirve Toplantısı adıyla da anılan Cenevre Konferansı. 
Hiç b ir  anlaşmaya varılamadı fakat Dışişleri Bakanları 
askıdaki sorunları incelemeğe devamla görevlend irild i.

Paris'de NATO Parlâmento Üyelerinin ilk  toplantısı.

Cenevre'de atom enerjis in in  barışçı amaçlarla ku lla ­
nılması için ilk  konferans çalışmalarına başladı.

Federal Almanya Başbakanı Adenauer'in Moskova'yı 
ziyareti.

Kuzey A tlan tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki top­
lantısı. Am erika, Fransa ve İngiltere Dışişleri Bakanla­
rı 27 Ekim 'de Cenevre'de yapılacak Dışişleri Bakan­
ları toplantısına götürecekleri sorunlar hakkında mes- 
lekdaşlarına b ilg i verdiler.

Dört Dışişleri Bakanı Cenevre'de toplandı. Toplantı 
b ir sonuç alamadan son buldu.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Bakanlar toplantısı. Konsey, 
A tla n tik  kuvvetlerin i en modern silâh larla , yâni atom 
silâhıyla, donatma kararını aldı ve Avrupa'daki NATO 
ülke leri arasında daha sıkı b ir  işb irliğ iy le  hava savun­
masını yeniden teşkilâ tlandırm a ilkesin i benimsedi.

SSCB, Almanya'nın Sovyet İşgal Bölgesi'ndeki Pankovv 
re jim iy le  b ir  andlaşma imzalayarak bu re jim e devlet 
ye tk ile ri tanıdı.

Doğu Almanya Varşova Paktı'na kabul edild i. 

Stalin aleyhtarı yeni gidişin başlangıcı.
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18 Nisan 

4 - 5 Mayıs

28 Haziran

26 Temmuz 

17 Ağustos

29 Eylül 

21 Ekim

23 Ekim 

29 Ekim 

29 Ekim

31 Ekim 

4 Kasım 

6 Kasım

9 Kasım

19 - 23 Kasım

20 Kasım

1 1 -1 4  A ra lık 

12 A ra lık

Pravda Gazetesi K om in form 'un  feshedildiğ ini b ild ird i.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Bakanlar toplantısı. Gaetano 
M artino  ( İta ly a ), Halvard Lange (Norveç) ve Lester
B. Pearson (Kanada), Konsey'e NATO ü lke lerin in  as­
kerî olmayan alanlardaki işb ir liğ in i ge liştirm ek ve A t­
lan tik  Topluluğu'nun b ir liğ in i a rttırm ak  için alınması 
gereken tedbirlere ilişk in  tavsiyeler sunmakla görev­
lend irild ile r.

Polonya'nın Poznan şehrinde işçi ayaklanmaları.

M ısır Hüküm eti Süveyş Kanalı'nı m illile ş tird i.

Federal Almanya'da Komünist Partisi kanun dışı ilân 
edild i.

Saar'a ilişk in  Fransız - Alman anlaşmaları.

Stalinci unsurlara galebe çalan Gomulka Polonya B ir­
leşik İşçi Partisi (K om ün is t) B irinci Sekreteri seçildi.

Macaristan'da halk ayaklandı.

İsrail Sina bölgesinde savaşa başladı.

Sovyet Mareşali Rokossovski'nin Polonya Savunma Ba­
kanlığı son buldu.

Süveyş Kanal bölgesine Fransız - İngiliz müdahalesi.

Sovyet Kuvvetleri Macar isyanını silâhla bastırdılar.

General Eisenhower dört y ıllık  b ir  dönem için Ame­
rika B irleşik Devletleri Başkanlığı'na yeniden seçildi.

Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı Gene­
ral Gruenther Konsey'e «Allahaısmarladık» dedi.

NATO Parlâmento Üyelerinin Paris'de 2. toplantısı.

General Lauris Norstad, Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri 
Yüksek Kumandanlığı'nı devralarak göreve başladı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Üçler Komitesi Raporu'ndaki 
tavsiyeleri onayladı. Lord Ismay 1957 yılı İlkbaharın­
da görevinden ayrılm ak istediğini b ild ird i. Konsey ye­
rine Genel Sekreter o larak Belçika Dışişleri Bakanı 
Paul-Henri Spaak'ı seçti.

Am erika'nın Orta - Doğu'ya Yardım  Plânı açıklandı.
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1 Ocak

10 Ocak

6 Şubat

23 M art

24 M art

8 Nisan

2 - 3 Mayıs

7 Mayıs 

16 Mayıs

3 Temmuz

29 Temmuz 

2 Ağustos

29 Ağustos

14 Eylül 

27 Eylül

1957

Saar, siyasî bakımdan Federal Almanya C um huriyeti'ne 
bağlandı.

Harold M acm illan İngiltere Başbakanı o larak Anthony 
Eden'in ye rin i aldı.

General Spiedel Orta Avrupa Kesimi Kara Kuvvet­
leri Kum andanlığına ge tir ild i.

Amerika B irleşik Devletleri Bağdat Paktı'na katıldı.

Avrupa Atom B ir liğ i'n i ve O rtak Pazar'ı kuran Roma 
Andlaşmaları imzalandı.

Süveyş Kanalı yeniden açıldı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bonn’da Bakanlar seviye­
sindeki toplantısı. Konsey, görevinden ayrılan Lord Is- 
may'e teşekkür e tti ve Almanya'nın tekra r b ir le ş tir il­
mesi konusunda m üttefik lerarası o rtak  po litikan ın  pe­
k iş tirilm es in i kararlaştırd ı.

Am ira l S ir Guy Grantham Manş M ü tte fik  Başkuman­
dan lığ ında Am ira l S ir George Creasy'nin yerin i aldı.

Yeni NATO Genel Sekreteri Paul-Henri Spaak görevine 
başladı.

M alenkof, M o lo to f ve Kaganoviç'in Kruşçef'i işbaşın­
dan uzaklaştırma teşebbüsleri başarısızlığa uğradı, bu­
nun üzerine üçü de Prezidyum'dan ve Parti'n in  M er­
kez Kom itesi'nden a tıld ıla r, kamu görevlerinden uzak­
laştırıld ıla r.

Federal Almanya, Am erika, Fransa ve İng ilte re  B erlin '­
de im zaladıkları b ir  o rtak  b ild irge  de Almanya'nın b ir ­
leştirilm esi ve Avrupa güvenliği konularında görüş b ir ­
liğinde o lduk la rın ı b e lirtt ile r.

Amerika ve Kanada'nın Hava Savunma Kum andanlıkla­
rı NORAD adıyla b ir  tek kum andanlık altında b ir le ş ti­
r ild i. İk i tarafın b irleş ik  Karargâhı Colorado Springs'e 
yerleşti.

Bütün NATO ü lke lerin in  onayladığı te k lif le r Londra'da 
Silâhsızlanma A lt Kom itesi’ne sunuldu.

Birleşm iş M ille tle r Genel Kurulu Sovyetler'in Macaris­
tan'a müdahalesini suçladı.
Ham m arskjoeld beş y ıllık  b ir  dönem için yeniden B ir­
leşmiş M ille tle r Genel Sekreterliğ i'ne seçildi.
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4 Ekim 

7 Ekim

14 Ekim

2 3 -2 5  Ekim

1 1 -1 6  Kasım 

1 6 -1 9  A ra lık

1958

31 Ocak 

19 M art

27 M art

1 5 -1 7  Nisan

5 - 7 Mayıs

13 Mayıs 

1 Haziran

İlk  «Sputnik» uzaya fır la tıld ı.

Uluslararası Atom  Enerjisi Komisyonu ku ru ldu . Ko- 
m isyon'un Merkezi Viyana'da yerleşti.

Üçler Kom itesi'n in  «Bilge»lerinden b ir i olan Lester B. 
Pearson Nobel Barış Armağanı'm aldı.

Başkan Eisenhower ve Harold M acm illan, sonra da 
Paul-Henri Spaak Londra'da toplandılar. Am erika B ir­
leşik Devletleri Başkanı ve İngiltere Başbakanı yayın­
ladıkları o rtak iyi niyet b ild iris inde  Hür Dünya u lusları­
nın b irb ir le rine  bağlılıklarına d ikka ti çektile r. Kuzey 
A tla n tik  Konseyi'ni Hükümet Başkanları seviyesinde 
toplantıya çağırma kararı alındı.

Paris'de NATO Parlâmento Üyelerinin 3. toplantısı.

Paris'de Hükümet Başkanları toplantısı. A tla n tik  İtt i-  
fakı'n ın  ilke  ve amaçlarını yeniden doğrulayan b ir  b il­
dirge yayınlandı. Konsey NATO silâhlarını e tken lik  yö­
nünden en yüksek seviyeye çıkarmağa, siyasî ve İk t i­
sadî alanlarda daha sıkı b ir  işb irliğ i gerçekleştirmeğe 
karar verd i, b ilim  ve tekn ik  alanında artan b ir  işb ir­
liğ in in  tem ellerin i tespit e tti.

İ lk  Am erikan uydusu «Explorer I» uzaya fır la tıld ı.

Avrupa Parlâmentoları Asamblesi ilk  toplantısını Stras- 
bourg 'ta  yaptı.

Kruşçef, Mareşal Bulganin'in yerine Sovyet H ükûm eti'- 
nin başına geçti.

1957 Ocağında Hükümet Başkanları'nm a ld ık ları ka­
ra rla r uyarınca NATO ülkeleri Savunma Bakanları Pa­
ris'de top landılar. NATO'nun savunma amacı taşıyan 
strate jis i yeniden b e lir t ild i.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Kopenhag'da Bakanlar se­
viyesinde toplantısı. Konsey, önceden iyi hazırlanmış 
ve askıdaki sorunların çözümüne yol açabilecek olma­
sı şartıyla Doğu ile müzakerelere ta ra fta r olduğunu b il­
d ird i.

Cezayir'de b ir  «Halk Selâmet Komitesi» kuru ldu . 

General de Gaulle Başbakan oldu.
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10 Kasım

17-21  Kasım 

27 Kasım

1 6 -1 9  A ra lık

21 A ra lık  

31 A ra lık

1959

1 Ocak 

13 Şubat

19 Şubat

21 Şubat - 
3 M art

26 Şubat

24 M art 

2 - 3 - 4  Nisan

15 Nisan

11 Mayıs

7 Ağustos Nükleer it im li «Nautilus» Denizaltısı Kuzey Kutbu'nun 
altından A tlan tik 'ten  Pasifik'e geçti.

Kruşçef SSCB'nin, D örtlerin  Berlin Statüsü'ne ilişk in  
anlaşmasını feshedeceğini b ild ird i.

NATO Parlâmento Üyelerinin 4. toplantısı.

Sovyet Hüküm eti Kruşçef'in Berlin konusundaki tu tu ­
munu doğruladı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki top­
lantısı. Konsey, Amerika B irleşik Devletleri, Fransa ve 
İng ilte re 'n in  Berlin ve Batılıla r'ın  orada kalm ak hak­
larına ilişk in  görüşlerine tamamen ve aynen katıldı.

General de Gaulle Fransa Cumhurbaşkanlığı'na seçildi. 

Bat1111ar Kruşçef'in  Berlin Plâm'nı reddettiler.

Avrupa O rtak Pazar'ı yürürlüğe g ird i.

Am ira l Sir Manley Povver, Am ira l S ir Guy Grantham 
yerine Manş Kum andanlığına atandı.

B ir İng iliz  - T ürk  - Yunan o rtak  toplantısında Kıbrıs'ın 
19 Kasım 1960 ta bağımsızlığa kavuşması kararlaş­
tırıld ı.

İngiltere Başbakanı M acm illan 'ın  Sovyetler B ir liğ i'n i 
ziyareti.

Başkan Eisenhower Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın 
onuncu yıldönüm ünü kutlam ak üzere b ir  b ild ir i ya­
yınladı.

Irak Bağdat Paktı'ndan çekild i.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki top­
lantısı Andlaşma'nm imzasının onuncu yıldönüm üyle 
aynı güne tesadüf e tti. Bu vesileyle bütün üye ülkeler 
bu yıldönüm ünü kutladı.

Am erika Dışişleri Bakanı Foster Dulles is tifa  e tti.

Dört Dışişleri Bakanı (Am erika, Fransa, Ingiltere, 
SSCB) Almanya sorununu ele alm ak için Cenevre'de 
toplandılar.
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19 Haziran

13 Temmuz

25 Tem m uz- 
2 Ağustos

5 Ağustos 

9 Ağustos

1 5 -2 3  Eylül

15 Kasım

20 Kasım

4 A ra lık  

1 5 -2 2  A ra lık

1960

29 Şubat

4 - 1 0  Haziran

15 M art

NATO Parlâmento Üyeleri B irliğ i Londra'da b ir  A tlan tik  
Kongresi topladı. 700 kiş in in  katıldığı toplantıyı İngil­
tere Kraliçesi Elizabeth II. açtı. Kongre'nin en önem­
li kararları arasında b ir  A tla n tik  Enstitüsü kuru lm ası­
na ilişk in  tavsiye vardı.

Cenevre Konferansı ertelendi.

Cenevre Konferansı çalışmalarına başladı.

Amerika Başkan Yardımcısı Richard N ixon'un Sovyet- 
ler B ir liğ i'n i ziyareti.

Cenevre Konferansı'nın ik inc i defa ertelenmesi ve Dört 
Bakanın silâhsızlanma hakkında yayınladıkları b ild ir i.

Bağdat Paktı CENTO oldu. (Türk iye , Pakistan, İran, 
İngiltere ve Am erika B irleşik D evle tleri), Merkezî And- 
laşına Teşkilâtı merkezinin Ankara'ya yerleşmesi ka­
ra rlaş tırıld ı.

Kruşçef'in B irleşik Am erika'yı ziyareti ve Am erika B ir­
leşik Devletleri Başkanı ile Sovyet m isa firin in  Camp 
David'de görüşm eleri.

NATO Parlâmento Üyelerinin 5. toplantısı Washington'- 
da yapıldı.

Stockholm Sözleşmesi'yle, Avusturya, Danimarka, Nor­
veç, Portekiz, İsveç, İsviçre ve İngiltere, Avrupa Ser­
best Mübadele Bölgesi'ni (EFTA) kurdu la r.

Amerika B irleşik Devletleri Başkanı Eisenhower'in Av­
rupa'yı ve bu arada Kuzey A tla n tik  Konseyi'ni ziyareti.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki top­
lantısı. Paris'de Porte Dauphine'deki yeni NATO Mer- 
kezi'nin açılışıyla başlayan bu birleşim de daha çok ye­
ni b ir zirve toplantısı için Doğu ile Batı arasında yapı­
lacak müzakereler ele alındı.

Am ira l Robert L. Dennison (A .B .D .)  M ü tte fik  Atlan­
tik  Yüksek Kumandanlığı'm  Am ira l Jerauld W righ t'tan  
devraldı.

Birleşm iş M ille tle r 'in  on ülkeden ku ru lu  Komitesi çer- 
çevresinde, Cenevre'de Silâhsızlanma Görüşmeleri baş­
ladı.
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1 Mayıs

2 - 4 Mayıs

3 Mayıs

7 Mayıs

16 Mayıs 

19 Mayıs

27 Haziran

16 Ağustos 

23 Eylül

8 Kasım 

10 Kasım

21 - 26 Kasım 

14 A ra lık

1 6 -1 8  A ra lık

23 M art Fransız H ükûm eti'n in  daveti üzerine Kruşçef Fransa'yı 
ziyaret e tti.

B ir Am erikan «U2» uçağı Sovyet toprakla rı üzerinde 
düşürüldü.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin İstanbul'da Bakanlar sevi­
yesinde toplantısı. Üye ülkeler Zirve Toplantısı'ndan 
önce siyasî durum un ne olduğunu incelediler.

Avrupa Serbest Mübadele Bölgesi (EFTA) kuru lm ası­
na ilişk in  anlaşmanın onay belgeleri teslim  edild i.

Gary Povver'in kullandığı U2 uçağının düşürülmesinin 
b ir  sonucu o larak Kruşçef, Yüksek Sovyet'e Mareşal 
Nedelin'in kumandasında b ir  Füze Kuvveti kuru lduğu­
nu b ild ird i.

Paris'de Zirve Konferansı (A .B .D ., Fransa, İngiltere 
ve SSCB) toplandı ve başarısızlığa uğrayarak dağıldı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'ndeki Am erika, Fransa ve İn­
g iltere Dışişleri Bakanlan görüşmelerin hangi şartlar 
altında kesilm iş olduğunu diğer üye ü lke lerin  tem sil­
c ilerine anlattılar.

Cenevre Konferansı'na katılan kom ünist ü lke lar tem­
s ilc ile ri toplantıyı te rke ttile r.

Kıbrıs bağımsız o ldu.

New Y o rk 'ta  B irleşm iş M ille tle r Genel Kuru lu 'na katı­
lan Kruşçef top lan tıla r sırasında çeşitli taşkın lık la rıy­
la d ikka ti çekti.

John F. Kennedy Amerika B irleşik Devletleri Başkanı 
seçildi.

81 ülkeden gelen lide rle rin  katılmasıyla Moskova'da 
Kom ünist Z irve'si toplandı. Kruşçef'in  barış içinde b ir ­
lik te  yaşamayla ilg ili görüşleri onaylandı.

NATO Parlâmento Üyelerinin 6. toplantısı Paris'te ya­
pıldı.

Avrupa İktisadî İşb irliğ i Teşkilâtı (OEEC), İktisadî İş­
b ir liğ i ve Gelişme Teşkilâtı (OECD) oldu. ABD ve Ka­
nada yeni teşkilâta ka tıld ıla r.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar Toplantısı. Kon­
sey Berlin konusundaki 16 A ra lık  1958 ta rih li b ild ir ­
gesini doğruladı.
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1961 

1 Ocak

1 Şubat

17 Şubat 

5 M art

12 Nisan

1 4 -1 5  Nisan

18 Nisan

21 Nisan 

8 -1 0  Mayıs

1 Haziran 

2 - 3  Haziran

13 Ağustos

31 Ağustos 

30 Eylül 

17 Ekim

A tla n tik  Enstitüsü'nün kuru luşu kesinleşti. Enstitü 'nün 
geçici o larak M ilano'ya yerleşmesi kabul edild i.

NATO Genel Sekreteri Paul-Henri Spaak, m em leketin­
de yeniden siyasî hayata a tılm ak kararında olduğunu 
b ild ird i. İstifası Konsey tarafından kabul edild i.

Sovyetler B irliğ i Federal Almanya'ya verdiğ i b ir  notay­
la Berlin sorununu tekrar ortaya attı.

Spaak Genel Sekreterlik 'ten ayrıld ı. Bu görev yeni Ge­
nel Sekreter'in atanmasına kadar Genel Sekreter Baş­
yardımcısı A lberto  Casardi tarafından yü rü tü ldü .

Sovyetler'in fır la ttık la r ı uzay aracı Spukn ik 'te  yer alan 
Yuri Gagarin Dünya'nın etrafında b ir  yörüngede dö­
nen ilk  insan oldu.

Kübalı göçmenlerin «Domuzlar Körfezi»ne yaptık ları 
çıkartm a teşebbüsü başarısızlığa uğradı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Genel Sekreterlik görevi için 
Hollanda Daimî Temsilcisi D irk  U. S tikker'e  tek lifte  
bulundu.

D irk U. S tikker NATO Genel Sekreterliğ i görevine baş­
ladı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Oslo'da Bakanlar seviyesinde 
toplandı. Konsey tıpkı 1958 ta rih li b ild irgedeki gibi 
olan Almanya sorunundaki tu tum unu b ir  kere daha 
b e lir tt i. Öte yandan, Konsey, Türk iye  ve Yunanistan'a 
kalkınm a program larını gerçekleştirm ekte nasıl yar­
dımcı olunabileceğinin incelenmesini kabul e tti.

Başkan Kennedy Paris'deki NATO M erkezi'n i ziyaret 
e tti.

Şahsen görüşmek ve genel görüş teatisinde bulunm ak 
amacıyla Kennedy ve Kruşçef Viyana'da buluştular.

Doğu A lm anya'nın «Vopo» diye anılan Halk Polisi Ber­
lin 'in  Doğu kesim ini kapattı. Üç M ü tte fik , «Utanç Du­
v a r ın ın  kurulm asını protesto eden b ir  nota gönder­
d ile r.

SSCB nükleer denemelerine yeniden başladı.

OECD sözleşmesinin yürürlüğe g iriş i.

Sovyet Kom ünist Partisi X X II. Kongresi'n in açılışı. 
Kruşçef, Berlin sorunu için tanıdığı ve yıl sonunda bi-
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30 Ekim

8 Kasım

1 3 -1 5  Kasım 

13- 15 A ra lık

26 Ekim

1962

19 Ocak

20 Şubat

14 M art

18 M art 

29 M art

10 Nisan 

18 Nisan

ten mühletten vazgeçti. S ta linciliğ in  ka lın tıla rın ın  o r­
tadan kaldırılmasına hız ve rild i.

Manş M ü tte fik  Başkumandanlığında Am ira l S ir Alex- 
ander Bingley, Am ira l S ir Manley Power'in yerin i aldı.

Sovyetler B irliğ i 50 megatondan daha güçlü b ir  bom­
ba patla ttı.

Cabot Lodge A tla n tik  Enstitüsü'nün Genel M üdürlüğü­
ne atandı. Enstitü Paris'e yerleşti.

NATO Parlâmento Üyelerinin 7. toplantısı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki top­
lantısı Paris'de yapıldı. Konsey, Berlin konusundaki 
tu tum unu yeniden b e lir tt i. Berlin Duvarı'nın kuru lm a­
sını sert b ir  şekilde suçladı, müzakereler yoluyla b ir 
çözüme varılması için Moskova ile yeniden d ip lom a­
tik  temasların başlatılmasını onayladı. Öte yandan, 
Konsey, b ir Çevik Müdahele Kuvveti kurulduğunu açık­
ladı.

NATO ü lke lerin in  8 -2 0  Ocak arasında Paris'de topla­
nan «Kuru ltay»ı, İtt ifa k 'ın  ve A tla n tik  Topluluğu'nun 
kuvvetlendirilm esi için b ir  b ild irge yayınladı.

ilk  Am erikan Uzay Adamı Yarbay John Glenn «Dost­
luk» adını taşıyan uzay aracıyla dünyanın etrafında 
üç defa döndü.

Onyedi ülkenin katıldığı Cenevre Silâhsızlanma Görüş­
meleri başladı.

Cezayir'in bağımsızlığını tanıyan Evian Andlaşmaları.

Uzay'a araç fırla tıcısı yapımını düzenlemek amacıyla 
b ir  Avrupa Teşkilâtı kurulm asını öngören sözleşme­
nin imzası. ELDO adı verilen bu teşkilâta, Belçika, Da­
nim arka, Federal Almanya, Fransa, İtalya, Hollanda, 
İspanya ve İngiltere katıld ı.

Kennedy ve M acm illan yayınladıkları b ir  o rtak  b ild ir ­
geyle Kruşçef'i nükleer denemeleri yasaklamak konu­
sunda b ir  anlaşmaya varm ak için s ık ış tırd ıla r.

Fransız halkı yapılan referandumla Cezayir'in bağım­
sızlığını onayladı.
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4 - 6  Mayıs 

14 Haziran

25 Temmuz

5 Ağustos 

20 Ekim 

22 Ekim

28 Ekim

1 2 -1 6  Kasım 

20 Kasım

11 A ra lık

1 3 -1 5  A ra lık

1 8 -2 0  A ra lık

1963

2 Ocak

NATO Bakanlar Konseyi Atina'da toplandı. Dışişleri ve 
Savunma Bakanlan diğer konular arasında İtt ifa k 'ın  
hangi şartla r altında nükleer silâhlara başvurabilece­
ğini ele a ldılar.

Avrupa Uzay Araştırm aları Teşkilâtı'n ın  (ESRO) ku­
rulmasını sağlayan sözleşmenin imzası. Almanya, Avus­
turya, Belçika, Danimarka, Fransa, Hollanda, İngilte­
re, İspanya, İsveç, İsviçre ve İtalya sözleşmeye ka tıl­
d ılar.

A tla n tik  Konseyi, Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek 
Kumandanlığına, em ekliliğ in i isteyen General Nor- 
stad'ın yerine General Lyman L. Lem nitzer'in atanma­
sını onayladı.

SSCB atmosferde b ir  d izi nükleer denemeye g ir iş ti. 

Çin, H indistan'a saldırdı.

Başkan Kennedy, Küba'da füze fırla tm a rampaları bu­
lunmasını kınayarak açıkladı. Ada'nın kısmen abluka 
altına alınmasına karar verdi.

Kruşçef, Küba'daki füze tesislerinin sökülmesini kabul 
e tti.

NATO Parlâmento Üyelerinin 8. toplantısı.

Kruşçef'in Sovyet bombardıman uçaklarını geri çek­
meyi kabul etmesi üzerine Küba'ya uygulanan kısmî 
abluka ka ld ırıld ı.

McNamara havadan yere «Skybolt» füzesinin yapımın­
dan vazgeçildiğini açıkladı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Paris'de Bakanlar seviye­
sindeki toplantısı. Konsey, Küba meselesinin sonuçla­
rı üzerinde geniş b ir görüş teatisinde bulunarak Ame­
rikan teşebbüsünü onayladı. Bu vesileyle İtt ifa k 'ın  Ber­
lin ve silâhsızlanma konularındaki tu tum u b ir  kere 
daha b e lir tild i.

Kennedy ve M acm illan arasında, Bahama'daki Nassau 
şehrinde yapılan görüşme. İk i devlet adamı s tra te jik  
nükleer kuvvetlerinden b ir  kısmını İtt ifa k  emrine ver­
meği te k lif e ttile r.

General Norstad Kumandanlığı General Lemnitzer'e 
devretti.
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14 Ocak 

16 Ocak

2 1 -2 2  Ocak 

28 Ocak

1 Şubat 

5 Nisan 

30 Nisan 

22 - 24 Mayıs

10 Haziran

20 Haziran

21 Haziran 

25 Haziran

1 5 -2 5  Temmuz

B ir basın toplantısında, General de Gaulle, İng ilte re 'n in  
O rtak Pazar'a girmesine karşı olduğunu b ild ird i.

Fransız tem silc isin in  demeci üzerine Konsey, Kuzey 
A tla n tik  Andlaşması'nın Fransa'nın Cezayir vilâyetle­
rine a it hüküm le rin in  3 Temmuz 1962 den itibaren 
geçerlilik le rin i kaybettiğ in i kaydetti.

Federal Almanya Başbakanı Adenauer'in Paris'i ziyare­
ti ve Fransız - Alman İşb irliğ i Andlaşması'nın imzası.

İng ilte re 'n in  O rtak Pazar'a g iriş i konusunda Brüksel'­
de yapılm akta olan görüşmeler belirsiz b ir  süre için 
ertelendi.

Am ira l S ir VVilfrid Woods (İng ilte re ) Manş M ü tte fik  
Kuvvetleri Başkumandanlığı görevini devraldı.

Moskova, K rem lin 'le  VVashington arasında b ir  kırm ızı 
telefon hattı kurulm asını kabul e tti.

Am ira l Harold Page Sm ith, Am ira l Dennison'dan A t­
lan tik  M ü tte fik  Kumandanlığı görevini devraldı.

Özellikle savunma sorunlarını ele alan Kuzey A tla n tik  
Konseyi Bakanlar toplantısı Ottavva'da yapıldı. V tip i 
İngiliz bombardıman kuvveti ve Polaris'le donatılm ış 
üç Am erikan denizaltısı Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri 
Yüksek Kumandanlığı emrine ve rild i. Yüksek Kuman- 
dan'a, kendisine karşı sorum lu olacak ve nükleer so­
run larla  uğraşacak b ir  yardımcı ataması yetk is i ve rild i.

Amerika B irleşik Devletleri Başkanı, nükleer deneme­
leri yasaklayan b ir  anlaşmaya varabilm ek için Tem­
muz ayında Moskova'da b ir  Am erikan - İng iliz  - Sovyet 
Konferansı'nın toplanacağını b ild ird i.

Cenevre'de Am erikan ve Sovyet tem silc ile ri, Washing- 
ton ile Moskova arasında b ir  kırm ızı telefon kuru lm a­
sına ilişk in  anlaşmayı imzaladılar.

Cenevre'deki Silâhsızlanma Toplantısı 30 Temmuza 
erte lendi.

A lm anya'daki F rank fu rt şehrinde b ir  konuşma yapan 
Başkan Kennedy Am erika 'nın Avrupa'ya karşı olan 
taahhütle rin i resmen yenileyerek A tla n tik  İttifak ı'nda - 
k i o rtak la rın  eşitliğ i ilkesin i b ir  kere daha b e lir tt i.

«Atm osferdeki, uzaydaki ve su a ltındaki nükleer dene­
meleri yasaklayan anlaşma»nın parafe edilmesiyle so-
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21 Eylül

10 Ekim

11 Ekim

17 Ekim 

2 2 -2 3  Ekim

4 - 9  Kasım

22 Kasım

25 Kasım 

1 6 -1 7  A ra lık

29 Temmuz

1964

7 Ocak 

23 Nisan

1 2 - 14  Mayıs

nuçlanan Moskova'daki Am erikan - İng iliz  - Sovyet Kon­
feransı.

B ir basın toplantısında General de Gaulle Fransa'nın 
Moskova Andlaşması'nı imzalamayacağını b ild ird i.

SSCB, Kom ünist Ç in 'in  her ne pahasına olursa olsun 
atom silâhına sahip olma isteğini kınadı ve Ç in lile r 'in  
ik i ülke sınırını 5.000 defadan fazla ihlâl e ttiğ in i açık­
ladı.

Nükleer denemeleri kısmen yasaklayan Moskova And- 
laşması'nın yürürlüğe g iriş i.

Dr. Konrad Adenauer Federal Almanya Başbakanlığı 
görevinden istifa  e tti.

Prof. Ludwig Erhard Adenauer'in yerine Başbakan oldu.

Âcil durum larda Avrupa'daki NATO kuvvetlerin i tak­
viye konusunda Am erika 'nın kapasitesini ortaya koy­
mak amacıyla yapılan «Big L ift»  manevraları sırasın­
da 14.500 Am erikan askeri rekor teşkil eden b ir  süre 
içinde Am erika'dan Almanya'ya in tika l e tt ir ild i.

9. NATO Parlâmento Üyeleri toplantısı.

Başkan Kennedy'nin Dallas'ta (Texas) ö ldürü lm esi. 
Başkan Yardımcısı Lyndon B. Johnson Birleşik Amerika 
Başkanı o ldu.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Başkan Kennedy'nin hatırasını 
anmak için Paris'de olağanüstü toplandı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Paris'de Bakanlar seviye­
sinde yaptığı toplantı. Başkan Johnson Konseye gön­
derdiği mesajda «Amerika B irleşik Devletleri'n in 
NATO'ya olan samimî desteği»ni yeniden b e lirtt i. Ba­
kanlar, o rtak siyasetlerinin ana çizgilerin i h a tırla ttıla r 
ve Doğu - Batı ilişk ile rin in  gerçekten ve temelden dü­
zeltilm esin i sağlamanın kaygıları olduğunu b e lirttile r.

Fransa Hükümeti Pekin H ükûm eti'n i tanıdı.

Daimî Konsey'de D irk U. S tikker, yazın Genel Sekreter­
lik  görevinden ayrılm ak niyetinde olduğunu açıkladı.

Konsey La Haye'de Bakanlar seviyesinde toplandı. Ba­
kanlar, belli başlı dünya sorunları karşısındaki tu tum ­
larını ve Kıbrıs'ta nizamın yeniden kurulm ası yolunda
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4 Haziran

30 Haziran 

29 Temmuz 

1 Ağustos 

18 Eylül

8 - 9 Ekim

15 Ekim

15 Ekim

16 Ekim 

3 Kasım

16-21 Kasım

15 - 17 A ra lık

B irleşm iş M ille tle r'in  g iriş tiğ i çabaları tamamen des­
tek led ik le rin i b ir kere daha b e lir tt ile r. Konsey bu ara­
da çalışmalarından ö türü  D irk U. S tikker'e  teşekkürle 
Eski İtalyan Bakanlarından ve Paris Büyükelçisi Man- 
lio  Brosio'yu 1 Ağustostan itibaren Genel Sekreterlik 
görevine davet e tti.

Kuzey A tla n tik  Konseyi 1 Temmuzdan itibaren Daimî 
G rub'un Etüt ve Plân servislerinin yeniden teşkilâ tlan­
dırılm asını kabul e tti. Askerî Kom ite 'n in  karar verd i­
ği bu yeniden teşkilâ tlandırm anın amacı, Daimî Grup'a 
üye olmayan ülkelere mensup subayların NATO'nun 
askerî plân ve e tü tle rin in  hazırlanmasına daha geniş 
şekilde katılm aların ı sağlamaktı.

Türkiye Başbakanı İsmet İnönü Konsey'i ziyaret e tti.

D irk U. S tikker A tla n tik  Konseyi'ne veda e tti.

M anlio Brosio Genel Sekreterlik görevini devraldı.

Belçika Dışişleri Bakanı Paul-Henri Spaak Kuzey A t­
lan tik  Konseyi O nur Başkanı o ldu.

Savunma Araştırması M illî D irek tö rle ri Kom itesi'n in  
ilk  toplantısı. 1960 yılı İlkbaharında kuru lan bu Ko­
m ite 'n in  amacı, özellik le uluslararası işb ir liğ in i gerek­
tiren alanlarda olm ak üzere savunmayı kuvvetlend ir­
mek için b ilimsel uygulamalar konusunda ittifa k 'a  tav­
siyelerde bu lunm aktır.

İngiliz seçim lerinde işçi Partis i'n in  zaferi. Harold W il- 
son Başbakan oldu.

Kruşçef görevlerinden istifa  e tt ir ild i.  Hükümet Başkan- 
lığı'na Aleksi Kosigin, Parti Genel Sekreterliğ i'ne Leo- 
nid Brejnev g e tir ild i.

Kom ünist Çin ilk  Atom Bombasını patla ttı.

Lyndon B. Johnson Amerika B irleşik Devletleri Başkanı 
seçildi.

NATO Parlâmento Üyeleri Konferansı'nın 10. y ıllık  b ir ­
leşimi NATO Merkezi'nde yapıldı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki top­
lantısı Paris'de yapıldı. Bakanlar, Sovyetler B irliğ i'nde  
ve Çin'de vukua gelen o layların ışığı altında uluslar­
arası durum u incelediler. Geleneksel tu tum ların ı ve 
uyanık b ir  savunma gereğini yeniden b e lir tt ile r, klâsik 
silâhlarla nükleer s ilâh lar konusunda İtt ifa k 'ın  karşı-
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24 Ocak 

•6 Nisan

7 Nisan

1965

23 Nisan

30 Nisan

1 1 -1 2  Mayıs

14 Mayıs

31 Mayıs - 
1 Haziran

1 Temmuz

24 Ağustos

9 Eylül 

4 - 9  Ekim

lastiği sorunları ele a ldılar. Konsey b ir  sonraki Bakan­
lar toplantısının 1965 yılı Mayısında Londra'da yapıl­
masını kararlaştırd ı.

Sir VVinston C hurch ill'in  Londra'da ölüm ü.

ABD, dünyanın ilk  ticarî uydusu olan «Early Bird»ü yö­
rüngesine o tu rttu . Bu uydu, telefonla uzak muhabere, 
televizyon yayınları vb. için mükemmel toplu b ir  sis­
tem olduğunu gösterdi.

Federal Almanya Parlâmentosu Berlin 'de toplantıday­
ken, Sovyet ve Doğu Alman makamları b ir  hafta sürey­
le şehre karadan g iriş yo lların ı zaman zaman abluka 
altına a ld ılar. Sovyetler, Berlin 'de yapılan toplantının, 
Berlin 'in  Federal Almanya'ya dahil olmadığı bahane­
siyle kanunsuz olduğunu ile ri sürdüler.

Sovyetler ilk  muhabere uydusunu fır la ttı la r .

Am ira l Thomas H. Moorer (ABD) A tla n tik  M ütte fik  
Yüksek Kumandanı o larak Am ira l Page Sm ith 'in  yeri­
ne geçti.

Londra'da toplanan Konsey, Fransız, İngiliz ve Am eri­
kan H ükûm etle ri'n in  Almanya'ya ilişk in  o rtak  demeç­
lerine katıldı.

Komünist Çin ik inc i Atom Bombası'nı patla ttı.

Paris'de toplanan NATO Savunma Bakanları özellikle 
Türkiye ve Yunanistan'ın askerî meselelerine eğild iler 
ve M ü tte fik le rin  hepsinin nükleer plânların hazırlan­
masına daha geniş şekilde katılmasını temenni e ttile r.

Avrupa Ekonom ik Topluluğu'nda tarım  konusunda ya­
pılan görüşmeler Fransa tarafından kesildi.

Am ira l S ir VaryI Begg (İn g ilte re ), Am ira l S ir VVİlfred 
Woods yerine Manş M ü tte fik  Başkumandanlığına 
atandı.

General de Gaulle, NATO içindeki kaynaşık sistemin 
Fransa bakımından en geç 1969 yılında son bulacağını 
b ild ird i.

NATO Parlâmento Üyeleri 11. y ıllık  top lantıla rın ı New 
Y ork 'ta  yaptıla r.
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20 Ekim

5 -1 9  A ra lık  

1 4 -1 6  A ra lık

1966

21 Ocak

7 M art 

10 M art

29 M art

9 Mayıs 

7 - 8  Haziran

16 Haziran

21 Haziran 

25 Temmuz

Kuzey A tla n tik  Konseyi Am erika - Kanada S tra te jik  
Bölge G rupu'ndaki görev ve belli başlı NATO Kuman- 
dan lık la rı'n ın  yeniden tespit edilen ye tk ile rin i onayladı.

General de Gaulle seçim lerin ik inc i turunda yeniden 
Fransa Cumhurbaşkanı seçildi.

Konsey Bakanlar toplantısı Paris'de yapıldı. Bakanlar, 
NATO kuvvet hedeflerinin tespiti için yeni yöntem ler 
getirilm esi ilkesin i kabul e ttile r.

Am ira l Sir John Frewen (İng ilte re ) görevlerine ek ola­
rak Manş M ü tte fik  Başkumandanlığı görevini de üzeri­
ne aldı.

General de Gaulle, Fransa'nın NATO'nun kaynaşık as­
kerî kum andanlıklarından çekilm ek niyetinde olduğu­
nu, Başkan Johnson'a yazıyla b ild ird i.

Fransız Hüküm eti diğer ondört üye ülkeye gönderdiği 
b ir  m uhtırayla Fransa'nın NATO Kum andanlıkların­
dan ayrıldığını b ild ird i ve Fransız toprakla rındaki M üt­
te fik  Kuvvetlerin in çekilmesini istedi.

10 M art ta rih li muhtırasına dayanan Fransa, Fransız 
Kuvvetleri'n in  1 Temmuzdan itibaren NATO emrine ve­
rilm esin in  son bulacağını b e lir tt i, M ü tte fik le r'e  a it 
kuvvetlerle tesislerin 1 Nisan 1967 ye kadar taşınma­
sını d iled i.

Çin term o-nükleer olan üçüncü Atom Bombasını pat­
la ttı.

Konsey Brüksel'de genellikle Fransız g ir iş im le rin in  so­
nucunda ortaya çıkan sorunlara ayrılan b ir  toplantı 
yaptı.

Konsey, Daimî Grup'un 1 Temmuzda kaldırılm asını ka­
rarlaş tırd ı; Askerî Komite'den Konsey'e yeni te k lif le r 
getirm esini istedi.

Belçika Tem silciler Meclisi SHAPE'in Belçika'ya yerleş­
mesini kabul e tti.

NATO ü lke lerin in  Paris'de toplanan Savunma Bakanla­
rı 1970 e kadar olan -1970 dahil- kuvvet hedeflerini 
kabul e ttile r. Savunma Bakanları İt t ifa k  kanatlarının 
savunulmasının önemine de bu arada işaret e ttile r.
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13 Eylül

10 Ekim 

10 Ekim

26 Ekim

27 Ekim 

10 Kasım

14 Kasım

1 4 -1 8  Kasım 

1 A ra lık

5 A ra lık

8 A ra lık

9 A ra lık

1 4 -1 6  A ra lık

13 Eylül SHAPE'i Belçika'nın Mons şehri yakınındaki Casteau'ya 
taşımak kararı ve rild i.

Kuzey A tla n tik  Konseyi b ir  danışma organı durum una 
getirilen Manş Kom itesi'n in  yeniden teşkilâ tlandınIdı- 
ğını b ild ird i. Bunun sonucunda CINCHAN doğrudan 
doğruya Askerî Kom ite'ye bağlı olacaktı.

NATO Savunma Koleji Paris'den ayrılarak Roma'ya 
yerleşti.

AFCENT'in Hollanda'da Brunssum'a taşınması karar­
laştırıld ı.

Konsey NATO M erkezi'n in Brüksel'e taşınmasına ka­
ra r verdi.

Çin, yaptığı dördüncü atom denemesinde uzaktan ku­
mandalı b ir  bomba patla ttı.

Savunma Plânlama Komitesi (O ndört ülkenin katılm a­
sıyla Konsey) Askerî Kom ite 'yi VVashington'dan ayrı­
lıp Brüksel'e yerleşmeğe davet e tti.

İngiltere Başbakanı Harold W ilson İng ilte re 'n in  Avru­
pa Ekonom ik Topluluğu'na g irm ek niyetinde olduğu­
nu b ild ird i.

NATO Parlâmento Üyelerinin 12. toplantısı.

Kurt Georg Kiesinger Hristiyan D em okratlar'la  Sosya- 
lis tle r 'in  kurduğu koalisyonda Almanya Başbakanı oldu. 
VVilly Brant Başbakan Yardımcısı ve Dışişleri Bakan­
lığı görevlerini üzerine aldı.

Savunma Plânlama Kom itesi, Portekiz'deki ilk  NATO 
Kumandanlığı olan IBERLANT'ın faaliyete geçmesini 
onayladı.

Uzay'ın araştırılması konusundaki ilk  uluslararası an­
laşma için Birleşm iş M ille tle r'de  onay sağlandı.

Savunma Plânlama Komitesi NATO'nun kaynaşık kuv­
ve tle rin in  b ir  genel teşkilâ tlandırılm aya tâbi tu tu lm a­
sını ve yeni b ir  s tra te ji uygulanmasını onayladı.

Bakanlar seviyesinde Paris'de toplanan Konsey, Sov- 
yetler B irliğ i ve Doğu Avrupa devletleriyle Batı arasın­
da, siyasî havanın yumuşamasını sağlayacak yo lla rın  
aranması isteğine işaretle ik i karar aldı. Bunlardan b i­
rincisi tekno lo ji alanında işb irliğ ine, d iğeri, gelecekte­
ki görevlerini tespit edebilmek üzere, 1949 dan bu ya­
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20 A ra lık  

27 A ra lık

1967

18 Ocak

30 M art

31 M art

1 Haziran

5 Haziran

14 Haziran

17 Haziran 

26 Haziran 

7 Temmuz

2 8 -2 9  Eylül

6 Ekim

16 Ekim 

20 - 25 Kasım

na A tla n tik  İtt ifa k ı'n ı etkileyen olayların  tah liline  iliş ­
k ind i. Savunma Plânlama Komitesi nükleer plânlama 
için ik i kom ite kurmağa karar verdi.

Savunma Plânlama Komitesi Askerî Kom ite 'n in  yü rü t­
me işleriy le  görevli b ir  Uluslararası Kurmay Heyeti'nın 
kuruluşunu kaydetti.

Yöneltileb ilen b ir cihazla Ç in lile r 5. Atom Bombalarını 
pa tla ttıla r.

NATO Savunma Koleji Roma'da resmen açıldı.

SHAPE'deki bayraklar, Fransa'da son defa o larak d i­
reklerinden in d ir ild i.

SHAPE'in yeni Karargâhı Belçika'da resmî merasimle 
açıldı.

AFCENT Karargâhı Brunssum'da resmen açıldı.

AFMED ka ld ırıld ı ve Avrupa Güney-Doğu M ü tte fik  
Kuvvetleri Kumandanlığı'na bağlı o larak Malta'da 
NAVSOUTH kuru ldu .

Lüksemburg'da Bakanlar seviyesinde toplanan Konsey 
İs ra il-A ra p  çatışmasından sonra Orta-Doğu'daki du­
rumu inceliyerek tekno lo ji alanında Itt ifa k 'ın  oynaya­
bileceği muhtemel rolü tespit için g iriş ilen  inceleme­
lerin devamını kararlaştırdı.

Çin'de 6. Atom Bombası pa tla tıld ı. Bu defa patlatılan 
b ir  H idrojen Bombası'ydı.

A tla n tik  M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanlığı'na 
Am ira l Ephraim P. Holmes (A. B. D.) atandı.

Mareşal Yakubovsky (SSCB) Varşova Paktı Kuvvetleri 
Başkumandanlığına atandı.

NATO Nükleer Plânlama Grupu Ankara'da toplandı.

Am ira l S ir John Bush ( İn g ilte re ), Manş ve Doğu A t­
lan tik  Başkumandanlığı görevini Am ira l S ir John 
Frevven'den devraldı.

Brüksel'deki yeni NATO Merkezi resmî törenle açıldı.

Kuzey A tla n tik  Asamblesi adını alan NATO Parlâmen­
to Üyeleri B irliğ i y ıllık  13. toplantısını Brüksel'de 
yaptı.
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12 A ra lık 

1 3 -1 4  A ra lık

1968

13 Ocak

19 Ocak 

10 Mayıs

24 - 25 Haziran

2 0 -21  Ağustos 

21 Ağustos

Nükleer Savunma Meseleleri Kom itesi, Brüksel'de, 
Nükleer Plânlama Grupu'nun Nükleer S tra te jik  Kuv­
vetlere, füze-savar füze konusuna, nükleer silâhların 
ta k tik  kullanım ına ve bütün M ü tte fik le rin  nükleer 
plânlamaya katılmasına ilişk in  raporunu inceledi.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Brüksel'de Bakanlar sevi­
yesinde yaptığı ilk  toplantı. Konsey, İtt ifa k 'ın  gelecek­
teki görevlerine ilişk in  Harmel Raporu'nu kabul e tti. 
Savunma Plânlama Komitesi esnek ve dengeli, klâsik 
ve nükleer b ir mukabele yelpazesini öngören kademeli 
caydırma stra te jis i kavramını kabul e tti; A tla n tik  Dai­
mî Hazır Kuvveti'n in  ( STANAVFORLANT) kuruluşunu 
onayladı.

STANAVFORLANT İngiltere 'n in Portland Limam'nda 
ku ru ldu . Hollanda, Norveç, İngiltere ve Am erika Deniz 
Kuvvetleri'ne bağlı gemiler bu münasebetle yapılan tö­
rene ka tıld ıla r.

Amerika ve Sovyetler B irliğ i nükleer silâhların yayılma­
sını önleme anlaşması için b ir  tasarı üzerinde muta­
bakata vararak bunu Cenevre'deki Silâhsızlanma Kon­
feransına sundular.

Brüksel'de Bakanlar seviyesinde toplanna Savunma 
Plânlama Komitesi İtt ifa k  için, NATO kuvvetleriy le  
Varşova Paktı kuvvetleri arasında b ir  denge muhafaza 
etmenin gereğini b e lir tt ile r. Bakanlar, 1969 dan 1973 e 
kadar olan dönem için b ir d izi kuvvet hedefini onayla­
d ıla r ve Nükleer Savunma Meseleleri Kom itesi'n in , Av­
rupa'da b ir  Füze-savar Füze sistemi kurulm asının ye­
rinde olmayacağı şeklindeki görüşünü doğruladılar.

İzlanda Başkenti Reykjavik'te Bakanlar toplantısı. Ba­
kanlar günün çeşitli konularını ve bu arada Berlin'e 
olan ulaşımı kısıtlayan yeni tedb irle ri gözden geçird i­
ler; o rtak  b ild ir iye  iliş ik  o larak karşılık lı ve dengeli 
kuvvet in d ir im i konusunda b ir  b ild irge  yayınladılar.

Sovyet, Polonya, Doğu Alman, Bulgar ve Macar B ir lik ­
leri Çekoslovakya'yı is tilâ  e ttile r. Çekoslovak Komü­
nist Partisi önderi Dubçek tu tuk landı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi toplanarak bu buhranın yarat­
tığı durum u ta rtış tı.
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26 Ağustos

27 Ağustos 

17 Ekim

5 Kasım 

1 0 -1 5  Kasım 

1 4 -1 6  Kasım

23 Ağustos

13 A ra lık

1969

lâ  Ocak

24 Şubat

10 Nisan 

28 Mayıs

Çekoslovakya Halk Cum huriyeti Başkanı General Svo- 
boda Moskova'ya giderek Sovyetler'le müzakerelere 
başladı.

Moskova'daki Rus - Çek görüşmeleri sonunda yayınla­
nan o rtak  b ild ir ide , Varşova Paktı Kuvvetle ri'n in , Çe­
koslovakya'daki durum  normale dönünce geri çekile­
cekleri üzerinde anlaşmaya varıldığını be lirtiyo rdu .

General Svoboda, Dubçek ve diğer Çek yöneticileri 
Prag'a geri döndüler.

Prag'da, Sovyet Kuvvetleri'n in  geçici o larak Çekoslo­
vakya'da kalışını meşru durum a getiren b ir  anlaşma­
nın imzası.

Richard Nixon Am erika B irleş ik  Devletleri Başkanı se­
ç ild i.

Kuzey A tla n tik  Asamblesi'nin 14. y ıllık  toplantısı B rük­
sel'de yapıldı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi Bakanlar toplantısının öne 
alınmış b irleş im i. Bakanlar, Çekoslovakya'da Sovyet- 
Ier'in  g ir iş tiğ i hareketi B irleşm iş M ille tle r ilkelerine 
karşı olduğu için kınadılar ve Sovyetler B irliğ i'ne  ih­
tarda bulundular. Dışişleri Bakanları, savunma konu­
sunda durum ların ı yeniden değerlendirmeği ve b ir  si­
yasî yumuşamaya varm ak için incelemelerine devama 
karar ve rd ile r; İtt ifa k 'ın  vazgeçilmez n ite liğ in i b e lirt­
tile r.

Osman Olcay (T ü rk iye )'ın  1969 Ocağından itibaren 
James A. Roberts ( Kanada ) 'in  yerine NATO Genel Sek­
reter Başyardımcılığına ge tirild iğ i açıklandı.

Savunma Plânlaması Kom itesi'n in  Bakanlar seviyesin­
deki toplantısı.

Am erika B irleşik Devletleri Başkanı Richard Nixon 
NATO Genel M erkezi'n i ziyaret ederek, Kuzey A tlan­
t ik  Konseyi'nde b ir  söylev verdi.

İtt ifa k 'ın  Y irm in c i Y ıldönüm ü'nde Kuzey A tla n tik  Kon­
seyi Washington'da Bakanlar seviyesinde toplandı.

Savunma Plânlama Kom itesi'n in  Bakanlar seviyesindeki 
toplantısı Akdeniz'de b ir  Deniz Çağrı Kuvveti o luştu­
rulmasını onayladı.
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5 -6  Kasım

1 1 -12  Kasım 

3 - 5 A ra lık

1 9 7 0

28 Ocak

5 M art

20 M art 

16 Nisan

26 - 27 Mayıs

8 - 9 Haziran

11 Haziran

12 Ağustos 

14 Ağustos

21 -25  Eylül

Brüksel'de bazı Bakanların da katılmasıyla toplanan 
Konsey A ra lık  Bakanlar Toplantısı için hazırlık yaptı. 
Çevre sorunlarıyla ve genel o larak modern toplumun 
ortaya çıkardığı sorunlarla uğraşmak görevi verilen b ir 
Kom ite kuru ldu .

Nükleer Plânlama Grubu'nun Bakanlar seviyesinde Was- 
hington toplantısı.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin ve Savunma Plânlama Ko- 
m itesi'n in  Brüksel'de Bakanlar seviyesinde toplantısı. 
Konsey, toplantıdan sonra Doğu - Batı ilişk ile rine  deği­
nen b ir b ild ir i yayınladı.

Konsey, Modern Toplumun Sorunları Komitesi Başka- 
nı'nın sunduğu raporu onayladı.

Nükleer S ilâhların Yayılması Andlaşması yürürlüğe 
g ird i.

NATO'nun uzak haberleşme uydusu fır la tıld ı.

ABD - SSCB arasında s tra te jik  silâhların kısıtlanması 
için yapılan görüşmeler Viyana'da başladı.

Konsey'in Roma'da Bakanlar seviyesindeki toplantısı. 
Bakanlar b ir b ild ir i ile buna ekli o larak karşılık lı ve 
dengeli silâh ind irim ine  ilişk in  b ir  b ild irge  yayınladı­
lar. İtalya b ild irgeyi diğer ilg ili Devletlere d ip lom atik  
kanallarla iletmekle görevlend irild i.

Nükleer Plânlama G rupu'nun Venedik'te Bakanlar se­
viyesindeki toplantısı.

Savunma Plânlama Kom itesi'n in  Brüksel'de Bakanlar 
seviyesindeki toplantısı. Bu toplantıda Sovyet silâhlı 
kuvvetlerin in  artışı ile Rusların Akdeniz'deki mevcudi­
yeti ele alındı.

Sovyetler B irliğ i - Federal Almanya Andlaşması Mosko­
va'da imzalandı.

ABD - SSCB arasında s tra te jik  s ilâhların kısıtlanması 
için Viyana'da yapılan görüşmeler son buldu.

La Haye'de Kuzey A tlan tik  Andlaşması Derneği'nin 16 
ıncı Genel Kurul toplantısı.
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28- 30 Ekim 

2 Kasım

18 Kasım

2 - 4 A ra lık

Nükleer Plânlama G rupu'nun Ottowa'da 8. top lantısı.

ABD - SSCB arasında S tra te jik  Silâhların Kısıtlanmast 
na ilişk in  görüşmeler (SALT) Helsinki'de yeniden baş­
ladı.

Varşova'da Federal Almanya ile Polonya arasında Oder- 
Neisse hattını Polonya'nın kesim sınırı sayan b ir an­
laşma parafe edild i.

Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Brüksel'de Bakanlar sevi­
yesindeki toplantısı.

228



İSTATİSTİKLER





İSTATİSTİKLER

NATO ÜLKELERİNİN ALANLARI

ÜLKE ALAN (K m ')

Belçika 30,513

Kanada 9,976,177

Danimarka 43,043

Fransa 547,026

Federal Almanya 248,454

Yunanistan 131,944

İzlanda 103,000

İtalya 301,225

Lüksemburg 2,586

Hollanda 33,612

Norveç 324,219

Portekiz 91,971

Türkiye 780,576

Ingiltere 244,030

B. Amerika 9,363,353

Avrupa 2/882,199

Kuzey Amerika 19,339,530

TOPLfM 22 ,221,72?
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NATO ÜLKELE

ÜLKE 1949 1950 1951 1952 1953 1 9 5 4 1955 1956 19

( 0 ) ( D ( 2 ) (3 ) (4 ) (5 ) ( 6 ) (7 ) ( 8 ) (9

Belçika 8 614 8  639 '8 678 8  730 8 778 8  820 8  869 8  924 8

Kanada 13 447 13 712 14 009 14 459 14 845 15 287 15 698 16 123 16

Danimarka 4 231 4 270 4 304 4 334 4 369 4 406 4 439 4 466 4

Fransa 41 496 41 836 42 154 42 460 42 752 43 057 43 428 43 843 44

F. Almanya (a ) 46 164 46 904 4 7 4 1 6 47 717 48 180 48 701 49 176 49 774 50

Yunanistan 7 483 7 566 7 646 7 733 7 817 7 893 7 966 8  031 &

İzlanda 142 143 145 148 151 154 158 161

İtalya 46 343 46 637 47 030 47 352 47 604 47 899 48 200 48 469 48

Lüksemburg 296 297 298 299 301 303 305 307

Hollanda 9 955 10 114 10 264 10 382 10 493 1 0  616 10 751 1 0  8 8 8 1 1

Norveç 3 234 3 265 3 296 3 328 3 362 3 395 3 429 3 462 3
Portekiz 8 333 8  405 8  477 8  496 8  534 8  570 8 610 8  647 8

Türkiye (b ) 20 487 20 947 21 634 22 219 2 2  818 23 433 24 065 24 771 25

Ingiltere 50 111 50 363 50 574 50 737 50 880 51 066 51 221 51 430 51

B. Amerika 149 767 152 183 154 87® 157 553 160 184 163 026 165 931 168 903 171

Avrupa Toplam 246 889 249 386 251 916 253 935 256 039 258 313 260 617 263 173 265

K. Amerika » 163 214 165 895 16 8  887 172 0 1 2 175 029 178 313 181 629 185 026 188

NATO Toplanı 410 103 415 231 420 803 425 947 431 068 A 36 626 442 246 448 199 454

(a )  1960'dan sonra Saar ve Batı Berlin dahil o lm ak üzere.

(b )  1970 sayımının geçici rakamlarına göre 35.666.549
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KİNİN NÜFUSU

BİRİM : 000 a la rak

57 1958 1959 1969 1961 1962 196? 1964 1965 1966 1967

) ( 1 0 ) ( 1 1 ) ( 1 2 ) (1 3 ) (1 4 ) (1 5 ) (1 6 ) (1 7 ) (1 8 ) (1 9 )

989 9 053 9 104 9 153 9 184 9 221 9 290 9 378 9 464 9 528 9 599

677 17 120 17 522 17 909 18 269 18 600 18 925 19 325 19 678 20 050 20 441

488 4 515 4 547 4 581 4 612 4 647 4 684 4 720 4 757 4 791 4 828

311 44 789 45 240 45 684 46 163 46 998 47 853 48 41 1 48 920 49 400 49 890

415 51 031 51 628 55 433 56 175 56 938 57 587 58 267 59 012 59 638 61 0 1 0

096 8  173 8  258 8 327 8  398 8  448 8 480 8 510 8 551 ■8 614 8  658

165 169 172 176 179 182 185 189 192 196 2 0 0

743 49 041 49 356 49 642 49 «63 50 151 50 598 51 120 51 575 51 962 52 398

308 310 312 314 317 321 324 328 331 335 339

026 11 187 11 348 11 486 11 639 1 1  806 11 966 12 127 12 292 12 455 12 597

494 3 525 3 556 3 585 3 615 3 639 3 667 3 694 3 723 3 753 3 782

680 8  725 8  776 8  865 8  932 9 008 9 074 9 143 9 234 9 335 9 419

498 26 246 2 7 0 1 7 27 755 28 450 29 160 29 890 30 635 31 391 32 174 33 017

657 51 870 52 157 52 559 52 941 53 458 53 797 54 213 54 595 54 896 55 302

984 174 882 177 830 180 684 183 756 186 656 189 417 192 1 2 0 194 592 196 920 199 118

870 268 634 271 471 277 560 280 468 283 977 287 395 290 735 294 037 297 077 301 039

661 192 0 0 2 195 352 198 593 202 025 205 256 208 342 211 445 214 270 216 970 219 559

İ3 1 460 636 466 823 476 153 432 493 489 233 495 737 502 180 508 307 514 047 520 598
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NATO ÜLKELERİ SAVUNMA 
(Cari 

1949

ÜLKE Para B irim i 1949 1950 1951 1952 1953 1954

( 0 ) d ) ( 2 ) ( 3 ) (4 ) (5 ) ( 6 ) (7 )

Belçika Milyon Belçika Fr. 7.653 8 256 13.387 19.965 19.815 19.925
Kanada » Kanada Doları 372 495 1 . 2 2 0 1 875 1.970 1.771
Danimarka » Danimarka Kuronu 360 359 475 676 889 «85
Fransa » Fransız Frangı 4.787 5.591 8.81 1 12.531 13.865 11.710
Federal Almanya (a ) DM . . 6.195 6.287
Yunanistan » Drahmi 1.630 1.971 2.615 2.655 2.767 3.428
İtalya M ilyar Liret 301 353 457 521 480 543
Lüksemburg Milyon Lü-ksemburg Fr. 1 1 2 170 264 436 488 566
Hollanda » Florin 680 901 1.060 1.253 1.330 1.583
Norveç » Norveç kuronu 370 357 572 «31 1.067 1.141

Portekiz » Eskudos 1.419 1 516 1.553 1.691 1.975 2 . 1 0 0

Türkiye » Lira 556 599 652 725 827 936

Ingiltere » Sterlin 779 849 1.149 1.561 1.681 1.571

B. Amerika » Dolar 13.503 14.307 33.059 47.598 49.377 42.786

Avrupa Toplam (b ) M ilyon US Dolar 4.825 5.445 7.627 10.231 12 403 11.746

K. Amerika > » » » 13.875 14.802 34.279 49.473 51.347 44.557

Toplam NATO (b ) Milyon * » 18.700 20.247 41.906 59.704 63.750 56.303

a. Kuzey A tlan tik  Andlaşması'na girişinden (Mayıs 1955) önce Federal Almanya, bazı NATO ülkelerin in sa 

vunma gideri çerçevesine giren bazı masraflar yapıyordu. Savunma giderlerin in (NATO tanrmlamasına göre) 

(in 'in  yaşamasını sağlayacak önemli harcamalarda bulunuyordu. Bu giderler NATO tanımlaması çerçevesine g ir

o. Avrupa ve NATO toplam ları 1953 den önceki Alman savunma giderlerin i İçermemektedir. Bu yüzden
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, GİDERLERİ TOPLAMI 
Fiatlar)

1967

1955 1956 1957 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967

( 8 ) (9 ) ( 1 0 ) ( 1 1 ) ( 1 2 ) (1 3 ) (1 4 ) (1 5 ) (1 6 ) (1 7 ) (1 8 ) (1 9 ) ( 2 0 )

17.067 17.065 18.356 18.312 18 6 8 6 19.161 19.561 2 1 . 1 1 1 22.230 24.853 25.036 26.313 27.774
1.819 1 . 8 8 8 1.829 1.740 1.642 1.654 1.715 1.810 1.712 1.813 1.659 1.766 1.880

920 936 1 . 0 1 2 988 986 1.113 1.180 1.551 1 651 1.764 1.974 2.080 2.337

1 1 . 0 2 0 14.690 15.600 16.569 17.926 19.162 20.395 22.184 22.849 24.280 25.300 26.732 28.000

7.383 7.211 8.962 6.853 11.087 12.115 13.175 17.233 19.924 19.553 19.915 20.254 21.941

3.688 4.939 4.477 4.469 4.735 5.1 10 5.034 5.102 5.385 5.647 6.290 7.168 9.389

551 584 61 1 647 667 710 749 861 1.031 1.118 1 . 2 1 2 1.342 1.350

614 395 439 429 402 263 290 355 348 462 477 497 470
1.699 1.854 1.845 1.656 1.505 1.723 2.013 2.186 2.307 2.661 2.714 2.790 3.143

953 967 1.049 1.024 1.107 1.058 1.179 1.371 1.465 1.570 1.897 1.947 2.145
2.224 2.297 2.391 2.485 2.'820 3.023 4.922 5.744 5.724 6.451 6.680 7.393 8.563
1.077 1.159 1.266 1.470 2.153 2.405 2.718 2.980 3.147 3 443 3.821 3.996 4.596
1.567 1.615 1.574 1.591 1.589 1.655 1.709 1.814 1.871 2 . 0 0 0 2.091 2.175 2.275

40.371 41.513 44.159 45.096 45.833 45.380 47.808 52.381 52.295 51.213 51.827 63 572 74.210

11.828 13.137 13.814 12.925 13.358 14.231 15.339 17.408 18.756 19.706 20.574 21.534 22.879
42.190 43.401 45.988 46.836 47.475 47.034 49.523 54 096 53.879 52.890 53.362 65.205. 75.949

54.018 56.538 59.802 59.761 60.833 61.265 64.862 71.504 72.635 72.596 73.936 86.739 9B.828

/unma bütçelerine işgal masrafları adı ile katkıda bulunuyordu. Ayrıca NATO'nun tanımlamasına göre sa- 

dışında, Alman makamları her y ıl Berlin'in olağanüstü durumu ve hür dünyanın savunmasının yararı için, Ber- 

mediği için yukarda be lirtilm em iş tir. Bunlar, 1967 de 2.463m ilyon DM tutarında idi.

ertesi y ılla rın  toplam ları ile kıyasltnabilecek durumda değillerd ir.
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NATO ÜLKELERİNİN GAYRİ SAFİ M İLLÎ I

ÜLKE 1949 1950 1951 1952 1953 1954 1955 1956 1

( 0 ) ( D ( 2 ) ( 3 ) (4 ) (5 ) ( 6 ) (7 ) ( 8 )

Belçika 2,5 2 , 6 3,7 5,4 5,2 5,0 4,1 3,8
Kanada 2 , 6 3,1 6,5 8,9 9,0 3,6 3,6 3,4
Danimarka 2 , 1 1 , 8 2,3 3,0 3,7 8 , 1 7,6 7,1
Fransa 6,4 6,5 8,4 10,3 1 1 , 0 8,7 7,6 9,2
Almanya • . 4,9 4,7 4,8 4,2
Yunanistan 6,4 6,9 7,4 7,1 5,6 6 , 0 5,7 6,5
İtalya 4,1 4,3 4,8 5,1 4,3 4,6 4,2 4,2
Lüksemburg 1 , 0 1,5 1,7 2 , 6 3,2 3,6 3,6 2 , 1

Hollanda 4,5 5,4 5,5 6 , 2 6 , 2 6 , 6 6 , 2 6,3
Norveç 2,9 2,5 3,4 4,5 5,6 5,6 4,4 3,9
Portekiz 3,9 4,1 3,8 4,1 4,6 4,7 4,7 4,3
Türkiye 6,7 6,4 5,8 5,6 5,4 6 , 0 5,6 5,2
Ingiltere 7,0 7,2 8,9 1 1 , 1 1 1 , 2 9,9 9,2 8 , 8

B Amerika 5,7 5,4 8,7 14,9 14,7 12,7 1 1 , 0 1 0 , 6

Toplam Avrupa 5,7 

Toplam Kuzey Amerika 5,5
5,9

5,3
7,1

1 0 , 6

8,7

14,5

■8 , 0

14,4

7,2

12,4

6 , 6

1 0 , 8

6,7

10,4

Toplam NATO 5,6 5,4 9,3 13.0 12,4 1 0 , 8 9,4 9,2

. . =  Bu yılla ra  ait b ilg ile r b ilinm iyo r.

K aynak: GNP : (OECD).

Savunma giderleri : 1967 Basın b ild ir is i.
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FASILAYA ORANLA SAVUNMA GİDERLERİ

;57 1958 1959 1960 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967

9 ) ( 1 0 ) ( 1 1 ) ( 1 2 ) (1 3 ) (1 4 ) (1 5 ) (1 6 ) (1 7 ) (1 8 ) (1 9 )

3,9 3,9 3,9 3,7 3,6 3,7 3,6 3,6 3,3 3,3 3,3

6,5 6 , 0 5,4 5,2 5,3 5,1 4,5 4,4 3,7 3,6 3,6

3,5 3,3 2,9 3,1 2,9 3,4 3,5 3,2 3,3 3,1 3,3

8,7 7,9 7,9 7,6 7,5 7,3 6 , 8 6 , 6 6,4 6,3 6 , 2

4,8 3,4 5,1 4,7 4,7 5,6 6 , 1 5,5 5,1 4,9 5,3

1,5 5,3 5,4 5,4 4,7 4,5 4,3 4,1 4,0 4,2 5,1

4,1 4,0 3,9 3,8 3,6 3,7 3,9 3,8 3,8 3,9 3,7

2 , 2 2 , 1 1,9 1 , 1 1 , 2 1,5 1,4 1 , 6 1 , 6 1 , 6 1,4
5,7 5,0 4,3 4,4 4,9 5,0 4,8 4,7 4,3 4,1 4,2

4,0 4,0 4,1 3,6 3,7 4,0 4,0 3,9 4,2 4,0 4,1

4,3 4,3 4,6 4,5 6,9 7,5 7,0 7,2 6,7 6,9 7,4

4,5 4,5 5,3 5,5 6 , 1 6,3 5,5 5,6 5,8 5,2 5,4

8 , 0 7,8 7,4 7,2 7,0 7,1 6,9 6 , 8 6,7 6,7 6,7

0 , 8 10,9 1 0 , 2 9,7 9,9 1 0 , 1 9,6 8 , 8 8 , 2 9,2 1 0 , 1

6,4 5,8 6 , 0 5,8 5,7 5,9 5,9 5,6 5,4 5,3 5,4

0,5 1 0 , 6 9,9 9,5 9,6 9,8 9,3 8,5 7,9 8 , 8 9,7

[?,2 9,0 8,7 8 , 2 8,3 8.5 8  1 7,5 7,0 7,6 8,2
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İSTATİSTİKLER I

NATO ÜLKELERİNİN GELİŞMEk 
(Yardım ı Yapan Ülkele

A. TOPLAM

ÜLKE 1957 1958 1959 1960

( 0 ) ( 1  ) ( 2 ) (3 ) (4 )

Belçika 0.39 1.18 1.73 1.77

Kanada 0.47 0.54 0.27 0.46

Danimarka 0 05 0.13 . 0.43 0.72

Fransa 2.40 2 . 6 8 2.55 2.59

Federal Almanya 1.18 1.07 1.57 1.03

İtalya 0.87 0.60 0.54 1 . 0 2

Hollanda 1.70 2.31 2-36 2.43

Norveç 0.25 0.08 0.18 0.25

Portekiz . . . . . .
Ingiltere 1.76 1.17 1.40 1.34

B. Amerika 1 . 0 0 0.89 0.73 0.82

NATO Toplam 1.15 1.05 0.97 1.03

B. KAMU SEKTÖ

ÜLKE 1957 1958 1959 1960

( 0 ) ( D ( 2 ) (3 ) (4 )

Belçika 0 . 2 1 0.24 0.82 0.98

Kanada 0.17 0.32 0 . 2 0 0.24

Danimarka 0.05 0.13 0.27 0 . 1 1

Fransa 1.60 1.77 1.82 1 . 6 6

Federal Almanya 0.62 0 56 0.65 0.58

İtalya 0 . 6 8 0.28 0 30 0.37

Hollanda 0.27 0.46 0.53 0.46

Norveç 0.25 — 0.13 0.25

Portekiz 0 . 1 0 0.05 0.80 1.58

Ingiltere 0.43 0.48 0.63 0.64

B. Amerika 0.51 0.58 0.52 0.60

NATO Topam C 56 0.62 0.60 0.65

. . . Bu y ılla rın  b ilg ile ri b ilinm iyo r.

Kaynak : OECD
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İSTATİSTİKLER

TE OLAN ÜLKELERE YARDIMI 
rin GSMH Oranlarına Göre) 
YARDIM

1961 1962 1963 1964 1965 1966

(5 ) ( 6 ) (7 ) ( 8 ) ( 9 ) ( 1 0 )

1.62 1 . 0 2 1.42 1.18 1.46 1.11

0.31 0.33 0 37 0.38 0.41 0.58

0.56 0.23 0.16 0.41 0.17 0.25

2.60 2.27 1 . 8 6 1 . 8 6 1 . 6 6 1.51

1.19 0.85 0.74 0.79 0.74 0.71

0.80 1.06 0.76 0.51 0.54 1.16

1 . 8 8 1.15 1.00 0.76 1.32 1 . 2 0

0.61 0.15 0.43 0.41 0.61 0.25

0.90 1.07

1.32 1.05 0.95 1 . 1 2 1.14 1.07

0.94 0.84 0.84 0.82 0.87 0 . 6 6

1.10 0.96 0.90 0.89 0.91 0.80

RÜNÜN YARDIMI

1961 1962 1963 1964 1965 1966

(5 ) ( 6 ) (7 ) ( 8 ) (9 ) ( 1 0 )

0.85 0.61 0.65 0.51 0 . 6 8 0.61

0.19 0  16 0.28 0.34 0.30 0.46

0.14 0 . 1 1 0.14 0.14 0.15 0.27

1.71 1.59 1 25 1 . 1 2 0.94 0.85

0 , 8 8 0.61 0.53 0.47 0.48 0.47

0.26 0.30 0.26 0 . 1  1 0.18 0 . 2 2

0.61 0.75 0.27 0.31 0.35 0.35

0 . 2 0 0.15 0.41 0.30 0 19 0.19

1.77 1.54 1.78 1.99 0.61 0.67

0 67 0.59 0.54 0.60 0.55 0.55

0.72 0 . 6 8 0 . 6 8 0.59 0.57 0.52

0.75 0.69 0.65 0.58 0.55 0.52
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E K  1

BİRLEŞMİŞ MİLLETLER YASASININ 51. MADDESİNİN METNİ

24 Ekim 1945

İşbu Andlaşma'nın h içb ir hükmü Birleşmiş M ille tle r üyelerinin b ir in in  
silâhlı b ir  saldırmaya hedef olması halinde, Güvenlik Konseyi M ille tle r­
arası barış ve güvenliğin korunması için gerekli tedb irle r alıncaya kadar, 
m ün ferit veya müşterek tabiî meşruu müdafaa hakkına halel getirmez. Bu 
meşru müdafaa hakkını ku llanarak üyelerin aldığı tedb irle r derhal Güven­
lik  Konseyi'ne b ild ir i l ir  ve Konsey'in işbu Andlaşma'ya dayanarak m ille t­
lerarası barış ve güvenliğin korunması veya iadesi için gerekli göreceği şe­
kilde her an hareket etmek yetki ve görevine h içb ir veçhile tesir etmez.
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EK  2

BR Ü K SEL ANDLAŞMASI’NDAN BÖLÜMLER ( ')

17 Marl 194S

Andlaşma'ya Taraf Devletlerin Başkanları :
Temel insan haklarına, k iş in in  haysiyet ve değerine ve Birleşm iş M ille tle r 
Yasası tarafından ilân edilen diğer ilkelere olan inançlarını tey it etmeğe; 
O rtak m iraslarını teşkil eden dem okra tik  ilke le ri, vatandaş ve kişi özgür­
lük le rin i, anayasal gelenekleri ve hukuka saygıyı savunmağa ve doğrulama­
ğa; bu amaçla, kend ile rin i esasen b irleştiren İktisadî, sosyal ve kü ltüre l 
bağları pekiştirmeye, dürüst b ir  işb irliğ inde  bulunmaya ve Batı Avrupa'da, 
Avrupa ekonom isinin yeniden kurulm ası için gerekli sağlam b ir temel ya­
ratm ak için çabalarını birleştirmeğe;
M illetlerarası barış ve güvenliği sağlamak ve her tü rlü  saldırı siyasetini 
önlemek amacı ile, B irleşm iş M ille tle r Yasası'na uygun o larak karşılık lı 
yardımda bulunmaya;
Almanya'nın yeniden saldırı siyasetine başvurması halinde gerekli tedb ir­
leri almağa;
Aynı ilkelerden esinlenen ve aynı kararlarla  harekete geçen diğer Devlet­
leri kendi çabalarına o rtak etmeğe;
Bu amaçla, İktisadî, sosyal ve kü ltü re l işb ir lik le ri ile meşru o rta k  savun­
ma haklarını düzenleyecek b ir  andlaşma yapmaya;
Kararlı o larak tam ye tk ili tem silc ile rin i tâyin etm işler ve bun lar da aşa­
ğıdaki maddelerde mutabakata va rm ış lard ır :

MADDE I

Avrupa'nın iktisaden kalkındırılm asını hızlandırmak için birleşme gereğin­
den ve m enfaatlerinin sıkı dayanışmasından emin bulunarak, sözleşmeyi 
yapan yüksek tara flar, İktisadî po litika la rındak i ayrılık la rı yok ederek, üre­
tim le rinde ahenk sağlıyarak, tica rî mübadelelerini ge liştirerek, verim i en 
yüksek noktasına ulaştırm ak amacı ile İktisadî faa liye tle rin i düzenleye­
cekler ve uyum laştıracaklardır.
işbu maddenin yukardaki satırlarında be lirtilen  ve 7. maddede öngörülen 
Danışma Konseyi ile yürütülecek olan işb irliğ i, Andlaşma'ya tara f olanla­
rın bulundukları veya bulunacakları diğer İktisadî ku ru luş la r ile  aynı işi 
tekrarlam ış olmayacak ve görevlerini engellemiyecek, aksine bu kuru luş­
ların faaliyetine en e tk ili yardım ı sağlayacaktır.

( 7 ) Brüksel Andlaşması Paris Anlaşm aları ile değ iştirilm iştir. S . 296 ya bak.



BRÜKSEL ANDLAŞMASI

Sözleşmeyi yapan Yüksek Taraflar, ya doğrudan doğruya danışmalar yolu 
ile veya ihtisas kuru luşları içinde, daha iyi b ir hayat seviyesine ulaşmanın 
çabasını ortaklaşa göstereceklerdir. Aynı zihniyet ile, ü lke leri arasındaki 
sosyal ve kü ltüre l iliş k ile r i geliştirmeye çalışacaklardır.
Sözleşmeyi yapan Yüksek Taraflar, ihtisas kurum larınca onaylanmış olan 
sosyal sorunlara ilişk in  p ra tik  n ite lik tek i tavsiyelerin derhal uygulanma­
sını te tk ik  için aralarında dayanışmalarda bulunacaklar. Bu sosyal sorun­
lara ilişk in  andlaşmaiara biran önce varmaya çaba göstereceklerdir.

MADDE II

MADDE III

Sözleşmeyi yapan Yüksek Taraflar, o rtak  m edeniyetlerinin temelinde bu­
lunan ilke lerin , halkları tarafından daha iyi anlaşılması ve kü ltüre l mübade­
lelerin özellik le aralarındaki andlaşmalar yolu ile geliştirilm esi için çabala­
rını b irleştireceklerd ir.

MADDE IV

Sözleşmeyi yapan Yüksek Taraflardan b ir i, Avrupa'da silâhlı b ir  saldırıya 
uğrayacak olursa, diğer Taraflar, Birleşm iş M ille tle r Yasası'nın 51. mad­
desindeki hüküm lerine uygun o larak e llerindeki askerî veya diğer araçları 
ku llanarak saldırıya uğrayan tarafa yardımda bulunacaklardır.

MADDE V

Yukardaki maddeye göre alınmış olan uygulayıcı tedb irle r derhal Güven­
lik  Konseyi'nin b ilgisine sunulur. Güvenlik Konseyi, m illetlerarası barış ve 
güvenliğin korunması veya iadesi için gerekli tedb irle ri aldığında, alınmış 
olan tedb irle r ka ld ırılacaktır.
işbu Andlaşma Birleşmiş M ille tle r Yasası hüküm lerin in  Taraflara yükle­
diği m üke lle fiyetle ri haleldar edemez. Güvenlik Konseyi'nin, Birleşmiş 
M ille tle r Yasası hükmünce, M illetlerarası barış ve güvenliğin korunması 
veya iadesi için gerekli gördüğünde harekete geçme yetki ve görevini en­
geller gibi yorumlanamaz.

MADDE VI

Sözleşmeyi yapan Taraflardan her b ir i, aralarında veya üçüncü bir Devlete- 
karşı g ir iş tik le r i taahhütlerin  işbu Andlaşma'nın hüküm lerine aykırı o l­
madığını beyan ederler.
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BRÜKSEL ANDLAŞMASI

Aralarından b irine  karşı aktedilm iş h içb ir ittifa k ta  bulunm azlar ve h içb ir 
B irliğe katılmazlar.

MADDE VII

işbu Andlaşma konusuna giren bütün sorunlar hakkında danışmada bulun­
mak üzere Taraflar, görevlerini daim î surette yerine getirebilecek şekil­
de teşkilâ tlandırılm ış b ir  Danışma Konseyi teşkil edeceklerdir. Konsey ge­
rekli gördüğü her zaman toplanacaktır.
Danışma Konseyi, nerede meydana gelirse gelsin barışı tehdit eden b ir  du­
rum hakkında ve Almanya'nın b ir  saldırı politikasına başvurması halinde 
veya İktisadî is tik ra rı tehlikeye sokan herhangi b ir  durum  halinde alına­
cak tedb irle r hakkında ta ra fların  danışmada bulunabilm eleri için, bun lar­
dan herhangi b ir in in  isteği üzerine top lanab ilir.

MADDE V III

Ara larındaki anlaşmazlıkları barışçı yo lla rla  çözümlemek kararlılığ ına sa­
d ık kalarak, Taraflar, aşağıdaki hüküm leri uygulamakta aralarında anlaş­
mağa varm ış lard ır :
Taraflar, işbu Andlaşma'nın uygulandığı sürece, M illetlerarası Adalet Di­
vanı Yönetm eliğ i'n in  36. maddenin 2. fıkrasında öngörülen bütün anlaş­
m azlıkları, bunları Divan'a götürm ekle çözümleyeceklerdir.

MADDE IX

Sözleşmeyi yapan Taraflar, aralarında anlaşmaya vararak, diğer Devletle­
ri aralarında ve davet edilen Devlet ile anlaşmaya varılm ış şartla r altında, 
işbu Andlaşma'ya katılmağa davet etme kararını ve reb ilirle r.

MADDE X

işbu Andlaşma, son onay belgesinin tevdii tarih inden itibaren yürürlüğe 
girecek ve e lli yıl yü rü rlü k te  kalacaktır.
Brüksel 17 M art 1947.
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EK  3

VANDENBERG KARAR SU RETİN İN  METNİ

80. Kongre nin 2. Oturumunda, 239. Senato Karart, II Haziran 1948

Barış, adalet, insan hak ve temel hü rriye tle rin in , Birleşm iş M ille tle r çerçe­
vesi içinde gerçekleştirilmesi m üm kün olan sıkı b ir m illetlerarası iş b ir li­
ğ in i gerektirmesi dolayısı ile, B irleşik Amerika Senatosu şu hususları ka­
ra rlaş tırm ış tır :
a. O rtak menfaatin gerektird iğ i durum lar dışında, silâhlı kuvvete başvur­

mamak amacı ile Birleşm iş M ille tle r çerçevesi içinde M illetlerarası 
barış ve güvenliği korum akla B irleşik Am erika'nın iradesini teyit et­
mek;

b. B irleşik Amerika Başkanı'nın, hüküm etin, kanunî yoldan. Birleşmiş 
M ille tle r çerçevesi içindeki aşağıdaki hedefleri izlemesinde Senato'nun 
isteğinden haberdar kılınması :

1. M illetlerarası sorunlar ve anlaşmazlıkların barışçıl yo llardan çözüm­
lenmesini gerektiren tüm  sorunlar ve yeni üyelerin g iriş i konu ların­
da Vetonun kaldırılm asının kabulü.

2. Birleşm iş M ille tle r Yasası'nın hedeflerine, ilkelerine ve hüküm lerine 
uygun olarak, tek tek ve topluca bölgesel veya müşterek savunma ted­
b ir le r in in  sür'atle alınması.

3. B irleşik Am erika 'nın kanunî yoldan, fe rd î ve karşılık lı, e tk ili ve de­
vamlı yardıma dayanan bu bölgesel veya o rtak tedbirlere katılması.

4. M illî güvenlik lerin i haleldar eden silâhlı b ir  saldırı halinde, m ünferit 
veya toplu meşru müdafaa hakkını (Madde 51) ku llanm aktaki ka­
rarlılığ ını teyit ederek barışın korunmasına katılması.

5. Birleşmiş M ille tle r Yasası'nda öngörüldüğü gibi, B irleşik Am erika'nın 
hizmetine Silâhlı Kuvvetler verecek anlaşmaların imzalanması için aza­
mî çaba sarfedilmesi, üye uluslar arasında silâhların evrensel denetim i 
ve ind irim i konusunda her tü rlü  ihlâ l teşebbüsüne karşı tem inatlarla  
donatılm ış b ir  anlaşmanın imzalanması,

6. Birleşm iş M ille tle r 'in  güçlendirilm esi için yapılm ış çabalara rağmen 
gerekli görüldüğü takdirde, 109. maddeye uygun o larak b ir  konferan­
sın veya Genel Kuru l'un  toplanmasını sağlayacak Yasa'nın gözden ge­
çirilm esi.
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EK 4

KUZEY ATLANTİK ANDLAŞMASI

MUıshinglon D. C., 4 Nisan, 1949 

işbu Andiaşma'ya Taraf olan Devletler :
Birleşm iş M ille tle r Andlaşması'nm gaye ve prensiplerine inançlarını ve bü­
tün m ille tle r ve hüküm etlerle barış halinde yaşamak arzularını teyit ey- 
liyerek;
M ille tle rin in , demokrasi prensip leriy le fe rt hürriye tle ri ve hukukun hü­
kümranlığı üzerine müessese bulunan h ürriye tle rin i, müşterek m iras la rı­
nı ve m edeniyetlerini korumaya karar vererek;
Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nde refah ve is tik ra rın  gelişmesine yardım  etmek 
arzusunu besliyerek;
Müşterek müdafaaları ve barış ve güvenliğin korunması için gayretlerin i 
b irleştirm eye azmederek;
işbu Kuzey A tlan tik  Andlaşması üzerinde m utabık ka lm ışlard ır.

MADDE I

Birleşmiş M ille tle r Andlaşması'nda kararlaşmış olduğu üzere, Taraflar, da­
hil olabilecekleri b ilum um  m illetlerarası ih tilâ fla rı, m illetlerarası barış ve 
güvenliği ve adaleti tehlikeye koymıyacak surette barışçı yo lla rla  hallet­
meyi ve m illetlerarası münasebetlerinde, Birleşm iş M ille tle r 'in  gayeleriyle 
herhangi b ir surette te lif edilemiyecek tehd it veya kuvvet istim alinden çe­
kinm eyi taahhüt ederler.

MADDE II

Taraflar, kendi hür müesseselerini takviye, bu müesseselerin istinat ettiğ i 
prensip lerin  daha iyi anlaşılmasını temin ve is tik ra r ve refahı sağlamıya 
has şartları geliştirm ek suretiyle m illetlerarası muslihane ve dostane mü­
nasebetlerin inkişafına yardım  eyliyeceklerdir. Tara flar, beynelm ilel İk t i­
sadî siyasetlerindeki bütün ayrılık la rı izaleye çalışacaklar ve içlerinden 
herb iri veya hepsi arasında İktisadî işb ir liğ in i teşvik eyliyeceklerdir.

MADDE III

İşbu Andlaşma'mn gayelerinin daha müessir b ir şekilde tahakkukunu te­
m in için Taraflar, kendi hususî vasıtalarını geliştirm ek ve b irb ir le rine  kar­
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KUZEY ATLANTİK ANDLAŞMASİ

şılık lı yardım larda bulunm ak suretiyle, münferiden ve müçtemian, devam­
lı ve f i i l î  o larak hareket edip b ir silâhlı tecavüze karşı münferiden ve müş­
terek mukavemet kudre tle rin i idame ve tezyit eyliyeceklerdir.

MADDE IV

İçlerinden herhangi b ir in in  m ü lk î tam am iyetin in , siyasî is tik lâ lin in  veya 
güvenliğinin, Taraflardan b ir in in  fik rince , tehd it altında bulunması ha­
linde, Taraflar b irb ir le r iy le  istişare eyleyeceklerdir.

MADDE V

Taraflar, içlerinden b irine  veya birkaçına karşı Avrupa'da veya Kuzey Ame­
rika 'da vâki olacak silâhlı b ir  tecavüzün bütün taraflara tevcih edilm iş 
b ir tecavüz addedilmesi ve binnetice Taraflardan herb irin in  böyle b ir  te­
cavüzün vukuu halinde, Birleşm iş M ille tle r Andlaşması'nın 51. maddesi ile 
tanınan m ünferit veya müşterek meşrû müdafaa hakkını ku llanarak, Ku­
zey A tla n tik  Bölgesi'nde güvenliği yeniden tesis ve temin için, silâhlı kuv­
vet is tim a li de dahil o lm ak üzere, lüzumlu göreceği harekete, münferiden 
ve diğer Taraflarla  mutabakat halinde, hemen tevessül etmek suretiyle 
tecavüze uğrayan Taraf veya Taraflara yardım  eylemesi hususunda m uta­
bık ka lm ışlardır.
Bu mahiyette olan her silâhlı tecavüz ve bunun neticesinde alınan her 
tedb ir derhal Güvenlik Konseyi'nin ıttılaına arzolunacaktır. Bu tedb irle r, 
Güvenlik Konseyi'nin m illetlerarası barış ve güvenliği yeniden tesis ve ida­
me için lâzım tedb irle ri alması ile nihayet bulacaktır.

AAADDE VI ( ‘ )

Taraflardan b ir in in  Avrupa veya Kuzey Am erika'daki ülkesine, Fransa'­
nın Cezayir ( 2) V ilâyetle ri'ne, Taraflardan herhangi b ir in in  Avrupa'daki iş­
gal Kuvvetleri'ne, Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nde Sereten M edarı'nın Kuzeyi'n- 
de olup Taraflardan b ir in in  hakkı kazasına tâbi bulunan adalara veya aynı 
bölgede Taraflardan b ir in in  gemi veya uçaklarına karşı yapılan b ir  silâhlı 
tecavüz addedilip 5 inci maddenin ta tb ik in i icabettirecektir.

( 1) Kuzey A tlan tik  Bölgesi, Yunanistan ve Türkiye 'n in Ittifak 'a  katılmasıyla ilg ili protokolün 2. 
maddesiyle yeniden sınırlanm ıştır. (Bak. S. 252)

( 2) 16 Ocak 1963 de Kuzey A tlantik Konseyi Fransız Daimî Temsilcisinin, 1 Temmuz 1962 ta ri­
hinde şelfi determinasyon oylaması ile Cezayir halkının Fransa ile işbirüği halinde Cezayir'in 
bağımsızlığını ilân ettiğ ine daıir beyanatını dinlenmiştir. Dolayısı ile Fransa Cumhurbaşkanı 
3 Temmuz 1962 de Cezayir'in bağımsızlığını resmer. tanım ıştı. Bunlun sonucu olarak 
«Fransa'nın Cezayir V ilâyetleri» a rtık  bu şekliyle mevcut olmadığı gibi Kuzey A tlan tik  And- 
laşmasında söz konusu ed ilm elerin in de anlamı kalm am ıştır. Bu beyandan sonra Konsey, 
Fransa'nın Cezayir V ilâyetleri ile ilg ili Andlaşma maddeleri 3 Temmuz 1962 den itibaren 
yürürlükten kalktığ ını kaydetm iştir.
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MADDE V II

İşbu Andlaşma, Birleşm iş M ille t le re  üye olan Tarafların  Birleşm iş M ille t­
ler Andlaşması'ndan m ütevellit hak ve vecibelerin i, yahut m illetlerarası ba­
rış ve güvenliğin muhafazasında Güvenlik Konseyi'nin aslî m esuliyetini 
haleldar etmez ve herhangi b ir  şekilde haleldar ediyor gib i te fs ir o lu­
namaz.

MADDE V III

Taraflardan herb iri, kendisiyle diğer herhangi b ir Taraf veya diğer herhan­
gi b ir  Devlet arasında halen m er'iyette  bulunan M illetlerarası taahhütler­
den h içb irin in  İşbu Andlaşma ahkâmına mugayir olmadığını beyan ve 
Andlaşma'ya aykırı herhangi b ir  m illetlerarası taahhüde girişmemek veci­
besini tekabbül eyler.

MADDE IX

İşbu madde ile Tara flar, Andlaşma'nın tatb ikatına m ütea llik  meselelerde 
selâhiyettar o lm ak üzere, içinde Akitlerden herb irin in  temsil olunacağı 
b ir Konsey ihdas ederler. Konsey heran ve sür'atle toplanabilecek şekil­
de teşkilâ tlandırılacaktır. Konsey lüzumlu olabilecek ta lî teşekkülleri ku­
racak, bilhassa, 3 ve 5 inci maddelerin ta tb ik i için alınacak tedb irle ri 
tavsiye eyleyecek olan b ir  Müdafaa Kom itesi'n i hemen tesis eyliyecektir.

MADDE X

Taraflar, işbu Andlaşma'nın prensip lerin in  gelişmesine ve Kuzey A tla n tik  
Bölgesi'nin güvenliğine yardım  edebilecek durum daki diğer her Avrupa 
devletini Andlaşma'ya iltihaka, oyb irliğ iy le  davet edebilirler. Bu suret­
le davet olunan her devlet kendi ilt ih a k  vesikasını Am erika B irleşik Dev­
le tleri Hükûm eti'ne tevdi etmekle Andlaşma'ya Taraf o la b ilir. Amerika B ir­
leşik Devletleri Hükümeti her iltiha k  vesikasının tevdiinden Taraflardan 
herb irin i haberdar eyliyecektir.

MADDE XI

Bu Andlaşma Taraflarca kendi Anayasaları kaidelerine tevfikan tasdik 
ve hüküm leri ona göre ta tb ik  o lunacaktır. Tasdiknameler, Amerika Birle­
şik Devletleri Hükûm eti'ne m üm kün olduğu kadar çabuk tevdi edilecek, 
mezkûr Hükümet her tasdiknamenin tevdiinden diğer b ilcüm le mümzi 
devletleri haberdar eyliyecektir.
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Andlaşma, Belçika, Kanada, Amerika B irleşik Devletleri, Fransa, Lüksem- 
burg, Hollanda ve İngiltere dahil o lm ak üzere, mümzi devletlerin çoğunlu­
ğunun tasdiknameleri tevdi o lunur olunmaz, tasdik eden Devletler arasında 
mer'iyete girecek ve diğer mümzi devletler için tasdiknamelerin tevdiî gü­
nü vac ibütta tb ik  o lacaktır.

MADDE X II

Andlaşma 10 sene m er'iyette kaldıktan sonra veya muahhar b ir tarihte, 
Taraflar, içlerinden b ir in in  talebi üzerine, m illetlerarası barış ve güven­
liğin idamesi için Birleşm iş M ille tle r Andlaşması'na tevfikan aktedilm iş 
bulunan gerek m ıntıkavî, gerek cihanşümul m ahiyetteki te rtip le rin  te­
kâmülü de dâhil o lm ak üzere, Kuzey A tla n tik  Bölgesi'nde o ta rih te  barı­
şa ve güvenliğe müessir âm ille r nazarı itibare alınarak, Andlaşma'nın tâ­
d ili hususunda yekdiğeriyle istişarede bulunacaklardır.

MADDE X III

Andlaşma 20 sene m er'iyette kaldıktan sonra, Taraflardan herb iri, Ame­
rika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne feshi ihbar ettiğ i ta rih ten b ir  sene 
sonra, kendisine taallûku itiba riy le  Andlaşma'ya nihayet verebilecektir. 
Am erika B irleşik Devletleri H üküm eti, her fesihnamenin tevdiin i diğer 
Akitle re  b ild irecektir.

MADDE X IV

Fransızca İngilizce m etin leri aynı derecede muteber olan bu Andlaşma, 
Amerika B irleşik Devletleri Hüküm eti Hazine-i Evrakına tevdi edilecektir. 
Tasdikli suretleri bu Hükümet tarafından diğer mümzi Devletler Hükümet­
le r in e  verilecektir.
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YUNANİSTAN İLE TÜR KİYE’NİN KUZEY ATLANTİK  
ANDLAŞMASI’NA İLTİHAKINA MÜTEDAİR PROTOKOL

Londra, 22 Ekim , 1951

4 Nisan 1949 da Washington'da imzalanan Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na 
Taraf olan Devletler,
Kuzey A tlan tik  Bölgesi güvenliğinin, Yunanistan Kırallığı ve Türkiye Cum­
h u riy e tin in  işbu Andlaşma'ya iltihak iy le  artacağına kaani bulunm akla, aşa­
ğıdaki hususlarda m utabık ka lm ış lard ır :

MADDE I

İşbu Protoko l'ün  yürürlüğe girmesiyle, Amerika B irleşik Devletleri Hükü­
m eti, b ilum um  Taraflar namına, Yunanistan Kırallığı Hüküm eti ile T ü rk i­
ye Cum huriyeti Hükûm eti'ne, bu Protoko l'ün ik inc i maddesiyle muaddel 
şeklin i alacak olan Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na ilt ih a k  için b ir  davetiye 
gönderecektir. Bunu m üteakip, Yunanistan Kırallığı ile Türkiye  Cumhu­
riye tind e n  herb iri, iltiha k  vesikasını Am erika B irleşik Devletleri Hükû­
meti'ne tevdi eylemesi ta rih inde, Andlaşma'nın 10 uncu maddesine tev fi­
kan, işbu Andlaşma'ya Taraf o lacaktır.

MADDE II

Türkiye  C um huriye ti'n in  Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na Taraf olması ha­
linde ,Andlaşma'nın 6 ncı maddesi, Türkiye Cum huriyeti H ükûm eti'n in  
iltiha k  vesikasını Am erika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne tevdi eylemesi 
tarih inden itibaren, aşağıdaki şekilde tâdil edilm iş o lacaktır.
"5  inci maddenin ta tb ik in i icap ettiren, Taraflardan b irine  veya birkaçına 
karşı yapılm ış silâhlı b ir  tecavüz".
i. Taraflardan b ir in in  Avrupa ve Kuzey Am erika 'daki ülkesine yahut 

Fransa'nın Cezayir V ilâyetleri'ne, Türkiye  ülkesine, yahut Kuzey A t­
lan tik  Bölgesi'nde Seretan Medarı'nın kuzeyinde olup Taraflardan her­
hangi b ir in in  hakkı kazasına tâbi bulunan adalara;

ii. Taraflardan herhangi b ir in in  işbu ülkelerde veya bu ülkeler üzerinde 
yahut Avrupa'nın Andlaşma yürürlüğe g ird iğ i ta rih te , Taraflardan her­
hangi b ir in in  İşgal Kuvvetleri'n in  konaklamış olduğu diğer herhangi 
b ir bölgesinde veya Akdeniz'de Yahut Ssretan Medarı'nın kuzeyinde
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kalan Kuzey A tla n tik  Bölgesi'ndeki kuvvetlerine, gem ilerine veya uçak­
larına yapılan b ir  silâhlı tecavüzdür.

MADDE III

İşbu Protokol Kuzey A tlan tik  Andlaşması'na Taraf olan Devletler'den her- 
b ir in in  kabulünü Am erika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne tebliğ etme­
siyle yürürlüğe g irecektir. Amerika B irleşik Devletleri Hüküm eti bu tebliğ­
lerden herb irin in  alındığı ta rih i ve işbu Protokol'ün yürürlüğe g ird iğ i ta­
r ih i Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na Taraf olan b ilûm um  Devletler'e b ild i­
rilecektir.

MADDE IV

Fransızca ve İngilizce m etin leri aynı derecede muteber olan işbu Protokol, 
Amerika B irleşik Devletleri Hüküm eti Hazine-i Evrakı'na tevdi olunacak­
tır . Mezkûr Hükümet, P rotokol'ün müsaddak suretlerin i Kuzey A tlan tik  
Andlaşması'na Taraf olan diğer b ilûm um  Devletler'e verecektir.
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EK 6 

KUZEY ATLANTİK ANDLAŞMASI'NA TARAF 
DEVLETLER ARASINDA KUVVETLERİN STATÜSÜ’NE DAİR 
SÖZLEŞME

Londra, 19 Hazinin 1951

4 Nisan 1949 da Washington'da imzalanan Kuzey A tla n tik  Andlaşması’na 
Taraf Devletler;
Taraflardan b ir in in  kuvvetlerin in , anlaşma yoluyla, hizmet için diğer b ir  
Tarafın ülkesine gönderilebileceğini nazarı itibara alarak;
Bu kuvvetlerin gönderilmesi hususundaki kararın ve gönderilme şartla rı­
nın, şartla r işbu Sözleşme ile tesbit edilmem iş bulundukça, ilg ili Taraflar 
arasında ayrı anlaşmalara mevzu teşkil etmekte devam edeceklerini göz- 
önünde bulundurarak;
Bu gibi kuvvetlerin  diğer b ir  Tarafın ülkesinde bulundukları sırada tâbi 
olacakları Statü'yü tâyin arzusu ile;
Aşağıdaki hüküm ler üzerinde m utabık ka lm ış lard ır :
1. İşbu Sözleşmedeki
a. «Kuvvet» tâb iri ile, b ir Âkid  Tarafın resmî vazife ile diğer b ir Âkid 

Tarafın Kuzey A tla n tik  Andlaşması sahası içindeki ülkesinde bulunan 
Kara, Deniz veya Hava Silâhlı Kuvvetleri'ne mensup personeli kasdo- 
lunur; şu kadar k i, muayyen şahısların, b ir lik le r in  veya teşkille rin  işbu 
Sözleşme bakımından b ir  kuvvet yahut b ir  kuvvete dahil sayılmaya­
cakları hususunda ik i alâkalı Akid  Taraf b irb ir le r iy le  anlaşabilecek­
le rd ir;

b. «Sivil unsur» tâb iri ile, b ir  Akid  Tarafın kuvvetlerine refakat eden 
ve bu Tarafın ordusu hizmetinde bulunan ve tâbiyetsiz, Kuzey Atlan­
tik  Andlaşması'na Taraf bulunmayan b ir  devletin veya ülkesinde kuv­
vetin vazifeli bulunduğu devletin uyruğu olm ıyan, yahut mutaden dev­
letin ülkesinde m ükim  bulunm ıyan şahıslar kasdolunur;

c. «Yakın» tâb iri ile, b ir kuvvet veya sivil unsur mensubunun eşi veyahut 
nafakası kuvvet veya sivil unsur mensubuna a it çocuklar kasdolunur;

a. «Gönderen Devlet» tâb iri ile, kuvvetin mensup bulunduğu Âkid Ta­
ra f kasdolunur;

e. «Kabul eden Devlet» tâb iri ile, kuvvetin veya sivil unsurun ister de­
vamlı surette, ister geçici o larak, ülkesinde bulunduğu Â k it Taraf kas­
dolunur;

f. «Gönderen Devlet'in Askerî M akam ları» tâb iri ile, bu Devletin kendi 
mevzuatına göre askerî kanunlarını, kuvvetleri ve sivil unsurları men­
suplarına ta tb ik  selâhiyetini haiz m akamlar kasdolunur.
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g. «Kuzey A tla n tik  Konseyi» tâ b iri ile, Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın 
9 uncu maddesi ile kuru lm uş olan Konsey veya onun namına harekete 
ye tk ili herhangi b ir  tâ li uzvu kasdolunur.

2. Sözleşme, Âkid Tarafların merkezî makamlarına olduğu g ib i, X X  nci 
madde hüküm lerine göre, Sözleşme'nin ta tb ik  veya teşmil edileceği ülkele­
rin  sınırları içinde, onların tâ li siyasî teşekküllerine de ta tb ik  o lunacaktır. 
Şu şartla ki, tâ li siyasî teşekküllere a it m allar, V II nci madde anlamına gö­
re, b ir Âkid Tarafa ait sayılmıyacaktır.

MADDE II

B ir kuvvet ve b ir sivil unsur ve bunların mensupları ile yakın ları, kabul 
eden Devlet'in kanunlarına riayet edecekler ve o Devlet'in ülkesinde bu 
Sözleşme'nin ruhuna uygun olmıyan hareketlerden ve hassaten her tü rlü  
siyasî faaliyetten çekineceklerdir. Gönderen Devlet'in makamları da bu 
maksatla gereken tedb irle ri almakla m üke lle ftirle r.

MADDE III

1. Bu maddenin 2 nci fıkrasında tasrih edilen şartlar altında ve b ir  kuv­
vetin veya mensuplarının g iriş ve çıkışları hakkında kabul eden Devlet ta­
rafından konulmuş form alite lere  riayet o lunm ak şartiyle, b ir kuvvetin men­
supları, kabul eden Devlet'in ülkesine girerken veya bu ülkeyi terkederken 
pasaport ve vize nizamatından ve muhaceret servislerinin kontrolünden mu­
af tu tu lacakla rd ır. B ir kuvvet veya mensupları kezalik, kabul eden Dev­
le t'in , yabancıların tescili ile murakabesine m ütea llik  nizamlarına tâbi ol- 
m ıyacaklardır. Ancak, kabul eden Devlet'in ülkesinde devamlı surette o tu r­
maya veya ikametgâh tesisine hak kazanmış sayılmayacaklardır.
2. B ir kuvvet mensuplarından istenilecek vesikalar yalnız şunlardan ibaret 
o lup bu vesikalar istenild iğinde ibraz edilecektir :
a. H âm ilin in  adlarını, doğum ta rih in i, rütbesin i (m evcut ise) sicil numa­

rasını ve servisini gösterir, gönderen Devlet tarafından verilm iş fo toğ­
raflı hüviyet varakası;

b. H âm ilin in  veya b ir  grup teşkil eden hâm ille rin in  kuvvet mensubu veya 
mensupları Statüsü'nü haiz bulundukların ı ve emredilen hareketi tev- 
sikan, hem gönderen Devlet'in resmî d ilinde, hem de Fransızca ve İn­
gilizce yazılmış ve gönderen Devlet'in veya Kuzey A tla n tik  Andlaşması 
Teşkilâtı'n ın  ye tk ili b ir  makamı tarafından verilm iş olan fe rd î veya 
müşterek hareket em ri. Kabul eden Devlet, ye tk ili temsilcisi ta ra fın ­
dan imzalanmak suretiyle, hareket em rin in  tasdikin i talebedebilir.

3. Sivil unsur mensupları ve yakınların  e llerindeki pasaportlar, hâm ille­
rin in  bu sıfa tlarını gösterir kayıtları ihtiva edecektir.
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4. B ir kuvvet veya sivil unsur mensubu, gönderen Devlet'in hizmetinden 
çıkar ve yurduna iade edilmez ise, gönderen Devlet'in makamları keyfiye­
ti derhal kabul eden Devlet'in makamlarına ihbar ederek bu hususta lâ- 
zımgelen b ilg ile ri vereceklerdir. Gönderen Devlet'in m akamları kezalik, 
müsaadesiz gaybubeti 21 günü aşan herhangi b ir  mensubu kabul eden Dev­
let makamlarına ihbar edeceklerdir.
5. Kabul eden Devlet, b ir kuvvet veya sivil unsur mensuplarından b ir in in  
ülkesinden çıkarılmasını talep eylediği veyahut b ir kuvvetin veya sivil un­
surun eski b ir mensubu veya b ir  mensubun yahut eski b ir  mensubun ya­
kını hakkında sınırdışı etmek kararı aldığı takdirde, gönderen Devlet ma­
kam ları, bahis mevzuu şahsı kendi topraklarına kabul eylemek veya o şah­
sın kabul eden Devlet ülkesi haricinde başka b ir yere gönderilmesini sağ­
lamakla m ükellef o lacaktır. Bu fık ra  münhasıran kabul eden Devlet'in uy­
ruğu olmıyan ve bu Devlet'in ülkesine, b ir kuvvetin veya sivil unsurun 
mensubu sıfatiyle yahut b ir  kuvvete veya sivil unsura intisap maksadiyle 
g irm iş  bulunan şahıslar ile yakınları hakkında ta tb ik  o lunur.

MADDE IV

a. Kabul eden Devlet, gönderen Devlet veya onun tâ li uzuvları tarafından 
b ir kuvvet veya sivil unsur mensubuna verilm iş şoför veya askerî ehli­
yetnamesini, hâm ilin i im tihana veya harca tâbi tutmaksızın muteber 
sayacak; yahut,

b. Gönderen Devlet veya onun tâli uzuvları tarafından ve rilm iş şoför ve­
ya askerî şoför ehliyetnamesini hâmil herhangi b ir  kuvvet veya sivil 
unsur mensubuna, im tihana tâbi tutmaksızın kendi şoför ehliyetna­
mesini verecektir.

■MADDE V

1. B ir kuvvet mensupları normal o larak üniform a giyerler. Gönderen Dev­
let ile kabul eden Devlet M akam ları'nın, bunun hilâ fın ı derpiş eden b ir  An­
laşma yapmak hususundaki hakları mahfuz kalmak şartiyle, kabul eden 
Devlet'in kuvvetleri mensuplarının tâbi o ldukları şartla r dairesinde sivil 
elbise giyebileceklerdir. B ir kuvvetin, usulüne uygun o larak kuru lm uş b ir ­
lik le ri veya teşkille ri hududu geçerken üniform a giym iş o lacaklardır.
2. B ir kuvvetin veya sivil unsurun hizmete mahsus nakil vasıtaları, kayıt 
numaralarına ilâveten m illiye tle rin i gösteren b ir işaret taşıyacaklardır.

MADDE VI

Kendi ta lim atnam eleri cevaz vermek şartiyle b ir kuvvetin mensupları si- 
ilâh b u lundu rab ilir ve taşıyabilirler. Gönderen Devlet'in m akam ları, kabul 
eden Devlet'in bu hususla ilg ili ta lep lerin i hayırhahlıkla te tk ik  edeceklerdir.
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1. İşbu maddenin hüküm leri mahfuz kalm ak şartiyle;
a. Gönderen Devlet'in askerî m akam ları, mevzuatlarının kendilerine bah­

şettiği cezaî ve inzibatî kaza selâhiyetini, kendi askerî kanunlarına tâbi 
bütün şahıslar hakkında kabul eden Devlet'in ülkesinde kullanm ak hak­
kını haizdirler.

b. Kabul eden Devlet Makam ları, kabul eden Devlet ülkesinde işlenilen 
ve bu Devlet'in kanunlarına göre cezaî müstelzim olan suçlar dolay isiy­
le b ir kuvvet veya sivil unsur mensupları ile yakınları üzerinde kaza 
selâhiyetini haiz olacaklardır.

2. a. Gönderen Devlet'in askerî m akam ları, bu Devlet'in emniyetine taal­
lûk eden suçlar da dahil o lm ak üzere, gönderen Devlet kanunlarına gö­
re cezayı müstelzim olup ve fakat kabul eden Devlet kanunlarınca ceza­
yı müstelzim olm ıyan suçlar dolayısiyle, gönderen Devlet'in askerî ka­
nunlarına tâbi şahıslar hakkında m utlak kaza salâhiyetini kullanm ak 
hakkını haiz o lacaklardır.

b. Kabul eden Devlet Makamları, bu Devlet'in emniyetine taa llûk eden suç­
lar da dâhil o lm ak üzere, kendi kanunlarına göre_cezayı müstelzim olup 
ve fakat gönderen Devlet'in kanunlarınca cezayı müstelzim  olmayan 
suçlar dolayısiyle b ir kuvvet veya sivil unsur mensuplariyle yakınları 
hakkında m utlak kaza salâhiyetini ku llanm ak hakkını haiz o lacaklardır.

c. İşbu fık ra  ve bu maddenin 3 üncü fıkrası bakım larından, b ir  Devlet'in 
emniyetine karşı işlenmiş suçlar şunlard ır :
( i )  Vatana ihanet;
( i i )  Sabotaj, casusluk, yahut Devlet sırlarına veya onun savunmasiy- 

le ilg ili sırlara m üteallik  herhangi b ir kanunun ih lâ li.
3. İk i tarafın  kaza salâhiyetlerinin tedahülü hallerinde şu kaideler ta tb ik
o lunacaktır :
a. Gönderen Devlet'in askerî M akam ları, aşağıdaki hallerde, b ir  kuvvet 

veya sivil unsur mensubu hakkında kaza salâhiyetlerini rüçhaniyetle 
ku llanm ak hakkını haiz o lacaklard ır :
( i )  Münhasıran gönderen Devlet'in malına ve emniyetine veya münha­

sıran bu Devlet kuvveti veya sivil unsuru mensubunun veya b ir 
yakının şahsına veya malına karşı işlenen suçlar;

( i i )  Resmî vazifesinin ifası dolayısiyle b ir f i i l  veya ihmalden m ütevellit 
suçlar.

a. Bunların haricindeki herhangi b ir  suçun işlenmesi halinde, kabul eden 
Devlet'in Makamları kaza salâhiyetlerini rüçhaniyetle ku llanm ak hakkı­
nı haiz o lacaklardır.

c. Rüçhaniyet hakkını haiz olan Devlet, kaza salâhiyetini kullanmamaya 
karar verecek olursa, diğer Devlet'in M akam ları'nı m üm kün olan sür'at- 
le keyfiyeten haberdar edecektir. Rüçhaniyet hakkını haiz olan Dev­
le t'in  M akam ları, bu haktan feragat etmeleri hususunda diğer Devlet'in 
Makamları'nca yapılacak talebi, feragat keyfiyetine işbu Devletçe husu­
sî b ir  ehemmiyet atfedilen hallerde, hayırhahlıkla te tk ik  edeceklerdir.

MADDE VII
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4. işbu maddenin yukardaki hüküm leri, gönderen Devlet'in askerî Makam- 
ları'na, kabul eden Devlet'in tebaası olan veya m ûtat ikametgâhları bu dev­
letin  ülkesinde bulunan şahıslar hakkında kaza salâhiyetini ku llanm ak hak­
kını vermez, meğer ki bu şahıslar gönderen Devlet'in kuvvetine mensup 
o la lar.
5. a. B ir kuvvet veya sivil unsur mensupları ile yakın ların ın , kabul eden 

Devlet'in ülkesinde tevk if ve yukardaki hüküm ler gereğince kaza salâ­
h iye tin i kullanacak Makama teslim edilm eleri hususunda, kabul eden 
Devlet'in Makamları ile gönderen Devlet'in M akamları b irb ir le rine  yar­
dım edeceklerdir.

b. Kabul eden Devlet'in M akam ları, b ir  kuvvet veya sivil unsurun herhan­
gi b ir  mensubunun veya b ir  yakınının tevkifinden, gönderen Devlet'in 
askerî M akam ları'nı derhal haberdar edeceklerdir.

c. Kabul eden Devlet'in, hakkında kaza salâhiyetini kullanacağı b ir  kuvvet 
veya sivil unsur mensubu sanık, gönderen Devlet'in elinde bulunuyor­
sa, kabul eden Devlet cezaî takibata başlayıncaya kadar bu sanığın mu­
hafazasından gönderen Devlet mesul o lacaktır.

6. a. Suçla ilg ili eşyanın zaptı ve indelhace teslim i de dahil o lm ak üzere, 
suçlara m ütea llik  gerekli tahkika tın  icrası ve de lille rin  toplanıp mey­
dana çıkarılması hususlarında kabul eden Devlet'in M akamları ile gön­
deren Devlet'in M akamları ile b irb ir le r in e  yardım  edeceklerdir. Mama­
fih , suçla ilg ili eşyanın teslim i, teslim  eden Makam'ca tesbit edilecek 
b ir  müddet zarfında iade olunması şartına bağlanabilir.

b. Âkid Tarafların  M akam ları, kaza salâhiyetlerinin tedahülünü m ucip 
olan dâvaların neticelerinden yekdiğerin i haberdar edeceklerdir.

7. a. Kabul eden Devlet'in kanunlarınca mümasil b ir  halde ölüm  cezası 
verilm iyorsa, bu Devlet'in ülkesi üzerinde gönderen Devlet Makamları 
tarafından b ir idam hükm ü infaz olunamaz.

b. Bu maddenin hükmüne tevfikan gönderen Devlet'in M akamları ta ra fın ­
dan kabul eden Devlet ülkesinde ve rilm iş b ir hapis hükm ünün infazına 
yardım  edilmesi için gönderen Devlet Makamları'nca yapılacak talebi, 
kabul eden Devlet'in M akamları hayırhahlıkla te tk ik  edeceklerdir.

8. B ir sanık bu maddenin ahkâmına tevfikan b ir  âkid Tarafın Makamla- 
rı'nca yargılanıp beraat kararı almış yahut hüküm g iy ip  cezasını çekmiş 
veya çekmekte veyahut affed ilm iş ise, aynı ülkede aynı suçtan dolayı diğer 
b ir  Âkid  Tarafın Makamları'nca tekrar yargılanarnaz. Bununla beraber bu 
fık ran ın  h içb ir hükm ü, gönderen Devlet Askerî M akam ları'n ın, kendi kuv­
ve tle rin in  diğer b ir  Âkid  Taraf Makamları'nca yargılanmış bulunan b ir 
mensubunu, bu yargılanmaya mevzu olan suçu teşkil eden f i i l î  veya ihma­
li neticesinde d is ip lin  ka idelerin in  ihm ali dolayısiyle yragılamalarına mâni 
değild ir.
9. B ir kuvvet yahut sivil unsur mensubu veya b ir  yakın, kabul eden Dev­
let kazasına tâbi olup da hakkında bu Devlet M akam ları'nca ta tb ika t ya­
pıldığı takdirde, şu haklara sahip o lacaktır :
a. Sür'atle yargılanmak;
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b. Duruşmadan önce, kendisine isnad olunan suç veya suçlardan haberdar 
edilmek;

c. Aleyhindeki şahitlerle yüzleştirilm ek;
d. Lehindeki şahitleri, kabul eden Devlet kazasına tâbi iseler, ihzaren ge­

tirtm e k ;
e. Kendi seçeceği avukat tarafından veya kabul eden Devlet'in m er'i usul­

lerine tevfikan adlî müzaheret yoluyla tâyin edilecek b ir müdafi ta ra fın ­
dan müdafaa olunm ak;

f. Lüzum görüyorsa, yanında ehliyetli b ir  tercüman bulundurm ak;
g. Gönderen Devlet H ükûm eti'n in  b ir  temsilcisi ile temas etmek ve mah­

keme usulleri cevaz verdiği takdirde bu temsilciyi duruşma esnasında 
hazır bu lundurm ak.

10. a. B ir kuvvetin usulüne göre kuru lm uş askerî b ir lik le r i veya teşkil­
leri kabul eden Devlet'le vâki b ir Anlaşma neticesinde işgal e ttik le ri 
kamplarla tesisler veya binalarda asayişi temin etmek hakkını haiz ola­
caklardır. İşbu kuvvete bağlı askerî inzibat teşkilâtı, buralarda asâyiş 
ve emniyeti temin için lüzumlu bütün tedb irle ri a lab ilir.

b. Bahsi geçen yerler dışında askerî inzibat teşkilâtı ancak kabul eden 
Devlet m akam lariyle yapılacak Anlaşmalar dairesinde ve bu makam­
larla irt ib a t halinde, kuvvet mensupları arasında d is ip lin  ve intizamın 
muhafazası bakımından lüzumlu olduğu nispette ku llanılacaktır.

11. Her Âk id Taraf, ülkesi üzerinde bulunan diğer Âkıd Taraflara a it te­
sislerle teçhizat, mal, evrak ve resmî malûmatın tam em niyetin i ve hüsnü 
muhafazasını sağlayacak ve bu maksatla vaz'edilm iş kanunları ihlâ l edecek 
şahısların tecziyesi için lüzumlu gördüğü teşrii tedbirlere tevessül ede­
cektir.

MADDE V III

1. Aşağıdaki hallerde, Âkid Taraflardan herb iri, kendisine a it olup Kara, 
Deniz ve Hava Kuvvetleri tarafından kullanılan mallara ika edilen zarar 
ve hasardan dolayı diğer b ir  Âkid Taraftan bütün tazminat taleplerinden 
feragat eder.
( i )  Zarar ve hasar, diğer Âkid Tarafın Silâhlı Kuvvetleri'n in  b ir mensu­

bu veya hizm etlisi tarafından Kuzey A tlan tik  Andlaşması ta tb ikatı
ile ilg ili vazifelerinin ifası sırasında ika olunmuş ise;

( i i )  Zarar ve hasar, diğer Âkid Tarafa a it o lup onun Silâhlı Kuvvetleri ta­
rafından kullanılan herhangi b ir  nakil vasıtası, gemi veya uçağın is­
tim alinden m ütevellit bulunuyorsa. Şu kadar ki, zarar ve hasarı iras 
eden nakil vasıtası, gemi veya uçağın Kuzey A tlan tik  Andlaşması'nın 
ta tb ika tı ile ilg ili o larak ku llanılm akta  olması yahut bu şekilde ku l­
lanılmakta olan b ir  malın zarar ve hasara uğramış bulunması şa rttır.

B ir Âkid Tarafın diğer herhangi b ir  Âkid  Tarafa karşı, kurta rm a ameli- 
yesinden m ütevellit tazminat taleplerinden, ku rta rılan  gemi veya hamule
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b ir  Âkid Tarafın malı olması ve bu Devlet'in Silâhlı Kuvvetleri tarafından
Kuzey A tla n tik  Andlaşm asinın ta tb ika tı ile ilg ili o larak ku llanılm akta  bu­
lunması şartiy le, feragat ed ilecektir.
2. a. B ir Âkid Tarafın kendi ülkesindeki diğer m allarına 1 nci fıkrada 

tasrih olunduğu şekilde iras olunan zarar ve hasar halinde, ilg ili Taraf­
lar arasında hilâfına b ir Anlaşma yapılmazsa, diğer Âkid Tarafın sorum­
luluğu ve ödenecek tazm inatın m ik ta rı bu fık ran ın  (b )  bendinin hü­
küm lerine tevfikan seçilecek tek b ir hakem tarafından tâyin ve tesbit 
ed ilir. Hakem, aynı zamanda işbu hâdiseden m ütevellit m ukabil tazmi­
nat ta leplerin i de karara bağlar.

b. Yukarıdaki (a ) bendinde z ik ri geçen hakemi, ilg ili Âkid  Tara fla r b ir- 
b ir le riy le  anlaşarak kabul eden Devlet'in adliye hizm etlerinde yüksek 
b ir  m em uriyet işgal eden veya etm iş bulunan vatandaşları arasından 
seçeceklerdir. Âkid Taraflar ik i ay zarfında hakem üzerinde anlaşama­
d ıkları takdirde, herhangi b ir i, Kuzey A tlan tik  Teşkilâtı Nâzır V ek ille ri 
Konseyi Başkanina müracaatla, z ik ri geçen vasıfları haiz b ir şahıs seç­
mesini talebedebilir.

c. Hakem tarafından alınacak karar her ik i Âkid Taraf için katî ve bağ­
layıcı m ahiyette o lacaktır.

d. Hakem tarafından kararlaştırılacak tazminatın m ik ta rı bu maddenin
5 nci fıkrasının (e ), ( i ) ,  ( i i )  ve ( i i i )  bentlerin in  hüküm lerine göre 
tevzi o lunacaktır.

e. Hakeme verilecek ücret alâkadar Âkid  Taraflar arasında Anlaşma yo­
lu ile tesbit olunacak ve vazifesinin ifasından m üteve llit gerekli mas­
rafla rla  b ir lik te  mezkûr Taraflar beyninde mütesaviyen taksim  edile­
rek ödenecektir.

f. Bununla beraber, zarar ve hasar aşağıda gösterilen m iktarla rdan daha 
az ise, Âkid Taraflardan herb iri tazm inat talebinden feragat edecektir :

Belçika 70,000 FB. Lüksemburg : 70,000 Flux.
Kanada : 1,460 $ Hollanda : 5,320 Fİ.
Danimarka : 9,670 Kr. Norveç : 10,000 Kr.
Fransa : 490,000 FF. Portekiz : 40,250 Es.
İzlanda : 22,800 K r. Türk iye  : 3,900 TL.
İtalya : 850,000 Li. İngiltere : 500 £

A .B .D . : 1,400 $

M alları aynı hâdise neticesinde zarar ve hasara uğrayan diğer herhangi b ir 
Âkid Taraf da yukardaki m ik ta rla rı aşmıyan tazm inat taleplerinden fera­
gat edecektir. Bu paraların kambiyo rayiçleri arasında büyük tahavvüller 
husule gelirse, Âkid Taraflar gerekli ayarlam alar üzerinde m utabık ka­
lacaklardır.
3. Bu maddenin 1 nci ve 2 nci fık ra la rı bakımından, b ir  gem inin bahis 
mevzuu olduğu hallerde, «B ir Âkid  Tarafa ait» tâ b ir i, bu Âkid  Tarafça 
donatılm ış o larak kira lanm ış veya donatılm amış o larak el konulm uş ya­
hut harb ganimeti o larak zaptedilm iş olan gemilere de şâm ild ir. Lâkin 
riz iko  veya malî mesuliyetin işbu Âkid  Taraftan gayri b ir  şahsa terettübet- 
mesi hali bundan, müstesnadır.
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4. Âkid Taraflardan herb iri, Silâhlı Kuvvetler'i mensuplarından b ir in in  
resmî vazifesini ifası sırasında yaralanmasından veya ölümünden müte­
ve llit o larak diğer b ir  Âkid  Tarafa karşı bütün tazminat taleplerinden fe­
ragat edecektir.
5. Mukavelelerden m ütevellit ve bu maddenin 6 ncı veya 7 nci fık ra la rı­
nın şümulüne giren tazminat talepleri hariç olm ak üzere, b ir kuvvet veya 
sivil unsur mensubunun resmî vazifesini ifası sırasında vaki herhangi b ir 
f i i l  veya ihmalinden yahut bu kuvvet veya sivil unsurun hukukan mesuli­
yetin i mucip o lup kabul eden Devlet'in ülkesinde Âkid Taraflardan gayrî 
3 üncü şahıslara hasar ve zarar iras eden diğer herhangi b ir f i i l ,  ihmal 
veya hâdiseden m üteve llit tazminat ta lep leri, kabul eden Devlet'çe aşağı­
daki hüküm ler dairesinde muameleye konulacaktır :
a. Tazminat ta lepleri, kabul eden Devlet'in kendi Silâhlı Kuvvetleri'n ir* 

faaliyetinden m ütevellit tazminat taleplerine m ütea llik  kanun ve n i­
zamlara tevfikan muameleye konu lu r, te tk ik  ve intaç ed ilir.

b. Kabul eden Devlet, bu gibi tazm inat ta lep lerin i sulhen intaç edebilir. 
Üzerinde m utabık kalman veya hükmolunan meblağ kabul eden Dev­
le t'in  parası ile ödenir.

c. Gerek sulhen tesviye yoluyla veya kabul eden Devlet'in salahiyetli mah­
kemesi tarafından verilen karar mucibince yapılm ış bulunan böyle 
b ir  ödeme, gerek tazminat ta lebin in reddi hakkında salahiyetli mah­
kemece verilecek karar Âkid  Taraflar için ka t'î ve bağlayıcı mahiyette 
o lacaktır.

d. Kabul eden Devlet'çe ödenen her tazminata ait malûm at, gerekli ta f­
silâtı havî b ir  rapor ve aşağıdaki (e ) , ( i ) ,  ( i i )  ve ( i i i )  bentlerine tev­
fikan hazırlanmış b ir  tevzi te k lif i ile b ir lik te , alâkadar gönderen Dev- 
let'lere u laştırılacaktır. İk i ay zarfında cevap alınmadığı takdirde, tak­
sim te k lif i kabul edilm iş sayılacaktır.

e. Bu maddenin 2 nci fıkrasına ve yukardaki bentlere tevfikan tazminat 
ta leplerin i karşılamak üzere sarf olunacak meblağ Âkid Taraflar ara­
sında şu şekilde taksim  edilecektir.
( i )  Yalnız b ir  gönderen Devlet'in sorum lu olduğu hallerde, tesbit 

edilen veya hükmolunan tazminat m iktarın ın  % 25 i kabul 
eden Devlet, % 75 i gönderen Devlet tarafından ödenecektir.

( i i )  Zarar ve hasardan birden fazla Devlet'in sorum lu olduğu haller­
de, tesbit edilen veya hükmolunan tazminat m iktarı aralarında 
mütesaviyen taksim o lunacaktır. Bununla beraber, kabul eden 
Devlet sorum lu Devletler'den b ir i değilse, tazminata iş tirak  his­
sesi diğer gönderen Devletler'den herb irin in  hissesinin yarısı ka­
dar o lacaktır.

( i i i )  Zarar ve hasar Âkid  Devletler'in Silâhlı Kuvvetleri tarafından iras 
edilm iş olm akla beraber, bu kuvvetlerden b irine  veya birkaçına 
katiyetle kabili izafe değilse, tesbit edilen veya hükmolunan 
tazminat, ilg ili Âkid  Tara fla r arasında mütesaviyen taksim  o lu ­
nacaktır. Bununla beraber, kabul eden Devlet, Silâhlı Kuvvetleri 
zarar ve hasara sebebiyet veren Devletler'den b ir i değilse, tazm i­
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nata iş tirak  hissesi ilg ili gönderen Devletler'den herb irin in  his­
sesinin yarısı kadar o lacaktır.

( iv )  Her 6 ayda b ir, tazm inatın yüzde esası üzerinden taksim i kabul 
edilm iş her vak'a ile ilg ili o larak, mevzuubahis 6 aylık devre zar­
fında kabul eden Devlet tarafından yapılan tediyeleri gösterir b ir  
cetvel hazırlanacak, hisselerinin ödenmesi talebiyle b ir lik te  alâ­
kalı gönderen Devletler'e u laştırılacaktır.

f. Bu fık ran ın  (b )  ve (e ) bentleri hüküm lerin in  ta tb ik i b ir  Âkid  Tarafı 
ciddî surette müşkül b ir duruma düşürecek olursa, bu ta ra f, başka 
b ir hal şekli bulmasını Kuzey A tla n tik  Konseyi'nden talep edebilir.

g. Resmî vazifenin ifasından m üteve llit ih tilâ fla rın  bahis mevzuu olduğu 
hallerde, b ir  kuvvet veya sivil unsur mensubu hakkında kabul eden 
Devlet ülkesinde verilen hüküm ler icra yo liy le  infaz olunamaz.

h. İşbu madslenin 2 nci fıkrasının şümulüne giren tazm inat taleplerine, 
işbu fık ran ın  (e ) bendinin ta tb ik  edild iğ i hallerde hariç o lm ak üze­
re bu fık ran ın  hüküm leri b ir  gem inin seyrüseferinden veya işletilm e­
sinden yahut b ir  hamulenin tahm il, nakil ve tahliyesinden m ütevellit 
tazminat taleplerine ta tb ik  olunamaz; meğer ki, b ir şahsın ölümü veya 
yaralanması bahis mevzuu olsun ve işbu maddenin 4 üncü fıkrası ka­
b ili ta tb ik  olmasın.

6. B ir kuvvet yahut sivil unsur mensuplarının kabul eden Devlet'in ülke­
sinde resmî vazife dışında vâki zarar ve hasarı m ucip f i i l  veya ihmalle­
rinden m ütevellit tazminat talepleri aşağıdaki şekilde muameleye konu­
lacaktır :
a. Kabul eden Devlet'in m akam ları, zarar gören şahsın hareket tarzı da 

dahil o lm ak üzere, hâdise ile münasebettar bütün şartları nazarı i t i ­
bara alm ak suretiyle tazminat talebini te tk ik  ederek talep sahibine 
verilecek tazminatı adalet ve hakkaniyete uygun o larak tesbit edecek 
ve bu hususta b ir  rapor hazırlayacaklardır.

b. Rapor, gönderen Devlet'in makamlarına tevdi olunacak, bu makamlar 
da, vak it geçirmeden, cemile o larak b ir  tazminat te k lif ed ilip  edilme­
yeceğini, edilecekse m iktarın ın  ne olacağını kararlaştıracaklardır.

c. Cemile o larak b ir  ödeme yapmak tek lifinde  bulunulduğu ve bu te k lif 
alakadarlarca m atlûp tazm inatın tam karşılığı o larak kabul olunduğu 
takdirde, gönderen Devlet'in m akamları tediyeyi bizzat yapacak ve ka­
bul eden Devlet makamlarını bu kararlarından ve ödedikleri meblağın 
m iktarından haberdar edeceklerdir.

d. Talebi tamamen ta tm in  eden b ir  tazminat verilmedikçe veya böyle b ir 
tazm inat verilinceye kadar, bu fık ran ın  h içb ir hükm ü, kabul eden Dev­
let M ahkem eleri'n in b ir kuvvet veya sivil unsur mensubu hakkında ad­
lî takibatta bulunm alarına mâni teşkil etmeyecektir.

7. B ir gönderen Devlet'in Silâhlı Kuvvetleri'ne ait herhangi b ir  nakil va­
sıtasının müsaadesiz kullanılm asından m ütevellit tazm inat talepleri hak­
kında bu maddenin 6 nci fıkrasına göre muamele ifa o lunacaktır. B ir kuv­
vet veya sivil unsurun kanunen sorum lu olm aları hali bundan müstes­
nadır.
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8. B ir kuvvet veya sivil unsur mensubunun zarar ve hasarı m ucip f i i l  
veya ihm alin in  resmî vazifesinin ifası sırasında vukubulm uş o lup olm adı­
ğı veya b ir  gönderen Devlete a it herhangi b ir  nakil vasıtasının müsaade­
siz ku llan ılıp  kullanılm adığı hususlarında ih tilâ f çıktığı takdirde, mesele, 
bu maddenin 2 nci fıkrasının (b )  bendi mucibince tâyin edilm iş b ir ha­
keme havale olunacak ve hakemin mezkûr hususlar hakkında vereceği 
karar ka t'î ve nihaî o lacaktır.
9. İşbu maddenin 5 inci fıkrasının (g ) bendinde derpiş edilen haller ha­
riç  o lm ak üzere gönderen Devlet, b ir  kuvvet veya sivil unsur mensubu 
için kabul eden Devlet m ahkemelerinin hukukî kaza salâhiyetinden mua­
fiye t talep edemez.
10. Âkid Tarafları ilg ilendiren tazminat taleplerinde, tahkika tın  hakka­
niyete uygun b ir  şekilde yapılması ve karara varılması için gereken de lil­
lerin toplanması hususunda gönderen Devlet'in makamları ile kabul eden 
Devlet'in makamları yekdiğeri ile işb irliğ i yapacaklardır.

MADDE IX

1. B ir kuvvet veya sivil unsur mensupları ile bunların yakın ları, şahsî is­
tih lâk le ri için lüzumlu malları ve muhtaç o ldukla rı hizm etleri kabul eden 
Devlet'in vatandaşı ile aynı şartla r altında m ahallinde mübayaa ve temin 
edebilirler.
2. B ir kuvvet veya sivil unsurun iaşesi için mahallî kaynaklardan tedari­
ki icabeden maddeler normal o larak kabul eden Devlet'in Silâhlı Kuvvet­
leri için bu gibi mevadı mübayaa eden m akam lar tarafından satın alına­
caktır. Bu gibi mübayaatın kabul eden Devlet'in ekonomisi üzerinde men­
fî  herhangi b ir tesir hasıl etmesini önlemek için, bu Devlet'in ye tk ili ma­
kam ları, indelhace satın alınması tahd it veya menedilecek maddeleri tes- 
b it ve irae edeceklerdir.
3. Halen m er'iyette  bulunan ve kabul eden ve gönderen Devletler'in yet­
k ili tem silc ileri arasında bundan böyle aktedilebilecek sözleşmeler ahkâ­
mı mahfuz kalmak şartiyle, b ir kuvvet veya sivil unsur için lüzumlu bina 
ve arsaların tedarikine ve bu hususla ilg ili hizmet ve ko lay lık ların  tem in i­
ne muktazi tedbiratı almaktan yalnız kabul eden Devlet'in makamları so­
rum lu o lacaktır. Bu Sözleşmeler te rtip le r, imkânın müsaadesi nispetinde, 
kabul eden Devlet'in mümasil personelinin iskân ve ibatesine m üteallik  n i­
zamlara uygun o lacaktır. H ilâfını derpiş eden sarih b ir mukavele mevcut o l­
madıkça, binalarla arazinin işgal veya istimalinden ve istifade olunacak 
hizmetlerle kolaylıklardan doğan haklarla vecibeleri kabul eden Devlet'in 
kanunları tâyin edecektir.
4. B ir kuvvet veya sivil unsurun mahallî sivil el emeğine olan ih tiyaçları, 
kabul eden Devlet'in mümasil ih tiyaçlarının tâbi olduğu usûllere göre, bu 
Devlet'in m akam larının yardım ı ve m ahallî iş büro ların ın  tavassutu ile kar­
şılanacaktır. iş verme ve çalışma şartla rı, hassaten ücretlerle sair ek öde­
meler ve işçiyi koruma şartla rı, kabul eden Devlet'in kanunlarına tevfi­
kan tesbit edilecektir. B ir kuvvet veya sivil unsur tarafından istihdam  olu­
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nan bu gib i sivil işçiler, ne maksatla olursa olsun, b ir  kuvvetin veya sivil 
unsurun mensubu te lâkki edilmeyeceklerdir.
5. Bulunduğu yerdeki hasta bakımı veya diş tedavi servisleri gayrikâfi 
olan b ir  kuvvetin  veya sivil unsurun mensupları ile onların yakın ları, ka­
bul eden Devlet'in mümasil personeli ile aynı şartla r a ltında, hastahane 
tedavisi dâhil, tıbbî ihtim am  ve diş bakım ı görürler.
6. B ir kuvvet veya sivil unsur mensuplarına seyahat hususunda ko lay lık ­
lar gösterilmesi ve b ile t ücretlerinde tenzilât yapılması için vukubulacak 
talepler, kabul eden Devlet tarafından en müsait şekilde te tk ik  olunacak­
tır . Bu gib i ko laylık la  tenzilât, alâkadar Hüküm etler arasında yapılacak 
hususî anlaşmalara mevzu teşkil edecektir.
7. Âkid Taraflar arasında yapılacak umumî veya hususî mahiyette her tü r­
lü malî anlaşmaların hüküm leri mahfuz kalmak şartiyle, bu maddenin 2 
nci, 3 üncü, 4 üncü ve icabında 5 inci ve 6 ncı fıkra la rına  tevfikan tedarik 
edilm iş eşya ile sağlanmış mesken ve hizm etleri, kuvvetin a it olduğu ma­
kam lar vakit geçirmeden mahallî para ile ödiyeceklerdir.
8. B ir kuvvet veya sivil unsur veya bunların  mensupları ile yakınlar, işbu 
maddeye dayanarak kabul eden Devlet'in malî mevzuatına göre eşya mü- 
bayaatının ve hizm etlerin  tâbi olduğu vergi ve resim ler hususunda m uafi­
yetten istifade edemezler.

MADDE X

1. Kabul eden Devlet ülkesinde herhangi b ir verginin tarhı, m ükelle fin  
orada ikametgâh tesis etmesine yahut oturmasına bağlı bulunuyorsa, b ir 
kuvvet veya sivil unsur mensubunun bu sıfatla bu Devlet ülkesinde ge­
ç ird iğ i m üddetler vergi bakımından ikamet devresi te lâkki edilmeyecek 
ve ilg ili şahıs ikametgâh veya mesken değiştirm iş sayılm ıyacaktır. B ir kuv­
vet veya sivil unsur mensuplarının bu sıfa tları dolayısiyle gönderen Dev­
letten a ldıkları maaş ve muhassesat veya kabul eden Devlet ülkesinde mev­
cudiyeti s ırf sahiplerin in muvakkaten orada bulunmasından ile ri gelen bü­
tün maddî menkul emvali her tü rlü  m ahallî vergilerden m uaftır.
2. Bu maddenin h içb ir hükm ü, b ir  kuvvet veya sivil unsur mensubunun 
bu sıfatı ile ilg ili faaliyeti dışında kabul eden Devlet ülkesinde girişeceği 
kâr getiren herhangi b ir  teşebbüsten vergi alınmasına mâni teşkil etm i- 
yeceği g ib i, mesken veya ikametgâhı kabul eden Devlet ülkesi dışında sa­
yılsa bile, 1 nci fıkrada bahsi geçen maaş ve muhassesatı ile  maddî men­
kul m alları hariç o lm ak üzere, onun, m ahallî kanunlara göre vergiye tâbi 
tutulmasına engel olamaz.
3. Bu maddenin hüküm leri X I nci maddenin 12 nci fıkrasındaki ta rifin  
mevzuu olan «resim»lere ta tb ik  olunmaz.
4. Bu madde bakım ından, kabul eden Devlet'in vatandaşları «b ir kuvvet 
mensubu» tâ b irin in  şümulüne g irm iyecektir.
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1. İşbu Sözleşme'de mevcut h ilâfına sarih hüküm ler mahfuz kalm ak şar- 
tiy le, b ir  kuvvet veya sivil unsur mensupları ile onların yakın ları, kabul 
eden Devlet'in güm rük makamlarınca ta tb ik  edilen kanun ve nizamlara 
tâbi o lacaklard ır. Kabul eden Devlet'in güm rük m akam ları, hassaten, bu 
Devlet'in kanun ve nizamlarınca derpiş edilen um umî şa rtla r dairesinde 
b ir kuvvet veya sivil unsur mensupları ile onların yakınların ın üstlerin i, 
eşyalarını ve nakil vasıtalarını aramak ve kanunlarla nizamata tevfikan 
müsaaderelerde bulunm ak hakkını haizdirler.
2. a. Bu sözleşmenin ekinde gösterilen şekilde b ir tr ip t ik 'in  ibrazı üze­

rine, b ir kuvvete veya sivil unsura a it zatülhareke hizmete mahsus 
nakil vasıtalarının bilârüsum  muvakkaten ithaline ve tekra r ihracına 
müsaade e d ilir.

b. Bu gibi nakil vasıtalarından zatülhareke olm ıyanların muvakkaten it ­
hali bu maddenin 4 üncü fıkrası, tekrar ihracı ise 8 nci fıkrası hüküm ­
lerine tâb id ir.

c. B ir kuvvet veya sivil unsurun hizmete mahsus nakil vasıtaları, vasıta­
ların yollarda is tim a li ile ilg ili vergilerden m uaftır.

3. Resmî m ühürle m ühürlenm iş resmî evrak güm rük muayenesine tâbi 
değ ild ir. Sıfatları ne olursa olsun, bu gibi evrakı nakleden kuriye ler, III 
üncü maddenin 2 (b )  bendinde zikro lunan «Ferdî hareket em ri»n i hâmil 
o lacaklardır. Bu hareket em ri, nakledilen m azrufların  sayısını gösterecek 
ve bunların yalnız resmî evrakı ihtiva e ttik le r in i tevsik edecektir.
4. B ir kuvvet kendi teçhizatını ve münhasıran kendisinin ve kabul eden 
Devlet'çe müsaade edilen hallerde, sivil unsurla yakınların  istim aline mah­
sus makûl m iktarla rda  yiyecek, ikm al maddeleri ve sair eşyayı güm rük 
resminden muaf o larak ithal edebilir. G üm rük resminden m uaf olarak 
bu suretle itha lâtta  bulunulabilm esi için, g iriş  noktası güm rük dairesine, 
kararlaştırılacak güm rük vesikaları ile b ir lik te  şekli, gönderen Devlet ile 
kabul eden Devlet arasında tesbit olunmuş ve gönderen Devletçe bu hu­
susta selâhiyettar kılınan b ir  şahıs tarafından imzalanmış b ir  belgenin 
tevdii lâzımdır. Bu belgeleri imzaya ye tk ili şahsın tâyin i, kabul eden Dev­
le t'in  güm rük makamlarına b ild irilecek ve imzasının örneği ile kullana­
cağı m ühürlerin  nümuneleri de bu makama gönderilecektir.
5. B ir kuvvet veya sivil unsur mensubu, vazifeye başlamak üzere, veya 
yakınları kendisine m ülâki o lm ak üzere, kabul eden Devlet ülkesine ilk  
gelişlerinde şahsî eşyaları ile ev eşyalarını hizmet müddeti için güm rük 
resminden muaf o larak ithal edebilirle r.
6. B ir kuvvet veya sivil unsur mensupları, kendileriy le  yakınların ın  is ti­
maline mahsus m otö rlü  hususî nakil vasıtalarını güm rük resminden muaf 
o larak muvakkaten ithal edeb ilirle r. Bu madde mucibince, hususî nakil 
vasıtalarına, bunların yollarda is tim a li ile ilg ili vergilerden m uafiyet ta­
nınması mecburiyeti yok tu r.
7. Münhasıran b ir  kuvvet ve onun sivil unsurunun is tim a li için yapılan 
itha lâ t ile işbu maddenin 5 ve 6 ncı fık ra la rı mucibince yapılan ithalât 
haricinde, b ir  kuvvetin m akamları veya b ir  kuvvet yahut siv il unsur men­

MADDE XI
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supları tarafından yapılan ithalâta işbu madde gereğince güm rük resmin­
den muafiyet tanmmıyacağı gibi bu ithalât diğer şartlardan da istisna edil­
mez.
8. Yukardaki 2 nci fıkranın  (b )  bendi ile 4 üncü, 5 inci veya 6 ncı fık ­
ralar mucibince güm rük resminden m uaf o larak ithal edilm iş bulunan 
eşya.
a. Serbestçe tekrar ihraç e d ileb ilir; şu şartla k i, eşya 4 üncü fık ra  mu­

cibince ithal edilm iş ise, güm rük dairesine aynı fıkraya tevfikan tan­
zim edilm iş b ir  belge tevdi ed ilecektir. Ancak, güm rük m akam ları, 
tekrar ihraç edilen eşyanın belgede gösterilen ve hakikaten 2 nci f ık ­
ranın (b )  bendi, 4 üncü, 5 inci veya 6 ncı fık ra la r mucibince ithal 
edilm iş eşya o lup olmadığını tahk ik  edebilirler.

b. Kabul eden Devlet ülkesinde ne satış ne de hibe yoluyla âhara ferağ 
olunamaz. Bununla beraber, muayyen hallerde, kabul eden Devlet'in 
alâkadar makamlarınca tesbit olunacak şartla r a ltında, (Meselâ ge­
reken resim  ve vergiler ödenmek ve dış ticre t ve kambiyo murakabe­
sinin icaplarına tevfikan hareket o lunm ak sure tiy le) böyle b ir ferağ 
muamelesine müsaade o lunab ilir.

9. Kabul eden Devlet ülkesi dahilinde satın alman eşya, ancak bu Dev­
le t'in  yü rü rlü k te  bulunan nizamatına tevfikan ihraç o lunab ilir.
10. Usulüne uygun o larak kuru lm uş b ir l ik  veya teşkille rin  hududu geçiş­
leri için, usulü dairesinde önceden haberdar edilmek şartiyle, ilg ili güm­
rük makamlarınca hususî ko lay lık la r gösterilecektir.
11. B ir kuvvete veya onun sivil unsuruna ait hizmete mahsus nakil va­
sıta ları, uçaklar ve gemilerde kullanılacak yakıt, yağ ve makine yağları­
nın b ilcüm le vergi ve resimlerden m uaf o larak teslim' edilebilmesi için ka­
bul eden devlet tarafından hususî te rtiba t a lınacaktır.
12. İşbu maddenin 1 ilâ 10 uncu fık ra la rın d a k i:
«Rüsum» tâb iriy le , yapılm ış hizm etlerin karşılığını teşkil eden tekâ lif ve 
verg iler müstesna o lm ak üzere, icabı hale göre itha lât ve ihracat üzerin­
den alman G üm rük resim leri ve bütün diğer resim ve verg ile r kasdolunur. 
« itha lâ t»  tâb iri, m allar kabul eden Devlet'in ülkesinde ye tiş tirilm em iş, 
istihsal veya imâl edilmemiş o lm ak şartiyle, bunların güm rük antrepo­
larından çekilmesine veya devamlı surette bu antrepolarda muhafaza ed il­
mesine de şâm ild ir.
13. İşbu maddenin hüküm leri yalnız, bahse konu m alların  kabul eden 
ülkesine ith a lin i ve oradan ihracını değil, aynı zamanda trans it suretiyle 
b ir  Âkid  Tarafın ülkesinden geçmesi halin i de derpiş eder. Bu itibarla  
işbu maddelerdeki «Kabul eden Devlet» tâ b iri, m alların ülkesinden tran­
s it o larak geçtiği herhangi b ir  Âkid  Tarafa da şâmil o lacaktır.

MADDE X II

1. Kabul eden Devlet'in G üm rük ve Maliye M akam ları, bu Sözleşme ile 
derpiş olunan güm rük ve malî hususlardaki m uafiyet ve im tiyazların  bah-
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şını su istim ali önlemek üzere vaz'ına lüzum görecekleri hüküm lere riayet 
olunmasına meşrut k ıla b ilir le r.
2. Mezkûr m akamlar, kabul eden Devlet ülkesinde ye tiş tirilm iş , istihsal 
veya imâl edilm iş o lup ihraç edilm edik leri takdirde verilmesi lâzım ge­
len vergi ve resim ler ödemeksizin veya bunların  iadesi suretiyle ihraç edil­
miş bulunan m alların itha li halinde bun lar hakkında işbu Sözleşme'de 
derpiş edilen m uafiyetleri tanımaktan im tina edebilirle r. G üm rük antre­
posunda mahfuz bulunm aları dolayısiyle «ihraç edilm iş» sayılan m allar, 
antrepodan çekilm eleri halinde ithal edilm iş te lâkki o lunur.

MADDE X III

1. Kabul edilen Devlet'in makamları ile gönderen Devlet m akamları Güm­
rük ve Maliye kanun ve nizamlarının ihlâ linden m ütevellit suçlar hak­
kında tahkika t icrası ve delil toplanması hususlarında b irb ir le rine  yardım 
edeceklerdir.
2. Kabul eden Devlet'in G ümrük ve Maliye M akam larinca  veya onlar na­
mına müsadere edilebilecek maddelerin bu makamlara teslim ini teminen, 
b ir  kuvvetin makamları ellerinden gelen her yardım ı yapacaklardır.
3. B ir kuvvetin m akam ları, kuvvetin veya sivil unsurun mensupları ile 
onların yakınları tarafından tediyesi gereken vergi, resim ve para cezala­
rının ödenmesini teminen ellerinden gelen yardım ı yapacaklardır.
4. B ir kuvvet veya sivil unsur mensubuna değil de, b ir  kuvvete veya sivil 
unsura a it olan ve güm rük veya malî kanun ve nizamların ih lâ line müte­
a llik  b ir suç dolayısiyle kabul eden Devlet makamları tarafından müsade­
re edilm iş bulunan hizmete mahsus nakil vasıtaları ve maddeler ilg ili kuv­
vetin alâkadar makamlarına teslim  olunacaktır.

MADDE X IV

1. B ir kuvvet, sivil unsur, bunların  mensupları ve yakınları gönderen Dev­
letin kambiyo nizamatına tâbi kalacak ve aynı zamanda kbul eden Dev­
letin nizamlarına uyacaklardır.
2. Gönderen ve kabul eden Devletlerin kambiyo makam ları, b ir  kuvvete, 
b ir  sivil unsura veya mensuplarına veya yakınlarına ta tb ik  edilm ek üzere 
hususî nizamnameler vazedebilirler.

MADDE XV

1. Bu maddenin 2 nci fıkrasının hüküm leri mahfuz kalm ak şartiyle, Ku­
zey A tla n tik  Andlaşm asinın ta tb ik in i icabettirecek muhasematın tahaddü- 
sü halinde işbu Sözleşme yü rü rlük te  kalmakta devam edecektir. Şu kadar 
k i, V III nci maddenin 2 nci ve 5 inci fık ra la rın ın , tazm inat taleplerine mü­
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tedair hüküm leri harb, hasar ve zararlarına şâmil olm ıyacak ve işbu Söz- 
leşme'dcki hüküm ler, betahsis III üncü ve V II nci maddeler, alâkadar Âkid 
Taraflarca derhal yeniden gözden geçirilecektir. Mezkûr Âkid  Taraflar, Söz- 
leşme'nin ta tb ik i bakımından şayanı arzu bulacakları tad ille ri yekdiğeriyle 
anlaşarak icra edebilirler.
2. Yukarda ta r if ed ild iğ i veçhile muhasemat halinde, Âkid  Taraflardan 
h e rb iri, diğer Âkid Taraflara 60 gün evvelinden ihbarda bulunm ak sure­
tiyle, işbu Sözleşme'nin herhangi b ir  hükm ünün ta tb ik in i kendi bakım ın­
dan tâ lik  etmek hakkını haizdir. Bu hak kullanıldığında, Âkid  Taraflar, 
ta tb ik i tâ lik  edilen hüküm lerin  yerin i alacak münasip hüküm leri karar­
laştırm ak üzere derhal b irb ir le r iy le  istişarelerde bulunacaklardır.

MADDE XVI

Âkid  Taraflar arasında işbu Sözleşme'nin te fs ir veya tatb ikatından çıka­
bilecek bütün ih tilâ fla r haricî keza merciine başvurulmadan, müzakere 
voluyıa alâkadarlar beyninde hallo lunacaktır. Sözleşme'de hilâfına sarih 
b ir  hüküm mevcut olmadıkça, doğrudan doğruya müzakere yoluyla hal- 
lolunamıyan ih tilâ fla r Kuzey A tla n tik  Konseyi'ne havale olunacaktır.

MADDE X V II

Âkid Taraflardan herhangi b ir i, her zaman, bu Sözleşme'nin herhangi b ir 
maddesinin tâd ilin i talep edebilir. Böyle b ir talep Kuzey A tla n tik  Konseyi'­
ne yapılacaktır.

MADDE X V III

1. İşbu Sözleşme tasdik edilecek ve tasdiknameler m üm kün olan süratle 
Am erika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne tevdi o lunacaktır. Amerika B irle­
şik Devletleri H üküm eti, her mümzi Devleti tasdiknamelerin tevdii ta rih ­
lerinden haberdar edecektir.
2. Dört mümzi Devlet'in tasdiknam elerin i tevdi e ttik le ri ta rih ten 30 gün 
sonra işbu Sözleşme, bu Devletler arasında yürürlüğe g irecektir. Diğer her- 
b ir  mümzi Devlet için Sözleşme, bu Devlet'in tasdiknamesini tevdiinden 
30 gün sonra m er'iyete g irecektir.
3. Yürürlüğe g ird ik ten  sonra, işbu Sözleşme, Kuzey A tla n tik  Konseyi ta­
rafından tasvip olunm ak ve Konsey'ce tesbit edilecek şartlara uymak kay- 
diyle, Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na katılan herhangi b ir  Devlet'in iltiha ­
kına açık bulunacaktır. İltihak , Am erika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne 
b ir  iltiha k  belgesi tevdi edilm ek suretiy le vukubulacak, Am erika B irleşik 
Devletleri de her mümzi ve ilt ih a k  etm iş Devleti, işbu belgenin tevdi ta ri­

268



KUVVETLERİN STATÜSÜ

hinden haberdar edecektir. İltih ak  belgesini tevdi eden Devletler için Söz­
leşme, tevdiin vukubulduğu tarih ten 30 gün sonra yürürlüğe g irecektir.

MADDE X IX

1. İşbu Sözleşme, yürürlüğe g ird iğ i ta rih in  üzerinden dö rt yıl geçtikten 
sonra, herhangi b ir  Âkid Tarafça fesho lunabilir.
2. Sözleşme'nin herhangi b ir Âkid  Tarafça feshi, Amerika B irleşik Devlet­
leri Hükûm eti'ne bu Tarafça yazılı b ir  tebliğde bulunulm ak suretiyle vuku- 
bulur. Am erika B irleşik Devletleri H üküm eti, her fesih teb liğ in i, tebellüğ 
ta rih i ile b ir lik te  diğer Âkid  Taraflara b ild irecektir.
3. Fesih, bu husustaki tebliğin Amerika Birleşik Devletleri Hükûmeti'nce 
tebellüğ eylediği ta rih ten b ir sene sonra hüküm ifade edecektir. Bu b ir  y ıl­
lık  müddetin hitamında Sözleşme, fesheden Taraf için yü rü rlük ten  çıka­
cak, fakat diğer Âkid  Taraflar için m er'i kalmakta devam edecektir.

MADDE X X

1. Bu maddenin 2 nci ve 3 üncü fık ra la rın ın  hüküm leri mahfuz kalmak 
şartiyle, işbu Sözleşme ancak Âkid Tarafların  anavatan ülkelerine ta tb ik  
o lunacaktır.
2. Bununla beraber, herhangi b ir  Devlet, tasdiknamesini yahut iltiha k  bel­
gesini tevdi e ttiğ i ta rih te  veya bilâhare, Am erika B irleşik Devletleri Hü­
kûm eti'ne yapacağı tebligat ile (Tebliğ i yapan Devlet'çe lüzumlu te lâkki 
edild iği takdirde, onun alâkadar gönderen D evletlerle  ayrı ayrı özel anlaş­
malar akdetmek hakkı mahfuz kalm ak şartiy le ) işbu Sözleşme'nin A tlan­
tik  Andlaşması bölgesi içinde bulunup m illetlerarası münasebetlerinden 
kendi mesul olduğu ülke lerin  cümlesine veya herhangi b irine  şâmil olaca­
ğını beyan edebilir. Bu takdirde işbu Sözleşme, tebligatın Am erika B irleşik 
Devletleri Hükûm eti'nce tebellüğünden 30 gün sonra yahut cevabında, 
özel anlaşmaların akdî veya Sözleşme'nin, X V III inci maddede ta r if ed ild i­
ği veçhile yürürlüğe girmesi ta rih lerinden hangisi geç ise o tarih ten 30 
gün sonra m er'iyete g irm ek üzere, tebligatta mezkûr ülke veya ülkelere 
şâmil bulunacaktır.
3. Bu maddenin 2 nci fıkrasına tevfikan, Sözleşme'nin, m illetlerarası mü­
nasebetlerinden mesul bulunduğu herhangi b ir  ülkeye şâmil olacağını b il­
d irm iş  olan b ir  Devlet, X IX  uncu maddenin hüküm leri dairesinde Sözleş- 
me'yi ayrıca yalnız bu ülke bakımından da feshedebilir.
Keyfiyeti tasdikan, aşağıda imzalan bulunan murahhaslar işbu Sözleşme'yi 
imzalam ışlardır.
1951 yılı Haziranının ondokuzuncu günü, Londra'da, her ik is i de aynı de­
recede muteber o lm ak üzere, İng iliz  ve Fransız d ille rinde ve Am erika B ir­
leşik Devletleri Hükümeti A rşiv i'ne  tevdi olunacak tek nüsha halinde tan­
zim o lunm uştur. Amerika B irleşik Devletleri Hüküm eti, imzalıyan ve il­
tihak eden bütün Devletler'e Sözleşme'nin tasd ik li nüshalarını tevdi ede­
cektir.
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KUZEY ATLANTİK ANDLAŞMASI TEŞKİLÂTI’NIN, MİLLÎ 
TEMSİLCİLERİN VE MİLLETLERARASI PERSONELİN  
STATÜLERİ HAKKINDA SÖZLEŞME

Ottawa, 20 Eylül 1951

İşbu Sözleşme'yi imzalıyan Devletler,
Vazifelerin i ifa edebilmeleri ve gayelerine erişebilmeleri için, Kuzey Atlan­
tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın, onun M illetlerarası personelinin ve Teşkilâtın 
toplantıla rına iş tirak  eden Üye Devletler tem silc ile rin in  aşağıda tesbit edi­
len statü'yü haiz o lm aları gerektiğ ini gözönünde tu tarak,
Şu hususlarda m utabık ka lm ış lard ır :

KISIM I. UMUMİ

MADDE I

İşbu Sözleşme'deki,
a. «Teşkilât» tâb iriy le , Konsey'den ve onun tâli organlarından m ürekkep 

Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı;
b. «Konsey» tâb iriy le , Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nm 9 uncu maddesiyle 

tesis edilm iş olan Konsey ve Nâzır Yardım cıları Konseyi;
c. «Tâli organlar» tâb iriy le , ik inc i madde mucibince işbu Sözleşme'nin 

şümulüne g irm iyenleri hariç o lm ak üzere, Konsey tarafından kuru lm uş 
olan veya Konsey'in em ri altında bulunan her tü rlü  organ, kom ite  veya 
servis;

d. «Nâzır Yardım cıları Konseyi Başkanı» tâb iriy le , onun yokluğunda ye­
rine geçen Başkan Yardımcısı da kasdolunur.

MADDE II

Konsey başka suretle kararlaştırılm adıkça, işbu Sözleşme ne Kuzey At­
lan tik  Andlaşması ahkâmına göre kuru lm uş olan Askerî Karargâhlara, ne 
de diğer askerî organlara ta tb ik  o lunur.
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Adalet'in  lâyikiyle  tevziine teshil, polis nizamatına riayeti tem in ve işbu 
Sözleşme'de derpiş olunan muafiyet ve im tiyazlarla  ilg ili herhangi b ir  suis- 
tim a lin  vukuunun men'i iç in, Teşkilât ile Üye Devletler daim î surette iş­
b ir liğ i yapacaklardır. Üye Devletlerin b irinde, işbu Sözleşme ile bahşolu- 
nan herhangi b ir  im tiyaz veya m uafiyetin  kötüye ku llanıld ığı zannı hasıl 
olduğu takdirde, bunun gerçekten vâki o lup olmadığının tesbit, vâki o l­
muş ise tekerrü r etmemesini tem in iç in, ilg ili Devlet veya Devletler ile 
Teşkilât arasında istişareler yapılacaktır. Yukardaki ahkâma, veya Sözleş- 
m e'nin diğer hüküm lerine rağmen, b ir  Üye Devlet, herhangi b ir  şahsın, ika­
met hususunda kendisine işbu Sözleşme ile tanınan imtiyazı veya diğer 
her tü rlü  im tiyaz veya m uafiyeti kötüye kullandığına kanaat getirirse, o 
şahsın toprakların ı terketmesini talep edebilir.

KISIM II. TEŞKİLÂT

MADDE IV

Teşkilât hükm î şahsiyeti haiz olacak; mukavele akdine, menkul ve gayri­
menkul mal iktisap ve tasarrufuna ve mahkemelerde dâva açmaya yet­
k ili bulunacaktır.

MADDE III

MADDE V

Teşkilât namına hareket eden Nazır Yardım cıları Konseyi Başkanın mua­
fiyetten sarahaten feragat eylemesi hali müstesna, Teşkilât ile  onun her­
hangi b ir  yerde ve herhangi b ir  şahıs elinde bulunan mal ve paralan kazaî 
m uafiyeti haizdir. Bununla b ir lik te , m uafiyetten feragatin, m allar hakkın­
da el koyma veya icra tedb irle ri alınmasına şümulü o lm ıyacaktır.

MADDE VI

Teşkilâtın b inaları masuniyeti haizdir.
Nerede olursa olsun ve k im in  elinde bulunursa bulunsun, Teşkilâtın mal­
ları ve parası, istim val, el koyma, is tim lâk veya diğer herhangi b ir  müda- 
hele şeklinden m uaftır.

MADDE V II

Teşkilât'ın  dosyaları ile Teşkilâta a it olan veya onun elinde bulunan vesaik, 
nerede bulunursa bulunsun, masuniyeti haizdir.
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1. Teşkilât, h içb ir malî kon tro l, nizam veya m oratoryum  ile tahd it edil­
meksizin,
a. Elinde her çeşit döviz b u lundu rab ilir ve her çeşit para üzerinden he­

sap tu ta b ilir .
b. Paraların serbestçe ve b ir memleketten diğerine veya aynı memleket dâ­

h ilinde  b ir  yerden diğer yere nakil ve elindeki döviz leri, halin icabına 
göre, alım veya satım için en müsait resmî kambiyo râyici üzerinden 
diğer herhangi b ir  dövize tahvil edebilir.

2. Teşkilât, yukardaki b ir in c i fıkrada zikredilen hakkını istim al ederken, 
herhangi b ir  Üye Devlet tarafından yapılacak te k lif le ri lâyıkiyle nazarı 
itibara  alacak ve im kânının müsaadesi nispetinde ta tb ik  m evkiine koya­
caktır.

MADDE V III

MADDE IX

Teşkilât'm  kendisi, paraları, ge liri ve diğer m alları :
a. Bütün vasıtasız vergilerden m uaftır. Bununla beraber, Teşkilât âmme 

hizm etlerine a it m ükellefiyetlerden başka birşey olmıyan resim ler ile 
vergilerden muaf tu tu lm ayı talep edem iyecktir.

b. Teşkilât tarafından resmen istim al edilmek üzere ithal veya ihraç edi­
lecek maddeler güm rük resminden ve m ik ta r tahd itlerinden m uaftır. 
Bununla beraber, bu m uafiyetlere dayanılarak ithal edilm iş eşyalar, i t ­
hal e d ild ik le ri memleket dâhilinde hibe veya satış yoluyla âhara dev­
redilemez. Meğer ki satış veya hibe o memleketin Hükûm eti'nce tas- 
vibedilen şartla r altında vukubulsun.

c. Teşkilâta a it neşriyat, bütün güm rük resim lerinden itha lâ t ve ihracatın 
tâbi olduğu m ik ta r tahd itlerinden m uaftır.

MADDE X

Teşkilât, esas itiba riy le , menkul m alların  satışı üzerinden alınan ve satış 
fiyatına dâhil bulunan is tih lâk resmi ile gayrim enkul satışlarının tâbi o l­
duğu ferağ vergisinden m uafiyet talep edemez. Bununla beraber, resmen 
ku llanılm ak üzere, bu çeşit vergilere tâbi önemli m allar satın alındığı tak­
d irde, Üye Devletler, imkân buldukça, bahse konu resim veya vergin in affı 
veya iadesi için gerekli İdarî tedb irle ri a lacaklardır.

MADDE X I

1. Teşkilât'm  resmî muhaberatı ile sair resmî mürselâtı sansüre tâbi tu­
tulamaz.
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2. Teşkilât, ş ifre  ku llanm ak, kuriye  ile m ühürlenm iş va liz ler içinde posta 
gönderip posta almak hakkını haizdir. Teşkilât'ın  kuriye le ri ile m ühürlü 
va liz leri aynen d ip lom atik  kuriye  ve d ip lom atik  valiz m uafiyet ve im ti­
yazlarını ha izdirler.
3. Bu maddenin m uhteviyatı, b ir  Üye Devlet ile Teşkilât namına hareket 
eden Konsey'in, aralarında anlaşma yolu ile taayyün edecek uygun emni­
yet tedb irle rin in  alınmalarına mâni teşkil etmez.

KISIM III. ÜYE DEVLETLERİN TEMSİLCİLERİ

MADDE X II

B ir Üye Devlet tarafından başka b ir  Üye Devlet'in ülkesindeki Teşkilât 
nezdine daima Baştemsilci tâyin olunan her şahıs ile onun resmî perso­
nelini teşkil edip bu ülkede ikamet eden ve b ir  taraftan kendile rin i tâyin 
eden Devlet ile Teşkilât diğer taraftan Teşkilât ile ülkesinde ikamet ede­
cekleri Devlet arasında m utabık kalınacak şahıslar, d ip lom atik  tem silc i­
lere ve onların  muadil derecelerdeki resmî personellerine tanınan im tiyaz 
m uafiyetlerden faydalanırlar.

MADDE X III

1. B ir Üye Devlet'in, Konsey veya Konsey'in b ir tâ li organı nezdinde bu­
lunup da 12 nci maddenin şümulune girm iyen her temsilcisi vazifeyle
başka b ir Üye Devleti'n ülkesinde bulunduğu müddetçe aşağıdaki im tiyaz­
larla m uafiyetlerden istifade eder :
a. Tevkif ve hapsedilme hususlarında muadil derecedeki d ip lom a tik  per­

sonele bahşolunan m uafiyet;
b. Resmî sıfatla vâki yazılı ve sözlü beyanat ve f i i l le r  bakımından adlî 

takibattan masuniyet;
c. Bütün evrak ve vesaikinin dokunulm azlığı;
d. Ş ifre ku llanm ak, kuriye ile veya m ühürlü  valizler içinde evrak veya 

muhaberat gönderip almak hakkı;
e. Muhaceret tahd itle ri, yabancıların tesciline m üteallik  her tü rlü  fo rm a­

lite le r ve m illî hizmetler hususundaki m ükelle fiyetler hakkında muadil 
derecedeki d ip lom a tik  personele tanınan m uafiyetlerden eşi ile  bera­
ber faydalanmak;

g. Zatî eşyası hususunda, muadil derecedeki d ip lom atik  personele tanı­
nan m uafiyetlerle  ko laylıklardan faydalanmak;

h. Vazifeye başlamak üzere ilk  defa o larak ilg ili memlekete muvasalatta 
ev ve zatî eşyasını güm rük resminden muaf o larak itha l, vazifenin h i­
tamında yine resimden muaf o larak ihraç etmek hakkı. Her ik i halde
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de bu hakkın is tim a li, hakkın ku llanıld ığı memleketin Hükûm eti'nce 
lüzumlu mütalâa olunacak şartlara tâb id ir;

1. Şahsî is tim a li için hususî m otorlü  vasıtasını güm rük resminden muaf
o larak muvakkaten ithal ve bilâhare yine resimden muaf o larak ih­
raç etmek hakkı. Her ik i halde de bu hakkın is tim a li ilg ili memleketin
Hükûm eti'nce lüzumlu mütalâa olunacak şartlara tâb id ir.

2. i’kamet şartına bağlı vergi m ükellefiyetinde, bu maddenin şümulüne 
giren b ir  tem silc inin  başka b ir  Üye Devlet'in topraklarında vazifeli o larak 
geçireceği müddet, ikamet müddeti sayılm ıyacaktır. Bilhassa tem silc inin  
vazifeli bulunduğu müddetlere a it maaşları ile muhassasatı vergiden muaf 
o lacaktır.
3. Bu maddede geçen, «Temsilci» tâ b iri, delegasyonların bütün tem silc i­
lerine, m üşavirlerine ve teknik mütehassıslarına şâm ild ir. Her Üye Deviet, 
ilg ili diğer Üye Devletler'e, is ted ik leri takdirde, bu maddenin şümulüne 
giren tem silc ile rin in  is im lerin i ve bunların  Üye Devletler'in toprak la rın ­
daki ikam etlerin in  muhtemel sürelerin i b ild irecektir.

MADDE X IV

B ir Üye Devlet tem silc isin in refakatinde bulunup da 12 nci veya 13 üncü 
maddelerin şümulüne girmeyen sekre terlik  resmî personeli, vazifeyle baş­
ka b ir Üye Devleti'n topraklarında bulunduğu müddetçe 13 üncü madde­
nin 1 (b ) ,  (c ) ,  (e ) , ( f ) ,  (h )  ve ( i )  fık ra la riy le  ik inc i fıkrasında münde- 
riç  im tiyaz ve m uafiyetlerden istifade eder.

MADDE XV

işbu im tiyazlarla  m uafiyetler Üye Devletler tem silc ile riy le  onların perso­
nellerine, şahsî istifadeleri için değil, fakat Kuzey A tla n tik  Andlaşması ile 
ilg ili vazifelerini serbestçe ifa edebilm elerini teminen tanınm ıştır. Binaen­
aleyh, adaletin tecellisine engel olacağını ve ihdasındaki gayeyi haleldar 
etmeksizin ka ldırılm asının m üm kün olacağına kaani bulunduğu hallerde, 
tem silc ile rin in  ve onların personellerinin masuniyetlerinden feragat etmek, 
b ir Üye Devlet için yalnız b ir  hak değil, fakat aynı zamanda b ir  vecibedir.

MADDE XVI

Yukardaki 12 nci ilâ 14 üncü maddelerin hüküm leri, herhangi b ir  Devleti, 
bu maddelerde derpiş edilen im tiyaz ve m uafiyetlerden herhangi b ir in i 
kendi vatandaşlarına, tem silcilerinden b irine  veya bu tem silc inin  maiye­
tindeki resmî personelin b ir  mensubuna bahşetmeye icbar etmez.

274



OTTAWA ANLAŞMASI

KISIM IV. TEŞKİLÂT NAMINA VAZİFE GÖREN MİLLETLERARASI 
PERSONEL VE MÜTEHASSISLAR

MADDE X V II

18 ilâ 20 nci maddeler ahkâmının Teşkilâ t'tak i m emur kategorilerinden 
hangileri hakkında ta tb ik  olunacağı, Nâzır Yardım cıları Konseyi Başkanı 
ile alâkalı Üye Devletler'den herb iri arasında ka ra rlaştırılacaktır. Nâzır 
Yardım cılar Konseyi Başkanı bu kategorilere dâhil m em urların is im lerin i 
Üye Devletler'e b ild irecektir.

MADDE X V III

17 nci madde gereğince kararlaştırılm ış bulunan Teşkilât m em urları :
a. Resmî sıfa tları ile ve salâhiyetleri hududu içinde vâki yazılı ve sözlü 

beyanat ve f i i l le r i bakımından adlî takibattan masun o lacaklard ır;
b. Muhaceret tahd itle ri ve yabancıların tescili fo rm alite lerinde  muadil 

derecedeki d ip lom atik  personele bahşedilen m uafiyetlerden, eşleri ve 
nezdlerinde m ukim  olup nafakaları kendilerine terettübeden yakın aiie 
efradı ile b ir lik te  aynen faydalanacaklardır;

c. Para ve Kambiyo tahd itle ri bakım ından, muadil derecedeki d ip lom atik  
personele tanınan kolaylıklardan aynen faydalanacaklardır;

d. M illetlerarası buhranlarda, yurda iade edilmek hususunda muadil de­
recedeki d ip lom atik  personele gösterilen ko laylıklardan, eşleri ile nezd­
lerinde m ukim  olup nafakaları kendilerine tere ttüp eden yakın aile 
efradı ile b ir lik te  aynen fayda lanırla r;

e. Vazifeye başlamak üzere ilk  defa o larak ilg ili memlekete muvasalatla­
rında ev eşyaları ile zatî eşyalarını G üm rük resminden m uaf o larak it ­
hal etmek ve vazifenin hitamında onları resimden muaf o larak ihraç 
etmek hakkını haiz o lacaklardır. Her ik i halde de, bu hakkın is tim a li, 
hakkın kullanıldığı memleketin Hükûm eti'nce lüzumlu görülecek şart­
lara tâb id ir;

f. Şahsî is tim a lle ri için hususî m otö rlü  vasıtaları G üm rük Resmi'nden 
m uaf o larak ithal ve bilâhare resimden m uaf o larak ihraç eylemek 
hakkını haizd irler. Her ik i halde de, bu hakkın is tim a li ilg ili memle­
ketin  Hükûmeti'nce lüzumlu görülecek şartlara tâb id ir.

MADDE X IX

17 nci maddede derpiş olunan Teşkilât m em urlarına, vazifeleri dolayısiy- 
le Teşkilât'ça ödenecek ücretler ile muhasasat vergiden m uaftır. Bununla 
beraber, b ir  Üye Devlet, Teşkilât namına hareket eden Konsey'le, Teşki- 
lâ t'ın  M illetle rarası kadrosunda çalışacak tebaasını (İsterse, mûtedan top­
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raklarında o turm ıyan ları hariç tu tm ak suretiy le) tavzif ve tâyin edeceğine 
ve bunların  ücretleriy le  muhassasatmı kendi tesbit edeceği b ir  barem üze­
rinden kendi parasiyle ödiyeceğine da ir b ir  Anlaşma yapabilir. Ödenecek 
ücretler muhassasat üzerinden ancak ilg ili Üye Devlet vergi a la b ilir; d i­
ğerleri alamaz. B ir Üye Devlet böyle b ir  Anlaşma yapar da, bu Anlaşma 
bilâhare tâdil o lunur, yahut sona e rd ir ilirse , Üye Devlet'ler, tebaalarına 
ödenen ücretlerle muhassasatı bu maddenin b ir inc i cümlesine tevfikan 
vergiden muaf tu tm akla bağlı kalmazlar.

MADDE X X

Teşkilât'ın İcra Sekreteri'ne, Kuzey A tla n tik  Savunma İstihsal Koordina- 
törü 'ns ve Nâzır Yardım cıları Konseyi Başkanı ile Uye Devlet'ler Hükümet­
leri arasında müştereken kararlaştırılacak mümasil derecedeki diğer dai­
mî m em urlara, 18 inci ve 19 uncu maddelerde tasrih olunan m uafiyetlerle 
im tiyazlara ilâveten, muadil derecedeki d ip lom atik  personele tanınan im ­
tiyazlarla m uafiyetler bahşolunacaktır.

MADDE XX I

1. Teşkilât'ça görevlend irilm iş (18 inci ilâ 20 nci maddelerle istihdaf edi­
len m emurlardan gayrı) mütehassıslar, vazife ile b ir Üye Devlet'in ülke­
sinde bulundukları esnada, vazifelerini lâyıkiyle ifa etmeleri için, aşağı­
daki im tiyazlarla  muafiyetlerden faydalanırlar.
a. Şahsen tevk if ve hapsedilmeleri ve zatî eşyalarının müsaderesi bakım ­

larından masuniyet;
b. Teşkilât'a a it resmî vezaifin ifası sırasında vâki yazılı ve sözlü beyanat 

ve f i i l le r i bakımından adlî takibattan masuniyet;
c. Para ve Kambiyo Tahdidatı ile zatî eşyası hususunda, yabancı Hükû- 

m etle ri'n  m uvakkat resmî vazifelerle görevlend irilm iş memurlarına gös­
terilen kolaylıklardan aynen faydalanmak;

d. Teşkilâtça verilm iş vazifelere ait bütün evrak ve vesaikin dokunul­
mazlığı.

2. Nâzır Yardım cıları Konseyi Başkanı, bu maddenin şümulüne giren bü­
tün mütehassısların is im lerin i ilg ili Üye Devletlere b ild irecek tir.

MADDE X X II

işbu im tiyaz ve m uafiyetler memur ve mütehassıslara şahsî istifadeleri 
için değil, Teşkilât'ın nef'ine o larak bahşolunmuştur. Nâzır Yardım cıları 
Konseyi Başkanı, m uafiyetin  adaletin tecellisine engel olacağına ve onun 
kaldırılm asının Teşkilât'ın m enfaatlerini haleldar etmiyeceğine kaani bu­
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lunduğu hallerde, herhangi b ir  m emur veya mütehassısın masuniyetini 
ka ld ırm ak hususunda hem hak ve hem de vazife sahibi o lacaktır.

MADDE X X III

Yukardaki 18 inci, 20 nci ve 21 inci maddeler ahkâmı, h içb ir Devleti, işbu 
maddelerde derpiş olunan im tiyaz ve m uafiyetleri kendi vatandaşlarına 
bahşetmekle m ükelle f kılmaz. Bu hükümden aşağıda zikredilen im tiyaz ve 
m uafiyetler müstesnadır.
a. Teşkilât'ça ve rilm iş resmî vazifelerin ifası sırasında yapılan yazılı ve 

sözlü beyanat ile f i i l le r i dolayısiyle adlî ta tb ika ttan  mâsuniyet;
b. Teşkilât'ça ve rilm iş vazifelere a it bütün evrak ve vesaikin dokunul­

mazlığı;
c. Para ve Kambiyo Tahdidatı hususundaki ko laylıklardan, vazifenin lâyi- 

kiyle ifası için lüzumlu olduğu nispette, istifade.

KISIM V. İHTİLÂFLARIN HALLİ

MADDE X X IV

Konsey :

a. Teşkilât'a taallûk eden mukavelelerden veya özel m ahiyetteki anlaş­
mazlıklardan çıkacak ih tilâ fla rın ;

b. Bu Sözleşme'nin X X IV  üncü kısmının şümulüne giren ve resmî sıfatı 
dolayısiyle m uafiyetten faydalanan Teşkilâtın herhangi b ir  memur ve­
ya mütehassısının dâhil olacağı ih tilâ fla rın  (M uafiye t 22 nci maddenin 
hüküm lerine tevfikan ka ldırılm am ış bulunuyor ise) halli için gereken 
tedb irle ri a lacaktır.

KISIM VI. TAMAMLAYICI ANLAŞMALAR

MADDE X X V

Teşkilât adına hareket eden Konsey b ir  veya daha ziyade Devlet ile, işbu 
Sözleşme'nin bu Devlet veya Devletleri ilg ilendiren hüküm le rin i tâd il mak- 
sadiyle, tamamlayıcı anlaşmalar aktedebilir.
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KISIM VII. NİHAÎ HÜKÜMLER

MADDE XXVI

1. İşbu Sözleşme, Teşkilât'a Üye Devletler'in imzalarına açık olacak ve 
tasdike tâbi tu tu lacaktır. Tasdik vesikaları, her tevdiden mümzi Devletler'i 
haberdar edecek olan, Amerika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne tevdi edi­
lecektir.
2. A ltı mümzi Devlet'in tasdik vesikalarını tevdi eylemelerini m üteakip 
işbu Sözleşme bu Devletler için yürürlüğe g irm iş bulunacaktır. Diğer her 
Devlet için bu yü rü rlü k , tasdik vesaikinin tevdii tarih inden itibaren baş­
layacaktır.

MADDE X X V II

İşbu Sözleşme, herhangi b ir Akid Tarafça, Amerika B irleşik Devletleri Hü­
kûm eti'ne yazı ile yapılacak b ir fesih tebliği ile fesih o lunab ilir. Amerika 
B irleşik Devletleri Hükümeti bu tebliğden her mümzi Devleti haberdar 
edecektir. Fesih, tebliğin Amerika B irleş ik  Devletleri Hüküm eti tarafından 
alındığı ia rih ten  itibaren b ir  yıl sonra muteber o lacaktır.
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KUZEY ATLANTİK ANDLAŞMASI MUCİBİNCE KURULMUŞ OLAN 
MİLLETLERARASI ASKERÎ KARARGÂHLARIN STATÜSÜNE  
MÜTEALLİK PROTOKOL

Paris, 28 Ağustos 1952

4 Nisan 1949 tarih inde VVashington'da imzalanan Kuzey A tla n tik  Andlaş- 
ması'na Taraf olan Devletler,
Kuzey A tla n tik  Andlaşması gereğince yapılacak hususî Anlaşm alar'la ü l­
kelerinde M illetlerarası askerî karargâhlar tesis edilebileceğini gözönünde 
tu ta rak, ve
Bu karargâhlarla personellerinin Kuzey A tlan tik  Andlaşması sahası içinde­
ki statülerine tâyine istekli o larak,
Kuvvetleri'n in  statüsüne da ir 19 Haziran 1951 tarih inde Londra'da imza­
lanan Sözleşme'ye ek işbu Protokol üzerinde m utabık ka lm ışlardır.

MADDE l

İşbu p ro toko ldek i,
a. «Sözleşme» tâb iri ile, Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na Taraf olan Dev- 

le tle r'in , kuvvetlerin in  statü lerine da ir o larak 19 Haziran 1951 ta rih in ­
de Londra'da imzalamış o lduk la rı Sözleşme;

b. «Yüksek Karargâh» tâb iri ile, M ü tte fik  Devletler'in Avrupa'daki Yük­
sek Karargâhı; A tla n tik  M ü tte fik  Başkomutanının Karargâhı ve Kuzey 
A tla n tik  Andlaşması gereğince kuru lm uş olup doğrudan doğruya Y ük­
sek Karargâha tâbi bulunan herhangi b ir M illetlerarası Askerî Ka­
rargâh;

d. «Kuzey A tla n tik  Konseyi» tâb iri ile, Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın
9 uncu maddesi ile kuru lm uş olan Konsey veya onun namına hareke­
te ye tk ili, herhangi b ir tâ li uzvu kasdolunur.

MADDE II

Aşağıdaki hüküm ler mahfuz kalm ak şartıyle, Sözleşme, bu Protokole Ta­
raflardan b ir in in  Kuzey A tla n tik  Andlaşması sahası içindeki ülkesinde 
bulunan M ü tte fik  Karargâhları ve bu karargâhların, böyle b ir  ülkede res­
mî vazifeleri dolayısiyle bulunan askerî ve sivil personeli ve bu personelin, 
eşlerinin veya ana babalarının vazifeli o lm aları dolayısiyle bu ülkede bu­
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lunan, Protoko l'ün 3 üncü maddesinin 1 nci fıkrasının (a ) ,  (b )  ve (c ) 
bentlerindeki ta rifle re  giren yakınları hakkında ta tb ik  o lunur.

MADDE III

1. Sözleşme'nin b ir  M ü tte fik  Karargâhına ta tb ik î bakımından «kuvvet», 
«sivil unsur» ve «yakın» tâ b ir le r i, Sözleşme'nin neresinden geçerlerse geç­
sin ler, şu mânalara geleceklerdir :
a. «Kuvvet» tâb iri ile, Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na dâhil herhangi b ir  

Devlet'in Kara, Deniz veya Hava Silâhlı Kuvvetleri'ne mensup olan b ir 
M ü tte fik  Karargâhı'na bağlı personel kasdolunur.

b. «Sivil Unsur» tâb iri ile, tâbiiyetsiz, yahut Andlaşma'dan hariç herhan­
gi b ir  Devlet'in veya kabul eden Devlet'in tebaası olm ıyan veya mû- 
taden bu Devlet'in topraklarında oturm ıyan ve;
( i )  M ü tte fik  Karargâhı'na bağlı o larak Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na 

dâhil Devletlerden b ir in in  silâhlı servislerinden h izm etlendirilm iş 
olan; veya

( i i )  Kuzey A tla n tik  Konseyi'nce M ü tte fik  Karargâhlarında hizmetlen- 
d ir ilm e le ri kararlaştırılacak olan sivil personel kategorilerine dâ­
h il şahıslar kasdolunur.

c. «Yakın» tâb iri ile, bu fık ran ın  (a )  ve (b )  bentlerinde ta r if  olunan 
b ir  kuvvet veya sivil unsur mensubunun eşi ve yahut nafakası kuvvet 
veya sivil unsur mensubuna a it çocuklar kasdolunur.

2. Sözleşme'nin II nci madedsinin, V inci maddesinin 2 nci fıkrasının,
V II nci maddesinin 10 uncu fıkrasının, IX  uncu maddesinin 2 nci, 3 üncü, 
4 üncü, 7 nci ve 8 inci fık ra la rın ın  ve X III üncü maddesinin ta tb ik i için 
b ir  M ü tte fik  Karargâhı, b ir  kuvvet addolunur.

MADDE IV

Sözleşme'nin gönderen Devlete veya onun makamlarına, kuvvetleri veya 
sivil unsurları veya yakınları hakkında bahşettiği haklar veya tahm il et­
tiğ i m üke lle fiyetle r, b ir  M ü tte fik  Karargâhı ve onun, işbu P rotokol'ün 
2 nci maddesi mucibince haklarında Sözleşme'nin ta tb ik  edild iğ i perso­
neli ve bunların yakınları bakımından aşağıdaki istisnalarla, ilg ili Yüksek 
Karargâha ve ona karşı sorum lu makamlara tanınacak ve tahm il oluna­
caktır :
a. Sözleşme'nin V il nci maddesiyle gönderen Devlet'in askerî makamla­

rına verilm iş olan cezaî ve inzibatî kaza salâhiyetini is tim al hakkı, i l ­
g ili şahsın askerî kanunlarına tâbi olduğu Devlet'in -eğer böyle b ir 
Devlet mevcutsa- askerî makamlarına tanınacaktır;

b. Sözleşme'nin II nci maddesi, III üncü maddesinin 4 üncü fıkrası, V II 
nci maddesinin 5 (a ) ve 6 (a ) bentleri, V II nci maddesinin 9 uncu ve
10 uncu fık ra la rı ve X II I  üncü maddesi ile gönderen Devlet'e veya
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onun makamlarına tahm il olunan m ükelle fiyetler, hem M ütte fik  Ka­
rargâha, hem de silâhlı servisleri veya silâhlı servislerinin  herhangi 
b ir  mensubu veya müstahdemi veya bu mensup veya müstahdemin 
yakınları bahse konu olan Devlet'e tere ttüp edecektir;

c. Sözleşme'nin II inci maddesinin 2 (a ) ve 5 inci fık ra la riy le  X IV  üncü 
maddesinin ta tb ik inde, b ir  kuvvet mensupları veya onların  yakınları 
bahse konu o ldukla rı hallerde, kuvvet mensubu hangi Devlet'in Silâh­
lı Kuvveti'ne a it ise o Devlet «Gönderen Devlet» sayılacaktır. Sivil un­
sur mensuplarının veya onların  yakınların ın mevzuubahis o ldukları 
halde, sivil unsur mensubu hangi Devlet'in -eğer böyle b ir  Devlet mev­
cutsa- silâhlı servisinde istihdam  ediyorsa o Devlet «Gönderen Devlet» 
sayılacaktır;

d. Sözleşme'nin V II nci maddesinin 6 nci ve 7 nci fık ra la rı gereğince 
Gönderen Devlet'e tahm il olunan m ükelle fiyetle r, f i i l  veya ihm ali taz­
m inat talebine yol açmış olan şahıs hangi Devlet'in silâhlı servisine 
mensup ise o Devlet'e, veya, b ir  sivil unsur mensubu bahse konu o l­
duğu takdirde, onu silâhlı servisinde h izm etlendirilm iş bulunan Dev­
let'e, böyle b ir  Devlet mevcut değilse, ilg ili şahsın mensubu olduğu 
M ü tte fik  Karargâhına tere ttüp eder.

V III inci maddenin 8 inci fıkrası mucibince b ir  hakem tâyin i hususunda, 
gönderen Devlet'in hakları hem ilg ili M ü tte fik  Karargâhı tarafından hem 
de işbu fık ra  gereğince kendisine m ükelle fiyetle r tere ttüp edebilecek Dev­
let varsa onun tarafından ku llan ılır.

MADDE V

B ir M ü tte fik  Karargâhin ın  her mensubu, bu Karargâh tarafından verilm iş, 
fo toğra flı b ir  hüviyet varakasını hâmil o lacaktır. H âm ilin in  adını, doğum 
ta rih  ve ye rin i, tâb iiye tin i, rütbe veya derecesini, varsa sicil numarasını 
ve vesikanın muteber olduğu müddeti gösterecek bu varaka her istenişte 
ibraz edilecektir.

MADDE VI

1. Sözleşme'nin V III nci maddesiyle Âkid  Taraflara yüklenen tazminat 
taleplerinden feragat m üke lle fiye ti, hem ilg ili M ü tte fik  Karargâhları hem 
de bu Protokol'a  ta ra f olan ilg ili her Devlet'i bağlar.
2. Sözleşme'nin V III nci maddesinin 1 nci ve 2 nci fık ra la rın ın  ta tb ik inde  :
a. B ir M ü tte fik  Karargâh'ın malı olan veya bu Protokol'a Taraf Devlet- 

ler'den b ir in in  malı o lup  da M ü tte fik  Karargâhı tarafından kullanılan 
m allar b ir  Âkid  Tarafa a it ve onun kendi silâhlı servisleri tarafından 
kullanılan mal sayılacaktır;

b. İşbu P rotokol'ün 3 üncü maddesinin, 1 inci maddesinin 1 inci fık ra ­
sında ta r if  edilen b ir  «Kuvvetler» mensubu veya «Sivil unsur» men­
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subu, veyahut b ir  M ü tte fik  Karargâhı'nın herhangi b ir  d iğer h izm etlisi 
tarafından ika edilen zarar ve hasar, b ir  Âkid  Tarafın silâhlı servis­
le rin in  b ir  mensubu veya hizm etlisi tarafından sebebiyet verilm iş b ir 
zarar ve hasar te lâkki ed ilecektir;

c. V III inci maddenin 3 üncü fıkrasındaki «b ir Âkid  Tarafın malı olan» 
tâb irine  ait ta r if b ir  M ü tte fik  Karargâhı hakkında da ta tb ik  oluna­
caktır.

3. Sözleşme'nin V III inci maddesinin 5 inci fıkrasında derpiş olunan taz­
m inat taleplerine «b ir mukavelenin ta tb ik inden doğan zarar ve hasar ta­
lepleriyle o maddenin 6. ve 7. fıkra la rına  giren talepler hariç o lm ak üze­
re) b ir  M ü tte fik  Karargâhı'nın herhangi b ir  h izm etlis in in  f i i l  veya ihma­
linden doğmuş olan, veyahut b ir  «Kabul eden Devlet» ülkesinde, işbu 
Protokol'a Tarafların  b irinden gayrî b ir üçüncü şahsın zararını m ucip olan 
kanunen b ir  M ü tte fik  Karargâhı'nın sorum lu bulunduğu herhangi b ir  f i i l ,  
ihmal veya hâdiseden m ütevellit tazminat talepleri de dâh ild ir.

MADDE V II

1. Sözleşme'nin X uncu maddesiyle b ir kuvvetin veya sivil unsur men­
suplarına maaşları ve ücretleri hususunda tanınan vergi m uafiyeti bu Pro- 
toko l'ün  3 üncü maddesinin 1 (a ) , (b )  ve ( i )  fık ra la rındak i ta rife  uygun 
M ü tte fik  Karargâhları personeline bu sıfa tları dolayısiyle bağlı o ldukla rı 
veya hizmetinde bulundukları silâhlı servis tarafından ödenen maaşlarla 
ücretlere de ta tb ik  o lunur; şu kadar ki bu fık ra , böyle b ir  mensup veya 
h izm etliy i vatandaşı bulunduğu Devlet tarafından konulm uş vergilerden 
m uaf kılmaz.
2. B ir M ü tte fik  Karargâhın, Kuzey A tla n tik  Konseyi'nce kararlaştırılan 
kategorilere dahil h izm etlerine, bu sıfa tla rı dolayısiyle M ü tte fik  Karargâh­
la rınca  ödenecek maaşlarla ücretler vergiden m ua ftır la r. Bununla bera­
ber, işbu Protokol'de Taraf olanlardan herhangi b ir i, isterse, alelmutad 
kendi ülkesinde oturm ıyan tebaasını hariç tu ta rak, M ü tte fik  Karargâhı 
kadrosunda hizmet görecek bütün tebaasını kendi temin edip o Karargâh 
emrine vereceğine ve bunların maaşları ile ücre tlerin i kendi tâyin ede­
ceği b ir barem üzerinden ödiyeceğine dair ilg ili M ü tte fik  Karargâhı ile b ir 
Anlaşma yapabilir. Bu tarzda ödenen maaş ve ücretlerden bu Devlet ver­
gi a la b ilir, fakat başka b ir  Âkid  Devlet alamaz. İşbu Protokol'e  Taraf olan­
lardan herhangi b ir in in  akdettiğ i böyle b ir Anlaşma sonradan tâdil veya 
feshedilirse, Protokol'e ta ra f o lan lar a rtık  kendi vatandaşlarına verilen 
maaş ve ücre tleri, bu fık ran ın  1 inci cümlesi mucibince, vergiden muaf 
tutmaya mecbur o lacaklardır.

MADDE V III

1. M ü tte fik  K arargâh la rın ın  yerleşmesini, inşaatını, bakım ve faa liyetin i 
ko laylaştırm ak üzere, bu Karargâhlar, müşterek müdafaa uğrunda ve mün­
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hasıran kendi resmî istifadeleri için yaptık ları masraflara m ütea llik  resim 
ve vergilerden imkân nisbetinde muaf tu tu lacakla rd ır. Bu bapta b ir  an­
laşma akdi için Protokol'a Taraf olan her Devlet kendi ülkesinde kuru lu  
M ü tte fik  Karargâhları ile müzakerelere g irişecektir.
2. Her M ütte fik  Karargâhı Sözleşme'nin XI inci maddesi ile b ir kuvvete 
bahşedilen haklardan, aynı şartla r altında faydalanır.
3 . Sözleşme'nin XI inci maddesinin 5 inci ve 6 nci fıkrasındaki hüküm ­
ler, kabul eden Devlet'in vatandaşlarına ta tb ik  o lunm ıyacaktır; Meğer ki 
bu vatandaşlar, arazisinde bulunan Devletten gayri işbu Protokol'e Taraf 
olan b ir  Devlet'in silâhlı servisine mensup bulunsunlar.
4. Bu maddedeki «resim ler ve vergiler» tâb iri, yapılan b ir hizmet karşı­
lığı o larak alman resim ve harçlara şâmil değild ir.

MADDE IX

Kuzey A tla n tik  Konseyi başka surette kararlaştırm adıkça,
a. B ir M ü tte fik  Karargâhı'nın ya tırım  bütçesindeki m illetlerarası fon la r­

dan temin ed ilip  a rtık  Karargâha lüzumu kalmıyan mevcutlar. Kuzey 
A tlan tik  Konseyi'nin tasvip edeceği te rtip le r dairesinde tasfiye oluna­
rak hasılaları, Karargâhın yatırım  masraflarına iş tirâk hisseleri nispe­
tinde, Kuzey A tlan tik  Andlaşması'nın Tarafları arasında taksim yahut 
onların m atluplarına kaydedilecektir. Kabul eden Devlet, ülkesinde 
kâin olup bu yolda tasfiye edilen gayrim enkulleri satın almak husu­
sunda rüçhan hakkına sahip o lacaktır; şu şartla k i, te k lif edeceği şart­
lar, b ir üçüncü Tarafın tek lifle rinden daha az müsait o lm ıyacaktır;

b. Kabul eden Devlet tarafından, itiba rî bedelden gayrî b ir bedel a lın­
mamak suretiyle, b ir M ü tte fik  Karargâhı'nın istim aline tahsis edilm iş 
olup a rtık  bu Karargâha lüzumu kalmıyan arsa, bina ve sabit tesis­
ler, o Devlet'e iade o lunur. Bu gayrim enkullerin  Karargâh tarafından 
istim alinden dolayı kıym etlerinde husule gelen artış veya eksilişler, Ku­
zey A tlan tik  Konseyi'nce kabul eden Devlet'in kabili ta tb ik  herhangi 
b ir kanunu nazarı itibara alınarak tesbit olunacak ve Karargâh'ın yatı­
rım  masraflarına iş tirâk  nispetlerine göre, Kuzey A tla n tik  Andlaşma- 
sfna  Taraf Devletler arasında taksim yahut onlara alacak veya vere­
cek kaydolunacaktır.

MADDE X

Her Yüksek Karargâh hükm î şahsiyete m alik  olup âkid yapmak, mal ik ­
tisap ve tasarruf etmek ehliyetin i haizdir. Bununla beraber, kabul eden 
Devlet ve ehliyetin  is tim a lin i, kendisiyle, Yüksek Karargâh veya onun na­
mına hareket eden b ir  Tâli M ü tte fik  Karargâhı arasındaki özel anlaşma­
lara tâbi k ıla b ilir .
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MADDE X I

1. Sözleşme'nin V III inci maddesinin hüküm leri mahfuz kalm ak şartiy- 
le, b ir  Yüksek Karargâh gerek müddei gerek müddeialeyh sıfatiyle mah­
kemelere müracaat edebilir. Bununla beraber, kabul eden Devlet ile Y ük­
sek Karargâh veya onun mezun kılacağı herhangi b ir  Tâli M ü tte fik  Karar­
gâhı, kabul eden Devlet'in mahkemelerinde Yüksek Karargâh'ın ta ra f teş­
k il edeceği dâvalarda bu Devlet'in Yüksek Karargâh'ın yerine kaim olm a­
sı hususunda anlaşabilirle r.
2. Sözleşme'nin V II nci maddesinin 1 (a ) fıkrası ile X III üncü maddesin­
de m ünderiç m aksatlar müstesna, herhangi b ir  M ü tte fik  Karargâhı'nın m al­
ları veya parası hakkında h içb ir icra tedb iri veya bu m allara veya paraya 
el koymıya m atu f b ir  tedb ir alınm ıyacaktır.

MADDE X II

1. M illetlerarası bütçesini ta tb ik  edebilmek üzere, b ir  M ü tte fik  Karargâhı 
her nevî döviz bu lun du rab ilir ve her nevî para üzerinden hesaplara m alik  
o la b ilir.
2. Herhangi b ir  M ü tte fik  Karargâhı'nın ih tiyaçların ın  karşılanması için 
lüzumu için hâsıl oldukça, işbu Protokol'e  Taraf olan Devlet'ler, b ir  M ü t­
te fik  Karargâhı'nın talebi üzerine, bu Karargâh'ın paralarının b ir  mem­
leketten diğerine transferin i ve b ir  M ü tte fik  Karargâhı'nın elinde bulunan 
herhangi b ir  dövizin diğer b ir  dövize tahv ilin i ko laylaştıracaklardır.

MADDE X III

B ir M ü tte fik  Karargâhı'nın, bu Karargâh'a tahsis ed ilip  onun tarafından 
kullanılan binalarında veya Karargâh'ın usulü dairesinde ye tk ilend irilm iş  
herhangi b îr memuru nezdinde bulunan dosyalan ile sair resmî evrakı. 
Karargâh bu m uafiyetten feragat etmedikçe, masuniyeti haizdir; kabul 
eden Devlet'in talebi üzerine, herhangi b ir  evrakın bu maddede derpiş 
edilen m uafiyetin şümulüne g ir ip  g irm ediğ in i tesbit için Karargâh, bu Dev­
le t'in  b ir  tem silc isin in  huzurunda o evrakın m ahiyetin i tahk ik  edecektir.

MADDE X IV

1. Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin kararı ile, bu P rotoko l'ün  veya Sözleşme'­
nin bütünü veya herhangi b ir  kısmı, Kuzey A tla n tik  Andlaşması gereğince 
kuru lm uş (İşbu  P rotoko l'ün 1 inci maddesinin (b )  ve (c )  fık ra la rındak i 
ta rife lere  g irm iyen) herhangi b ir  M illetlerarası Askerî Karargâha veya M il­
letlerarası Teşkilât'a ta tb ik  o lunab ilir.
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2. Avrupa Savunma B irliğ i teessüs ettiğ inde, işbu Protoko l, Kuzey A tlan­
t ik  Konseyi'nce tesbit edilecek ta rih te  ve şekilde b ir  M ü tte fik  Karargâhı'- 
na bağlı Avrupa Savunma Kuvvetleri'n in  personeli ile bu personelin yakın­
larına da ta tb ik  o lunab ilir.

MADDE XV

Bu ProtOkol'ün ta tb ik  veya te fs iri yüzünden işbu P rotokol'ün Tarafları 
arasında veya bunlardan b ir iy le  b ir  M ü tte fik  Karargâhı arasında çıkan bü­
tün ih tilâ fla r, herhangi b ir  dış kazaî mercie başvurulmadan, ih t ila flı Ta­
ra fla r arasında müzakere yolu ile halled ilecektir. İşbu Protokol'de veya 
Sözleşme'de hilâfına sarih hüküm olmadıkça, doğrudan doğruya müzakere 
yolu ile halledilemiyen ih t ilâ fla r  Kuzey A tla n tik  Konseyi'ne havale edile­
cektir.

MADDE XVI

1. Sözleşme'nin XV ve X V II ilâ X X  nci maddeleri işbu P rotoko l'ün de ay­
rılm az b ir  cüz'i mesabesindedirler; fakat şu şartla k i, işbu Protokol Söz- 
leşme'den m üstakil o larak o hükümlere tevfikan tâd il, tâ Iik , tasdik, fesih 
ve tem dit edilebilecek ve Protokol'e  ilt ih a k  o lunabilecektir.
2. İşbu Protokol, kabul eden Devlet ile Yüksek Karargâh arasında yapı­
lacak ik i Taraflı anlaşmalarla tam am lanabilir. Kabul eden Devlet'in ma­
kamları ile b ir Yüksek Karargâh, işbu P rotokol'ün veya Sözleşmenin o 
Devletin ta tb ike  karar vereceği herhangi b ir  hükmünün tasdikten önce 
İdarî tedb irle rle  yürürlüğe konulması hususunda m utabık ka lab ilirle r.
Bu hususları tasdikan, aşağıda imzalan bulunan M urahhaslar işbu Proto- 
ko l'ü  im zalam ışlardır.
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FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ’NİN KUZEY ATLANTİK  
ANDLAŞMASI’NA İLTİHAKINA DAİR PROTOKOL

Paris, 23 Ekim 1954

4 Nisan 1949 da Washington'da imzalanan Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na 
Taraf olan Devlet'ler, Kuzey A tla n tik  Bölgesi güvenliğin in, Federal Alman­
ya C um huriye ti'n in  işbu Andlaşma'ya iltihak iy le  artacağına kaani bulu­
narak,
Federal Almanya C um huriye ti'n in  3 Ekim 1954 de yaptığı beyan ile Birleş­
m iş M ille tle r Yasası'nın 2. maddesinde öngörülen m ükelle fiyetleri kabul 
e ttiğ in i ve Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na iltiha k  ile, işbu Andlaşma'nın 
münhasıran savunucu n ite liğ i ile bağdaşmıyan her tü rlü  hareketten sakı­
nacağı taahhüdünde bulunduğunu gözönünde tu tarak,
Ayrıca, Amerika B irleşik Devletleri, Fransız Cum huriyeti, Büyük Britanya 
B irleşik Kırallığı ve Kuzey İrlanda H ükûm etle ri'n in  yukarda sözü geçen 
Federal Almanya C um huriye ti'n in  3 Ekim 1954 de yaptık ları beyana bütün 
üye hüküm etlerin  katıld ık larına da ir kararını gözönünde tu ta rak aşağıda­
ki hükümlerde anlaşmaya varm ışlardır :

MADDE I

İşbu P rotokol'ün yürürlüğe girmesiyle, Amerika B irleşik Devletleri Hükü­
m eti, b ilûm um  Taraflar namına, Federal Almanya C um huriyeti Hükûme- 
ti'ne  Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na ilt ih a k  için b ir  davetiye gönderecek­
t ir .  Federal Almanya C um huriyeti, ilt ih a k  vesikasını Am erika B irleşik Dev­
le tle ri Hükûm eti'ne tevdi eylemesi tarih inde, Andlaşma'nın 10 uncu mad­
desine uygun o larak işbu Andlaşma'ya Taraf o lacaktır.

MADDE II

İşbu Protokol, a) Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na Taraf olan Devletler'den 
herb irin in  kabulünü Am erika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne tebliğ etme­
siyle b) Brüksel Andlaşmasfnı değiştiren ve tamamlayan Protoko l'ün  onay 
belgelerinin Belçika Hükûm eti'ne tevdi edilmesiyle, e) Federal Almanya 
Cum huriyeti toprak lan  üzerinde yabancı kuvvetlerin bulunmasıyla ilg ili 
Andlaşma'nın onay veya kabul belgelerinin Federal Almanya Cum huriyeti 
H ükûm eti'ne tevdi edilmesiyle yürürlüğe g irecektir. Amerika B irleşik Dev­
le tleri Hüküm eti, bu tebliğlerden herb irin in  alındığı ta rih i ve işbu Proto­
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ko l'ün  yürürlüğe g ird iğ i ta rih i Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na Taraf olan 
b ilûm um  Devletler'e b ild irecek tir.

MADDE III

Fransızca ve İngilizce m etin leri aynı derecede muteber olan işbu Protokol, 
Am erika B irleşik Devletleri Hüküm eti Hazine-i Evrakına tevdi o lunacaktır. 
Mezkûr Hükümet, P rotokol'ün musaddak suretlerin i Kuzey A tla n tik  And- 
laşması'na Taraf olan diğer b ilûm um  Devletler'e verecektir.
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E K  10

FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ’NİN ANDLAŞMA'YA  
KATILMASINA ÎLİŞK lN  BELGELER

Paris Anlaşmaları, 23 Ekini 1954

«Pariş Anlaşmaları» adı ile tanınan bu belgeler 23 Ekim 1954 tarih inde, 
Londra (28 E y lü l-3  Ekim 1954) ve Paris (2 0 -2 2  Ekim 1954) Konferans­
larından ve Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin toplantısından (23 Ekim 1954) son­
ra Paris'de imzalanmıştır.
«Dokuzlar Konferansı» denilen Londra Konferansı, anlaşmayı imzalayan 
yedi ülkeden başka B irleşik Am erika ile Kanada'yı da b ir  araya getirm iş­
ti. «Dörtler Konferansı» denilen Paris Konferansı, B irleş ik  Am erika'yı, 
Fransa'yı, İngilte re 'y i ve Federal Alman C um huriye ti'n i b ir  araya getir­
m iş ti.

PARİS ANLAŞMALARI METİNLERİNİN İNCELENMESİ

Paris Anlaşmaları şu m etin leri ih tiva  etm ektedir :

1. İk i Taraf arasında (Fransa ve Federal Almanya C um huriye ti) imzala­
nan m etin ler.
K o n u : Fransız - Alman uyuşmazlığı (K ü ltü re l, İktisadî vb. sorum ların çö­
zümlenmesi) ve Saar meselesi.
2. Dört Taraf (D ö rtle r Konferansı), -Fransa, B irleşik Am erika, İngiltere, 
Federal Almanya- arasında imzalanan ve Almanya'nın hüküm ranlığı ile i l ­
g ili m etin ler :
a. Federal Almanya Cum huriyeti dahilinde işgal re jim in in  son bulması 

ile ilg ili Protokol;
b. İşgal eden Devletler'le, Federal C um huriye t'in  ilişk ile r in i düzenleyen 

Sözleşme'de yapılan değ iş ik lik  (işgal statüsünün sonu, haklar, M ütte­
f ik  kuvvetlerin bulundurulm ası, âcil durum  birleşme d eğ iş ik lik le ri) ;

c. A lmanya'daki yabancı kuvvetlerin  hak ve görevleri ile ilg ili Sözleşme'de 
yapılan değ iş ik lik ;

d. M alî Sözleşme değişikliğ i;
e. Savaş ve işgalden doğan meselelerin çözümlenmesi ile ilg ili Sözleşme'de 

değ iş ik lik le r;
f. Federal Almanya Cum huriyeti ülkesinde bulunan yabancı kuvvetlerle 

ilg ili Sözleşme.
(a, b, c, d, e fık ra la rındak i Sözleşmeler, 26 Mayıs 1952 ta rih inde Bonn'­
da işgal re jim ine  son verme amcaıyla imzalanan Sözleşm elerd ir).
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3. Belçika, Hollanda, Lüksemburg, Fransa, İngiltere tarafından imzalanan 
m etin ler. Konu : Federal Almanya Cum huriyeti ve İtalya'yı Brüksel And- 
laşm asina katılmağa dâvet eden beyanat.
4. Belçika, Hollanda, Lüksemburg, Fransa, İngiltere, Federal Almanya 
Cum huriyeti, İtalya tarafından imzalanan m etin ler. Konu :
a. Brüksel Andlaşm asinı değiştiren tamamlayan Protokol;
b. Batı Avrupa B irliğ i kuvvetleri hakkında Protokol;
c. S ilâhlanma'nın denetim i ve ilişk in  Protokol;
d. S ilâhlanma'nın denetim ine ilişk in  Batı Avrupa B irliğ i Ajansı ile ilg ili 

P rotokol;
e. M illetlerarası Adalet D ivan in in  yargı yetkisi ile ilg ili m ektup teatisi;
f. Silâh istihsali ve standardlaştırılması ile ilg ili karar.
c. D örtler ve Dokuzlar Konferanslarının sonuçları hakkında kararname.
5. 14 NATO memleketi tarafından imzalanan m etin le r :
a. Federal Almanya C um huriye ti'n in  Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na ka tıl­

ması ile ilg ili Protokol;
b. Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Londra Konferansı n ihaî senedinin IV üncü 

kısmının uygulanması ile ilg ili kararı (SACEUR'ün se lâhiyeti);
d. Federal Cum huriye t'in  Londra Andlaşmaları sırasında g ird iğ i yüküm ­

lerle ilg ili katılma kararı ve bu yüküm lerle  ilg ili beyanlar.
Aşağıda şu istisnalarla resmî m etin lerin  tümü bulunacaktır :
1. İk i Taraf (Fransa ve Federal A lm anya) arasında imzalanmış ve sadece 
imzalayıcı ik i ü lkeyi ilg ilendiren m etin ler.
2. Bonn Sözleşmeleri'ndeki (yukarda 2 b, c, d, e fık ra la rında  b e lirtile n ) 
tad ilâ t. Bunun yerine «işgal re jim ine  son veren P ro toko İe  eklenmiş EK I 
ve IV» adı ile m ektupların teatisi (2  f . )  yer a lm aktadır.

I. DÖRTLER KONFERANSI

Paris, 24 Ekim  1954

Fransa C um huriyeti, Amerika B irleşik Devletleri, Büyük Britanya ve Ku­
zey İrlanda B irleşik Krallığı ve Federal Almanya Cum huriyeti aşağıdaki 
hususlarda mutabakata va rm ış lard ır :

1. FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİNDE İŞGAL REJİMİNE SON 
VEREN PROTOKOL

MADDE I

26 Mayıs 1952 tarih inde Bonn'da imzalanmış bulunan Federal Almanya 
Cum huriyeti ile işgalci üç Devlet arasındaki iliş k ile r i tanzim eden Sözleş­
me, Federal Almanya Cum huriyeti toprak lan  üzerinde yabancı kuvvetler­
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le mensuplarının hak ve m ükelle fiyetleri ile ilg ili Sözleşme, Malî Sözleş­
me, Harp ve işgalden doğan meselelerin çözümü ile ilg ili Sözleşme; yukar­
da be lirtilen  Sözleşmeler'deki bazı maddî hataların düzeltilm esi ile ilg ili 
27 Haziran 1952 tarih inde Bonn'da imzalanmış Protokol ve 26 Mayıs 1952 
de Bonn'dan imzalanıp 26 Temmuz 1952 de Bonn'da imzalanan Protokol ile 
tâdil edilm iş bulunan Kuvvetlere ve kuvvet mensuplarına uygulanacak 
m alî re jim  ile ilg ili anlaşma, işbu Protokol'a ek beş maddeye uygun ola­
rak tâdil edilecek ve tâdil e d ilir  edilmez (imzalayıcı Devletler'in üzerle­
rinde anlaştıkları yukarda be lirtilen  m etin leri tamamlayıcı belgeler ile b ir ­
lik te ) yürürlüğe g irecektir.

MADDE II

A lmanya'nın savunmaya katılması ile ilg ili düzenlemeler yürürlüğe g ir in ­
ceye kadar, aşağıdaki hüküm ler uygulanacaktır :
1. Fransa, B irleşik Amerika ve İngiltere, silâhsızlanma ve askerlikten arın­
ma alanlarında evvelce sahip o lduk la rı ya da uyguladıkları hakları muha­
faza edecek ve uygulayacaklardır. İşbu P rotokol'ün b irinc i maddesinde be­
lir t ile n  belgelerden h içb irin in  h içb ir maddesi, h içb ir mevzuatın yayımına, 
tâdiline, kaldırılm asına, ya da, işbu maddenin 2. fıkrasında yer alan hü­
küm lerin  gözönünde tutulm ası ile, bu alanlarda h içb ir makamın İdarî ka­
rarına izin vermez.
2. İşbu P rotoko l'ün yürürlüğe girmesi ile Askerî Güvenlik O fis i (hare­
ketlerinden h içb irin in  ve kararlarından h içb irin in  değerine halel gelme­
den) lağvedilecektir. Bu tarih ten itibaren, silâhsızlanma ve askerlikten 
arınma alanlarındaki denetim , imzalayıcı Devletler'den herb irin in  b ir  tem­
silci tâyin edeceği ve kararla rın  dö rt üyenin çoğunluğu ile alınacağı d ö rt­
lü b ir  karma komisyon tarafından yerine ge tirilecektir.
3. İmzalayıcı Devletler'in H üküm etleri, işbu maddenin hüküm lerine uy­
gun olarak, Dörtlü  Komisyon kurulm ası, personeli ve çalışmasının teşki­
lâtlandırılm ası ile ilg ili İdarî b ir  anlaşmaya varacaklardır.

MADDE III

1. İşbu Protokol, imzalayıcı Devletler tarafından, kendi kanunî usullerine 
uygun olarak, onaylanacak veya kabul edilecektir. Onay ya da kabul bel­
geleri, imzalayıcı Devletler tarafından Federal Almanya Cum huriyeti Hü­
kûm eti'ne tevdi edilecektir.
2. İşbu Protokol ile imzalayıcı Devletler'in üzerlerinde anlaşmaya vard ık­
ları ilg ili tamamlayıcı belgeler, onay veya kabul belgeleri işbu maddenin 
1 inci fıkrasında öngörüldüğü şekilde tevdi e d ilir  edilmez yürürlüğe g ir­
miş o lacaktır.
3. İşbu Protokol Federal Almanya H ükûm eti'n in  Hazinei Evrak'ında sak­
lanacak ve Federal Almanya Hüküm eti imzalayıcı Devletler'inkine uygun
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tasdik li sure tlerin i tevdii ile bu Devletler'den herbirine Protoko l'ün yü rü r­
lüğe g iriş  ta rih in i b ild irecektir.
Bu hususları tasdikan, aşağıda imzaları bulunan ve bu konuda tam ye tk i­
li tem silc ile r işbu P rotokol'ü  imzalam ışlardır.
24 Ekim 1954 de Paris'de, her üçü de aynı derecede muteber o lm ak üze­
re, Fransızca, İngilizce ve Almanca d ille rinde  tanzim o lunm uştur.

2. FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ NDE İŞGAL REJİMİNE 
SON VEREN PROTOKOLE İDEN V E  KADAR EK BELGELERİN ÖZETİ

Bu ek belgeler, 1952 de Bonn'da imzalanmış olan Sözleşmeler ile b ir  ara­
da iken anlaşılab ilir o lacaklarından, işbu eserde bunların yerin i bu söz­
leşmelerin k ı s a 111 m ı ş b ir hatırlatması ve getirilen değ iş ik lik le rin  b ir özeti al­
mış bulunm aktadır.

EK I

İşbu ek, «Federal Almanya Cum huriyeti ile üç devlet arasındaki ilişk ile ­
re da ir Sözleşme'yi değ iştirm ektedir. 1952 ta rih li belgede yer alan giriş 
fo rm ü lü  metni de değ iştirilm iş ve «üç işgalci devlet» in yerin i aşağıdaki 
hüküm lerde anlaşmaya varmış dö rt devletin b ir  listesi a lm ıştır.
İşbu Ek'in  b ir inc i maddesi, üç devletin Federal C um huriyet'te  işgal re ji­
m ine son verd iğ in i, işgal statüsünü kaldırdığını ve «Eyalet» kom iserlik ­
lerin i lağvettiğini be lirtm ekted ir. Böylece Federal Cum huriyet «iç ve dış 
işlerinde egemen b ir devletin tam yetkisine» sahip o lacaktır, ik inci 
madde, üç devletin «Almanya'nın b irleş tirilm es i ve barışın düzenlenme­
si de dahil o lm ak üzere, Berlin ve Almanya'nın bütünü» ile ilg ili önceki 
haklarını muhafaza e ttiğ in i be lirtm ekted ir. B irinci Sözleşme'nin 2. mad­
desi, devletlere tanınan haklar arasında Almanya'da üslenmiş b ir lik le r i 
de ihtiva ediyordu. Yeni hüküm lere göre, M ütte fik  b ir lik le r, «Almanya'nın 
savunmaya katkısı ile ilg ili anlaşmalar yürürlüğe girinceye kadar, Alm an­
ya'da kalacak ve bu tarih ten sonra da Federal Cum huriyet H ükûm eti'n in  
onayı ile kalmakta devam edeceklerdir. Durum ları, ayrı b ir sözleşme konu­
sudur. Üç devletin Berlin 'deki hakları tehlikeye girm eksizin. Federal Cum- 
huriye t'in  yeni durum u da gözönüne a lınm ıştır.
Dördüncü ve beşinci maddeler, üç devletin Almanya'daki silâhlı kuvvet­
lerin in  üslenmesi ve bunların güvenliğinin korunması ile ilg ili haklarından 
söz e tm ektedir. Sözleşme, Almanya'nın savunmaya katılışı ile ilg ili anlaş­
m aların yürürlüğe girişinden sonra da, «bu yürürlüğe g iriş tarih inde top­
rakları üzerinde bulunan aynı m ille tten ve aynı sayıda silâhlı kuvvetlerin 
üsleneceğini» be lirtm ekted ir. Bu sözleşme, 23 Ekim 1954 de Almanya'da 
üslenmiş kuvveti bulunan ve imzalayıcı olmayan her Devlet'e açıktır. Bun­
lar : Belçika, Hollanda, Kanada, Lüksemburg ve Danim arka 'dır. Sözleşme, 
«Almanya ile barış andlaşması aktedild iğ inde veya imzalayıcı Devletler'in ,
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m illetlerarası durum un gelişmesinin yeni davranışları doğruladığına hük­
m ettik le ri her an» son bulacaktır.
A lm anya'daki M ü tte fik  kuvvetlerin güvenliğinin korunması ile ilg ili M üt­
te fik  devletlerin hakları, « ilg ili Alman m akam ları, bu kuvvetlerin güven­
liğ in i korum ak ve güvenlik ve kamu düzenine karşı saldırıları önlemek 
imkânı Alman mevzuatı tarafından kendilerine verild iğ inde» ortadan kal­
kacaktır.
Ek belgenin 10. maddesi, söz konusu sözleşmenin imzalayıcı Devletler ta­
rafından hangi şartla r altında gözden geçirilebileceğini be lirtm ekted ir :
a. «Almanya'nın birleşmesi durum unda aralarından b ir in in  isteği üzerine 

ya da işbu Sözleşme'ye Taraf Devletler'in, birleşmeği öngören tedb irle r 
konusunda m illetlerarası b ir  anlaşmaya varılmasını kabul e ttik le r i ve­
ya buna ka tıld ık la rı takdirde, ya da b ir  Avrupa Federasyonu'nun ku­
rulması durum unda»;

b. İşbu Sözleşme'nin yürürlüğe girmesi ta rih inde mevcut olan şartlarda 
temel değ iş ik lik le r olduğunu imzalayıcı Devletler'in o yb irliğ i ile  kabul 
edecekleri durum larda».

EK II ve III

EK II, «Federal Almanya Cum huriyeti toprakla rı üzerinde yabancı kuvvet­
ler ile bunların hak ve m ükelle fiyetleri»  ile ilg ili sözleşmeyi değiştirm ek­
tedir.
EK III , 1952 ta rih li M alî Sözleşme'yi aydın latm aktadır. Alman Hüküm eti,
b. «İşbu Sözleşme'nin yürürlüğe girmesi tarih inde mevcut olan şartlarda 
tılışı ile ilg ili anlaşmaların yürürlüğe giriş ta rih ine kadar, M ü tte fik  kuv­
vetlerin  bakımı için ayda ortalam a o larak 600 m ilyon m ark verecektir. 
Bu hüküm ler 30 Haziran 1955 tarih ine kadar uygulanmış o lacaktır. A l­
manya'nın savunmaya katılışı ile ilg ili anlaşmaların yürürlüğe girişinden 
sonraki ilk  on ik i ay, Federal Cum huriyet, bakım m asrafları adı altında, 
Kuvvetler'e 3,2 m ilyar m arlık  b ir toplam m ik ta r tahsis edecektir, 
çektir.

EK IV ve V

EK IV, «Savaş ve işgalden doğan sorunların düzenlenmesi ile ilg ili Söz­
leşme'yi tâdil etmekte, şim diki adem-i m erkeziyetçilik programına de­
vam edileceğini be lirlem ekted ir, işbu hüküm lerin  yürürlüğe g iriş ta ri­
hinde, ka ldırılm am ış bulunan köm ür ve çelik endüstrile rin in  yayılması ile 
ilg ili mevzuat, bu tarih ten önce ve rilm iş yayılma em ri tahakkuk e ttirilene  
ya da hak sahiplerin in  korunması icap edene kadar yü rü rlü k te  kalacaktır. 
X . madde, görevleri « b ir yönetm elik veya Yüksek M ü tte fik  Komisyonu'n- 
dan veya a lt kuru luşlarından b irinden çıkan emre göre hisselerin satılma­
sı ile ilg ili tespit edilm iş nihaî karara, ya da böyle b ir  emre göre kabul
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edilm iş b ir  plânın hüküm lerine göre yapılm ış talepleri incelemek olan» 
b ir  Karma Uzmanlar Komitesi kurm aktad ır.
EK V, Bonn Anlaşması'nın b ir inc i maddesinde b e lirtilm iş  olan «Kuvvet 
ler'e ve Kuvvetler'in  mensuplarına uygulanacak malî re jim » ile ilg ili and- 
laşmada üç değ iş ik lik  yapm aktadır.

3. MEKTUPLAR

Anlaşmalar sonunda on mektup teati ed ilm iş tir : F. Almanya Başbakanının 
üç Dışişleri Bakanı'na gönderdiği mektup, üç Yüksek Kom iser'in Başbaka­
na gönderd ikleri m ektuplar ve üç Dışişleri Bakam'mn F. Almanya Başba­
kanına yo lladık la rı m ektuplar.
Bu m ektuplar, Bonn Sözleşmeleri'nde mevcut olup da o rtak  b ir  karar ile 
ka ld ırılm ış olan ve ilg ili ta ra fla rın  bunları m ektup teatisi ile düzenleme 
kararı ve rd ik le ri özel noktaları ele a lm aktadır.
Sözleşmeler'in metni olmadıkça kapsamları anlaşılmayacağından, bunla­
ra, bu kitapta yer ve rilm em iştir.

4. FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ TOPRAKLARI ÜZERİNDİ-. 
YABANCI KUVVETLERİN BULUNUŞUNA İLİŞKİN SÖ/.I.EŞME

Paris, 23 Ekim 1954
Federal Almanya Cum huriyeti toprakla rı üzerinde yabancı kuvvetlerin bu­
lundurulmasını gerektiren m illetlerarası durum  ve hür dünyanın savunul­
masının sağlanması gereği dolayısı ile, Fransa C um huriyeti, Amerika B ir­
leşik Devletleri, Büyük Britanya ve Kuzey İzlanda B irleşik Krallığı ve Fe­
deral Almanya Cum huriyeti aşağıdaki hususlar üzerinde anlaşmaya var­
m ışlardır :

MADDE I

1. Almanya'nın savunmaya katılması ile ilg ili anlaşmaların yürürlüğe g i­
riş tarih inden itibaren, bu ta rih te  Federal Cum huriyet toprakla rı üzerin­
de bulunan aynı m ille tten  ve aynı sayıda kuvvetler bu topraklarda üsle­
neb ilirle r.
2. İşbu maddenin 1 inci fıkrasına uygun o larak Federal Cum huriyet top­
rakları üzerinde üslenmiş kuvvetlerin  sayısı, Federal Almanya Cum huriye­
ti H ükûm eti'n in  onayı ile a rtt ır ı la b ilir .
3. İşbu Sözleşme'ye Taraf olan Devletler'in ek kuvvetleri. Federal Alm an­
ya Cum huriyeti H ükûm eti'n in  onayı ile, Federal topraklara g ire b ilir  ve Av­
rupa M ü tte fik  Kuvvetleri Başkum andanının emrine ve rilm iş kuvvetlere 
uygulanan kura llara uygun o larak ve a ld ık ları ta lim at hedefleri içinde ka­
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larak, aynı dönemde otuz günden fazla kalmamak şartı ile bu topraklarda 
bu lunab ilir le r.
4. Federal Cum huriyet, Fransız, Am erikan ve İng iliz  kuvvetlerine Federal 
topraklara  girm e, geçme veya (kuvve tle rin  üslenmeğe devam e ttiğ i sürece) 
Avusturya ya da Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na üye herhangi b ir  Devlet 
istikam etine veya bu istikam et, Kuzey A tla n tik  Andlaşması Tekşilâtı'na 
ta ra f o lan la r arasında genellikle kabul edilm iş ya da Kuzey A tla n tik  Kon­
seyi tarafından tüm  üye Devletleri kapsayacak şekilde kararlaştırılm ış esas 
dahilinde, trans it geçme hakkını verm ektedir.

MADDE II

İşbu Sözleşme'yi imzalamamış o lup da, Federal Almanya Cum huriyeti'nde 
işgal re jim ine  son veren P rotoko l'ün  23 Ekim 1954 ta rih inde  imzalandı­
ğı sırada Federal topraklarda üslenmiş kuvvetlere sahip olan her Devlet, 
işbu Sözleşme'ye ka tıla b ilir . İşbu Sözleşme'ye dahil o lm ak isteyen böyle 
b ir Devlet, talep belgesini Federal Cum huriyet Hükûm eti'ne tevdi edebilir.

MADDE III

1. İşbu Sözleşme, Almanya ile barış anlaşmasının tamamlanması ya da 
bu tarih ten önce, imzalayıcı Devletler'in , m illetlerarası durum daki geliş­
m elerin yeni anlaşmalar gerektird iğ in i kabul etmeleri ile son bu lu r.
2. İmzalayıcı Devletler, işbu Sözleşme'nin m addelerini, Federal Almanya 
Cum huriyeti ile üç Devlet arasındaki ilişk ile re  a it Sözleşme'nin X . madde­
sinde öngörülen aynı zaman ve aynı şartla r altında gözden geçireceklerdir.

MADDE IV

1. İşbu Sözleşme, imzalayıcı Devletler tarafından onaylanmış veya kabul 
edilm iş olacak ve onay ya da kabul belgeleri bun lar tarafından Federal 
Almanya C um huriyeti Hükûm eti'ne tevdii edilecek, söz konusu hükümet 
de her onay veya kabul belgesinin tevdiin i imzalayıcı Devletler'den her 
b irine  b ild irecek tir. Söz konusu Sözleşme, bütün imzalayıcı Devletler tev­
di iş lem lerin i tamam ladıktan ve Federal Almanya Cum huriyeti Hükûme- 
t i 'n in  Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na g iriş belgesi Am erika B irleşik Devlet­
leri H ükûm eti'ne tevdi ed ild ik ten  sonra yürürlüğe g irecektir.
2. Aynı şekilde Sözleşme'ye dahil olan diğer her devlet için, işbu Söz­
leşme'nin II. maddesine uygun o larak g iriş  belgesini tevdi e ttiğ i ta rih te  
ve d iğer herhangi b ir  Devlet'in g iriş  belgesini tevdi e ttiğ i ta rih te  yü rü r­
lüğe g irm iş  o lacaktır.
3. İşbu Sözleşme, Federal Almanya H ükûm eti'n in  Hazine-i Evrak'ına 
tevdi edilecek ve Federal Almanya Hüküm eti, işbu Sözleşme'ye Taraf Dev-
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letler'den herbirine  bu Sözleşme ile II. maddeye uygun olan g iriş belge­
lerine uygun, tasdik li suretleri tevdi edecek ve Devletler'den herbirine 
işbu Sözleşme'nin yürürlüğe g iriş  ta rih i ile g iriş belgelerinden herb irin in  
tevdi ediliş ta rih in i b ild irecektir.
Bu hususları tasdikan, aşağıda imzaları bulunan ve bu konuda tam ye tk i­
li tem silc ile r işbu Sözleşme'yi imzalam ışlardır.
23 Ekim 1954 de Paris'de, her üçü de aynı derecede geçerli o lm ak üzere, 
Fransız, İngiliz ve Alman d ille rinde düzenlenm iştir.

5. BERLİN KONUSUNDA ÜÇLÜ BEYANAT

Paris, 23 Ekim  1954

Aşağıdaki beyanat, 23 Ekim 1954 de, Fransız C um huriyeti, Am erika B ir ­
leşik Devletleri ve İngiltere Dışişleri Bakanları tarafından Kamu oyuna 
açık lanm ıştır :
«3 Ekim  1954 ta rih li Londra b ild iris inde  güvenliği, M ü tte fik le rin  temina­
tına konu olmuş Berlin konusunda, Fransa, İngiltere ve B irleşik Am eri­
ka Dışişleri Bakanları, M ü tte fik  ve Berlin makamları arasındaki sıkı ve 
dostane işb irliğ in i büyük b ir  m em nunlukla karşılam ışlardır. Her üç Dev­
let, Berlin 'in  özel durum u ile bağdaşacak olan azamî özerkliğ i Berlin 'de 
gerçekleştirm e kararındadırla r.
Dolayısı ile her üç hükümet, yukarda be lirtilen  ilke le rin  en geniş b ir  şe­
k ilde  b ir lik te  uygulanması için bu şehrin makamları ile danışmalarda bu­
lunm aları hususunda tem silc ile rine ta lim at verm işlerd ir» .

II. BEŞ TARAFÇA İMZALANMIŞ M ETlN

İTALYA İLE FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ Nİ BRÜKSEL 
ANDLAŞMASI’NA KATILMAĞA DAVET EDEN BEYANAT

Paris, 23 Ekim 1954

17 M art 1948 ta rih li Brüksel Andlaşması'na Taraf olan Belçika, Fransa, 
Lüksemburg, Hollanda ve İngiltere H üküm etleri, İktisadî, sosyal ve kü l­
türe l iş b ir lik le ri ile o rtak  meşru savunmalarını düzenleyerek;
Brüksel Andlaşması'nın temelindeki ilke lerin  Federal Almanya C um huri­
yeti ve İtalya tarafından da kabul ed ilip  uygulandıklarını görerek; 
Barışa ve dem okra tik  kurum lara  ortaklaşa bağlılığın Batı Avrupa'nın çe­
ş itli ü lke leri arasında b ir  bağ teşkil e ttiğ in i görmekten kıvanç duyarak;
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Federal Almanya C um huriyeti ve İtalya ile b irleşm enin, Andlaşma tara fın ­
dan çizilen yolda yeni ve esaslı b ir  ilerlem e yaratacağına inanarak, 28 Ey­
lül -3  Ekim 1954 ta rih le ri arasında Londra'da toplanmış olan Konferans'ın 
nihaî belgesindeki hüküm lere göre değ iş tirilm iş  ve tamamlanmış bulu­
nan Andlaşma'ya, Andlaşma'nın IX . maddesine uygun o larak, Federal AJ- 
manya C um huriyeti ile İta lya'yı katılmağa davet etmek; 
kararını a lm ışlardır.

III. DOKUZLAR KONFERANSI

1. BRÜKSEL ANDLAŞMASI’NI DEĞİŞTİREN VE TAMAMLAYAN 
PROTOKOL

Paris, 23 Ekim  1954

B ir tarafta , 17 M art 1948 tarih inde Brüksel'de imzalanmış ve aşağıda 
Andlaşma o larak adlandırılan, İktisadî, sosyal ve kü ltüre l işb irliğ i ile 
o rtak  meşru savunmalarını düzenleyen Andlaşma'ya Â kid  Taraflar, Belçi­
ka K ra lı, Fransa Cumhurbaşkanı ve Fransız B irliğ i Başkanı, Lüksemburg 
Büyük Düşesi, Hollanda Kraliçesi, Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda B ir­
leşik Krallığı Kraliçesi ve İngiliz M ille tle r Topluluğu Başkanı;
Öte tara fta  Federal Almanya Cum huriyeti Başkanı ve İtalya Cum huriyeti 
Başkanı;
B ir barış politikası izlemek ve güvenliği a rttırm ak  o rtak  iradesi ile hare­
kete geçerek;
Bu amaçla b ir liğ i güçlendirmek ve Avrupa'nın tedricen birleşmesini cesa­
retlend irm ek arzusunda bulunarak;
Federal Almanya Cum huriyeti ile İta lya 'nın Andlaşma'ya dahil o lm aları 
ile bu yolda yeni ve esaslı b ir  ilerlem enin kaydedileceğine inanarak; 
Londra Konferansinın  3 Ekim  1954 de vardığı kararla rı ve bunların ek­
le rin i gözönünde tu tarak;
Kurallara uygun o larak yetk i belgelerini tevdi etm iş olan tem silc ile rin i ata­
m ışlar ve bun lar aşağıdaki hususlarda anlaşmaya varm ış lard ır :

MADDE I

Federal Almanya Cum huriyeti ve İtalya Cum huriyeti, işbu Protokol ile de­
ğ iş tir ilm iş  ve tamamlanmış Andlaşma'ya dahil o lm aktad ırla r.
İşbu P rotoko l'ü  Âkid  Yüksek Tara flar, Batı Avrupa B irliğ i Devletleri'n in 
kuvvetleri ile ilg ili P ro toko l'ü  (aşağıda Protokol II o larak b e lir t ilm iş t ir )  
S ilâhların denetim i ile ilg ili P ro toko l'ü  (aşağıda Protokol III o larak be­
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l i r t i lm iş t ir )  ve s ilâhların denetim i için Batı Avrupa B irliğ i Ajansı ile i l ­
g ili P ro toko l'ü  (aşağıda Protokol IV o larak b e lir t ilm iş t ir )  işbu Proto- 
ko l'ün  m ütem mim  cüzleri o larak kabul etm ektedirler.

MADDE II

Andlaşma'nın g iriş kısmında «Almanya tarafından b ir  saldırı po litikası­
nın tekrarı durum unda gerekli bulacakları tedb irle ri almak» şeklindeki 
ibare, « b irliğ i a rttırm ak ve Avrupa'nın tedrici birleşmesini teşvik etmek 
için gerekli tedb irle ri almak» şeklinde değ iştirilecektir.
Andlaşma'nın b ir inc i maddesinin 2. satırının başı şöyle o lacaktır : «B ir 
önceki satırda be lirtilen  ve V III. maddede öngörüldüğü şekilde Konsey ta­
rafından uygulanacak olan işb irliğ i» .

MADDE III

Andlaşma'ya, Madde IV o larak yeni b ir  madde sokulacaktır : «Andlaşma'- 
nın uygulanışı sırasında, Yüksek Âkid  Taraflar ve bunlarca Andlaşma çer­
çevesi içinde kuru lm uş bulunan ku rum la r, Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teş­
k ilâ tı ile yakın işb irliğ i yapacaklardır». NATO'nun Kurmay Heyetleri ile 
ç ifte  iş görmemek amacı ile, Konsey ve Ajans, her tü rlü  askerî b ilg i ve 
tavsiye konusunda NATO'nun ilg ili askerî makamlarına başvuracaklardır. 
Andlaşma'nın IV, V, VI ve V II. maddeleri sırası ile V, V I, V II ve V III. mad­
deleri o lacaktır.

MADDE IV

Andlaşma'nın V III. maddesi (eski V II. madde) aşağıdaki şekilde değişti­
r ilm iş tir  :
1. «B ir barış politikası izlemek, güvenlik lerin i güçlendirmek, b ir liğ i a rt­
tırm ak, Avrupa'nın tedricen birleşmesi ile kendi aralarında ve diğer Av­
rupa ku rum lan  ile olan işb irliğ in i teşvik etmek amacı ile, Brüksel And- 
laşması'na Taraf Âkid Devletler, Andlaşma'nın, P ro toko lle r'in  ve bunların 
E k le ri'n in  uygulanışı ile ilg ili sorunlar hakkında b ilg i sahibi o lm ak için 
b ir  Konsey kuracaklard ır.
2. Konsey'in adı «Batı Avrupa B irliğ i Konseyi» o lacaktır; Konsey devam­
lı çalışacak şekilde teşkilâ tlandırılacaktır. Konsey, yararlı gördüğü her tü r­
lü a lt-kuru luşu teşkil edecek, özellikle görevleri Protokol IV de tanım lan­
mış olan Silâh Denetimi Ajansı'nı derhal kuracaktır.
3. Konsey, Yüksek Âkid Tarafların , nerede yer alırsa alsın, barışı tehdit 
edici veya İktisadî is tik ra rı tehlikeye sokucu b ir  durum un olması halin­
de, aralarında danışmada bulunab ilm eleri için, bunlardan b ir in in  isteği 
üzerine derhal toplanacaktır.
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4. Konsey, b ir  başka oy usulü kabul edilmediği takdirde, kararların ı oy­
b ir liğ i ile a lır. II, III ve IV. P ro toko lle r'de öngörülen durum larda , b e lir t il­
miş bulunan o yb irliğ i, üçte ik i çoğunluk ya da âdi çoğunluk kura lla rına 
uyar. Ajansın, s ilâh ların  denetim i ile ilg ili o larak sunduğu konularda âdi 
çoğunluk ile karar ve rir.

MADDE V

Andlaşma'ya, IX. madde o larak şöyle yeni b ir madde sokulacaktır : «Batı 
Avrupa B irliğ i Konseyi, Avrupa Konseyi is tişarî Asamblesi'ndeki Brüksel 
Andlaşması'na Taraf Devletlerin tem silcilerinden oluşan b ir  heyete özellikle 
silâh ların  denetim i alanındaki faa liye tle ri ile ilg ili y ıllık  b ir  rapor suna­
caktır» .
Andlaşma'nın V III,  IX  ve X . maddeleri sırası ile X , XI X II. maddeleri o l­
m uştur.

MADDE VI

İşbu Protokol ve b ir inc i maddede be lirtilen  P rotoko lle r onaylanacak ve 
onay belgeleri m üm kün o lu r olmaz Belçika Hükûm eti'ne tevdi ed ilecektir. 
Bunlar, işbu Protoko l'ün  bütün onay belgeleri Belçika H ükûm eti'ne ve 
Federal Almanya C um huriye ti'n in  Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na g iriş  bel­
gesi Am erika B irleşik Devletleri Hükûm eti'ne tevdi edilince yürürlüğe  g ir­
miş o lacaklardır.
Belçika H üküm eti, Yüksek Âkid  Tarafların  H üküm etleri ile Am erika B ir­
leşik Devletleri H ükûm eti'n i işbu Protoko l'ün  onay belgelerinden her b i­
r in in  tevdii hususunda haberdar kılacaktır.
Bu hususları tasdikan, yukarda be lirtilen  tem silc ile r işbu P rotoko l'ü  imza­
lam ışlar ve m ühürle rin i basm ışlardır.
23 Ekim 1954 de, her ik is i de aynı derecede geçerli o lm ak üzere Fransız­
ca ve İngilizce d ille rinde  ve tek nüsha olan aslı Belçika Hükümeti arşivin­
de saklanarak onaylı suretleri bu Hükûmet'çe diğer imzalayıcılara yo llan­
mak üzere düzenlenm iştir.

2. BATI AVRUPA BİRLİĞİ KUVVETLERİ İLE İLGİLİ PROTOKOL II

Paris, 23 Ekim 1954

Belçika K ra lı, Fransa Cumhurbaşkanı ve Fransız B irliğ i Başkanı, Federal 
Almanya Cum huriyeti Başkanı, İtalya Cum huriyeti Başkanı, Lüksemburg 
Büyük Düşesi, Hollanda Kraliçesi, Büyük Britanya ve Kuzey İzlanda B ir­
leşik Krallığı Kraliçesi ve İngiliz M ille tle r Topluluğu Başkanı, Brüksel And- 
laşması'nı tâdil eden ve tamamlayan imzalayıcılar olarak;
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Kuzey A tla n tik  Konseyi'ne danışarak, aşağıdaki hususlarda mutabakata 
varm ış lard ır :

MADDE I

1. İşbu Protokole Taraf Âkid  Devletler'den herb irin in , barış döneminde 
ve Avrupa kıtası üzerinde, Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumanda- 
n ı'nın kumandasına tahsis edecekleri Kara ve Hava Kuvvetleri, toplam 
yekûn ve b ir l ik  sayısı o larak aşağıda be lirtilen le ri geçm iyecektir :
a. Belçika, Fransa, Federal Almanya C um huriyeti, İtalya ve Hollanda için

27 Mayıs 1952 ta rih inde Paris'de imzalanmış bulunan Avrupa Savun­
ma B ir liğ i'n i kuran Andlaşma'ya eklenmiş özel anlaşmada barış döne­
mi için tespit edilm iş azamî m ik ta r;

b. İngiltere iç in, dö rt tümen ve ik inc i ta k tik  hava kuvveti;
c. Lüksemburg iç in, b ir ta k tik  alay grubu.
2. 1. Fıkra'da be lirtilm iş  olan b ir lik le r in  sayısı gerekli görüldüğü tak­
d irde NATO ihtiyaçlarına göre düzenlenir ancak, eşdeğer savaş gücünün 
ve toplam  insan sayısının aşılmaması şa rttır.
3. Bu azamî m ik ta rın  beyanı, Yüksek Âkid  Tarafların  h içb iri için b e lir t i­
len seviyede kuvvet teşkili veya muhafazası taahhüdünü doğurmaz, ancak 
Yüksek Âkid  Taraflara, is ted ik leri takdirde bunu yapabilmeleri hakkını 
ve rir.

MADDE II

İşbu Protokole Taraf Yüksek Âkid Devletler'in Deniz Kuvvetleri'n in  NATO 
Kum andanlık la rına  katılması her y ıl, Y ıllık  İnceleme sırasında tespit edi­
lecektir (Bu inceleme NATO Askerî m akam larının tavsiyelerini gözönün- 
de tu tm a k ta d ır). Federal Almanya C um huriye ti'n in  katkısı, b ir in c i mad­
dede be lirtilen  özel anlaşma ile tespit edilm iş sın ırla r içinde ya da eş­
değer savaş gücü sınırları içinde, Kuzey A tlan tik  Konseyi'nin tevdi edeceği 
savunma görevlerini yerine getirm ek için gerekli gemilerden ve b ir lik le r ­
den meydana gelecektir.

MADDE III

Y ıllık  İncelenme sırasında, yukardaki I inci ve I! nci maddelerde be lir­
tilen  s ın ırla r dışında, kuvvetlerin  seviyesini a rttırıc ı tavsiyelerde bulunu­
lacak olursa, tavsiye edilen bu artışlarla  ilg ili bulunan Yüksek Â k id  Ta­
rafın  kabulü, ya Batı Avrupa B irliğ i Konseyi'nde veya Kuzey A tla n tik  And- 
laşması Teşkilâtı içinde, işbu Protokole Taraf Âkid  Devletler'in oybirliğ i, 
ile  onayına bağlıdır.
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Yukardaki I inci ve II nci maddelerde be lirtim iş  olan sınırlara uyuldu- 
ğundan emin o labilm ek için Batı Avrupa B irliğ i Konseyi, Avrupa M ü tte fik  
Kuvvetleri Yüksek Kumandanı'nın te ftiş le ri sırasında elde edilm iş b ilg i­
lerden muntazaman haberdar kılınacaktır. Bu b ilg ile r, Avrupa M ü tte fik  
Kuvvetleri Yüksek Kumandanı tarafından atanmış bulunan yüksek rütbe­
li b ir  subay tarafından sunulacaktır.

MADDE IV

MADDE V

İşbu Protokole Taraf Yüksek Âkid Devletler'in Avrupa Kıt'ası üzerindeki 
iç savunma ve polis kuvvetlerin in  sayısı ve silahlandırılm ası, bunların özel 
görevleri, ih tiyaçlar ve mevcut seviyeler gözönünde tu tu la rak, Batı Avrupa 
B irliğ i Teşkilâtı çerçevesi içinde aktedilecek anlaşmalar ile tespit edile­
cektir.

MADDE VI

Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda B irleşik Krallığı Kraliçesi, Almanya da 
dahil o lm ak üzere Avrupa Kıt'ası üzerinde halen Avrupa M ü tte fik  Kuvvet­
leri Yüksek Kumandanlığı'na tahsis edilm iş bulunan İngiliz  Kuvvetleri'n in  
gerçek gücünü yani, dö rt tümen, ik inc i ta k tik  hava kuvveti ya da Avrupa 
M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı'nın eşdeğer savaş gücü o larak tem­
sil e ttirm ek istediği kuvvetleri, muhafaza etmekte devam edecektir. 
Kraliçe, Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı'nın görüşlerinden 
tam bilg i edinerek karar almış bulunan diğer Yüksek Âkid  Tarafların  ço­
ğunluğunun isteğine aykırı o larak bu kuvvetleri geri çekmemeği taahhüt 
eder. Denizaşırı ağır b ir buhran durum unda bu taahhüdü ile bağlı ka l­
maz. Ingiliz Kuvvetlerin in Avrupa Kıt'ası üzerinde bulunuşu, herhangi b ir 
zamanda, B irleşik Krallığ ın dış ödemelerine büyük b ir  yük teşkil e ttiğ i 
takdirde. Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda B irleşik Krallığı Hükümeti ara­
cılığı ile Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı Konseyi'nden, bu durum un 
m alî şartlarını gözden geçirmesi ricasında bulunur.
Bu hususları tasdiken, yukarda b e lirtilm iş  bulunan tam ye tk ili tem silc iler, 
Andlaşma'yı değiştiren ve tamamlayan Protokol l'in  I inci maddesinde sa­
yılan Protokollerden b ir i olan işbu Protokolü imzalamışlar ve m ühürle­
r in i basmışlardır.
23 Ekim 19ü4 de Paris'de, her ik is i de aynı derecede muteber o lm ak üze­
re Fransızca ve İngilizce d ille rinde  ve Belçika Hüküm eti Hazine-i Evrak'ına 
tek b ir  nüsha halinde tevdi edilm ek ve tasd ik li b ir  sureti bu hükümetçe 
d iğer imzalayıcılardan herb irine  yollanm ak üzere tarizim o lunm uştur.
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Paris, 23 Ekim  1954

Belçika Kralı, Fransa Cumhurbaşkanı ve Fransız B irliğ i Başkanı, Fe­
deral Almanya Cum huriyeti Başkanı, İtalya Cum huriyeti Başkanı Lüksem- 
burg Büyük Düşesi, Hollanda Kraliçesi, Büyük Britanya ve Kuzey İr­
landa B irleşik Krallığı Kraliçesi ve İngiliz M ille tle r Topluluğu Başkanı, 
Brüksel Andlaşması'm değiştiren ve tamamlayan P rotokol'ün imzalayıcıları 
o larak, aşağıdaki hususlarda mutabakta varm ışlardır :

3 SİLÂHLARIN DENETİMİ İLE İLGİLİ PROTOKOL III

Böliiın L Vretilemiyecck silâhlar 

MADDE I

Batı Avrupa B irliğ i'ne  Taraf olan Yüksek Âkid Devletler (3 Ekim 1954 
de Londra'da yapılm ış ve işbu belgeye EK I o larak eklenm iş) Federal A l­
manya Cum huriyeti Başbakanı'nın, Federal Almanya C um huriye ti'n in  ken­
di toprakla rı üzerinde atom, b iyo lo jik  ve kimyasal silâh imalâtında bulun­
mama taahhüdü ile ilg ili beyanını senet o larak kabul ederek beyana mu- 
vaffakat e ttik le r in i b ild ir ir le r. İşbu maddede be lirtilen  silâh tip le ri EK II 
de tanım lanm ıştır. Bu tip  silâhların tanımı, Batı Avrupa B irliğ i Konseyi ta­
rafından belirtilecek ve açıklanacaktır.

MADDE II

Batı Avrupa B irliğ i'ne  üye Yüksek Âkid  Taraflar, Federal Almanya Cumhu­
riye ti Başbakanı tarafından Federal Almanya Cum huriyeti toprakları üze­
rinde diğer tip  silâhların imâl edilmeyeceğini taahhüt eden beyanını se­
net o larak kabul ederler ve onaylarlar. Bu tip  s ilâh lar ancak, kendisine 
tahsis edilen kuvvetlerin ihtiyaçlarına cevap verebilm ek için Kuzey Atlan­
tik  Andlaşması Teşkilâtı'nın ye tk ili Yüksek Kumandanı tarafından bu 
silâh lar listesinin muhtevasının değ iştirilm e veya lağvedilme tavsiyesi ya­
pılırsa veya Federal Almanya Cum huriyeti Hükümeti bu konuda b ir  ta­
lepte bulunursa, Batı Avrupa B irliğ i Konseyi'nin üçte ik i çoğunlukla ala­
cağı değ iş ik lik  veya lağvetme kararı ile imâl ed ileb ilir le r. İşbu maddede 
öngörülen silâh tip le ri EK III de sayılm ıştır.

Bölüm II. Denetime tâbi silâhlar

MADDE III

A tom ik , b iy o lo jik  ve kimyasal silâh ların, bu s ilâhların im âli hakkından vaz­
geçmemiş olan Yüksek Âkid Tarafların  kıt'adaki toprak lan  üzerindeki
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im â li, deneme safhasını aşarak gerçek yapım safhaasın g ird iğ i takd irde , 
ilg ili Yüksek Tarafların Avrupa Kıtası üzerinde bulundurm akla  mezun 
olacakları stok ların  seviyesi, Batı Avrupa B irliğ i Konseyi'nde oy çokluğu 
ile tespit edilecektir.

MADDE IV

Önceki maddelere hâlel getirm eksizin, EK IV de sayılan silâh tip le ri Pro­
tokol IV de be lirtilen  usule göre denetlenir.

MADDE V

Batı Avrupa B irliğ i Konseyi EK IV de be lirtilen  listeyi, o yb irliğ i ile karar 
alm ak suretiyle değ iş tireb ilir.
Bu hususu tasdikan, yukarda be lirtilen  tam ye tk ili tem silc ile r, Andlaşma'- 
yı değiştiren ve tamamlayan P rotoko l'ün b ir inc i maddesinde be lirtilen  
Protokoller'den b ir i olan işbu P rotoko l'ü  imzalamışlar ve m ühürle rin i bas­
m ışlardır.
23 Ekim  1954 de Paris'de, her ik is i de aynı derecede muteber olan Fran­
sızca ve İngilizce d ille rinde  ik i metin tek b ir  nüsha halinde Belçika Hü­
küm eti Hazine-i Evrak'ına tevdi olunacak ve tasdik li b ir  sureti bu hükü­
met tarafından diğer imzalayıcılara gönderilecek şekilde tanzim o lun­
m uştur.

E K  I

Federal C um huriyetin Başbakanı şu beyanda bulunm uştur :
Federal Cum huriyet toprakla rı üzerinde ekteki listenin (* )  1, 2 ve 3. fık ­
ralarında tanım landıkları şekilde hiç b ir  a tom ik, kimyasal veya biyo lo­
j ik  silâh imâl etmemeği taahhüt eder;
Ayrıca ekli listenin ( 2) 4, 5 ve 6. fıkra la rında  tanımlanan silâhları üret­
meği taahhüt eder. Federal C um huriye t'in  talebi ile, 4, 5 ve 6. fık ra la rın  
muhtevası, Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın  ye tk ili Başkumandanı 
tarafından bu konuda b ir  talep sunulduğu takdirde, Brüksel Bakanlar Kon­
seyi'n in üçte ik i çoğunlukla alacağı karar ile d e ğ iş tir ilir  veya ka ld ırılır ; 
Federal Cum huriyet, Brüksel Andlaşması Teşkilâtı'n ın  ye tk ili makamının 
bu taahhütlere riayet ed ilip  edilm ediğ in i denetlemesini kabul etm ektedir.

t 1 ) S. 303 de, EK II de yer a lm aktadır.

( 2 ) S 304 de, EK III de yer alm aktadır.
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Bu liste, aşağıda 1. ve 3. fıkrada tanım lanmış olan silâh lar ile bunların  
özel im alât araçlarını ihtiva e tm ektedir. Bu tanımlamaya, siv il ih tiyaçlar 
ya da b ilim sel, tıbb î ve sınaî araştırmaya yarayan temel b ilim  ve uygula­
malı b ilim  alanlarında kullanılan her çeşit cihaz ve m ütem m im  cüzü, âlet, 
ü re tim  aracı ve maddeler dahil değild ir.

I. A tom  Silâhı

a. Atom  silâhı, nükleer yakıt veya radyo-aktif izotop ih tiva  eden veya et­
mek ya da ku llanılm ak için imâl edilen ve patlama suretiyle ya da 
denetlenmemiş nükleer değişim veya nükleer yakıtın  radyo-aktivitesi 
ya da radyo-aktif izotop yoluyla k itle  imhasında, genel hasar ya da 
k itle  zehirlenmesi yapabilen her çeşit silâh o larak tanım lanm ıştır.

b. Ayrıca a fıkrasında tanım lanmış olan silâhın her parçası, â le ti, mü­
temm im  cüzü ya da maddesi atom silâhı o larak te lâkki edilecektir.

c. Yukardaki tanımda kullanıldığı şekli ile «nükleer yakıt»a giren mad­
deler, P lutonium , Uranium 233, Uranium 235 (Uranium  235 ağırlığın­
da % 2,1 oranında a rttırılm ış  olan Uranium 'da bulunan Uranium 235 
dahil o lm ak üzere) ve nükleer sızma ya da erime veya maddenin diğer 
nükleer tepkisi ile önemli derecede atom enerjisi salıveren herhangi b ir 
maddedir. Yukardaki maddeler, bu lundukları kimyasal ya da fiziksel 
durum  ne olursa olsun, nükleer yakıt o larak te lâkki ed ilm e lid ir.

II. Kimyasal Silâh

a. Kimyasal silâh, boğucu, zehirleyici, ta h rik  edici, hareketsiz bırakıcı, 
büyümeyi düzenleyici, yağlama görevlerini önleyici ya da ka ta litik  özel­
lik le re  sahip herhangi kimyasal b ir  maddenin askerî amaçlarla ku lla ­
nılması için özel o larak meydana ge tirilm iş  her çeşit cihaz ve âlet ola­
rak tanım lanm ıştır.

b. c fıkrasındaki hüküm ler gözönünde tu tu lm ak şartı ile, bu çeşit özel­
lik le re  sahip kimyasal maddeler ve a fıkrasında b e lirtilm iş  olan cihaz 
ve âletlerde kullanılmağa e lverişli o lan lar bu tanıma g irm ekted ir.

c. a ve b fıkra la rında  b e lirtilm iş  olan ve barış döneminde sivil ihtiyaç­
lar sınırını aşmayan kimyasal maddeler ve araçlar bu tanım ın dışın­
da ka lm aktadır.

III . B iyo lo jik  Silâh

a. B iyo lo jik  silâh, zararlı haşerenin ya da diğer canlı veya ölü organla­
rın  veya bunların  zehirleyici m addelerinin askerî amaçlarla ku llan ıl­
mak üzere özel o larak meydana ge tirilm iş  cihaz ve âlet o larak tanım ­
lanm aktadır.

EK II
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b. c fıkrasındaki hüküm ler gözönünde tu tu lm ak şartı ile, haşereler, o r­
ganlar ve bunların  zehirli maddeleri a paragrafında b e lirtilm iş  olan 
cihaz ve âletlerde kullanılm ağa elverişli o lduk la rı takdirde bu tanıma 
g irm ekted ir.

c. a ve b fıkrasında b e lirtilm iş  olan ve barış döneminde sivil ih tiyaçlar 
sınırını aşmayan cihazlar, â le tler ve haşere, organ ve bunların  zehir­
leyici m addelerinin m ik ta rı bu tanımın dışında ka lm aktadır.

E K  III

Bu liste, aşağıdaki IV. ve VI. fıkra la rda  tanımlanmış olan silâhlarla bunların 
özel im alât araçlarını ihtiva e tm ektedir. Bu tanımlamaya, sivil ih tiyaçlar 
ya da b ilim se l, tıbbî ve sınaî araştırmaya yarayan temel b ilim  ve uygula­
malı b ilim  alanlarında kullanılan her çeşit cihaz ve m ütem m im  cüzü, âlet, 
ü re tim  aracı ve maddeler dahil değild ir.

IV. Uzun m enzilli m erm iler, güdüm lü m erm iler ve tepkili m ayınlar

a. d fıkrasındaki hüküm ler gözönünde tu tu lm ak şartı ile, uzun m enzilli 
m erm ile r ve güdüm lü m erm iler, son Dünya Savaşı sırasında yapılmış 
ve daha sonra tâdil edilm iş V tip i silâhlar da dahil o lm ak üzere, mer­
m in in  içine ya da dışına ye rleştirilm iş  b ir  mekanizma sayesinde veya 
b ir cihaz ile atılışından sonra hızları ya da yönleri âyârlanabilecek mer­
m ile r o larak tanım lanm ıştır. Yakıt, hıza tesir edebilecek b ir  mekanizma 
o larak kabul ed ilm iş tir.

b. d fıkrasındaki hüküm ler gözönünde tu tu lm ak şartı ile, tepk ili mayın­
lar, son savaş sırasında meydana ge tirilm iş  ve daha sonra tâdil ed il­
miş tepk ili m ayınlar da dahil o lm ak üzere, sadece dışarıdan gelen te­
sirle rle  o tom atik  o larak patlayan deniz mayınları o larak tanım lan­
m ıştır.

c. a ve b paragraflarında be lirtilen  silâhlarla veya bun ların  içinde ku l­
lanılm ak üzere meydana ge tirilm iş , parçalar, cihazlar ya da m ütem ­
m im  cüzler bu tanıma g irm ekted ir :
Uzunluk : 2 metre;
Çap : 30 santimetre;
Sür'at : 660 metre/saniye;
Menzil : 32 k ilom etre;
Başlığın ve patlama maddesinin ağırlığı : 22,5 kg.

V. Küçük savunma tekneleri dışındaki savaş gemileri

Küçük savunma tekneleri dışındaki savaş gemilerinden şu anlaşılm aktadır :
a. 3000 ton ilâtonun üstündeki savaş gem ileri;
b. 350 tonilâ tonun üstündeki deniza ltılar;

304



PARİS ANLAŞMALAR!

c. Buharlı m akineler, dizel veya benzin m otö rle ri, gaz tü rb in le ri ya da 
tepk ili m otörlerden başka yollardan harekete geçirilen savaş gem ileri.

V I. S tra te jik  bombardıman uçakları

E K  IV

DENETİLECEK SİLÂH TİPLERİ LİSTESİ

1. İşbu Protoko l'ün  b ir inc i maddesinde tanım lanmış ve Batı Avrupa B ir­
liğ i Konseyi tarafından kabul edilecek tanımlamaya uyan;
a. Atom  Silâhları;
b. B iyo lo jik  S ilâhlar;
c. Kimyasal S ilâhlar.

2. 90 m ilim etre  çapın üstünde hangi tip te  olursa olsun ve nerede ku lla ­
nılırsa kullanılsın, her çeşit top, obüs, havan topu ve bu silâhların
alçalıp yükselen kütlesi gibi bütün tamamlayıcı parçalar.

3. Bütün güdüm lü m erm iler.
Tanım : Güdümlü m erm iler son Dünya Savaşı sırasında yapılm ış ve 
daha sonra tâdil edilm iş V tip i s ilâhlar da dahil o lm ak üzere, mer­
m in in içine ya da dışına ye rleştirilm iş  b ir mekanizma sayesinde veya 
b ir  cihaz ile atılışından sonra hızları ya da yönleri âyârlanabilecek 
m erm ile rd ir. Yakıt, hızı etkileyecek b ir mekanizma o larak kabul edil­
m iş tir.

4. Çalışma sırasında 15 kiloyu aşan ve kendiliğinden fırlayan diğer mer­
m ile r.

5. Tanksavar ve personel mayınları dışındaki her tip  mayın.
6. Tanklar ve bunların  tamamlayıcı parçaları yani : 

a) M üteharrik  kısım.
b. Dökme kule ler veya takılı kaplama kuleler.

7. 10 m e trik  tonu aşan diğer zırh lı araçlar.
8. a. 1500 ton ilâ toyu geçen savaş gem ileri;

b. Denizaltılar;
c. Buharlı makine, dizel veya benzin m otö rle ri ya da gaz tü rb in le rin ­

den başka yo lla rla  hareket eden savaş gem ileri;
d. 30 deniz m ilinden fazla b ir hızı olan ve saldırıcı silâhlarla donatıl­

mış bulunan küçük ton ilâ to lu  tekneler.
9. 1000 kilodan ağır uçak bom balan.

10. Yukarda 2. fıkrada be lirtilen  s ilâhların cephaneleri.
11. a. Aşağıdakilerin dışındaki askerî hava ta ş ıtla rı:

( i )  Eği tim  amaçları ile ku llanılan harekât uçağı tip indek ile rin  
dışında bütün hava eğitim  taşıtları;

( i i )  Ulaşım ve ir t ib a t işlerinde kullanılan askerî hava taşıtları;
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b. ( i ) ,  ( i i )  ve ( i i i )  fık ra la rında  be lirtilen  hava taşıtların ın dışında­
ki askerî hava taşıtları için özellikle inşa edilm iş hücreler;

c. M oto r enerjis in in  başlıca kaynağını teşkil e ttik le r i taktirde, tep­
k ili m otö rle r, tü rbo-itic i m o tö rle r ve füze-m otörler.

4. BATI AVRUPA BİRLİĞİ SİLÂH DENETİM AJANSI İLE İLGİLİ 
PROTOKOL

Paris, 23 Ekim 1954

Belçika Kralı, Fransa Cumhurbaşkanı ve Fransız B irliğ i Başkanı, Fe­
deral Almanya Cum huriyeti Başkanı, İtalya Cum huriyeti Başkanı, Lüksem- 
burg Büyük Düşesi, Hollanda Kraliçesi, Büyük Britanya ve Kuzey İr ­
landa B irleşik Krallığı Kraliçesi ve İngiliz M ille tle r Topluluğu Başkanı, 
Brüksel Andlaşması'nı tâdil eden ve tamamlayan P rotokol'ün imzalayıcıları 
o larak, Andlaşma'yı tâdil eden ve tamamlayan P rotokol'ün IV. maddesine 
uygun olarak silâhların denetim i için b ir Ajans kurmağa karar vermiş 
o lduklarından aşağıdaki hususlarda anlaşmaya varm ışlardır :

Bölüm  I. Kuruluş 

MADDE I

Silâh Denetim Ajansı (aşağıda «Ajans» o larak adı geçecektir) Batı Avrupa 
B irliğ i Konseyi'ne (aşağıda «Konsey» o larak adı geçecektir) karşı sorum ­
lu o lacaktır. B ir m üdür, b ir m üdür yardımcısı ve Batı Avrupa B irliğ i üyesi 
Yüksek Âkid  Taraflara mensup kişilerden âdil b ir  oranda seçilmiş perso­
nelden meydana gelecektir.

MADDE II

M üdür ve personel ile üye Devletler tarafından Ajans'a tahsis edilecek me­
m urla r, Batı Avrupa B ir liğ i Genel Sekreteri'n in  genel İdarî denetim ine 
tâbi o lacaklard ır.

MADDE I I I

M üdür, Konsey'in o yb irliğ i ile  aldığı kararla beş y ıl iç in  atanacak ve bun­
dan sonra tekra r seçilem iyecektir. M üdür, b ir in c i maddede b e lir t ib n  i l ­
keye uygun o larak ve ilg ili Üye Devletler'den herb irine  danışarak, perso­
neli seçmeden sorum lu o lacaktır. M üdür Yardımcısı ve Ajans'ın Bölüm
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M üdürle rin i atamadan önce, atanacak kimselerin adlarını Konsey'in ona­
yına sunacaktır.

MADDE IV

1. M üdür, Konsey'e sunulmak üzere, Genel Sekreter'e Ajans'ın teşkilâ t­
landırılm ası ile ilg ili b ir  plân verecektir. Bu teşkilâtın aşağıdaki konu lar­
dan yüküm lü  çeşitli bö lüm leri o lacaktır :
a. Batı Avrupa B irliğ i üye Devletleri ile Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teş­

k ilâ tın ın  ilg ili makamları tarafından sağlanan is ta tis tik  ve bütçe rapor­
ların ın incelenmesi;

b. Sondajlar, ziyaretler, te ftiş ler;
e. Yönetim .
2. A jans'ın teşkilâtı Konsey'in kararı ile değ iş tirileb ilir.

MADDE V

Ajans'ın çalışması ile ilg ili harcamalar Batı Avrupa B irliğ i bütçesi içinde 
yer a lacaktır. M üdür, Konsey'e sunulmak üzere, her yıl Genel Sekreter'e 
b ir  harcama tasarısı verecektir.

MADDE VI

Ajans'ın m em urları. Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın Güvenlik Ya- 
sası'nın hüküm leri ile bağımlı o lacaklard ır. H içb ir suretle, resmî görevle­
r in in  ifası sırasında elde e ttik le ri b ilg ile ri yayam ıyacaklardır, ancak ve 
özellikle Ajans'a karşı yüküm lü lük le ri gerektirdiğ inde bunu yapabilecek­
le rd ir.

Bölüm  II. Görevler

MADDE V II

1. Ajans'ın görevleri arasında şunlar yer a lm ak tad ır:
a. Protokol l l l 'e  eklenmiş EK II ve III de b e lirtilm iş  silâh tip le rin in  

imâl edilmemesine ilişk in  söz konusu Protokol'de g iriş ilm iş  taahhüt­
lerin  yerine g e tir ilip  getirilm ediğinden emin olm ak;

b. İşbu P rotokol'ün III. Bölümündeki hükümlere uygun o larak. Batı Av­
rupa B irliğ i üyesi Devletler'den herb irin in  Avrupa Kıt'ası üzerinde el­
lerinde bu lundurdukları ve Protokol III ün Ek IV de be lirtilen  tip le r­
deki silâh stokları seviyesini denetlemek.
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2. İşbu maddenin I. fıkrasında be lirtilen  görevleri yerine getirebilm ek
için Ajans :
a. Kendisine üye devletlerce ve Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı ta­

rafından verilen is ta tis tik  ve bütçe belgelerini inceleyecek;
b. Avrupa Kıt'ası üzerinde, fabrika la ra , depolara ve kuvvetlere (NATO'ya 

bağlı depo ve kuvvetlerin  dışındakilere) z iyaretle r ve te ftiş le r yapa­
cak ve sondajlarda bulunacak;

c. Konsey'e rapor verecek.

MADDE V III

Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'na bağlı kuvvetlerle depolara yapıla­
cak ziyaret, te ftiş  ve sondajlar Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın 
ilg ili m akamları tarafından yerine ge tirilecektir. Avrupa M ü tte fik  Kuv­
vetleri Yüksek Kumandanı'nın em ri a ltındaki kuvvetler ve depolarla ilg ili 
hususlarda, Ajans, söz konusu Yüksek Kumandan tarafından atanan yük­
sek rü tbe li b ir  subay aracılığı ile Konsey'e sunulan b ilg ilerden haberdar 
kılınacaktır.

MADDE IX

Ajans'ın faaliyeti, Avrupa kıtası ile s ın ırlıd ır.

MADDE X

Ajans, Protokol III ün EK II, III ve IV de be lirtilen  b it ir ilm iş  maddelerin 
ve yapılış unsurlarının imalâtı ile ilgilenecek, im alât usulleri ile ilg ilenm i- 
yecektir. Sivil sektöre sunulan maddelerin ve malzemelerin denetime tâbi 
olmamasını gözleyecektir.

MADDE XI

Ajans tarafından yapılan te ftiş le r b e lirli zamanlarda olmayacak, mun­
tazam olmayan ara lık la rla  yapılm ış denetim ler şeklinde o lacaktır. Bu tef­
tiş le r ahenkli b ir  işb irliğ i z ihn iyetiy le  yü rü tü lecektir. M üdür, Konsey'e, 
bu te ftiş le rin  yürütülm esi ile ilg ili ayrın tılı yönetm elik ler sunacak, bunlar 
da, özel menfaatleri koruyucu hukukî n ite lik te  tem inatla r öngörecektir.

MADDE X II

Sondaj, ziyaret ve teftiş lerinde Ajans üyeleri, müracaat etmeleri ile, fab­
rika  ve depolara serbestçe girebilecekler ve gerekli hesap ve belgelerden
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b ilg i sahibi kılınacaklardır. Ajans ile m illî m akam lar, bu sondajlar, ziya­
re tle r ve te ftiş le r sırasında işb irliğ i yapacaklardır; m illî m akam lar, iste­
d ik le ri takdirde  bu faaliyetlere katılab ileceklerd ir.

Bölüm III. Silâh stoklarının seviyesi 

MADDE X III

1. Batı Avrupa B irliğ i üyesi Devletler'den herb iri, Avrupa Kıt'ası üzerin­
de üslenmiş, NATO Kum andanlıklarım a bağlı kuvvetleri ile ilg ili o larak 
her yıl Ajans'a şu hususları b ild irecek le rd ir :
a. Protokol III e Ek IV de be lirtilen  tip tek i silâhlardan kendisine gerekli 

o lanların toplam m ik ta rı;
b. Her denetim yılı başında elde tu tu lan bu silâh ların m ik ta rı;
c. a fıkrasında be lirtilen  toplam m iktara  aşağıdaki im kânlarla  varabil­

mesini sağlayacak program lar :
( i ) m illî üretim  ile;
( i i )  dışarıdan satın alarak;
( i i i )  dış askerî yardım  ile.

2. Aynı şekilde, Batı Avrupa B irliğ i üyeleri her yıl, Avrupa Kıt'ası üze­
rindeki iç güvenlik ve polis kuvvetleri ile m illî denetim altında bulunan 
diğer kuvvetler hakkında, Avrupa kıtası üzerinde bulunan ve denizaşırı 
kuvvetlere ayrılm ış bulunan stok lar da dahil o lm ak üzere, aynı b ilg ile ri 
vereceklerdir.
3. Bu b ilg ile r, Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'na verilen b ilg ile rle  
uyum laştırılm alıd ır.

MADDE X IV

NATO Kumandanlığı em rindeki kuvvetlerle ilg ili o larak, Ajans Kuzey A t­
lan tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın ilg ili askerî makamları ile danışma halin­
de, X I I I .  maddede be lirtilen  toplam m ik ta rla rın , ilg ili Devletler'in  Kuzey 
A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'na tahsis e ttik le r i b ir lik le r in  ihtiyacı o larak 
kabul edilm iş m ik ta rla ra  uyup uymadığını ve Y ıllık  İnceleme çerçevesi iç in­
de Kuzey A tla n tik  Konseyi'nce onaylanmış belgelerde mevcut olan sonuç­
lara ve be lirtile re  uygun o lup olmadığını tespit edecektir.

MADDE XV

İç savunma ve polis kuvvetleri ile ilg ili o larak, A jans'ın uygun o larak ka­
bul edeceği silâhların toplam m ik ta rı, Batı Avrupa B irliğ i üyesi Devletler'in 
Avrupa Kıt'ası üzerindeki iç savunma ve polis kuvvetlerin in  silâhları ve
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mensuplarının sayısı konusunda ayrıca yapacakları anlaşmalarda tespit 
edilecek sınırları aşmamak şartı ile, üye hüküm etlerin  b ild irecekleri m ik ­
tar o lacaktır.

MADDE XVI

M illî denetim altında kalan diğer kuvvetlerle ilg ili o larak, A jans’ ın uygun 
olarak kabul edeceği toplam silâh m ik ta rı, üye Devletler'ce kendisine b il­
d irilen  m ik ta r o lacaktır.

MADDE XV II

Üye Devletler tarafından XV ve X V I. maddeler gereğince silâhların toplam 
m ik ta rı ile ilg ili o larak b ild ir ilen  sayılar, ilg ili kuvvetlerin insan sayısına 
ve görevlerine uygun düşm elid ir.

MADDE X V III

X IV  ve X V II. maddelerdeki hüküm ler, Yüksek Âkid Taraflara ve Protokol 
III ün III. maddesinde öngörülen silâh kategorilerine uygulanmıyacaktır. 
Söz konusu silâhların stokları, söz konusu maddede öngörülen usule uy­
gun o larak tespit edilecek ve Ajans'a, Batı Avrupa B irliğ i Konseyi ta ra fın ­
dan b ild ir ile ce k tir.

MADDE X IX

X IV , XV , XV I ve X V III. maddeler gereğince Ajans tarafından elde edilen 
sayılar, içinde bulunulan denetim yılı için üye Devletlere uygun olan se­
viyeleri temsil eden sayılar o larak Konsey'e b ild ir ile ce k tir.

MADDE XX

i.  Ajans, başka kaynaklardan edinilen şu b ilg ile r ya da te ftiş ler kendi­
sine ile tild iğ inde :
a. ilg ili üye hüküm etin üretmeme yükümünde bulunduğu silâh kategori­

sinin de yapılan üretim ;
b. X IX  ve X X II. madde hüküm lerine uygun o larak tespit edilm iş sayı ve 

m iktarı aşan silâh stoklarının  varlığı.
Konusunda Konsey'e derhal haber verecektir.
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2. Konsey Ajans tarafından kendisine b ild ir ilen  durum un az önem taşıdı­
ğı ve sü ra tli b ir  m ahallî tedb ir ile giderilebileceği görüşünde olursa, 
A jans'ı ve gerekli tedb irle ri alacak olan ilg ili Devleti durum dan haberdar 
edecektir.
3. Diğer ihlâl hallerinde, Konsey, ilg ili Devleti, Konsye'ce tespit edilen 
süre içinde, izahatta bulunmağa davet edecektir; bu tedb irle ri yetersiz 
bulduğu takdirde, kendi tespit e ttiğ i usule göre gerekli gördüğü tedb irle ri 
a lacaktır.
4. İşbu madde uyarınca Konsey'in alacağı kararla r oy çokluğu ile alına­
caktır.

MADDE XX I

Üye Devletler, Avrupa Kıtası üzerinde bulunan ve denetime tâbi silâh de­
polarının adları ile yerlerin i ve bu silâhları üreten eden fabrika la rı Ajans'a 
b ild irecek le rd ir. Faaliyette bulunmamakla beraber, bu çeşit silâh yapımı 
için özellikle tâyin edilm iş ve Avrupa kıtası üzerinde bulunan fabrika la rın  
adları ile yerlerin i de Ajans'a b ild irecek lerd ir.

MADDE X X II

Batı Avrupa B irliğ i üyesi ve Avrupa kıtası üzerinde bulunan Devletler'den 
herb iri, Avrupa kıtası üzerindeki topraklarından ihraç edilecek olan ve 
Protokol III EK IV de be lirtilen  silâh tip le rin in  m ik ta rı hakkında Ajans'a 
b ilg i verecektir. Ajans, söz konusu silâhların gerçekten ihraç edild iğ in i 
denetlemeğe ye tk ilid ir. Denetime tâbi malzemenin herhangi b ir in in  stok 
seviyesi anormal görüldüğünde, Ajans, ihraç s ipariş in in gerçek durum u 
hakkında b ilg i edinmeğe y e tk ilid ir .

MADDE X X III

Konsey, kendisine B irleşik Am erika ve Kanada H ükûm etle ri'n in  Batı Av­
rupa B irliğ i Teşkilâtı üyelerinin Avrupa kıtası üzerindeki kuvvetlerine 
yapılan askerî yardım  hakkında ve rd ik le ri b ilg iy i Ajans'a u laştıracaktır. Bu 
hususları tasdikan, yukarda b e lirtilm iş  olan tam ye tk ili tem silc ile r, And- 
laşma'yı değiştiren ve tamamlayan P rtookol'ün b ir inc i maddesinde sayı­
lan Protokoller'den b ir i olan işbu Protoko l'ü  imzalamışlar ve m ühürle ri­
ni basmışlardır.
23 Ekim 1954 de Paris'de, her ik is i de aynı derecede muteber olm ak üze­
re Fransızca ve İngilizce d ille rinde  ve Belçika Hükümeti Hazine-i Evrak'ına 
tevdii olunacak tek b ir  suret halinde ve tasdik li suretleri söz konusu hü­
kümetçe diğer imzalayıcılara yollanacak şekilde tanzim o lunm uştur.
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5. FEDERAL CUMHURİYET VE İTALYA HÜKÜMETLERİ TARAFINDAN 
BRÜKSEL ANDLAŞMASI NI DEĞİŞTİREN VE TAMAMLAYAN 
PROTOKOL ÜN İMZALAYICISI DİĞER HÜKÜMETLERE GÖNDERİLEN 
MİLLETLERARASI ADALET DİVANİ NIN YARGI YETKİSİNE İLİŞKİN 
MEKTUPLAR

Brüksel Andlaşması'nın X. (Eski V II I .  madde) maddesinin uygulanması 
ve yorumlanması ile ilg ili o larak Federal C um huriye t/İta lya  H ükûm eti'n in  
taahhüdü hakkında aşağıdaki hususu Ekselânsları'na b ild irm ekle  şeref du­
yarım .
Brüksel Andlaşması'nı tâdil eden ve tamamlayan Protokol ile buna ilişk in  
P ro toko lle r ve Ekleri Yüksek Âkid  Taraflarca onaylanmadan önce Federal 
C um huriye t/İta lya  H üküm eti, Andlaşma'nın X. maddesine (Eski V III. 
madde) uygun olarak, M illetlerarası Adalet D ivam'nın mecburî yargı yet­
k is in i kabul etmeği, Yüksek Âkid  Taraflara bu kabule ek o larak sunduğu 
ih tiya t kayıtların ı b ild ird ik ten  sonra, taahhüt etm ektedir.
Federal C um huriye t/İta lya  H üküm eti, Yüksek Â kid  Taraflarla aynı görüş­
te olarak, Andlaşma'nın X. maddesinin (Eski V III. madde) 5 fıkrasının, 
aralarında çıkabilecek anlaşmazlıkları başka yollardan çözümlemeyi öngö­
ren anlaşmaların yapılmasına en geniş anlamı ile müsait olduğu ve söz 
konusu taahhüdün h içb ir suretle, Andlaşma'nın uygulanmasından ve yo­
rumlanmasından çıkacak muhtemel anlaşmazlıkları, başka yollardan çö­
zümlemek amacı ile derhal görüşmelere başlanmasını engellemediği görü­
şündedir.

SADECE FEDERAL HÜKÜMETİN MEKTUBU

Federal Hükümet ayrıca, Brüksel Andlaşması'nın anlamının genişletilmesi 
ile, Andlaşma'nın, P ro to ko lle rin in  ve E k le ri'n in , temel sorunlarda olm ayıp, 
özellik le  tekn ik sorunlarda çeşitli kararsızlıklara ve anlaşmazlıklara yol 
açacağı görüşündedir. Bu çeşit sorunları düzenleyebilmek için Federal Hü­
kümet daha basit b ir  usulün öngörülmesi arzusundadır.
Dolayısı ile, Federal Hüküm et, Yüksek Âkid  Tarafların, yukarıda b e lir t il­
miş olan sorunları, daha uygun b ir  usule varm ak amacı ile  derhal müza­
kere etm elerini te k lif etm ektedir.

FEDERAL HÜKÜMET VE İTALYA HÜKÛMETİ'NİN İKİ MEKTUBUNUN 
ORTAK BÖLÜMÜ

İşbu b ild ir in in  Hüküm etlerince kabul edild iğ in i teyit etmeleri ile, Ekselans­
la rın a  m üteşekkir olacağım.
Bu şekilde başlamış olan M ektupların  teatisi, Brüksel Andlaşması'nı tâdil 
eden ve tamamlayan Pro toko l'ün, söz konusu P rotokol'ün IV. maddesi 1 f ık ­
rası gereğince, b ir  eki o larak kabul edilecektir.
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6. FEDERAL CUMHURİYET VE İTALYA HÜKÜMETLERİ TARAFINDAN, 
GÖNDERİLEN MEKTUPLARA BRÜKSEL ANDLAŞMASI’NI TÂDİL EDEN 
VE TAMAMLAYAN PROTOKOL’ÜN İMZALAYICISI DİCER HÜKÜMETLERİN 
VERDİKLERİ CEVAP

Ekselânsları'nm ... ta rih li b ild ir is in i aldığımı ve (İLG İLİ HÜKÛMET)in Fe­
deral Almanya C um huriye ti/İta lya 'n ın  Brüksel Andlaşması'nın X . madde­
si (eski V III.  madde) gereğince, Yüksek Âkid  Taraflara kabul belgesine 
ek o larak sunduğu ih tiya t kayıtların ı b ild ird ik ten  sonra, M illetlerarası Ada­
let D ivanı'nın mecburî yargı ye tk is in i kabul taahhüdünde bulunduğunu 
kaydetmiş olduğunu b ild irm ek le  şeref duyarım .
(İLG İL İ HÜKÛMET'İN), Andlaşma'nın X . maddesinin (eski V III. madde)
5. fıkrasının, Ekselânsları'nm b ild ir is in in  üçüncü paragrafında b e lir t ild i­
ği şekilde yorumladığını teyit ederim .

SADECE FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ HÜKÜMETİNE 
CEVAP VERİLEN BÖLÜMÜ

Ekselânsları'nm b ild ir is in in  dördüncü ve beşinci paragrafları ile  ilg ili ola­
rak (İLG İL İ HÜKÜMET), Yüksek Âkid  Tarafların, Federal Almanya Cum­
huriye ti Hükûm eti'nce işaret edilen muhtemel anlaşmazlıkların çözümlen­
mesi amacı ile daha uygun b ir  usulün bulunması için vak it geçirmeden 
müzakerelere girişm eleri konusundaki Federal Cum huriyet H ükûm eti'n in  
te k lif in i kabul etm ektedir.

İK İ HÜKÜMETE GÖNDERİLEN CEVAP BÖLÜMÜ

Bu m ektup la r teatisin in Brüksel Andlaşması'nı tâd il eden ve tamamlayan 
Protokol'e , söz konusu P rotoko l'ün  IV. maddesi 1. fıkrası gereğince, ek 
teşkil etmesinde de m utab ık tır.

7. SİLÂH ÜRETİMİ VE STANDARDLAŞTIRILMASINA İLİŞKİN KARAR 
(21 EKİM 1954 DE DOKUZ DEVLET KONFERANSI’NDA KABUL 
EDİLMİŞTİR)

Belçika K ra llığ ı, Fransa C um huriyeti, Federal Almanya C um huriyeti, İta l­
ya C um huriyeti, Lüksemburg Büyük Dukalığı, Hollanda Kra llığ ı, Büyük 
Britanya ve Kuzey İrlanda B irleşik Krallığı H üküm etleri;
O rtak savunmaya tahsis edilm iş kuvvetlerin in  e tk in liğ in i azamî hadde çı­
karm a tasasını duyarak;
İmalâtın rasyonel b ir  şekilde düzenlenmesi sayesinde elde e ttik le r i silâh­
lanma kred ile rin i en iyi şekilde kullanm a isteğinde bulunarak;
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Bu bakımdan silâhların ve silâh parçalarının standartlaştırılm asının taşı­
dığı önemi kaydederek; yedi devlet veya aralarından bazıları arasında bu 
yolda yapılacak anlaşmaları ko laylaştırm ak isteğinde bulunarak;
1. 1 Ekim 1954 de Fransız Hüküm eti tarafından sunulan ta lim at pro je­
sini ve daha sonra silâhların imalâtı ve standartlaştırılması ile ilg ili so­
runda sunulabilecek belgeleri incelemek için b ir çalışma grubunun ku ru l­
ması ile ilg ili Londra Konferansı'nın kararını hatırla tm ışlar.
2. Talim at projesi ve yukarda be lirtilen  diğer belgeleri incelemekle yü­
küm lü ve Belçika, Fransa, İtalya, Lüksemburg, Hollanda, Federal Almanya 
Cum huriyeti ve İngiltere tem silcilerinden oluşan b ir  çalışma grubunu Ba­
tı Avrupa B irliğ i Konseyi'ne te k lif le r sunması amacı ile, 17 Ocak 1955 de 
Paris'de toplamağa karar verm iş le rd ir.

IV. KUZEY ATLANTİK KONSEYİ

1. FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ NİN KUZEY ATLANTİK 
ANDLAŞMASI’NA KATILMASI İLE İLGİLİ PROTOKOL METNİ 
(EK 9, SAYFA 284 DE)

2. LONDRA KONFERANSI NİHAÎ SENEDİNİN IV. BÖLÜMÜNÜN 
UYGULANMAĞA KONULABİLMESİ İÇİN KONSEY KARARI

KUZEY ATLANTİK KONSEYİ :

1. Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın  yapısı ile Avrupa'nın o rtak sa­
vunma sistemini güçlendirmek gereğini kabul ederek ve üye ü lke lerin  sa­
vunma çabalarının karşılık lı inceleme şartlarını be lirtm e isteğini duyarak;
2. Şu hususları hatırla tm aktad ır :
a. Uye Devletlerin savunma çabalarına tahsis etmek niyetinde o ldukları 

kaynaklar ile Kuzey A tla n tik  bölgesinin savunmasına Üye Devletler'in 
tahsis e ttik le r i kuvvetlerin  seviyesi, te rk ib i ve n ite liğ i, karşılık lı yar­
dım da d ikkate  alınarak, kuvvet hedeflerinin ortaklaşa tespit ed ileb il­
mesi için, Kuzey A tla n tik  Anldaşması Teşkilâtı'n ın  Y ıllık  inceleme çer­
çevesi içinde her yıl o rtak  b ir incelemeye konu o lm aktadır.

b. Uye Devletlerin savunma harcamaları ile, Y ıllık  İnceleme çerçevesi 
içinde öne sürülm üş tavsiyelere ne dereceye kadar uyulduğu, yıl için­
de muntazam ara lık la rla  yapılan incelemelere konu o lm aktadır.

3. Batı Avrupa B ir liğ i'n in  kuvvetlerle ilg ili anlaşma hüküm lerin i kabul 
e tm ektedir ve Batı Avrupa B irliğ i üyelerinin, Avrupa Kıt'ası üzerinde NATO 
Kum andanlığına bağladıkları ve söz konusu anlaşmada azamî sayılarının 
b e lirtild iğ i kuvvetler hakkında, Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın 
Y ıllık  İncelemesi sırasında söz konusu anlaşmada tespit edilen seviyenin 
aşılması ile ilg ili tavsiye edilen artışı yapmayı kabul etmesinin ya Batı
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Avrupa B irliğ i Konseyi'nde veya Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'nda 
beyan edilm iş Batı Avrupa B irliğ i üyelerinin oyb irliğ in i gerektireceğini ka­
ra rlaştırm aktad ır.
4. Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı bölgesi içinde yer alan bütün kuvvet­
lerin Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanlığı'nın veya diğer 
uygun b ir  NATO Kumandanlığı'nın emrine verileceğini ve Kuzey A tlan tik  
Andlaşması Teşkilâtı'n ın askerî m akam larının genel yönetim ine tâbi tu tu ­
lacaklarını kararlaştırm aktadır. Denizaşırı toprakların  savunmasına tah­
sis edilm iş ve Kuzey A tlan tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın m illî kumandaya 
bağlı kalmasını kabul ettiğ i veya edeceği kuvvetler bunun dışındadır.
5 Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın bu konuda ilg ili ta lim atları 
gözönünde tu tarak, Üye Devletler'e, Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâ­
tı 'nı n emrine sokmaksızın Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı o rtak savunma 
bölgesi içinde tu tm ak niyetinde o ldukla rı kuvvetler hakkında Konsey'e b ir 
rapor sunmaları konusunda çağrıda bulunm aktadır; bu b ir inc i raporda, 
bu kuvvetlerin Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'na bağlanmayısın se­
bepleri izah edilecektir.
Daha sonra, değ iş ik lik le r te k lif edilm iş ise, Kuzey A tlan ik Andlaşması Teş- 
k ilâ tı'nm  Y ıllık  İnceleme çerçevesi içinde, A tlan tik  Konseyi'nin aldığı ka­
ra rla r, ilg ili NATO Kumandanlığı'na bağlanacak kuvvetler ile m illî ku­
mandaya bağlı kalacak kuvvetlerin n ite liğ i ve sayısı konusunda geçerli ad­
dedilecektir.
6. Batı Avrupa B irliğ i çerçevesi içinde, bu Teşkilât'ın üye ü lke lerin in  
kıta üzerinde bulunduracakları iç aüvenlik ve polis kuvvetleri hakkında 
aktedilm iş anlaşmaların Kuzey A tlan tik  Konseyi'nin bilgisine sunulacağını 
d ikkate  alm aktadır.
7. Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanlığı emrinde bulunan 
Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı bölgesindeki savaş kuvvetleri ile ilg ili o la­
rak, o rtak savunma çabasına azamî etkenliği kazandırmak amacı ile şu 
hususları kararlaştırm aktadır :
a. Bütün Kuvvetler'in  yayılması, Kuzey A tlan tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın 

strate jis ine uygun o lacaktır;
b. Kuvvetler'in yerleştirilm esi, Avrupa M ütte fik  Kuvvetleri Yüksek Ku­

m andanının ilg ili m illî makamlarla danıştıktan ve onlarla mutabakata 
vardıktan sonra tespit edeceği, Kuzey A tlan tik  Andlaşması Teşkilâtı'nın 
harekât plânına uygun o lacaktır;

c. Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı bölgesi içinde Avrupa M ü tte fik  Kuv­
vetleri Yüksek Kumandam'nm emri a ltındaki Kuvvetler, Kuzey Atlan­
tik  Konseyi'nin siyasî ta lim atta  bulunduğu ve bunları normal yollarla 
ile ttiğ i haller dışında, Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumanda- 
nı'nın onayı olmaksızın geri çekilemez.

8. Şu hususları kararlaştırm aktadır :
a. Ordu grubu kademesindeki kuvvetler b ir liğ i ve ta k tik  hava kuvveti 

muhafaza edilecektir;
b. Savaş destek b ir lik le r in in  gücü ve ordu kademesinde lo jis tik  desteğin 

teşkilâtlandırılm asının önemi bakımından, bu kademede ve hava kuv­
vetlerine tekabül eden kademede kaynaşma, askerî e tken lik  bakım ın­
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dan b ir  engel olmadığı takdirde, aynı sektörde harekâtta bulunan ve 
o rta k  görev gören çeşitli m ille tle re  mensup b ir lik le r  için geçerli o la­
caktır;

c. Kuvvetler'in  sayısı, yerleşmesi ve lo jis tik  desteği gözönünde tu tu la rak, 
askerî e tken lik  şartlarının müsait olduğu durum larda, gerek Kara Kuv­
ve tle rin d e  gerek Hava Kuvvetleri'nde daha a lt kademede kaynaşma, 
azamî derecede gerçekleştirilmeğe çalışılacaktır;

d. Ortaklaşa finanse edilen kategorilerin  a rttırılm ası, özellik le bu tedb ir­
lerin alınmasını sağlayacak e n fras trü k tü r konusunda. Kuzey A tla n tik  
Andlaşması T eşk ilâ tin ın  askerî m akamları tarafından Kuzey A tla n tik  
Konseyi'ne tek lifle rde  bulunulacaktır.

9. Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kum andanin ın, Avrupa'daki ku­
mandasını daha iyi şartla r içinde uygulamasını m üm kün kılacak araçları 
sağlayabilmesi için, kumandası altında bulunan kuvvetlerin  lo jis tik  des­
teği konusunda ye tk ile ri ile so rum lu lukların ı arttırm ağı ka ra rlaştırm ıştır.
10. A rttırı lm ış  bulunan bu ye tk ile r ile so rum lu luk ların  kendisine şu hak­
ları verdiği görüşündedir :
a. İlg ili m illî m akamlarla b ir lik te , lo jis tik  kaynak (* )  ih tiyaçlarını tespit 

etmek;
b. ilg ili m illî makamlarla b ir lik te  bunların coğrafî dağılımını tâyin etmek;
c. İlg ili m illî makamlara danışarak, bu b ir lik le r in  teşk ili; donatım ı ve 

bakımı için lo jis tik  önce lik leri tespit etmek;
d. Y e tk ili makamlarca emrine tahsis edilm iş lo jis tik  destek unsurlarının 

ku llanım ını, ihtiyaçların ı giderm ek amacı ile yönetmek;
e. Kuzey A tla n tik  Andlaşması T eşk ilâ tin ın  o rtak  altyapı tesisleri ile m il­

lî makamlarca emrine tahsis edilm iş m illî tesislerin, lo jis tik  amaçlar­
la, ku llanım ını koordine etmek ve denetlemek.

11. Yedek b ir lik le r  ve Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı bölgesi içindeki 
bu Kuvvetler'in  lo jis tik  desteği de dahil o lm ak üzere, SACEUR'un kuman­
dasına bağlanmış kuvvetlere ait gerekli b ilg ile rin  elde edilmesi ve ilg ili 
makamlara iletileb ilm esi için bu kuvvetlerin  e tken lik  seviyesi, silâh- 
landırılm ası, donatım ı, ikm â li, lo jis tik  araçlarının teşkilâtlandırılm ası ve 
yerleşmesi konularında raporla r istemek ve kumanda bölgesi içinde ge­
rekli gördüğü yerlerde te ftiş lerde bulunm ak üzere Avrupa M ü tte fik  Kuv­
vetleri Yüksek Kum andanin ın  ye tk ile rin i genişletmeyi ka ra rlaştırm ıştır.
12. Üye Devletler'e, Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kum andanin ın  
bu amaçla istediği raporları kendisine sunma ve Avrupa M ü tte fik  Kuman­
danlığı Bölgesi içinde gerekli gördüğü kuvvet ve lo jis tik  destek te ftiş le ri­
ni kolaylaştırm a çağrısında bulunm aktadır.
13. Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kum andanin ın  barış dönem in­
deki ye tk ile rin in  sadece Kumandası a ltındaki kuvvetlerin  kaynaşmış kuv­
vet şeklinde teşkilâ tlandırm aktan ibaret olmayıp bunların eğitim  ve öğre­
tim in i de kapsadığını teyit etm ektedir. Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Y ük­
sek Kumandanı, bu alanda, barış döneminde kumandasına bağlanmış bü-

( ' )  «Lo jis tik  kaynak» tan, savaş harekâtın ı sürdürm ek için gerekli bütün araç lar, gereçler, 

tesisler an laş ılm a lıd ır.

316



tün m illî kuvvetlerin  üst seviyede öğrenim ini doğrudan doğruya denetler.
Üye Devletler, Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı Bölgesi içinde bulunan kuv­
vetler ile bu Kumandanlığa bağlanmak üzere ayrılm ış ih tiya tla rın  öğreni­
m in i denetlemesi için kendisine ko lay lık la r gösterm elid ir.
14. Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın  askerî m akam larını, Avrupa 
M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandam'mn Batı Avrupa B irliğ i Teşkilâtı 
Konseyi'ne, Avrupa Kıt'ası üzerinde bulunan Batı Avrupa B irliğ i üyesi 
Devletler'in  Kuvvetleri hakkında raporlardan edinilen ve 11 ve 12. fık ­
ralarda be lirtilen  teftişlerden sağlanan b ilg ile ri Konsey'in yukarda 3. f ık ­
rada öngörülen özel anlaşma ile tespit edilen sınırlamalardan emin ola­
bilm esi için kendisine sunacak olan yüksek rütbeli b ir  subayı ataması için 
gerekli tedb irle ri almalarından yüküm lü  tu tm aktadır.
15. İşbu kararnamenin anlamı bakımından, «Avrupa M ü tte fik  Kuman­
danlığı Bölgesi» deyim inin Kuzey A frika 'y ı kapsamadığı hususunda m uta­
bakata varm aktadır. Bu kararname, h içb ir suretle B irleşik Devletlerle İn­
g ilte re 'n in  Akdeniz'deki kuvvetler statüsünü değiştirmez.
16. Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı'n ın Askerî Kom itesi'ne, Kuzey 
A tla n tik  Konseyi'nin yukarda tanım lanmış hedef ve ilke le rin i gerçekleştir­
mek için d irek tifle rin de  gerekli değ iş ik lik le ri yapması ta lim atını verir.

PARİS ANLAŞMALARI

1

3. DÖRTLER VE DOKUZLAR KONFERANSLARIMIN SONUÇLARINA 
İLİŞKİN KARAR

Kuzey Atlantik Konseyi tarafından 22 Ekim  1954 de kabul edilmiştir. 

KUZEY ATLANTİK KONSEYİ :

Londra Konferansından çıkan bütün anlaşmaların, Kuzey A tla n tik  And- 
laşması Teşkilâtı üyesi bütün devletleri doğrudan doğruya veya dolayısı 
ile ilg ilendiren genel b ir  nizamnamenin parçası olduğunu ve dolayısı ile 
Konsey'e b ilg i ed in ilm ek veya karara varm ak üzere sunulduğunu kabul 
ederek;
Konsey'e b ild ir ile n  Protokol'de b e lirtild iğ i şekilde Federal C um huriyet'te  
işgal re jim in in  son bulması için b ir  yanda B irleşik Devletler, Fransa ve 
İngiltere H üküm etleri öte yanda Federal Almanya Cum huriyeti arasında 
aktedilm iş anlaşmalardan m em nunlukla haber a lm ıştır;
Brüksel Andlaşması'na Taraf Devletler'in , Konsey'e sunulan Protoko lle r 
ve diğer belgelerle değ iştirilm iş ve tamamlanmış bulunan Brüksel And- 
laşması'na Federal Almanya Cum huriyeti ile İta lya'yı katılmağa davet et­
melerinden m em nunluk duyar ve işbu kararname ile Kuzey A tla n tik  And- 
laşması Teşkilâtı'n ın  faaliyeti ile ilg ili olan Protokol ve belgelerin hüküm ­
lerine muvafakat eyler;
Avrupa B irliğ i yolunda önemli b ir  aşama olan Brüksel Andlaşması'nın ge­
n iş le tilm iş olmasından m em nunluk duyar ve Batı Avrupa B irliğ i ile A t­
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lan tik  Topluluğu'nun güvenlik ve refah alanında esasını teşkil eden Kuzey 
A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı arasında en yakın işb irliğ in in  teessüs ede­
ceği inancını b e lir t ir ; 29 Eylül 1954 de Londra'da B irleşik Amerika Dış­
işleri Bakanı, Kanada Dışişleri Bakanı ve İngiltere Dışişleri Bakanı tara­
fından, İng ilte re 'n in  Avrupa Kıt'ası üzerindeki kuvvetlerin in  muhafaza­
sına da ir beyanlarını d ikka te  a lır;
itt ifa k 'ın  güçlenmesine ve hür dünya b irliğ ine  kesin b ir katkıda bulunan 
bu anlaşmalar bütününün o lum lu  b ir  şekilde sonuçlanmasından duydu­
ğu derin memnunluğu b e lir tir .

4. KATILMA KARARI

KUZEY ATLANTİK KONSEYİ

Federal Almanya Cum huriyeti Hükümeti tarafından Londra'da 3 Ekim 
İ954 tarih inde yapılan beyanatı (Ek A) ve aynı vesileyle Amerika Birleşik 
Devletleri, Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda B irleşik Krallığı ve Fransız 
Cum huriyeti Hüküm etleri tarafından yapılan m ütekabil beyanatı (Ek B) 
m em nunlukla karşılayarak.
Kuzey A tlan tik  Andlaşması'na Taraf diğer Devletlerin tem silc ile rin in , üç 
Devlet'in yukarda be lirtilen  beyanatına hüküm etleri adına iş tirak  e ttik le ri 
hususunda bugün yaptık ları beyanları memnunlukla kaydeder.

FEDERAL ALMANYA CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ NİN BEYANI

Federal Almanya Cum huriyeti, Birleşm iş M ille tle r Yasası'na uygun b ir  si­
yaset izlemeği ve Yasa'nın II. maddesinde tanımlanan yüküm lü lük le ri ka­
bul e ttiğ in i beyan eder.
Kuzey A tlan tik  Andlaşması'na ve Brüksel Paktı'na dahil olması münasebe­
tiy le  Federal Almanya Cum huriyeti her ik i Andlaşma'nın tamamiyle savu­
nucu n ite liğ i ile bağdaşmayan her tü rlü  hareketten kaçınacağını beyan eder. 
Federal Almanya Cum huriyeti Almanya'nın birleşmesini özellikle Almanya 
ve Federal Almanya C um huriye ti'n in  bugünkü sınırlarının değiştirilm esin i 
temin için kuvvete başvurmayacağını ve Federal Almanya Cum huriyeti ile 
diğer Devletler arasında çıkabilecek bütün anlaşmazlıkları barışçı yo llarla  
çözümleyeceğini beyan eder.

AMERİKA BİRLEŞİK DEVLETLERİ, I RANSA VE BİRLEŞİK KRALLIK, 
HÜKÜMETLERİ NİN ORTAK BEYANLARI

Am erika B irleşik Devletleri, Fransa Cum huriyeti ve Büyük Britanya ve 
Kuzey İrlanda B irleşik Krallığı Hüküm etleri,
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Birleşm iş M ille tle r Yasası'na uygun o larak barışın güçlendirilm esi çaba­
sında bulunma kararlılığ ı ile ve Yasa'nın II. maddesine tanımlanan yüküm ­
lü lük le ri özellik le  d ikkate  alarak aşağıdaki hususları kabul e tm ekted irle r :
( i )  M illetlerarası barış, güvenlik ve adaletin tehlikeye düşmiyeceği b i­

çimde m illetlerarası alandaki anlaşmazlıklarını barışçıl yollardan çö­
zümlemek;

( i i )  M illetlerarası ilişk ile rinde , her Devlet'in toprak bütünlüğüne ve si­
yasî bağımsızlığına karşı tehditten veya kuvvet kullanım ından ya da 
Birleşm iş M ille tle r 'in  amaçları ile bağdaşmıyacak herhangi b ir  ha­
reketten kaçınmak;

( i i i )  B irleşm iş M ille tle r 'in , Yasa'ya uygun o larak teşebbüs edeceği her ha­
rekete gerekli yardımda bulunm ak ve Birleşmiş M ille tle r 'in  önle­
yici ya da zorlayıcı tedb ir aldığı herhangi b ir Devlet'e h içb ir yardım 
sağlamamak;

( iv )  M illetlerarası barış ve güvenliğin gerektird iğ i durum larda, Birleşmiş 
M ille t le re  üye olmayan Devletler'in Yasa ilkelerine uygun o larak ha­
reket etm elerini sağlamak.

Birleşmiş M ille tle r 'in  hedef ve ilke lerine olan inançlarını teyit e ttik le r i ve 
bütün halk lar ve hükümetlerle barış içinde yaşama arzusunu b e lir tt ik le r i 
ve m illetlerarası alandaki anlaşmazlıklarını Yasa ilkelerine uygun olarak 
barışçıl yollardan çözümlemek ve bu ilkelere uygun olarak, m illetlerarası 
ilişk ile rinde  tehdit ya da kuvvet kullanım ından kaçınmak taahhüdünde bu­
lundukları Kuzey A tlan tik  Andlaşması'nın niteliğinden doğan A tla n tik  It- 
tifa k ı'n ın  tamamiyle savunucu n ite liğ in i gözönünde tu tarak;
Federal Almanya C um huriye ti'n in , 3 Ekim 1954 ta rih indeki beyanı ile, 
Birleşm iş M ille tle r Yasası'nın 2. maddesinde tanımlanan yüküm lü lük le rin i 
kabul e ttiğ in i ve Almanya'nın birleşmesini veya Federal Almanya Cumhu­
riye ti'n in  bugünkü sınırlarını değiştirm eyi temin için kuvvet kullanmama 
ve Federal Cum huriyet ile diğer devletler arasında çıkabilecek anlaşmaz­
lık ları barışçıl yollardan çözümleme taahhüdünde bulunduğunu d ikkate 
alarak :
1. Federal Cumhuriyet H ükûm eti'n i, serbestçe ve meşru o larak ku ru l­
muş ve m illetlerarası işlerde Alman halkının temsilcisi o larak Almanya 
edına konuşma yetkisine sahip tek Almanya Hükümeti o larak telâkki 
e tm ektedirler.
2. Federal Cum huriyet ile ilişk ile rinde  Birleşmiş M ille tle r Yasası'nın 2. 
maddesinde tanım lanmış olan ilkelere uygun o larak hareket edeceklerdir.
3. Almanya ile eski düşmanları arasında, bütün Almanya'yı kapsayan ve 
devamlı b ir barışın tem ellerin i atan b ir barış andlaşmasınm serbestçe 
yapılması, siyasetlerinin başlıca b ir  hedefi o larak ka lm aktadır. Almanya 
hudutların ın  kesin o larak sınırlanması bu andlaşmanın sonuçlanmasına 
bağlıdır.
4. Tamamiyle hür b ir Almanya'nın barışçıl yollardan kurulm ası siyaset­
le rin in  temel hedeflerinden b ir id ir .
5. Berlin 'in  güvenliği ve refahı ve üç Devlet'in bu şehirdeki durum ların ın  
muhafazası bu Devletler tarafından, bugünkü m illetlerarası durum  içinde,
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hür dünya barışının başlıca unsurları o larak te lâkki ed ilm ektedir. Dolayı- 
sı ile, so rum lu luk la rın ın  gerektird iğ i sürece, Berlin toprakla rı üzerinde 
Silâhlı Kuvvetler bulundurmağa devam edeceklerdir. Dolayısı ile yeni baş­
tan, Berlin 'e, nereden gelirse gelsin, yapılacak b ir  saldırıyı kendi kuvvet­
lerine ve kendilerine karşı yöne ltilm iş  b ir  saldırı o larak addedeceklerini 
beyan ederler.
6. B irleşm iş M ille tle r Yasası ilke le rin in  ihlâl edilerek, A tla n tik  İtt ifa k ı'n m  
bütünlüğünü ve b ir liğ in i ya da savunma hedeflerin i haleldar edecek her 
tü rlü  kuvvete başvurmayı barışa ve güvenlik lerine karşı yapılm ış b ir  teh­
d it o larak addedeceklerdir. Böyle b ir  harekete teşebbüs edild iğ i takdirde, 
üç hüküm et kendileri bakımından böyle b ir  ihlâlden suçlu bulunan hü­
küm eti, Kuzey A tlan tik  Andlaşması ile P ro tokollerinde öngörülen her tü r­
lü tem inat ve askerî yardım  hakkını kaybetmiş o larak te lâkki edeceklerdir.
7. Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı üyesi diğer Devletleri bu beyana 
katılmağa davet edeceklerdir
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ÜÇLER KOMİTESİ RAPORU NUN METNİ : 

NATO’DA ASKERÎ OLMAYAN ALANDA İŞBİRLİĞİ

EK 11

13 Aralık 1956 da Kuzey Atlantik Korısey'inde kabul edilm iştir 

B Ö L Ü M  I .

GENEL GİRİŞ

1. Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Mayıs 1956 ta rih li toplantısında kurduğu 
askerî olmayan alanda işb irliğ i konusundaki Kom ite «Askerî olmayan alan­
larda NATO ülkeleri arasındaki işb irliğ in i düzenlemek ve geliştirm ek ve 
A tla n tik  Topluluğu içindeki b ir liğ i a rttırm a k  amacı ile Konsey'e tavsiye­
lerde bulunm ak» ile görev lend irilm iş tir.
2. Kom ite, bu görevi gereğince yerine getireb ilm ek için, özellik le  m ille t­
lerarası durum un bugünkü gelişmesini gözönünde tu tarak, İtt ifa k 'ın  he­
def ve ih tiyaçlarını yeni baştan incelemek ve tanım lam ak ve İtt ifa k 'ın  da­
yanışmasını, tu ta rlılığ ın ı ve b ir liğ in i güçlendirecek tavsiyelerde bulunm ak 
zorunda olduğu görüşündedir.
3. Komite, bugün sunmakta olduğu raporun ve tavsiyelerin, itt ifa k 'ın  ta- 
mamiyle savunucu ve yapıcı hedeflerin in NATO üyesi olmayan ü lke ler ta­
rafından daha iyi anlaşılmasına yarayacağı ve m illetlerarası gergin liğ i ha­
f if le tic i bu tedb irle rin  kabul edilmesini kolaylaştıracağı ve teşvik edeceği 
üm id indedir.
4. M üttefik lerarası ilişk ile r de ciddî gerilim lere  tâbi o lm uştur. İşbu ra­
por, Üçler Kom itesi'n in  top lantıla rı ve Eylül ayındaki hükûmetlerarası da­
nışmalar sırasında esas bakımından hazırlanm ıştır. Daha sonra meydana 
gelmiş o laylar, A tla n tik  Topluluğu üyeleri arasındaki b ir liğ in  artmasının 
o rtak  menfaat sorunları konusunda, uygun zamanlarda, derinlemesine 
danışmalarda bulunm ak suretiyle siyasetlerinde b ir  âhenk kurm alarının 
m üm kün olabileceği yolunda Kom ite 'n in inancını kuvve tlend irm iş tir. Aksi 
takdirde, hürriye t dâvasına bunca hizmet etmiş ve ilerlemesine o derece ge­
rekli olan NATO içindeki işb irliğ i tehlikeye düşmüş o lu r.
5. Sağlam b ir yapının kurulm asını tek m üm kün kılan NATO temeli, üye­
lerin in , o rtak  saldırıyı hepsine karşı yapılm ış addetmeleri ve buna ortak 
b ir  eylemle cevap vermeleri konusundaki siyasî taahhüde dayanmak­
tadır. Bu taahhüdün önem ini, özellik le  bunun hatırlanması tehlikesin in 
azaldığı dönemlerde, küçümsemek eğilim i gösterilm ektedir.
6. O rtak savunma amacı ile yapılm ış bu siyasî taahhüt, üye ü lke lerin  dış 
po litika la rın ın  ve savunmalarının temel taşı olduğundan NATO sağlam b ir  
temele dayanmaktadır. Tabiatiyle, siyasî ya da s tra te jik  durum a ve barı­
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şın tehd id in in  niteliğ ine ve geliş yönüne göre bu yüküm lü lükten  sıyrılma 
im kânları değişebilir. S tra te jik  plânlara ve po litika la ra  getirilebilecek de­
ğ iş ik lik le r ne olursa olsun NATO'nun zayıflamasına ister istemez yol aç­
mamalı ve üyelerin Teşkilât'a ve b irb ir le rine  karşı duydukları güveni sars- 
m am alıdır. Aynı zamanda -ki bu temel b ir şarttır- herb ir üyenin And- 
laşma'yı imzaladığı sırada yapmış olduğu taahhüdü yerine getirme irade 
ve imkânlarına sahip olması gereklid ir, yâni saldırıya karşı ortak ey­
leme tam o larak ka tılm a lıd ır. Ayrıca, önceki o layların göstermiş olduğu 
gib i, önceden o rtak b ir  tartışmada bulunmadan, b ir liğ i bozacak şekilde, 
b ir ülkenin po litika  ve siyasetinde değ iş ik lik  yapılm am alıdır.
7. Böylece, NATO'nun sağlam temeller üzerinde gelişebilmesi için, her- 
şeyden önce, bütün üyelerinin o rtak  savunmaya katılm akla ilg ili siyasî 
taahhütlerin i kayıtsız kabul etmeleri ve herb irin in  b ir saldırı halinde o r­
takların ın  bu taahhüde bağlı kalacaklarına güvenmeleri gerekir.
8. Saldırıyı caydırmak ve dolayısı ile taahhüdümüzün hatırlatılm ası ge­
reğini duymamak imkânına en çok bugün sahibiz.
9. Bununa b ir lik te , İtt ifa k 'ın  dayanışmasına ve gücüne dayanan saldırı­
yı caydırma görevini NATO ancak, üyeleri arasında, siyasî ve İktisadî alan­
lardaki işb irliğ ine  dayanan sıkı iliş k ile r olduğu takdirde gerçekleştirebi­
lir . M ü tte fik le rin in  menfaatlerinden habersiz o ldukla rı üyelere sahip b ir 
itt ifa k , siyasî veya İktisadî anlaşmazlıkların bozacağı ve b ir saldırıyı cay­
dırma ya da püskürtmede e tk ili olmıyan b ir itt ifa k  o lacaktır. Son olay­
lar, bunu her zamankinden çok doğru lam ıştır.
10. NATO içindeki b ir liğ i ve karşılık lı anlayışı güçlendiric i araçları ara­
mak için, Teşkilât'ın kökenini ve hedeflerini hatırla tm ak yararlı o lacaktır.
11. 1949 yılında VVashington'da imzalanmış olan Andlaşma, Sovyetler B ir­
liği ile m ü tte fik le rin in  kuvvetlerin in  saldırı endişesine karşı o rtak  b ir 
tepki idi -tamamiyle m illî b ir  tepkin in  güvenliğim izi tem inat altına alma­
dığını öğrenm iştik-. Yunanistan'a yapılan tehdit, Çekoslovakya'ya el ko­
nulması, Berlin ablukası ve Yugoslavya'ya yapılan baskılar, bunların da 
b ire r saldırı aracı olduğunu gösterm iştir.
12. NATO'nun kökeninde endişe yatmaktaysa da b ilin ç li o larak ya da 
olmayarak- bu atom çağında, mesafelerin g ittikçe  önemsiz olduğu b ir  dün­
yada, A tla n tik  ve Batı Avrupa uluslarını tamamiyle savunucu amaçlarla 
biraraya getirmenin zamanı geldiğini ve karşılık lı korunm am ız için u lu­
sal egemenlikleri biraraya getirmenin genel o larak ilerlemeye ve iş b ir li­
ğine katkıda bulunacağını anlam ıştık. İlg ili hüküm etler ile ha lk lar, bu 
büyük birleşmenin hem doğal, hem de is ten ilir olduğunu ve tehdit eden­
ler tarafından imha edilmek istenen kü ltüre l geleneklerinden, hür mües- 
seselerden ve dem okratik  kavramlardan oluşan bu toplu luğun, sadece bu 
müesseseleri korum ak için değil fakat geliştirm ek için b irleş tirilm es i ge­
rektiğ in i anlamışlardı. Özetle, anî b ir  tehlike konusundaki b ilin ç  A tla n tik  
Topluluğu kavramı ile perçinleşiyordu.
13. Tabiatiyle bu n ite lik te  b ir  duygu, NATO'nun kuruluşuna yol açan ke­
sin unsur olmadığı gib i başlıca saiki de o lm am ıştır. Bununla b ir lik te , ku­
ruluşuna yol açan buhran geçtikten sonra NATO'nun gelişmekte devam 
edeceği üm id in i doğurm uştur.
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14. Bu üm it, Andlaşma'nın g iriş kısmı ile II ve IV. maddelerinde be lir­
t ilm iş tir . Şekil itiba riy le  sınırlı olan fakat bu büyük A tla n tik  Topluluğu 
tasarısını içeren bu iki maddenin sokulması, NATO'nun askerî itt ifa k '-  
tan öteye b ir şekil alması gerektiği inancı ile sağlanmıştır. NATO'­
nun, bu amaca ulaşmadığı takdirde, her zamankinden çok ihtiyaç duyul- 
sa bile kendisini yaratan buhranın geçmesi ile yok olması endişesini yan­
sıtm aktadırlar.
15. Böylece, daha NATO'nun kuruluşu sırasında, savunma alanında iş­
b ir liğ i en ivedi ve b ir inc i derecede gerek lilik  ise de bu işb ir liğ in in  yeter­
li olmadığı anlaşılm ıştı. Aynı şekilde, Andlaşma'nın imzalanışından sonra, 
çağımızda güvenliğin askerî sorundan öteye b ir sorun olduğu anlaşılmış­
tır. Siyasî danışmaların ve İktisadî işb irliğ in in  geliştirilm esi, kaynakların 
değerlendirilm esi, halkların eğ itim in in  ve anlayışının ge liştirilm esi... bütün 
bunlar b ir  ulusun ya da İtt ifa k 'ın  güvenliği için b ir  zırh lı b ir liğ in  ku ru l­
masından ya da b ir ordunun donatılmasından çok daha önemli o lab ilir.
16. Bununla b ir lik te , güvenliğin bu ik i yönünü -sivil yön ile askerî yön- 
ister m illî, ister m illetlerarası alanda olsun b irb irinden  tamamiyle ayrı ik i 
sorun o larak addetmek te h like lid ir. Belki NATO bu karşılık lı bağımlılığı 
tam o larak henüz kabul e tm em iştir ya da belki, İtt ifa k 'ın  güçlü ve de­
vamlı olması için sivil ve askerî unsurları arasında gerekli olan bu bağı 
kurm ak için yeterince çaba sarfetm em iştir.
17. Ne var k i, A tla n tik  ü lke lerin in  siyasî ve İktisadî alanlardaki işb irliğ i 
-ve özellikle birleşmesi- b ir günde ve tek b ir beyanat ile gerçekleştirile­
mez; bu uzun b ir yaratma süreci içinde ve m illî kademede siyasî ilkele­
rin  yasalaşması ve a lışkan lık ların , geleneklerin, emsallerin oluşması ile ya­
ra tıla b ilir. Bu sürecin yavaş ve tedrici olması çok daha iy id ir. Belki de 
istediğimizden yavaş o lacaktır, ama muntazam ve emin olduğu takdirde 
bundan m em nunluk duymalıyız. Bunun böyle olması için, üye ülkelerin 
hüküm etlerin in , en güçlü o lanlarından başlamak üzere, NATO ile ve NATO 
aracılığı ile o rtak  askerî savunmadan daha geniş b ir  alanda işb irliğ inde 
bulunmağa hazır o lm aları gereklid ir.
18. Her ne kadar NATO ü lke leri, askerî olmayan alanlarda çeşitli işb ir­
liği örnekleri gösterm işler ve çeşitli m illetlerarası kurum larda en faal ve 
yapıcı üyeler arasında bulunm akta iseler de, NATO bu alanda ve özel­
lik le  İktisadî sorunlarda teşebbüse geçmekte tereddüt e tm iş tir. Üyeleri, 
haklı o larak, görevlerinin b irb ir in e  karışmasından çekinm işler ve bu yo l­
da yapılabileceğin en iy isin i diğer m illetlerarası ku rum la r için de ger­
çekleştirmeğe çalışmışlardır.
19. Bununla b ir lik te , NATO üyeleri son olarak, S ta lin 'in  ölümünden son­
ra Sovyetler'in taktiğinde ve politikasında meydana gelen değ iş ik lik le rin  
ve Doğu Avrupa'da meydana gelen karış ık lık la rın  yankıları açısından Teş- 
k ilâ t'ın  hedef ve ihtiyaçların ı yeniden gözden geçirm işlerd ir.
20. Bu değ iş ik lik le r h içb ir surette o rtak  b ir  savunma gerekliliğ in i azalt­
mamış, fakat NATO'yu özellikle askerî olmayan n ite lik te  ek b ir  sorun ile 
karşı karşıya b ırakm ıştır. NATO, meydana gelen olayların n ite liğ i konu­
sunda yanılm am alıdır. Sovyetler'in yeni po litika la rın ın  önemli b ir  göste­
risi olan rekabetçi birarada yaşama kavramı, Batı u luslarının, özgürlük­
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çü b ir  hava içinde, iktisaden az gelişmiş top lum ların  kaderin i düzenlemek 
ve bütün ü lke lerin  kalkınacağı b ir  çerçeve içinde âdil ve ka rşılık lı yara­
rı olan b ir  mübadele sistem ini gerçekleştirmek hususunda g ir iş tik le r i so­
m ut teşebbüslere cevap vermekten iba re ttir . Sûvyetler B ir liğ i, İktisadî im ­
kânlar ve siyasî y ık ıc ılık  ile bu ü lke leri, kom ünizm in ağlarına çekmek ve 
bunlara, bugün Sovyet b lokundaki bazı üyelerin kurtu lm ağa çalıştığı bo­
yunduruğu takm ak politikasına yönelm iş görünm ektedir. NATO üyeleri, 
bu çeşit sızmalar karşısında uyanık o lm alıd ır.
21. Aynı zamanda. Batı Avrupa'ya karşı anî b ir  askerî saldırı endişesi 
azalmış bulunm aktadır. Bu gelişme, Sovyet H ükûm eti'n in  her çeşit sal­
d ırın ın  kesin, sü r'a tli ve yıkıcı b ir  cevap göreceğini ve her ik i yanda nük­
leer silâhlarla güdülecek b ir savaştan kimsenin muzaffer çıkmayacağını an­
lamış olmasından doğm aktadır. Sovyetler, askerî olmayan ya da yarı as­
kerî olan metodlara daha fazla yer ayırd ık ları için, NATO'nun birarada yaşa­
ma örtüsü a ltındaki sızmalara ve felâket doğurmayacak anlaşmazlıklara 
e tk ili b ir  cevap vermesi için e lindeki im kânları gözden geçirmesi gerekir.
22. Bazı sorunlar g ittikçe  artan b ir  ived ilik le  ortaya çıkm aktadır. 1956 
daki yeni ko n jo k tü r d ikkate alındığında, Teşkilât yeterince çalışıyor mu ? 
Çalışmıyorsa çözümü nedir ? Çok daha önemli b ir  başka sorun ortaya çık­
m aktadır : Egemen Devletleri b ir  araya getiren b ir kurum , üyelerini sağ­
lam b ir şekilde bağlamıyorsa, bunları b irb ir ine  bağlayan endişe harcı yok 
olduğunda yaşama imkânına sahip m id ir  ?
23. Kom ite bu sorunları, Andlaşma'yı imzaladıkları sırada, hüküm etlerin 
sahip o lduk la rı hedeflerin değerinden kaybetmediği ve NATO'nun bugün 
de üyeleri için aynı önemi taşıdığı inancı içinde incelem iştir.
24. Bu hedeflerin, b ir inc is i, evvelce de b e lirtild iğ i g ib i, saldırıyı caydır­
mak ya da püskürtm ek için yeterli Silâhlı Kuvvetler'e sahip o rtak  b ir  
eyleme dayanan güven lik tir.
25. Bu hedefe ulaşmak için, b ir l ik  ve kuvvetin, 1949 da olduğu kadar 
bugün de NATO için gerekli olduğu şüphesizdir. Sovyetler ta k tik  değiş­
tirm iş  o la b ilir le r. Ancak askerî güçleri ile nihaî hedefleri aynı ka lm ıştır. 
Kaldı k i, Doğu Avrupa'daki son o laylar Sovyetler B ir liğ i'n in , bazı haller­
de, kuvvet kullanm a veya tehdidinde bulunmada tereddüt etmediğini gös­
term ektedir. Dolayısı ile NATO Kuvvetlerin in azaltılmaması ancak n ite li­
ğ in in  ve araçlarının durmadan şartlara uydurulması gerekir. NATO'nun 
siyasî ve İktisadî alanda güçlendirilm esi, savunma alanındaki işb ir liğ in i ta­
mamlayacak gerekli b ir  husustur. Ancak bunun, savunmanın yerin i alma­
ması gerekir.
26. Son olaylara rağmen, Sovyet yönetic ile ri, siyasî ve İktisadî eylem ile 
propagandaya daha fazla yer ve reb ilirle r. Ancak böyle b ir  po litikan ın  
önemli askerî güçlerin i en modern şekli ile bu diğer a lanların temeli ola­
rak muhafaza etm iyeceklerini h içb ir şey doğrulam am aktadır.
27. Gerçekten m illetlerarası gerg in lik le ri hafifletmeğe yönelm iş ise, Sov- 
ye tle r'in  po litikasındaki her değişikliğ i mem nunlukla karşılamalıyız. An­
cak Kom ünistlerin  başlıca hedefinin NATO'yu zayıflatm ak ve lağvettir­
mek olduğunu unutmamalıyız. Sovyet yöne tic ile rin in  siyasî hedeflerinin
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ve m ü tte fik le rin in  hedeflerinin hizmetine askerî güçlerini tahsis etmek­
te devam e ttik le r i sürece uyanık olmalıyız.
28. Bu, bizi NATO'nun ik inci hedefine -uzun vadeli olan hedef- yâni O rtak 
Savunma gereğinden daha derin temellere dayanan A tlan tik  Topluluğu'nun 
gelişmesine götürür. Böyle b ir topluluğun gelişmesi b ir lik le r in i pekiştirm ek 
ve özgür dem okrasiler olarak o rtak değerlerine hizmet etmek isteyen, A t­
lan tik  ü lke lerin in  özgür halkalarının en azından sürekli beraberliğ ini ge­
re k tir ir .
29. Bu uzun vadeli hedefe ulaşabilmek için, m uhalif güçlerin veya ilg i­
sizliğ in İtt ifa k 'ı zayıflatmasını önlem eliyiz. NATO, düşm anlarının tehdidi 
ile ne yıkılm ış, ne zaafa uğram ıştır. Bazı üyelerinin atâleti ya da aşırı 
iy im serliğ i yüzünden, aralarından bazıları arasındaki uyuşmazlıklar ve ay­
rılık la r yüzünden veya dar m illî görüşler genel menfaate üstün geldiğin­
den bazan kösteklenm iştir. Bu çeşit güçler önlenemediği taktirde, bunlar 
itt ifa k 'ın  yıkılmasına yol açabilir. Bunlarla mücadele edebilmek için üye 
ü lke lerin, bugüne kadar yaptıklarından daha büyük oranda NATO'dan, da­
nışmalar ve o rtak  menfaat sorunlarında gerçek ve samimî b ir  işb irliğ i 
için daha fazla yararlanm aları gerekm ektedir. Bunun için kararlardan çok 
kararlılığ ın , sözlerden çok iradenin önemi vardır.
30. Bununla b ir lik te , sorunun daha derin kökleri vard ır. NATO ülkeleri 
askerî olduğu kadar siyasî b ir  tehdit ile karşı karşıyadırlar. Bu tehdit, 
kom ünizm in ih tilâ lc i öğretilerinden doğmaktadır. Komünist yönetic ile rin  
özeni sayesinde yıllardan beri bu öğretile r, hür ve dem okratik  dünyamız 
hakkında her yerde yalan tohum larını ekm iş tir. Bu yalanlar karşısında en 
iyi cevap, kendi kurum larım ızın kom ünist kurum lara üstün olduğunu is­
patlam aktadır. Sözlerimizle olduğu kadar davranışlarım ızla da, siyasî iler­
lemeden, İktisadî kalkınmadan ve düzenli b ir  sosyal gelişmeden yana o l­
duğumuzu ve günümüzde esas geric ile rin , İktisadî b ir öğretiyi ve sert b ir 
po litikayı savunmakla hürriye tle ri geliştirm ek yerine yıkm ış olan komü­
nist re jim le r olduğunu gösterebiliriz.
31. Kurum larım ız hakkında yayılan yalanların incelenmeksizin kabul edil­
d ik le rin i ve kom ünist olmayan b ir  dünyada bile sistematik b ir propagan­
daya açık olan bazı k iş ile rin  NATO'nun hedeflerini, savunduğu değerleri 
redde ttik le rin i unutmamalıyız. Bunlar, NATO'nun Stalin devrinde savunu­
cu ve önleyici b ir  rol oynamış ise de bugün üyelerinin güvenliği için ge­
rekli o.madiği düşüncesindedirler; «Kolonici» devletlerin, im para to rluk­
larını ve ayrıcalıklarını savunmak, ırk üstün lük lerin i ve B irleşik Amerika 
yönetim inde A tlan tik  ü lke lerin in  hegemonyasını sağlamak için kuvvet ve 
kaynaklarını b ir araya koyma aracı olduğu görüşündedirler. Bu düşünce­
lerin yanlış ve haksız olduğunu bilm em iz, gerçeği ortaya çıkartm ak ve bu 
çeşit suçlamalarla mücadele etmek için NATO'nun ve üye ülke ler hükü­
m etlerin in  ellerinden geleni yapmamaları demek değild ir.
32. NATO, üyelerinin tesir ve m enfaatlerin in  Andlaşma'nın uygulama ala­
nına özgü olmadığını ve bu alanın dışında cereyan eden olayların A tlan­
t ik  Topluluğu'nun o rtak m enfaatlerini ağır şekilde haleldar edebileceğini 
unutm am alıdır. Üye ü lke lerin  b ir yandan kendi aralarındaki ilişk ile r in i 
düzenler ve b ir lik le rin i güçlendirirken öte yandan tüm m illetlerarası top­
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luluğun daha geniş m enfaatlerin i gözetip dünyanın diğer kısım larındaki 
p o litika la rın ı da uyum laştırm alıd ırla r. Bugün dünyayı bölen sorunların  
çözümlenmesi, m illetlerarası barış ve güvenliğin sağlanması iç in Birleşm iş 
M ille tle r'de  ve başka yerlerde çaba sa rfe tm e lid irle r.
33. Böyle b ir  po litika  izlemekle NATO, sadece Sovyetler'in politikasından 
doğan tehlike  ve endişlerden hareket edecek b ir savunma Teşkilâtı o lm a­
dığını gösterebilecektir. Birleşm iş M ille tle r Yasası'nm ilke le rin i yaşatmak­
la m illetlerarası topluluğun diğer üyeleri ile işb irliğ inde  bulunma 
isteğini ispatlayabilecektir. Endişesinin sadece, soğuk savaşın açık 
b ir anlaşmazlığa dönüşmesini önlemek ve böyle b ir  fe lâket olduğunda 
kendisini savunmak olmadığını ama herşeyden önce bütün ü lke lerin  öz­
gü rlük  içinde gelişebilmeleri ve devamlı b ir  barışın bütün uluslara sağ­
lanabilmesi için siyasî ve manevî teşebbüse geçmek olduğunu gösterebi­
lecektir.
34. Bütün samimî ve iyi n iye tli k iş ile r, özellik le  Macaristan olaylarından 
sonra, Sovyetler'in barışçı teşebbüsleri karşısındaki ih tiya tım ızı, u luslar­
arası güven şartlarının mevcut olduğuna inanmadan önce savunma 
sistem im izi parçalamayı reddedişim izi anlayacaktır. Anlayamıyacakları, 
böyle b ir  güven duygusunun yerleşmesi için engelleri kaldırmayı reddet­
meğe kalkışmamız o lacaktır.
35. A tla n tik  u luslarının asil ve yapıcı amaçlarla birleşm eleri NATO kav­
ramının ideal ilkesi de budur- son on yıldaki teh like le r ve bölünm eler­
den daha derin hususlara dayanm alıdır. Bu birleşme çağdaş o lm aktan 
çok ta rih î b ir  gelişim in sonucudur ve gerçek hedefine ulaşabilmek için 
onu bu açıdan görmemiz ve bundan sonuçlar çıkartm am ız gerekir. Bugün 
bile sınırlı kalm ak yeterli değ ild ir.
36. Bu gelişmeye yol açmış olan ta rih î olay, b ir  devletin kendi imkân­
ları ve m illî güçleri ile ne ileriiyebileceği ne de yaşamağa devam edebile­
ceğidir. Kuzey A tla n tik  ittifa k ı'n ın  kurucuların ın  da öngördüğü gibi dev­
le tle rin  siyasî, İktisadî ve askerî alanlarda karşılık lı bağım lılık ları g it t ik ­
çe sıklaşan b ir  m illetlerarası b ir l ik  ve işb irliğ i gerektirm ekted ir. Gerçek­
ten, bazı devletler, durum  müsait olduğu zaman, daha büyük b ir  siyasî 
ve İktisadî bağımsızlığa sahip o la b ilir, ancak h içb ir devlet, istediği kadar 
güçlü olsun, tamam iyle m illî b ir  eylem ile halkının güvenliğini ve refahı­
nı sağlayamaz.
37. İşte raporumuzun ve ilerdeki bölüm lerde yer alan tavsiyelerim izin 
temelinde yatan da bu husustur.
38. Bu tavsiyeleri be lirtm ek zor o lm am ıştır. Üye ü lke lerin  hüküm etleri 
için, bunları uygulamak çok daha zor o lacaktır. Bunun için A tla n tik  Top- 
lu luğu 'nun yaşayan ve gelişmiş b ir  siyasî gerçeğe dönüşmesinin, tam am iy­
le m illî hedefler kadar önemli olduğuna inanmaları gerekir. Bunun için hü­
küm etlerin  bu inancı po litikan ın  uygulama alanına iletme iradesini gös­
term eleri gerekir.
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SİYASÎ İŞBİRLİĞİ

/. Giriş

39. A tla n tik  Toplum u'nun yaşayan b ir  gerçek olabilmesi ve ilerlem eler 
kaydedebilmesi için, NATO ü lke leri arasındaki ilişk ile r in  ka rş ılık lı güvene 
ve anlayışa dayanması gerekm ektedir.
40. Bu siyasî işb irliğ in in  kuvvetlend irilm esi, NATO ü lke lerin in  diğer dost 
ü lkelerle ya da diğer m illetlerarası örgütlerle , özellik le Birleşm iş M ille t- 
ler'le  olan bağlarını zayıflatm ış o lm ayacaktır. NATO'ya üye o lm ak ne ya­
saklayıcı, ne de ayrıcalıklı b ir  n ite lik  taşım aktadır. Aynı zamanda NATO 
aracılığı ile A tla n tik  Top lum u'nun gelişmesi, üye ülke lerin  kendi araların­
da, örneğin Avrupa ülkeleri çerçevesi içerisinde, daha sıkı iliş k ile r kurm a­
larını önlem em elid ir. A tla n tik  işb irliğ i ile Avrupa B irliğ i, b irb ir in e  karşıt ya 
da b irb ir i ile rekabet eden kavram lar değ ild ir; bunlar b irb ir in i tamamlayıcı 
gerçekleştirmelerde bulunm alıd ır.
41. E tk ili ve yapıcı b ir  m illetlerarası işb irliğ i o rtak sorunların çözümlen­
mesinde b ir lik te  çalışma kararlılığ ın ın  gösterilmesini g e rek tir ir. NATO ül­
ke lerin in  güvenlik konusunda o rtak  çıkar ve kaygıları va rd ır ve bu da bu 
görevi ko lay laştırab ilm e lid ir. Ancak bu konudaki başarı, üye devlet hükü­
m etle rin in  kendi po litika  ve eylemlerinde, İtt ifa k 'ın  m enfaatlerini gözönün- 
de bulundurm a derecesine bağlıdır. Bu ise, danışma ve işb irliğ i ilkesin in ka­
bulüne değil fakat aynı zamanda hükümet faa liyetle ri çerçevesi içinde bu 
ilke lerin  uygulanabilmesine bağlı o lm aktadır.
42. NATO'da siyasî -ya da İktisadî- dayanışma ilkesine bağlılığını açıkla­
mak kolaydır. Ancak sözden uygulamaya geçmek daha az kolaydır. Gerek­
li inanç olmadığı zamanda bunun imkânsız olduğu görü lm üştür. B ir i t t i ­
fak içinde danışmalarda bulunmanın b ilg i teatisinin -k i, bu da gereklid ir- 
ötesinde b ir  anlamı vard ır. Mesele, NATO Konseyi'ni alınmış kararlardan 
haberli k ılm ak ya da bu kararlara destekçi aramak değ ild ir. Bu çeşit da­
nışmalar, siyasetlerin hazırlanma safhasında, ü lke lerin  nihaî tu tum u belli 
olmadan önce, sorunların ortaklaşa tartışılmasını gerektirm ektedir. An­
cak bu yoldan İtt ifa k 'la  ilg ili sorunları o rtak  karara bağlamak m üm kün­
d ü r ve b ir  üye devletin in d iğerlerin in  görüşünü bilmeden harekete geçme­
si de bu yoldan önleneb ilir.

BÖLÜM  I I

II. Dış Politika ile Ugili danışmalar

A. SİYASÎ DANIŞMALARIN NİTELİĞİ VE KAPSAMI

43. Siyasî işb ir liğ in in  geliştirilm esinde danışmanın oynadığı rol 1951 yı­
lında Kuzey A tla n tik  Topluluğu'nun ilk  komitesinde açıkça b e lir t ilm iş t ir  : 
«Kom ite, Kuzey A tla n tik  Andlaşması ü lke lerin in  dış po litika la rın ın  o rtak 
menfaat ile ilg ili sorunlarda danışma alışkanlığının genelleştirilm esi ve
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dahe sıkı b ir  şekilde koordine edilmesi ile Kuzey A tlan tik  Topluluğu'nun 
dayanışmasının önemli b ir şekilde kuvvetlendirileceği ve NATO'nun kuru luş 
gerekçesi olan barışçı amaçlara, üyelerin ayrı ayrı ve hep b ir lik te  daha 
iyi hizmet etmesine yol açacağı düşüncesindedir. Siyasî alanda bunun an­
lamı, Kuzey A tla n tik  hüküm etlerinden, her b ir i eylem ve karar serbestisi­
ne sahip o lm akla b ir lik te  Kuzey A tlan tik  Topluluğu'nun tümünü ilg ilend i­
ren siyasetlerin hazırlanışında b ilg i teatisi ve danışma yolu ile geniş b ir 
anlaşmaya varılab ilm esid ir» .
«Andlaşma'nın 4 üncü maddesinin de be lirttiğ i g ib i, NATO üyelerinin men­
faatle rin i tehlikeye sokacak olağanüstü durum larda ve NATO üyeleri için 
ived ilik  ve önem lilik  taşıyan sorunlarda ta ra fla r b irb ir le r i ile danışmalar­
da bulunacaklardır. Ulusal po litika la rı tespit edebilmek ve tüm NATO ül­
ke lerin in  menfaatlerine uygun tedb irle ri a labilm ek için aktüel sorunlarda 
da e tk ili danışmalarda bulunulması gerekliliğ i üzerinde duru lm uştu r. Her 
ne kadar ilg ili konularda NATO üyelerini b irb ir le r i ile danışmada bulun­
maları gerekiyorsa da bu danışmanın görev o larak Topluluğun en güçlü 
üyelerine düştüğü de kabul ed ilm iş tir» .
44. Bu hususlar beş yıl önce yapılm ıştır. Bugün de, her zamankinden faz­
la kabul edilen b ir  gerçektir. Bu tavsiyelerin, NATO için sadece sözde kal­
madığını be lirtm em iz m üm kün ise de danışmanın, siyasî durum un ve dün­
yadaki gidişatın gerektird iğ i biçimde Kuzey A tla n tik  Konseyi'nde gelişti­
rilm ed iğ in i de kabul etmek gerekir. Dolayısiyle bugün, danışmanın alan ve 
kapsamını genişletmek gerekm ektedir. Üye devletlerin , NATO danışma usu­
lünü, kendi po litika la rın ın  hazırlanması usulünün b ir  parçası haline ge­
tirm e leri önem lid ir. Buna uymadıkları takdirde, A tlan tik  Topluluğu'nun var­
lığı dahi tehlikeye düşmüş o lu r.
45. Şunu da hatırlatm akta fayda vard ır ki, o rtak ve toplu b ir tartışma ken­
di başına ulaşılması gereken b ir amaç değil, sadece p o litika la rın  düzenlen­
mesine yarıyan b ir araçtır. A tlan tik  Topluluğu'nun o rtak çıkarları her teh li­
keye düştüğünde, danışmanın gerekli zamanda ortak tedb irle rin  alınması­
na ve ortak b ir  tu tum un kararlaştırılm asına yaraması gerekir.
46. Böyle b ir  anlaşmaya, daha yakın işb irliğ i ve danışma yolu ile dahi 
varm ak kolay değ ild ir. Buna rağmen A tlan tik  İtt ifa k ı için bu amaca var­
mada devamlı b ir çaba harcanması hayati b ir  önem taşır, çünkü sa­
vunmada dayanışma ile dış politikada bölünme b irb ir i ile bağdaşmaz.
47. Bu alanda danışmanın bazı sın ırlarının olması ta b iid ir. Bunlar, üze­
rinde İsrar edilemiyecek kadar b e lir lid ir . Gerçekte bunların ihmal ed ilm e­
sinin ya da değ iştirilm esin in tehlikesi de azdır. Bunların o rtak  menfaat' 
gözönünde tutu lm ayan uygulamaları haklı çıkartm ak için mübalâğa edil­
mesi daha da teh like lid ir.
48. Bu sınırlandırm alardan b ir  tanesi kesindir. Karar ve eylemle ilg ili 
nihai sorum lu luk hükümetlere a it t ir . B ir hüküm etin, d iğerleri ile danış­
mada bulunmadan harekete geçtiği son derece vahim durum la r o la b ilir.
49. Bu sınırlamalardan b ir  diğeri de, b ir  danışmayı gerektirecek bütün 
sorunları ve koşulları önceden tanım lam aktaki zo rluk tu r. Bu zo rluk aynı 
zamanda, sorunların NATO'nun tümünü mü, ya da m illî plânda sadece b ir 
ülkeyi mi ilg ilend ird iğ in i ayırm akta ve danışma ile ilg ili yüküm lü lük le ri ve
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görevleri ayrın tılı o larak tespitte de kendini gösterm ektedir. Bütün bu ko­
nuların o layların ışığı altında düzenlenmesi gerekm ektedir. Bu alanda, tec­
rübe, peşin o larak doğru kabul edilen şeylerden çok daha iyi rehberdir.
50. Esas olan, üye ü lke lerin, harekete geçmeden ya da tu tum unu ilân et­
meden önce, şartların  ve olayların  gerektird iğ i her seferinde İtt ifa k 'ın  men­
faat ve ih tiyaçların ı düşünebilm elerid ir. Bu istek ve iradeye sahip o lm a­
d ık la rı takdirde, Konsey'in ya da Konsey'e bağlı kom ite le rin  tüm  karar ve 
tavsiyelerinin p ra tik  b ir  değeri olamaz.
51. Bu istek ve iradenin var olduğundan hareket eden Komite, danışma 
konusunda Konsey'in onayına şu ilke  ve usulleri sunm aktadır :
a. Üye ülkeler, İtt ifa k  için ciddî sonuçlar doğurabilecek bütün olaylar hak­

kında Konsey'e b ilg i ve rm elid ir. Buna basit b ir  fo rm a lite  o larak değil 
ve fakat gerçek b ir siyasî danışmaya ulaşabilmek için uyab ilm elid irle r.

b. Üye ü lke lerin  hüküm etleri ve Genel Sekreter, tümü ile ulusal b ir n ite­
lik  taşımayan ve itt ifa k 'ın  o rtak menfaatini ilg ilendiren sorunları Kon­
sey'in incelenmesini te k lif edebilm elile rd ir.

c. Hükümetlerden hiç b ir i İ tt ifa k  için ya da üyelerden b ir i için hayatî 
önem taşıyan sorunlar hakkında, maddî im kânsızlık halleri dışında, 
ön danışmada bulunmadan kesin b ir po litika  benimsemede ya da si­
yasî açıklamalarda bulunm am alıdır.

d. Üye ülkeler, m illî po litika larında  diğer ü lke lerin, özellikle doğrudan 
doğruya ilg ili bulunan ü lke lerin , NATO'daki danışmalar sırasında, b ir  
görüş b ir liğ i ve anlaşma Konsey tarafından kaydedilmemiş olsa dahi, 
ile ri sürdükleri görüş ve m enfaatlerini d ikkate a lm alıd ırla r.

e. M illî  po litika la rın  uygulanışı sırasında her çeşit anlaşma d ikkate  alın­
m alıd ır. M illî nedenlerden ö tü rü  hükümetlerden b ir i buna uymaz ise 
gerekçesini Konsey'e açıklam alıdır. Konsey'deki tartışm alardan sonra, 
tavsiyelerden b ir i kabul edild iğ i takdirde hüküm etlerin  bu tavsiyeye 
kendi m illî po litika larında tümü ile yer vermeleri daha da önem lid ir.

B. YILLIK SİYASÎ İNCELEME

52. Danışma usulüne daha da kuvvet kazandırmak için Kom ite, Dışişleri 
Bakanlarının bahar toplantılarında İtt ifa k  tarafından gerçekleştirilm iş si­
yasî ilerlem eleri ve yeni hedeflerin tespitin i gözden geçirm elerin i tavsiye 
e tm ektedir.
53. Genel Sekreter, bu tartışm alara zemin, teşkil edecek ve içinde aşağı­
daki hususların yer aldığı b ir  rapor hazırlam alıdır :
a. İtt ifa k 'ın  karşılaştığı başlıca siyasî sorunlara ait inceleme,
b. Bu sorunlar konusunda üye ü lkelerin b irb ir le r i ile ne dereceye kadar 

danışmada ve işb irliğ inde bulundukları,
c. Karşılaşılan güçlüklerin  çözümlenebilmesi için ve aynı zamanda ya­

pıcı ve o lum lu  tedb irle rin  alınması için yeni danışmaların gerekli o lab i­
leceği bugünkü ve gelecekteki sorunlara değinilmesi.

329



ÜÇLER KOMİTESİ RAPORU'NUN METNİ /
54. Genel Sekreter'in raporunu hazırlayabilmesi için, üye ülke lerin  hü- 
kûem tleri Daimi Tem silciler aracılığı ile gerekli b ilg ile ri vermeli ve tek­
n ik  uzm anlarınki dahil o lm ak üzere gerekli yardımda bu lunab ilm e lid ir.

C. SİYASÎ DANIŞMANIN HAZIRLANMASI

55. E tk ili danışmalar, Konsey'in gerek Bakanlar gerekçe Daimi Temsilci 
seviyesindeki top lantıla rın ın  gündeminin özen ile hazırlanmasını gerektir­
m ektedir. Konsey'in incelemesine sunulan siyasî sorunlar, sırası geldiğinde 
her tem silc in in  kendi hüküm etin in tu tum u ve d iğerlerin in  görüşü konu­
sunda b ilg i sahibi olabilmesi için, m üm kün olduğu kadar önceden ince­
lenip ta rtış ılm a lıd ır. Gerektiği her seferinde, karar suretleri tartışmalara 
temel olacak şekilde önceden hazırlanm alıdır. Yukarda bahsi geçen y ıllık  
siyasî inceleme için de b ir  hazırlık çalışmanın yapılması gereklid ir.
56. Siyasî danışma konusundaki sorum lu luk ların ı yerine getirmede, Dai­
mi Tem silcilere ve Genel Sekreter'e yardımcı o lm ak üzere Konsey'e bağlı 
b ir  Siyasî Danışma Komitesi ku ru lm a lıd ır. Kom ite çeşitli delegasyonların­
dan alman üyelerden meydana gelecek ve bunlara çeşitli başkentlerden ta­
lep edilen uzmanlar yardımcı o lacaktır. Komite, Genel Sekreter'ce atanan 
m illetlerarası sekreterlikten b ir  üyenin başkanlığında toplanacak ve ayrıca 
aktüel sorunları, örneğin Sovyet politikasın ın  eğ ilim le rin in  incelenmesi gi­
bi sorunları ele alacaktır.

III. Üye ülkeler arasındaki anlaşmazlıkların 
barışçı yoldan çözümlenmesi

57. NATO içinde e tk ili b ir  siyasal işb ir liğ in in  gelişebilmesi için üye ülkeler 
arasında ciddî anlaşmazlıkların çıkmasını önlemek ve anlaşmazlık çıktığı 
takd irde  bunu en sü r'a tli ve ta tm in  edici b ir  şekilde çözümlemek büyük 
önem taşır. Bu anlaşmazlıkların düzenlenmesi, Birleşm iş M ille tle r Ya- 
sası'nın (Madde 33) ve Kuzey A tla n tik  Andlaşması'nın (Madde 1) hü­
küm lerine göre önce doğrudan doğruya ilg ili üye Devletlerin hükümetle­
rine düşen b ir  görevdir. İlg ilile r arasında doğrudan doğruya çözümlene- 
memiş anlaşmazlıkların çözümlenmesine, İtt ifa k 'ın  yardımcı olabilm esini 
sağlamak amacı ile Kom ite, Andlaşma'nın 1 nci maddesi gereğince Konsey'­
in b ir  karar almasını tavsiye e tm ektedir. Buna göre, Konsey :
a. Üye ü lke lerin  aralarında çıkan anlaşmazlıkları barışçı yoldan çözüm­

lemeleri zorunlu luğunu teyit edecektir.
b. İlg ilile r arasında doğrudan doğruya çözümlenemeyen anlaşm azlıkların, 

başka b ir  uluslararası kurum a başvurma gereğinden önce - hukukî ve 
İktisadî anlaşmazlıklar istisna o lup ilg ili ihtisas ku rum lan  çerçevesi 
içinde çözümlenmesi daha yararlı o la b ilir  - NATO içinde dostça çözüm­
lenecek şekilde ele alınmasını beyan edecektir.
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c. İtt ifa k 'ın  dayanışmasını ve etken liğ in i tehd it edebilecek sorun la r üze­
rinde üye devlet hüküm etlerin in  ve Genel Sekreter'in d ikka ti çekme ko­
nusundaki hak ve görevlerini teyid edecektir.

d. Anlaşmazlığa düşmüş ülkelere dostça yardım  hizmeti tek lifinde  bulun­
mada Genel Sekreter'e imkân tanıyacaktır ve ilg ilile r  kabul e ttik le ri 
takdirde Genel Sekreter'in soruşturma arabuluculuk, uzlaştırma veya 
hakem lik hizmetinde bulunmasını kolaylaştıracaktır.

e. Genel Sekreter'in, d maddesinde be lirtilen  yollara başvurmada, her 
olayda seçilmek üzere üç Daimi Tem silcinin yardım ını istemesine im ­
kân verecektir.

IV. Parlamento Dernekleri ve NATO ülkeleri 
Parlamento Üyeleri Konferansı

58. NATO'nun en iyi savunucuları arasında, itt ifa k 'ın  faaliyetlerinden doğ­
rudan doğruya b ilg i sahibi olan ve diğer ü lkelerdeki meslektaşları ile gö­
rüş teatisinde bulunan parlam ento üyeleri yer a lm aktadır. Parlamento üye­
lerin in  ulusal dernekleri ve NATO Ü lkeleri Parlamento Üyeleri Konferansı, 
NATO'nun kamu oyunda bulduğu desteğin ve üye ülkeler arasındaki daya­
nışmanın artmasına büyük katkıda bulunm uşlard ır.
59. NATO ile Parlamento Üyeleri arasında sıkı ilişk ile rin  devamı için aşağı­
daki tavsiyelerde bulunulm uştur.
a. Genel Sekreter, Parlamento Üyeleri Konferansinın  emrine NATO Merke­

zindeki salon ve tesisleri vermeğe devam edecek ve bu top lantıla rın  yapı­
labilmesi için gerekli yardımda bulunacaktır.

b. Üye ü lke lerin  Daimi Tem silcileri, Genel Sekreter, NATO'nun yüksek me­
m urları ile kumandanları bu toplantıya dâvet ed ilm e lid ir. Böylelikle 
parlam ento üyeleri İ tt ifa k  tarafından gerçekleştirilen ilerlem eler ve İt- 
tifa k 'ın  karşılaştığı sorunlar konusunda bilg i sahibi olacaklar ve tartış­
malarının kapsamı genişlemiş o lacaktır.
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BÖLÜM III

İKTİSADÎ İŞBİRLİĞİ

I. Giriş /
60. Siyasî işb irliğ i ile İktisadî uyuşmazlık bağdaşmaz. Bunun için üye 
ü lke lerin , siyasî alanda olduğu kadar İktisadî alanda da b ir arada çalışma 
isteğini duymaları ve o rtak menfaat sorunlarında menfaat b ir lik le r in in  b i­
linci içinde aralarında danışmaya hazır o lm aları gerekir.
61. NATO üyelerinin İktisadî alanda o rtak  m enfaatleri, şu hususları yap­
malarını g e rek tir ir :
a. İ tt ifa k  halk ların ın  refah ve güvenini sağlamak ve yeterli b ir savunma 

çabasının gerektird iğ i şartları yaratm ak için İktisadî durum ların ı sağ­
lam laştıracak ve geliştirecek tedb irle ri ferden veya ortaklaşa almaları,

b. M üm kün olduğu kadar mübadele, ödeme, işgücü hareketliliğ i ve ya­
tırım  serbestisini a rttırm a la rı,

c. H alk lar arasındaki ilişk ile r in  düzenlenmesi için iktisaden az gelişmiş 
ülkelere yardım  etmeleri,

d. Rekabetçi b ir  ortamda yaşama şartları altında, refahın artması ve İk­
tisadî ilerleme için hür müesseselerin üstünlüğünü ispatlayacak po­
lit ik a la r izlemeleri.

62. Bu menfaat b ir liğ i ve bunun gerektird iğ i o rtak b ir ferd i çaba, NATO 
üyesi olmayan ülkeler ile sıkı İktisadî ilişk ile rin  devamına mâni olmama­
lıd ır. Siyasî işb irliğ i kadar İktisadî işb irliğ i de İtt ifa k  kapsamını aşmalıdır. 
Aynı zamanda NATO ü lke lerin in , her yola başvurarak, özellikle Avrupa üye 
ülke leri grupları içinde İktisadî işb ir liğ in i kurm alarında menfaatleri var­
d ır. Bu amaçla alınacak özel tedb irle r, temenni edild iği şekilde, -yalnız 
A tla n tik  ü lkeleri için değil fakat aynı zamanda kom ünist olmayan bütün 
dünyanın da is tik ra r ve refahı için önemli olan- Andlaşma'nın 2. mad­
desinde yazılı tedbirlere karşıt çıkacağı yerde yardımcı o lm alıd ır.

II. NATO ve diğer milletlerarası kuruluşlar

63. Andlaşmanın 2. maddesinde be lirtilen  hedef ve ilke ler büyük önem 
taşımakla beraber, üye ülke lerin  bunları uygulamak için NATO çerçevesi 
içinde kalm aları gerekli değ ild ir. NATO'nun, İktisadî işb irliğ i amacı ile ku­
rulm uş diğer m illetlerarası teşekküllerin , yerine esasen getirm ekte o lduk­
ları b ir  görevi yüklenmesinde A tla n tik  Topluluğu için b ir yarar yok tu r (')■

( ' )  Bu teşekküllerin kaplıcaları şunlard ır : Avrupa İktisadî İşbirliği Teşkilâtı OECD, (bütün 
NATO ülkeleri, diğer dört ülke ile b irlik te  tam ya da ortak ü yed ir), Güm rük Tarife leri vs T i­
caret Genel Anlaşması Teşk iâ tı, (G A T T ) , M illetlerarası Para Fonu ( IM F ) , M illetlerarası Kalkınm a 
Bankası ( IB R D ) , M illetlerarası Mali Ş irket ( I F C ) ,  ve Avrupa için İktisadî Komisyon da dahil 
cim ak üzere Birleşm iş M illetler'in  çeşitli ku ru m lan . Pek çok NATO üyesi, Asya ülkelerinin İk­
tisadî kalkınm ası için Colombo Paktı'nda faal bir rol oynam aktadır. Y ine üye ülkelerden pek 
çoğu, teknik yardım  program larının uygulanmasına ve iktisadi kalkınm a için B irleşm iş M il­
letler Özel Fonu ( SUN FED) projesinin tartışm asına katılm aktadır.
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Kuruluşları bakımından özel görevlerine uymakta olan bütün bu teşekkül­
lerde NATO üyeleri önemli b ir rol oynam aktadırlar.
64. O rtak İktisadî faaliyetin  gösterild iğ i ve NATO'nun b ir  müdahalesini 
gerektirecek önemde yeni alanların olduğu söylenemez. N itekim , üye ü l­
kelerin o rtak İktisadî menfaatlerine, bu ülkeler arasında ve NATO'dan başka 
teşekküller çerçevesinde artan b ir işb irliğ i ile daha iyi hizmet edebilir. 
Bununla b ir lik te , İtt ifa k  için özel b ir  önem taşıdığı ve özellikle siyasî olay­
lara yol açtığı, savunma ile iliş k ili olduğu veya A tla n tik  toplu luğunun İk­
tisadî durum unu sarstığı her seferinde bu işb irliğ i NATO'da danışmalar­
la güç lend irilm e lid ir. Bu çeşit danışmalar, gerek İktisadî gerek siyasî alan­
daki b ilg i ve görüşlerin NATO'da gelişmiş b içim i ile teati edilmesini gerek­
t ir ir .  İtt ifa k 'ın  siyasî m enfaatlerini ve güvenliğini tehlikeye düşürecek so­
run ların  söz konusu olduğu her seferde, NATO'da yapılan bu danışmalar 
üye ülke hüküm etlerin in  o rtak  b ir davranışına yol açmalıdır. Bununla b ir ­
lik te  bu anlaşmanın gerektird iğ i tedb irle r, normal o larak ya doğrudan 
doğruya hüküm etlerin  kendileri tarafından ya da diğer m illetlerarası te­
şekküller çerçevesi içinde a lınm alıdır.
65. M illetlerarası b ir kuruluş o larak NATO bu gibi diğer teşekküller ile res­
mî ilişk ile r kurma yolların ı aramamalı ve davranış ve eylemleri arasında 
ahenk kurm a işi bu teşekküllerdeki NATO ülkeleri tem silcilerine b ırakılm a­
lıdır. NATO üyesi ü lkelerin bu teşekküller içinde b ir «blok» teşkil etmeleri 
ne gereklid ir ne de temenni e d ilir. Böyle b ir davranış sadece diğer hükümet 
lerin dostluğunu kaybe ttirir. Buna karşılık, NATO için siyasî veya s tra te jik  
önem kaydeden sorunlar diğer teşekküllerde söz konusu edildiğinde ve 
özellik le  İtt ifa k 'ı bölücü, zayıflatıcı ya da m enfaatlerini tehlikeye sokucu 
teşebbüslerin söz konusu olduğu toplantılardan önce, NATO içinde danış­
malarda bulunm ak gereklid ir.

III. Üye ülkelerin İktisadî politikaları arasında çalışma

66. NATO'nun İtt ifa k  için zararlı olabilecek, siyasî veya s tra te jik  tepki­
leri bulunan İktisadî anlaşmazlıkların çözümlenmesinde büyük yararı var­
d ır. Bu anlaşmazlıkları, diğer teşekküllerde doğrudan doğruya müzakere­
ler veya çok tara flı ta rtışm alar ile normal o larak düzenlenen İktisadî po­
litika  alanındaki uyuşmazlıklardan ayırt etmek gerekir. Teknik bakımdan 
daha ye tk ili olan diğer teşekküllerde yer alan tartışmalara NATO'da yer 
vermenin hiç b ir  kazancı yok tu r. Buna karşılık, her üye ülkenin ya da Ge­
nel Sekreter'ın NATO içinde, başka yerlerde gerekli ilerlem elerin kaydedil­
diği ya da A tlan tik  Topluluğu'nun hedeflerine varmada çözüm yolunun 
NATO'daki danışmalarla kolaylaşacağı görüşünde olduğu sorunları ele ala­
bilmesi gerekir. Yukardaki bölümde be lirtilm iş  olan siyasî anlaşmazlıkla­
rın barışçı yollardan çözümlenmesi usulleri, NATO'da b ir  incelemeyi gerek­
tiren c iddi İktisadî anlaşmazlıklara da uygulanabilm elidir.
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IV. Bilim ve teknik alanlarda işbirliği

67. B ilim  ve tekn ik, A tla n tik  Topluluğu için özel b ir  önem taşıyan alan­
la rd ır. Son on yıl içinde, b ilim  ve tekn ik  alanlarında ilerlem elerin ulusların 
güvenliği ve dünyada işgal e ttik le ri yer bakımından önemli olduğu belli ol­
m uştur. Bu ilerleme, iktisaden az gelişmiş ülkelere karşı kendisine düşen 
rolü oynamak istediği takdirde, Batı dünyası için de önem lid ir.
68. Daha özel olarak, b ilim  adamlarının, m ühendislerin ve teknisyenlerin 
n ite lik le riy le  sayılarını hızla a rtırm ak gerekir. B ilim  adamları ve tekn ik per­
sonelin seçilmesi, eğitilmesi ve kullanılm ası m illetlerarası olm aktan çok m il­
lî b ir  iş tir. Ancak m illî hüküm etler de bu konuya müdahalede yalnız de­
ğ ille rd ir. Federal yapıya sahip ülkelerde, Devlet ve eyâlet hüküm etleri 
önem li b ir  rol oynam aktadırlar ve A tla n tik  ü lkelerinde pek çok üniversite 
ve yüksek öğretim  kurum u, hüküm etlerin  ayrın tılı denetim ine tab ii olma­
yan bağımsız müesseselerdir. Bununla b ir lik te , m illetlerarası işb irliğ i ile 
ilg ili tedb irle r, üye ülke lerin  daha o lum lu  p o litika la r gütmelerine ve bazı 
hallerde, daha yapıcı çözümler aramalarına yardımcı olmada katkıda bu­
lunab ilir.
69. Başka teşekküller bu yolda adım lar a tm ışlardır. Ancak bu alandaki 
ilerlem eler A tla n tik  Topluluğu'nun geleceği için öylesine kesindir k i, NATO 
üyeleri bu ve rim li işb irliğ i imkânlarından hiç b ir in in  inceleme dışı kalma­
masına d ikka t e tm e lid irle r. Kom ite dolayısı ile, ilk  somut tedb ir olarak, 
olağanüstü n ite lik te  (ü lke  başına b ir  ya da azami ik i k iş i) resmî veya özel 
şahsiyetleri b ir  araya getiren b ir  konferansın aşağıdaki hususların yerine 
getirilm esi için toplanmasını tavsiye etm ektedir :
a. B ilim  adam larının, m ühendislerin ve teknisyenlerin seçimi, eğitilmesi 

ve kullanılm ası sorunları konusunda bilg i ve görüşlerin teatisinde bu­
lunm ak ve bu sorunların çözümlenmesinde uzun veya kısa vadeli ted­
b ir le r i almak;

b. Üye ü lkelerdeki deneme ve yapıcı çalışmanın b ir  araya getiriliş ine  de­
vam etmek amacı ile konferansa katılan lar arasında daha yakın iliş ­
k ile rin  kurulm asını sağlamak;

c. Bu alandaki m illetlerarası işb ir liğ in i ge liştirm ek amacı ile bunları İs­
ter NATO, ister diğer m illetlerarası ku ru luş lar uygulasın, özel tedb ir­
lerin  alınmasını te k lif etmek.

V. İktisadî sorunlar konusunda danışma

70. İktisaden az gelişmiş ü lke lerin  hızlı ve sıhhatli b ir  şekilde ka lkın ­
malarında, bun lar Kuzey A tla n tik  bölgesine dahil o lsalar da olmasalar 
da A tla n tik  Topluluğu için yarar olduğu kabul edilm ektedir. Bununla b ir ­
lik te  Kom ite, NATO'nun İktisadî kalkınm a için yardım  program larının yö­
netileceği ya da üye ülke lerin  bu konudaki po litika la rın ın  sistem atik b ir 
şekilde koordine edileceği kurum  olmadığı düşüncesindedir.
Üye ü lke lerin  yapacakları ve yapmaları gerekli husus, bu alandaki prog­
ram ları ve po litika la rı hakkında b irb ir le r in i ve NATO'yu b ilg i sahibi k ıl­
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m aktır. NATO'ya gelince, her gerektiğinde, alınmış tedb irle rin  İt t ifa k  men­
faatlerine uygun o lup o lm adıkların ı incelemesi gerekir.
71. A tla n tik  Topluluğu'nun İktisadî m enfaatleri, Sovyet B loku'nun faaliyet 
ve po litika larından  bağımsız o larak te lâkki edilemez. Sovyetler B irliğ i, pek 
sık o larak, Batı İtt ifa k ı'n ı zayıflatıcı İktisadî tedbirlere ya da diğer bölge­
lerde Sovyet dünyasına aşırı derecede bağımlılığa başvurm aktadır. Bu şart­
lar altında NATO ü lke lerin in  yapıcı, tica rî ve malî po litika la r düzenlemeleri 
her zamankinden çok gereklid ir. Bunlar özellikle, Sovyet Bloku ü lke lerin in  
A tla n tik  Topluluğu ve diğer kom ünist olmayan ülkelere karşı sonuçlar elde 
edebilecekleri durum ları yaratm aktan kaçınm alıdırlar. Bütün bu İktisadî 
rekabet alanında, üye ülkeler izlenecek, yolu b ilinç li ve gerekli b ir  şekilde 
b ir lik te  tespit edebilmek için aralarında danışmalarda bu lunm alıd ırla r.
72. Muntazam İktisadî danışmalarda bulunm ak amacı ile NATO tara fın­
dan yapılan düzenlemeler büyük gelişme kaydetm iştir. Öte yandan pek çok 
İktisadî sorun, her durum un gerekliliğ ine göre incelemede bulunabilmesi 
için Konsey'e sunulm uştur. Bu alanda h içb ir yeni ve önemli düzenleme ge­
rekli değ ild ir. Bununla b ir lik te , b ilg ile rin  muntazaman teatisi ve söz ko­
nusu danışmalar sırasında ele alınan sorunların çok çeşitli oluşu, Kon­
sey'in kendisine bağlı b ir İktisadî Danışma Komitesi kurması gerektiğ ini dü­
şündürm ektedir. Bu Komite, yukarda tanımlanmış olan sorunların sistema­
tik  b ir  ön tartışmasından ve Konsey'in kendiliğinden veya Kom ite 'n in  isteği 
üzerine kendisine tevdi e ttiğ i görevlerden yüküm lü o lm alıd ır. Teknik Da­
nışmalar Kom itesi'ne verilm iş her çeşit görev bu Komite'ye aktarılacaktır. 
Bu görevin yapılması muntazam b ir  çalışma gerektirmediğinden, hüküm et­
ler, diğer m illetlerarası İktisadî kuru luş larla  meşgul olan yüksek dereceli 
m em urları tarafından burada temsil ed ileb ilir le r. Bununla b ir lik te , hükü­
m etlerin  gerektiğinde özellik le  incelenen konuların uzmanlarını göndere- 
b ilm eleri için, Kom ite 'n in kuru luşu gereğince esnek o lm alıd ır.
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BÖLÜM IV

KÜLTÜR ALANINDA İŞBİRLİĞİ

73. İtt ifa k  uluslarının ku rum lan  içinde ve halk arasında b ir A tla n tik  Top­
luluğu b ilinc i mevcut o lm a lıd ır. Bu ise, ha lk ların  o rtak  kü ltü re l m iras­
ları, maddî hürriye tle rin  ve düşünce hü rriye tin in  değeri hakkında b ilin ç li 
o ldukla rı oranda gerçekleşebilir. Dolayısı ile, NATO ü lke lerin in  beraberlik- 
rin i güçlendirebilmek ve ittifa k 'a  en büyük desteği sağlamak amacı ile halk­
ları arasındaki kü ltü re l işb irliğ in i e llerindeki tüm  im kânlarla , teşvik etme­
leri gerekir. Bu işb ir liğ in in  b ir  kıt'a  sınırını aşması özellikle önem lid ir. 
Bununla b ir lik te  bu husus, hüküm etlerin, itt ifa k 'ın  genel çerçevesi içinde 
kü ltü re l bağlarını sıklaştırm aları için sın ırlı, çok ta ra flı veya ik ili tedb ir­
ler almalarına mani o lm am alıdır. Komite, A tlan tik  Topluluğu içinde kü l­
türel işb irliğ inde bulunabilm ek için k iş ile rin  ve hükümet dışı grupların  te­
şebbüse geçmelerini m em nunlukla karşılam aktadır. Bunlar teşvik ed il­
meli ve güç lend irilm e lid ir.
74. K ü ltü r alanında işb ir liğ in i geliştirebilm ek için Kom ite, aşağıdaki ilke­
lerden esinlenmenin doğru olacağı görüşündedir.
a. Bu alandaki hükümet faa liyetle ri diğer özel çabalar ile ç ifte  iş görme­

meli ancak bunları desteklemeli ve tam am lam alıdır.
b. Hüküm etler, NATO ü lke lerin in  o rtak b ir eylemini gerektiren ve bun­

lardan top lu luk la rın ın  b ilinc in i a rttıran  tasarılara öncelik verm elid ir.
c. Faaliyetlerini kü ltü r alanına yaymakla NATO, A tlan tik  ötesi ilişk ile rin  

kurulm ası konusunda en büyük yararı sağlayacaktır.
d. K ü ltü r tasarılarının malî yönleri gerçekçi b ir şekilde incelenm elid ir.
75. Kamu oyunun NATO'yu ve A tlan tik  Topluluğu'nu daha iyi anlayabil­
mesi için Konsey, öğretim  üyelerine kurs ve top lantıla r düzenlem elidir.
76. NATO ve üyeleri, araştırma ve inceleme burslarının devamlılığı. Üni­
versitelerde A tla n tik  sorunları kürsü le rin in  kurulm ası, yabancı öğretim  üye­
leri için kürsü açılması, hüküm etlerin  himayesinde mübadelelerin (öze llik ­
le A tla n tik  ö tesi) düzenlenmesi, okullarda NATO belgelerinin kullanılm ası 
ve öğrencilere özel NATO burslarının verilmesi gibi pedagojik veya benzeri 
faa liyetle ri desteklem elidir.
77. Hüküm etler, NATO ile gençlik teşekkülleri arasında sıkı ilişk ile rin  
kurulm asını kolaylaştırm alı ve M illetlerarası Sekreterlik bu sorunlarda b ir 
uzmanın bulunmasını sağlamalıdır. 1956 Temmuz Konferansı'na benzer 
gençlik teşekkülleri yönetic ile ri konferansları NATO'nun yardım ı ile mun­
tazaman toplanm alıdır.
78. Çeşitli NATO ü lke lerin in  halkları arasındaki ilişk ile r in , daha kolay ve 
daha sık olabilmesi için, hüküm etlerin, seyahat hü rriye tin i kısıtlayacak dö­
viz ve benzeri konulardaki po litika la rın ı gözden geçirmeleri gerekir.
79. NATO silahlı kuvvetleri arasında anlayış ve iyi n iyetin ge liş tirilm es i­
nin önemi bakımından, normal eğitim  program ları dışında, askerî makam­
larla işb irliğ i halinde askerî mübadeleleri ge liştirm ek yerinde o lu r. Hükü­
metler başlangıçta bu husus için ik ili anlaşmaları öngöreb ilirle r. Aynı amaç­

336



ÜÇLER KOMİTESİ RAPORU NUN METNİ

larla, A tlan tik  Andlaşması Derneği'nin ve kâr gütmeyen diğer kurum ların  
yardım ını sağlamaya çalışm alıdırlar.
80. Topluluğa yararı olan kü ltü r tasarıları o rtak b ir finansmana konu 
o lm alıd ır. Onaylanmış ve üye hükümetlerden b ir i ya da özel b ir kurum  
tarafından (örneğin A tla n tik  Topluluğu'nda okulun rolünü incelemek için 
A tla n tik  Andlaşması Derneği'nce düzenlenmiş konferans veya O xford 'daki 
son inceleme toplantıla rı g ib i) ortaya atılm ış kü ltüre l tasarılar, m illî plân- 
dak ile r yetersiz olduğu takdirde, NATO'dan malî destek görm elid ir.
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BÖLÜM V

ENFORMASYON ALANINDA İŞBİRLİĞİ

81. Üye ülke halklarının NATO'yu destekleyebilmeleri için onu tanıması 
gerekir. Bunun için de yalnız NATO'nun niyetlerinden değil, fakat gerçekleş­
tird ik le rinden  de haberdar o lm aları şa rttır. NATO Enformasyonu için et­
k ili b ir  programın unsurları ve uygulama için gerekli fon la r bulunm a­
lıd ır. Kamu oyunun m ümkün olduğu kadar tam b ir şekilde NATO danış­
m alarıyla elde edilm iş önemli sonuçlan öğrenmesi gerekir.
82. NATO'nun enformasyon konusundaki çalışmaları İ t t ifa k  ü lke lerin ­
deki kamu oyunun aydınlatılmasını hedef a lm alıdır. Ancak aynı zamanda 
Teşkilât'ın  hedef ve gerçekleştirilm elerin in  sempati ile karşılanabilmesi için 
bunların dışarıda da anlaşılabilmesi gereklid ir.
83. Kamu oyuna NATO konularında b ilg i vermek ve bunları izah etmek 
görevi m illî enformasyon servislerin in  başkanına düşer. H üküm etler m il­
lî program larında bu k iş ile ri gözönünde tutmazlarsa bun lar bu görevi ye­
rine getiremezler. Hüküm etlerin  bu hususu öngörmeleri gerek lid ir. NATO 
bunlara yardım  edebilir ve e tm e lid ir. N itekim , Teşkilât ve üyeleri, kamu 
oyunu NATO ve A tla n tik  Topluluğu konusunda daha iyi aydınlatm ak için, 
çabalarını b ir le ş tirm e lid irle r.
84. NATO'nun b ir  görevi de, o rtak  menfaat alanlarında m illî enformas­
yon servisleri başkanlarının çalışmalarını koordine etmek o lm alıd ır. Hü­
küm etler ise, yorum  ve açıklama fa rk lılık la rın ı önlemek amacı ile görüş 
ve tecrübelerini NATO'ya b ild irm e lid ir . Bu, özellikle NATO hakkındaki b il­
g ile rin  başka ülkelerde yayılmasında önem lid ir. Koordine edilm iş b ir  po­
litika , İtt ifa k 'ın  savunucu ve askerî olmayan önemli yönlerin i ortaya çı- 
ka rtab ilm e lid ir. Bu po litika  aynı zamanda NATO'ya karşıt propagandaya 
verilecek cevabı ve A tla n tik  Topluluğu hakkında kom ünist teşebbüslerin ve 
beyanların incelenmesini kapsamalıdır.
85. NATO Enformasyon Dairesi, bu yeni görevlerin gerektird iğ i m alî im ­
kânları ve desteği hükümetlerden göreb ilm e lid ir, bu yardım  olmadığı tak­
d irde bu görevlerin yerine getirilm esi beklenemez.
86. NATO Enformasyon Dairesi ile ü lke lerin  enformasyon servisleri ara­
sındaki işb ir liğ in i ko laylaştırm ak için, Kom ite aşağıdaki özel tedb irle rin  
kabul edilmesini tavsiye etm ektedir :
a. Her ülkenin Enformasyon Servisleri tarafından, NATO ile iliş k ili ve 

NATO belgelerinin dağıtımından sorum lu b ir  ir t ib a t mem urunun atan­
ması,

b. Hükümetlerce, NATO'ya, öngördükleri enformasyon program larının su­
nulması ve böylece Enformasyon ve Kültüre l İlişk ile r Kom itesi'nde, M il­
lî Enformasyon Servisleri tem silc ile rin in  de katılacağı görüşmelerin ya­
pılması;

c. NATO Enformasyon Dairesi'nin bütçesinde, İtt ifa k 'ın  resmî olmayan 
d ille rine  NATO belgelerinin tercüme edilebilmesi ve üye ü lke lerin  ma­
kul ihtiyaçların ın  karşılanabilmesi için, tercüme kred ile rin in  de yer 
alması;
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d. İstekte bulunan m illî enformasyon servislerine, o rtak  menfaat sorun­
ları hakkındaki özel incelemelerin NATO tarafından sağlanması.

87. Gazeteciler ve kamu oyunu etkilem e durum unda olan diğer k iş ile r 
(örneğin sendika ve gençlik teşekkülleri yönetic ile ri, öğretim  üyeleri ve 
ve konferansçılar) için düzenlenmiş NATO gezileri gen iş le tilm e lid ir. Aynı 
zamanda, NATO'yu destekleyen çeşitli özel ku rum la r ile Teşkilât'ın Enfor­
masyon Dairesi arasındaki ilişk ile r in  sıklaşmasını teşvik etmek yerinde 
o lu r.
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BÖLÜM VI

ÇALIŞMALARIN DÜZENLENMESİ

88. Komite, NATO'nun bu şekliyle üzerine düşen, askerî olmayan alanlar­
daki görevlerini başarabileceği görüşündedir. H içb ir yapı değişikliğine 
gerek yok tu r. Teşkilât bu haliyle ye te rlid ir. Ondan yararlanm ak hükümet­
lere düşm ektedir.
89. İşbu raporda be lirtilen  tavsiyeler tam olarak uygulandığı takdirde, 
NATO'nun işleyişinde ve usullerinde bazı düzenlemeler yapmak gereklid ir. 
Bu bölümde öne sürülen te k lifle r bu konu ile ilg id ir.

A. KONSEY TOPLANTILARI

90. Bakanlar seviyesindeki top lantıla rın  süresi a rttırı lm a lıd ır. Tecrübe de 
gösterm iştir k i, ta rtışm alar uzamadığı takdirde Konsey, gündemindeki 
önemli maddelerin tümünü inceleyememektedir. Bu takdirde bunları hiç 
b ir  karara bağlamaksızın bırakm akta ya da açık olmayan ka ra rla r almak­
tadır.
91. Önceden yazılmış, prensiplerle ilg ili beyanlar ile yetinmektense tar­
tışmayı teşvik etmeğe çalışılm alıdır. Top lantılar bu anlayışla düzenlenme­
lid ir. Toplantıların  çoğunda, yardım cıların  sayısı son derece sınırlı tu tu l­
m alıd ır. Serbest tartışm aları kolaylaştırm ak için, Fransızca veya İngilizce 
d ille rinden başka d illerde  konuşmak isteyen Bakanlar, konuşmalarının res­
mî d illerden b irine  tercüme edilmesi için kendi delegasyonlarından tercü­
man sağlamalıdırlar.
92. Dışişleri Bakanları gerekli olduğu her zaman toplanm alıd ırla r ve bu 
top lantıla r NATO merkezinden başka yerlerde de yapılm alıd ır. Bakanlar, 
her b ir i aynı zamanda gelme imkânını bulmasa dahi, Konsey'in olağan top­
lantılarına daha sık ka tılm a lıd ırla r. Daimi Konsey'in karar alma yetkisi 
tam dır. Başka deyimle, hüküm etler Bakanları ya da Daimi Tem silcileri ile 
temsil edilm iş o lsunlar, Konsey'in yetkisi Heğişmez. Dolayısiyle Konsey'in 
Bakanlar seviyesindeki top lantıla rı ile d iğerleri arasında kesin b ir ayırım 
o lm am alıdır.

B. KONSEY İLE ÜYE HÜKÜMETLER ARASINDAKİ BAĞLARIN 
GÜÇLENDİRİLMESİ

93. İşbu raporda öngörülen danışmaların şekli, Daimi Tem silcilerin tam 
yetki ile konuşmalarını ve hüküm etlerin in  düşünce şeklini aynen belirtm e­
lerin i gerektirm ektedir. Coğrafi durum ların  ve yasal kuru luşların  değişik­
liği bütün hüküm etlerin  aynı tutumda olm alarına müsaade etmem ektedir. 
Bazı hallerde, başkentte yüksek seviyeli b ir  memurun özellikle NATO so­
run ları ile ilgilenmesi yerinde o lu r. Bunun amacı, b ir yandan, m illî po­
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lit ik a la r İtt ifa k  ü lke lerin in  o rtak menfaatleri ile her çatıştığında NATO da­
nışmalarını kolaylaştırm ak öte yandan da bu danışmaların sonuçlarını çe­
ş itli hüküm etlerin  e tk ili davranışları şeklinde yansıtm aktır .
94. H üküm etlerin  düşünceleri ile Konsey danışmaları arasında sıkı b ir ba­
ğın devam edebilmesi için zaman zaman, yukarda be lirtilen  özel görev 
ile yüküm lü yüksek seviyeli m em urların  veya Dışişleri Bakanlıklarındaki 
ile ri gelenlerin de katılacakları Konsey top lantıla rı düzenlenebilir.

C KONSEY TOPLANTILARININ HAZIRLANMASI

95. Bakanlar seviyesindeki top lantıla rın  gündeminde yazılı bulunan so­
run la r, uygun te k lif le r Bakanların toplanmasından önce hazırlandığı için, 
Daimi Tem silciler tarafından önceden özenle incelenmelidir. Bu bakımdan, 
toplantının açılmasından önce gündemde yer alan sorunlarda danışmalar­
da bulunacak yüksek ehliyetli uzmanların hükümetlerce yollanması yerin­
de o lu r.
96. Konsey'in tartışacağı sorunların hazırlanması, Konsey'in siyasî ve ik ti 
sadî danışma kom ite leri tarafından ko lay laştırılır (K om ite le rin  kuru lm a­
sı ile ilg ili tavsiyeler Bölüm 2. Fıkra 56 ve bölüm 3 fık ra  72 de yer al­
m aktad ır).
97. Özel sorunlar konusundaki danışmalar için, daim i delegasyonlar, her 
ayrı durum un gerektird iğ i hazırlık çalışmasını yapacak ve çeşitli başkent­
lerden gelmeleri istenecek ile ri derecede ehil uzmanlara daha fazla başvur­
m alıd ırla r. Aynı sorum lu luklara  sahip uzmanlar arasındaki yarı resmî gö­
rüşmeler, po litika la rın  hazırlanmasının daha ilk  safhalarında hüküm et­
lerin tu tum ların ı be lirtm e le rin in  önemli b ir aracını teşkil etm ektedir.
98. Üye ü lke lerin  hüküm etleri karşılık lı b ilg i edinilmesi için NATO aracı­
lığı ile, tu tum ları ile ilg ili temel belgeleri karşılık lı sağlamalıdırlar. Bu hu­
sus, İtt ifa k 'ın  o rtak menfaat sorunlarını incelemesini kolaylaştırm ış ve çe­
ş itli hüküm etlerin  kendisini özel o larak ilg ilendiren b ir  konuda her üye 
ülkenin tu tum unu daha iyi anlamasına yardım  etmiş olacak fakat aynı za­
manda diğer NATO üyesi ü lkeler için az çok ciddî olan olayların anlaşılma­
sına yol açacaktır.

D. GENEL SEKRETER VE MİLLETLERARASI SEKRETERLİK

99. Teşkilâtın görevini tam olarak yerine getirmesi isteniyorsa Genel Sek- 
reter'in  ve M illetlerarası Sekreterliğin rolünü güçlendirmek gerekir.
100. Komite, Genel Sekreter'in, Konsey'in diğer toplantılarında olduğu gi­
bi Bakanlar seviyesindeki toplantıla rına da Başkanlık etmesini tavsiye et­
m ektedir. Böyle b ir  usul değişikliğ i, işbu raporda tavsiye edild iğ i üzere, 
Genel Sekreter'in sorum lu lukların ın  artmasının normal b ir  sonucudur. Bu 
aynı zamanda, Genel Sekreter'in, İtt ifa k 'ın  sorun ve faaliyetleri ile  tüm  ola­
rak meşgul olmasına izin veren ayrıcalıklı durum unu da doğru la ınş o lur.
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101. Bununla b ir lik te , bugün yapılm akta olduğu gibi bundan böyle de, 
üye ü lke lerin  a lfabetik listesine göre, her yıl b ir  Bakanın Konsey'in Onur 
Başkanı olması yerinde o lu r. Başkan o larak bu Bakan, Bakanlar seviye­
sindeki top lan tıla r sırasında ve bunların  yapıldığı dönem lerin aralarında 
Genel Sekreter ile yakın ilişk ile rde  bulunacak ve resmî beyanda bulunm a­
yı gerektiren her durumda Konsey'in sözcülüğünü yapacaktır. Konsey'in Ba­
kanlar seviyesindeki top lantıla rın  resmî açılış ve kapanışına da başkanlık 
edecektir.
102. Bundan başka :
a. Genel Sekreter, işbu raporda be lirtilen  alanları kapsayan ve danışma­

yı gerektiren sorunları söz konusu etmeğe teşvik etmeli ve bu danışma­
lar için resmen teşebbüse geçme ve bunları yönetme ile yüküm lü o l­
m alıd ır.

b. Bu görevleri yapmasına imkân verebilmek için üye ü lke ler Genel Sek- 
reter'e, Daimi Tem silcileri aracılığı ile, İtt ifa k 'ın  o rtak  menfaat sorunla­
rında hüküm etlerin in  görüşlerin i tam olarak b ild irm e lid ir le r.

c. Konsey'in d ikka ti, Kom ite 'n in  Genel Sekreter'e tevdiini tavsiye ettiğ i y ıl­
lık  siyasî inceleme (Bölüm  2 fık ra  52) ve anlaşmazlıkların barışçı yo l­
larla düzenlenmesi (Bölüm  2 fık ra  57) konularındaki ek so rum lu luk­
lara da çekilm ektedir.

103. NATO'nun iyi çalışabilmesi Sekreterliğ in in e tk in liğ ine, bağlılığına ve 
m oraline bağlıdır, işbu raporda be lirtilen  tavsiyelerin kabulü halinde, Sek­
reterliğe yeni görev ve so rum lu luk la r düşm ektedir. Üye hüküm etler, M ille t­
lerarası Sekreterliği gerek malî düzlemde gerek personel alanında destekle­
meğe hazır o lm alıd ır. Bu yapılmadığı takdirde, işbu raporda be lirtilen  tav­
siyeler hükümetlerce tam o larak onaylanmış olsa bile, bunları yeterli b ir 
şekilde uygulamaya imkân olmaz.

E K : 1

ÜÇLER KOMİTESİ, ÇALIŞMALARI HAKKINDA RESMİ ZABIT

Dr. Gaetano M artino  ( İta ly a ), Halvard Lange (Norveç) ve Lester B. Pear- 
son'un (Kanada) meydana getird iğ i Üçler Komitesi, 5 Mayıs 1956 da, Ku­
zey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki toplantısında kurulm uş
bulunm aktadır. Yüklenm iş bulunduğu görev şu idi : " .........  NATO üyesi
ü lke ler arasında, askerî olmayan alanlarda işb irliğ in i geliştirm ek ve düzen­
lemek ve A tla n tik  Topluluğu içindeki dayanışmayı a rttırm ak için alınması 
gereken tedb irle r ile ilg ili tavsiyelerde bulunmak.»
2. Kom ite ilk  top lantıla rın ı Paris'te 2 0 - 22 Haziran 1956 ta rih le ri ara­
sında NATO merkezinde yapm ıştır. Bu toplantılarında kendi çalışma usu­
lünü tespit etm iş ve çeşitli üye ü lke lerin  hüküm etlerine gerek siyasî, İk t i­
sadî, kü ltüre l ve enformasyon alanlarındaki işb irliğ i gerek NATO'nun Teş­
k ilâ tı ve çalışması konularında görüşlerin i b ild irm e le rin i isteyen b ir soru 
d iz in i gönderm iştir. Aynı zamanda, ü lkelerin cevaplarını hazırlamada yar­
dımcı o'acak b ir  açıklayıcı ve yön verici m uhtırayı yayım lam ıştır. Soru d i­
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zini 28 Haziran 1956 da dağıtılm ış ve hüküm etlerin  20 Ağustosta cevap 
verm eleri için çağrıda bulunulm uştur.
3. Komite, 10 Eylül 1956 da tekrar Paris'te toplanmış ve 22 Eylüle ka­
dar süren b ir  dizi top lan tıla r düzenlem iştir. Komite, sorulara verilen ce­
vapları inceledikten sonra, üye ülkelerden her b ir i ile görüşmeler yapmış­
tır . Bu görüşmelerin amacı, hüküm etlerin  cevaplarındaki tu tum ların ı, ge­
rektiğ i takdirde, açıklığa kavuşturm ak ve Kom ite 'n in  bazı görüşleri hak­
kında diğer hükümet tem silc ile ri ile ön tartışmalarda bulunulmasını sağ­
lamak o lm uştur.
4. Söz konusu görüşmeler şu sırayı iz lem iştir :

Çarşamba 12 Eylül

Sabah : İzlanda ( Kuzey A tla n tik  Konseyi'ndeki İzlanda Daimî Tem­
silcisi H. G. Andersen tarafından temsil o lunm uştur).

Öğleden sonra : Türkiye (D ışişleri Bakanlığı Genel Sekreteri M. N. Birgi 
tarafından temsil o lunm uştur).

Perşembe 13 Eylül

Sabah : Hollanda (Dışişleri Bakanı J. W. Beyen tarafından tem­
sil o lunm uştur.)

Öğleden sonra : Yunanistan (D ışişleri Bakanı E. Averoff tarafından tem­
sil o lunm uştur.)

Cuma 14 Eylül

Sabah : Belçika (D ışişleri Bakanı P. H. Spaak tarafından temsil
o lunm uştur.)

Öğleden sonra : Almanya (D ışişleri Bakanlığından Profesör Hallstein tara­
fından temsil ed ilm iş tir.)

Pazartesi 17 Eylül

Sabah : Lüksemburg (Başbakan ve Dışişleri Bakanı M. J. Bech
tarafından temsil e d ilm iş tir .)

Öğleden sonra : Amerika B irleşik Devletleri (Başkan Eisenhower'in özel 
temsilcisi Senatör George tarafından temsil ed ilm iş tir.) 
Portekiz (D ışişleri Bakanı P. Da Cünha tarafından temsil 
e d ilm iş tir .)

Salı 18 Eylül

Sabah : Danimarka (D ışişleri Bakanı Yardımcısı Ernst Christian-
sen tarafından temsil ed ilm iş tir.)

Öğleden sonra : İngiltere (Dışişlerine bakan Devlet Bakanı Anthony Nut- 
ting tarafından temsil ed ilm iş tir.)
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5. Kom ite ayrıca aşağıdaki g ruplar ile top lantıla r yapm ıştır :
a. 12 Eylül Çarşamba, NATO ülkeleri Parlamento üyeleri Konferansı'nın 

Daimi Komisyonu ile toplantı. Bu Komisyon şu kişilerden meydana gel­
m iş tir  :
Belçika : Fraus Van Cauwelaert ve A. de Meeler.
Kanada : Senatör VVİshart McL. Robertson (P.C.)
Fransa : Maurice Schumann
Almanya : F. Berendsen ve Dr. Richard Jaeger
Hollanda : J- J- Fens J. L. Kranenburg ve E. A. Vermeer

Türkiye : Albay Seyfi Kurtbek
İn g ilte re : Albay VValter E llio t C. H., M. C., M. P.
B. Amerika : Kongre üyesi Wayne L. Hays, M. C.

b. Cumartesi 15 Eylül A tla n tik  Andlaşması Derneği'nin Bürosu ile top­
lantı. Bu büro şu kişilerden olm uştu : Kont M orra, Başkan; Dr. Nord 
Başkan Yardımcısı; Dr. Flynt, Başkan Yardımcısı ve John Eppstein Ge­
nel Sekreter ve üye m illî derneklerin delegelerinden b ir  grup.

c. Çarşamba 18 Eylül, A tlan tik  B irliğ i imzalayıcı ta ra flar, temsil eden Ge­
neral B illo tte  ve M. Barton ile toplantı.

6. Bu görüşmelerin sonunda Konsey'e sunulacak b ir rapor tasarısı hazır­
lanm ıştır. Bu çalışma için Kom ite üç özel danışmanın aydınlatıcı b ilg ile ­
rinden yararlanm ıştır. Bu üç kişi şunlard ır : Prof. Lincoln Gordon (Har- 
ward Üniversitesi), Prof. Guido Carli (Rom a) ve Robert M a jör (O slo ).
7. Kom ite son olarak, Eylül toplantısından beri dünyada meydana gelmiş 
önemli o layların ışığı altında raporunu gözden geçirmek için 14 Kasımda 
New Y ork 'ta  toplanm ıştır. Raporunu onaylayan Komite, metni, Kuzey A t­
lan tik  Konseyi'nde ele almadan önce incelenmek üzere diğer Dışişleri Ba­
kanlarına gönderm iştir.

EK : 2

KONSEY KARARLARI

1. Kuzey Atlantik Andlaşması'na üye devletler arasındaki
uyuşmazlıkların barışçı yoldan çözümlenmesi hakkında karar

Kuzey A tla n tik  Andlaşması'na Taraf Devletlerin, işbu Andlaşma'nın 1. mad­
desi hüküm lerine göre dahil o labilecekleri, her tü rlü  m illetlerarası anlaş­
m azlıkları, m illetlerarası barış ve güvenliği ve adaleti tehlikeye sokmaya­
cak şekilde barışçı yo llarla  çözümlemeyi taahhüt e ttik le rin i;
Tarafların, ayrıca, m illetlerarası İktisadî politika larında her tü rlü  aykırı­
lık la rı kaldırmağa gayret etmeyi ve kendi aralarında olduğu gib i, İ t t ifk  
içinde İktisadî işb irliğ in i teşvik etmeyi taahhüt e titk le r in i,
Askerî ve askerî olmayan alanlarda devamlı b ir işb ir liğ in in  sağlanması için, 
İ tt ifa k  amaçlarının gerçekleştirilmesinde b ir lik  ve gücün gerekli olduğunu; 
d ikkate  alan,
Kuzey A tla n tik  Konseyi,
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Andlaşma'nın b irinc i maddesinde öngörülen ve üyelerin aralarında çıka­
cak her tü rlü  uyuşmazlığın barışçı yo lla rla  çözülmesini gerektiren yüküm ­
lülüğü doğru lar ve ilg ilile r arasında doğrudan doğruya çözümlenemiyen her 
tü rlü  uyuşmazlığın -b ir yandan m illetlerarası b ir mahkemeye sunulacak hu­
kuki uyuşmazlıklar diğer yandan ye tk ili uzmanlaşmış İktisadî kuru luşlar 
çerçevesi içinde çözümlenmesi daha yararlı olan İktisadî uyuşmazlıklar ha­
riç- üye ülkeler hüküm etleri diğer b ir m illetlerarası kuruluşa başvurmadan 
cnce, NATO içinde ara bulma usulüne tâbi tutulmasına karar verir;
Üye devletler Hüküm etlerin in  ve Genel Sekreter'in İtt ifa k 'ın  dayanışma ve 
gücünü tehdit eden n ite lik tek i sorunları Konsey'in d ikka tine  sunmaları, 
konusundaki hak ve görevlerini teyit eder;
Genel Sekreter'i her zaman, aralarında uyuşmazlık çıkan ülkelere gayri res 
mî o larak, arabuluculuk yapmak ve ilg ilile r kabul e ttik le r i takdirde, so­
ruşturm a, uzlaşma, arabulma ve tahkim  usullerinden b ir in in  uygulanması 
için teşebbüse geçmek veya bunların  uygulandırılmasmı ko laylaştırm ak ile 
görevlend irir :
Genel Sekreter'i, yukarıda yazılı amaçların gerçekleşmesi için her gerekli 
gördüğünde, her seferinde kendisi tarafından seçilecek üç Daimî Temsil­
c in in  yardım ını istemeğe ye tk ili kılar.

2. NATO ülkeleri arasında askerî olmayan alanlarda işbirliği 
hakkında Üçler Komitesi tarafından sunulan raporla ilgili karar

. W İ M . I

J

Paris'te 5 Mayıs tarih inde toplanan Konsey'in, İtalya, Kanada ve Norveç 
Dışişleri Bakanlarından oluşan b ir kom iteyi, NATO ülke leri arasında as­
kerî olmayan alanlarda işb irliğ in i ge liştirm ek ve düzenlemek ve A tlan tik  
Topluluğu içinde b ir liğ i a rttırm ak la  ilg ili alınması gereken tedb irle ri tav­
siye etmekle görevlendird iğ in i,
Üçler Kom itesi'n in  çalışmaları hakkında b ir rapor sunduğunu ve NATO iç in­
de askerî olmayan alanlarda işb irliğ in i geliştirm ek ve düzenlemekle ilg ili 
o larak alınması gereken tedb irle rle  ilg ili bazı tavsiyelerde bulunduğunu d ik ­
kate alan;
Kuzey A tla n tik  Konseyi,
Üçler Komitesi raporunda be lirtilen  tavsiyeleri kabul eder; Daimi Konsey'i, 
Hüküm etler tarafından ileriye sürecekleri görüşleri göz önünde tutarak bu 
rapordaki ilke ve tavsiyeleri uygulamaya dâvet eder;
Üçler Kom itesi'n i raporunu yayınlamağa ye tk ili kılar.
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KUZEY ATLANTİK KONSEYİ BAKANLAR TOPLANTISI 
BİLDİRİ VE BEYANNAM ESİNİN METİNLERİ

Paris, 16-19 Aralık 1957

I — BEYANNAME

Kanunlarımızın ve geleneklerim izin tem inatı altında bulunan nezedilmez 
insan haklarını korumağa ahdetmiş bulunan Kuzey A tla n tik  Paktı camiası­
na dahil onbeş memleket adına gerek m em leketlerim izin ve gerek ha lk ları­
mızın Kuzey A tla n tik  Paktı Andlaşması'na olan bağ lılık larını alenen teyid 
eyleriz. Bu Andlaşma dokuz yıla yakın b ir zamandır yü rü rlü k te  bulunm ak­
tadır. Bu Andlaşma halklarım ızı korum ak ve onların sulh ve hürriye t içinde 
yaşamalarını ve idare edilm elerin i sağlamak üzere meydana gelmiş bulun­
m aktadır. Bu âlî gayelere ulaşılm ıştır. Edindiğim iz tecrübelerin ışığı altında 
ve elde e ttiğ im iz  başarılardan cesaret bularak İttifak ım ızı daha sıkı ve da­
ha kudre tli b ir  hale getirmeğe karar verd ik.
İk inci Dünya Savaşının sonunda Batı âleminin orduları hemen hemen kâ- 
m ilen terhis edilm iş bulunm akta idi. Fakat, Sovyetler B irliğ i bu kabil ha­
reketlere tevessül etmedi. Onun genişleme politikası bizi bu Andlaşma'y1 
meydana getirmeğe ve yeniden silâhlanmaya mecbur e tti.
Bizler, kend ilerin i b irleştiren her noktanın ehemmiyetini m üd rik  olan ve 
dünyada sulh ve sükûn içinde yaşayabilmek üzere aralarında sıkı iş ve ga­
ye b ir liğ in in  lüzumuna tamamiyle inanmış bulunan b ir  hür memleketler 
toplu luğu teşkil ediyoruz.
Andlaşmaınızın prensip leri gayet sa rih tir. Aramızdan b irine  vaki olacak 
b ir  tecavüzü hepimize tevcih edilm iş o larak te lâkki edeceğimizi ve buna 
bütün gücümüzle karşı koyacağımızı âlenen ilân etmiş bulunuyoruz. B ir­
leşmiş M ille tle r Anayasası'na sarsılmaz b ir inançla bağlı olan bizler 
Andlaşmamızın hiç b ir zaman tecavüzi gayeler gütm ediğini yeniden tek­
rarlarız. M illetlerarası meseleleri müzakere yolu ile ve ta ra fla rın  haklı 
m enfaatlerini göz önünde tu ta rak halletmeğe daima hazırız. Bizler m ille t­
lerarası gerginliğe b ir  son vermek ve dünyada sulhü, refahı ve sosyal ge­
lişmeyi lâyık o lduk la rı yere getirm ek niyetindeyiz.
Silâhlanma yarışından haklı o larak ızdırap duyan b ir dünyanın endişeleri­
ni giderm ek ve sulha en sağlam temelleri temin etmek üzere, b irkaç safhada 
vuku bulacak um um î b ir  silâhsızlanmaya ve sıkı b ir kontro l sistemine 
tam manâsı ile inanmış olan bizler, üm itle rim iz  k ırılm ış  olmasına rağmen, 
bu gayeye ulaşmak için her makul te k lifi müzakereye hazırız.
H ür dünya Sovyet gücü tarafından desteklenen b ir m illetlerarası kom ü­
nizm in her geçen gün biraz daha müteazzimane b ir  hâl alan meydan oku­
yuşu karşısındadır. Daha geçen ay, Moskova'da toplanan Kom ünist ida­
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recileri icabı halinde yıkıcı hareketlerle, icabı halinde ise, zora başvurarak 
bütün dünyaya hâkim  olma hususundaki n iyetlerin i teyid e ttile r. Halbuki 
Kuzey A tla n tik  Paktı Andlaşmasinda dünya hakim iyeti fik r in e  yer ve ril­
m em iştir. Dem okratik müesseselerimizin çerçevesi dahilinde terakki im ­
kânlarının kudretine tam manâsı ile inanmış, m ille tle rim iz in  ideallerini 
ve geleneklerini muhafazayı iman edinm iş ve onların h ü rriye tle rin i ko ru ­
mayı kendimize vazife edinmiş olan bizler bu kabil tehd itle r karşısında 
hiç b ir  zaman boyun eğmeyeceğiz.
M illetlerarası komünizm in hükümranlığı altına g irm iş olan m illî is tik lâ l, 
insan hürriye tle ri, yaşama seviyesi ve m ille tle rin  İlm î ve fennî başarıları 
gib i müesseselerin dünya hâkim iyeti hırsı ve korkunç b ir  askeri kuvvet 
meydana getirilm esi hususunda feda edilmesi bütün dünya için b ir  facia ve 
tehlike teşkil etm ektedir. Fakat, bu m ille tle rin  h ü rriye tle rin i ebediyen 
söndürmeğe imkân yok tu r. N itekim  biz bu memleketlerde İktisadî ve f ik r î  
hürriye t iştiyakının her geçen gün artm akta olduğunu müşahade etmekte­
yiz. Eğer hür m ille tle r sarsılmaz durum ların ı muhafaza ederlerse, bugün 
karşılaştıkları to ta lite r tehdid geriliyecektir.
Harbi önlemek için meydana ge tirilm iş  olan Andlaşmamız aynı zamanda İk­
tisadî refaha ve sosyal gelişmeğe ulaşmak hususundaki gayelerim izin de ta­
hakkukuna yaram ıştır. Bu hususta, halklarım ızın hayat seviyesinde ve fe rt­
lerin  hürriye tlerinde  hiç b ir fedakârlıkta bulunmadan güvenliğim izin icap 
e ttird iğ i ağır yükü taşımak için aramızda çok sıkı b ir  işb irliğ i kurmağa 
karar verd ik. Bu gayeye ancak sıkı b ir işb irliğ i ve kaynaklarımızdan geniş 
ölçüde faydalanılm ak üzere im kânlarım ızın ve gayretlerim izin b ir araya 
getirilm esi ile u laşabiliriz. Bu gibi gayretlerin, bilhassa atom enerjis in in  
sulhçu gayelerde kullanılması alanında ve iyi b ir  şekilde teşkilâ tlandırılm ış 
ve ge liş tirilm iş  İlm î işb irliğ i sahasında ta tb ik i za ru rid ir, 
ik inc i Dünya Savaşindan sonra is tik lâ lle rine  kavuşmuş olan b irçok  mem­
leketlere ve bizim  gib i, sulh içinde hürriye t prensibine bağlı olan diğer 
memleketlere, b ir  beşerî kardeşlik duygusu ve tam muvasaat şartları ile 
işb irliğ i te k lif ediyoruz.
Maddî ve manevî zeng in lik le rim izin  azametini m üd rik  olan, siyasî prensip­
lerim iz in  ve yaşama şartlarım ızın kıymetine ve doğruluğuna inanmış olan 
bizler, hiç b ir  tesir ve korku altında kalmadan m em leketlerim izin olduğu 
kadar, bütün dünyanın da hayrına olacak, b ir liğ im iz i, kudretim iz i ve gü­
venliğ im izi takviye edecek ka ra rlan  aldık.

II — BİLDİRİ

MİLLETLERARASI DURUM

1. Sovyet b loku hür dünyayı zayıflatmağa ve dağıtmaya çalışmaktadır. Bu 
gayeye ulaşmak için, askerî, siyasî ve İktisadî vasıtalara başvurmakta ve 
faa liyetin i bütün dünyaya teşmil etm iş bulunm aktadır. Hür dünya bu mey­
dan okuyuşa karşı durm ak için askerî, siyasî ve İktisadî alanda yeniden 
teşkilâ tlanm ak ve durum un derhal harekete geçmeğe icap e ttird iğ i ma­
halde manevî kaynaklarını ve malzemesini kullanabilecek şekilde hazırlık-
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lı bulunm ak m ecburiyetindedir. Andlaşmamız, sadece Kuzey A tla n tik  böl­
gesi veya, askerî müdafaa konusu ile ilgilenmekle ik tifa  edemez. İşb irliğ i 
prensip leri çerçevesi dahilinde siyasî ve İktisadî kudretin i teşk ilâ tlandır­
mak ve Andlaşma'nın içine aldığı bölgenin dışında cereyan eden hadiseler­
le de alâkalanmak m ecburiyetindedir.
2. Toplantım ız sırasında, m illetlerarası durum u ve bilhassa Sovyetler B ir­
liği 'n i n dünya sulhüne karşı g iriş tiğ i hareketleri ve tehd itleri inceledik. Bü­
tün b ir  insanlık için b e lirli m üthiş teh like lerin  mevcudiyetine rağmen, Sov­
yetler B irliğ i m illetlerarası gergin liğ in sebepleri olan çetin meselelerin hal­
li zımnında h içb ir müsbet teşebbüste bulunm am ıştır. Almanya'nın hür­
riye t içinde b irleş tirilm es i ve Almanya'nın merkezi olan B erlin 'in  sun'î b ir 
şekilde diğer bölgelerden ayrı tutulm ası meselesi hatırlarım ızdadır. Bu 
arada, B erlin 'in  güvenliğinin ve hü rriye tin in  sağlam temellere istinad et­
tir ilm es i hususunda 23 Ekim 1954 ta rih inde yapmış olduğumuz te k lifle ri 
yeniler ve teyid eyleriz.
Alman m ille tine  karşı g iriş ilm iş  olan haksız hareketin devam e ttirilm esi 
m illetlerarası itim adı sarsmakta ve dünya sulhünü tehlikeye sokmaktadır. 
1955 Temmuzunda Cenevre'de toplanan hükümet reisleri konferansında 
Sovyetler B irliğ i idarecileri "A lm an halkının m illî menfaatleri ve Avrupa 
güvenliği bakımından hür seçimler yolu ile Almanya'nın b irleş tirilm esi 
ameliyesine iş tirak  edeceklerin i" âlenen taahhüt e tm işlerd i. B izler Sovyet­
ler B ir liğ i'n i bu taahhüdünü yerine getirmeğe dâvet ederiz.
3. Orta - Doğu durum unu inceledik, Andlaşmamızın sulhçü prensiplerine 
dayanarak hüküm etlerim izin  bu bölgedeki devletlerin hüküm ran lık la ­
rını ve is tik lâ lle r in i desteklediklerin i ve bunların  halkların ın İktisadî refah­
ları konuları ile alâkadar o ldukla rın ı beyan ederiz.
4. Hayatî b ir  önemi olan A frika  kıt'asında, sulhün korunması, İktisadî ve 
siyasî muvazene şartlarının meydana getirilm esi hususları ile alâkalandı­
ğımızı beyan ederiz. Bu kıt'a  m em leketlerinin  ve halkının hür dünyanın 
sinesinde, bu işlerin başarılması faaliyetine iş tirak  edeceklerini üm it ede­
riz. Biz kendi hesabımıza, bu işin tahakkuku için m em leketim izin A frika  
memleketleri ve halkı ile işb irliğ inde bulunacaklarını taahhüt etmekteyiz. 
Bazı Avrupa m em leketlerini A frika 'ya  bağlayan ta rih î, siyasî ve İktisadî ma­
hiyetteki dostluk bağları bunların işb irliğ in i arzu e d ilir  ve faydalı k ıl­
m aktadır.
5. M illetlerarası durum u gözden geçirirken Endonezya'da vukua gelen son 
vahim hadiselerin münakaşasını da yaptık. Bu mesele ile geniş ölçüde alâ­
kalandık.

ANDLAŞMANIN FAALİYETİ

6. M üstakil m ille tle r arasında meydana gelmiş olan Andlaşmamızın kuv­
veti bizi tehd it eden tehlikenin karşısındaki sarsılmaz b irliğ im izded ir. Bu 
sarsılmaz b ir l ik  sayesinde karşılaştığım ız güçlükleri yenebilir ve görüşle­
rim iz i ahenkleştireb iliriz . Buna m ukabil Macaristan hadiselerinin göster­
diği g ib i, Sovyet B loku'nun b ir liğ i, sadece siyasî ve askerî korkuya istinat 
etm ektedir.
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7. Elde edilm iş olan inkâr edilmez terakkilere rağmen siyasî istişarelerim iz 
ve temaslarımız daha da geliştirilm eği icap e ttirm ekted ir. Bizler bunu ba­
şaracağız. Kuzey A tla n tik  Paktı'na ve bunun üyelerinin m enfaatlerini ilg i­
lendiren her siyasî faaliyet hususunda Daimî Tem silciler hükümetlerinden 
tam ve gayet sarih malûmat alacaklardır. Bu suretle, işb irliğ i o rta k la rı­
mızın tecrübelerinden geniş ölçüde faydalanmış ve po litika la rım ız ı, sade­
ce A tlan tik  Andlaşması'nın değil, aynı zamanda bütün hür dünyanın nefine 
o larak ayarlamış olacağız.
Diğer taraftan, Andlaşma'nın iç tesanüdünü tutm ak için Daimi Konsey ve Ge­
nel Sekreterlik tesirli b ir  temas ve istişare sistemi kurm alı ve icabı halin ­
de üyeler arasında ih tilâ flı noktaların anlaşma yolu ile ha llin i sağlayacak 
tedb irle r a lm alıd ırla r.

SİLAHSIZLANMA

8. Kuzey A tla n tik  Paktı Teşkilâtı'n ın da tasvibi ile, bu yıl Londra'da cere­
yan etmekte olan silâhsızlanma müzakerelerine katılm ış bulunan Batılı 
Devletlerin bu alanda, tesirli b ir  kontro l sistemi ile m üte rafik  olarak aşa­
ğıdaki hususları te k lif etm iş o ldukla rın ı hatırlamaktayız.
—  Her çeşit silâhlarda ve ordu mevcutlarında azaltma yapılması,
—  Askerî gayelerde ku llanılm ak üzere, g iriş ilm iş  olan atom ve h idro jen 

maddeleri istihsalâtının durduru lm ası,
—  Halen mevcut bulunan atom ve h idro jen silâhları stoklarında azaltma 

yapılması,
—  Atom ve h idro jen bombaları denemelerinin durdurulm ası,
—  Ani baskınlar tehlikesine karşı koruyucu tedb irle rin  kabulü.
9. Esefle kaydetmeliyiz k i, bu m uh te lif teşebbüsler, Sovyet Rusya tara fın ­
dan kü lliyen reddedilm iştir. Halbuki, bu te k lif ve teşebbüsler, kabul edil­
miş olsaydı, silâhlanma yarışına b ir son verecek ve dünya güvenliğini tak­
viye edecekti. Sovyet Rusya tarafından reddedilen bu te k lifle r Birleşmiş 
M ille tle r üyelerinin 56 sı tarafından kabul ed ilm iş tir.
10. Sovyet Rusya'nın, Genel Kuru l'un  kuvvetli b ir çoğunluğu ile üyeleri­
nin sayısı 25'e iblağ edilm iş olan Birleşm iş M ille tle r Silâhsızlanma Komis- 
yonu'nu boykot etmek f ik r in i izhar ile, silâhsızlanma müzakerelerini tıka­
masını esefle karşılamaktayız.
11. Sovyet Rusya'nın bazen sulhsever propaganda beyanatı, bazan da 
atom silâhlarına müstenid sindirm e teşebbüslerinden husule gelen ta k ti­
ğini takbih  etmekteyiz.
12. Şunu da esefle karşılamaktayız k i, Sovyet idarecileri, um um î b ir harp 
halinde bütün m ille tle rin  maruz kalacağı harabî hakkında, Birleşmiş M il- 
le tle r'in , bu teşkilâta mensup diğer memleketleri ikaz ve tenvir e ttiğ i de­
recede kendi halklarına tarafsız m alûmat verilmesine mani o lm aktad ırla r. 
Bu istikam ette b ir karar, Kasım 1957 de Birleşmiş M ille tle r Genel Kuru­
lu tarafından 9'a karşı 71 oyla kabul e d ilm iş tir.
13. Şunu b e lir tir iz  k i, silâhsızlanma hakkında her tü rlü  anlaşma, mües­
sir o labilm esi için, uygun b ir beynelm ilel kontro lü  ihtiva e tm e lid ir. Böy­
le b ir  kon tro lün  kabulü, sulh hususunda hakik i b ir  arzunun ölçüsüdür ve
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Sovyet Rusya böyle b ir prensibin mevkii ta tb ike konmasını reddetmek­
tedir.
14. Teknik müşavirlerden müteşekkil b ir  grup ihdasına karar verd ik, bu 
grup, yeni tekn ik inkişafların  aydınlığında silâhların kontro lü  meselesine 
da ir istişari mütalâalarda bulunacaktır.
15. Sovyet Rusya'nın, kon tro llü  silâhsızlanma ve sulh dâvasını m uvaffaki- 
yetsizliğe uğratmak hususundaki m üteaddit teşebbüslerine rağmen, A tlan­
tik  Konseyi, silâhları güvenlikle kabili te lif asgarî haddine ind irm ek için 
h içb ir imkânı ihmâl etmiyecek ve bu maksatla gerekli bütün teşebbüslere 
g irişecektir.
16. Şunu beyan ederiz ki, Sovyet Rusya ile tercihan Birleşm iş M ille tle r 
çerçevesi dahilinde yukarıda zikredilen te k lifle rin  ta tb ik ine  elverebilecek 
her tü rlü  müzakereyi teşebbüs sahasına getirmeye hazırız.
Menşei ne olursa olsun, um um î veya kısm î b ir silâhsızlanma hakkında b ir 
te k lif veya bunun gib i, her neviden silâhların kon tro llü  azaltılması hakkın­
da b ir anlaşmaya varmaya imkân verebilecek her tü rlü  te k lif i te tk ike  de 
hazır bulunm aktayız.
17. Sovyet Rusya hüküm eti, yeni Silâhsızlanma Komisyonu'nun çalışmala­
rına iş tirâk i reddederse, çıkmazdan ku rtu lm ak için, Hariciye V ek ille ri ka­
demesinde b ir toplantı yapılmasını müsait karşılamaktayız.

NATO SAVUNMASI

18. Sovyet idarecileri silâhsızlanma alanında b ir anlaşma meydana gel­
mesine mâni o lurken, askerî kuvvetle rin i, halen en modern ve en büyük 
tahrip  kudretine sahip silâhlarla teslih e ttik le rin i açıkça anlatmış bulun­
m aktadırla r. Sovyet idarecilerine göre, kendileri hariç, bütün Avrupa mem­
leketleri, um umî b ir  silâhsızlanmaya varılmadan önce atom ve h idrojen 
s ilâh larını, ba lis tik  ve güdüm lü m erm ileri terketm eli ve atom çağından 
önceki müdafaa vasıtaları ile ik tifa  e tm e lid irle r.
19. Sovyetler B irliğ i bu görüşünde İsrar ettikçe, b izler için uyanık bu­
lunmaktan ve güvenliğim izle ilg ili tedb irle ri almaktan başka tercih edilecek 
yol yok tu r. B izleri, teknik sahada elde edilen son te rakk ile r ve silâhlanma, 
vadisinde meydana gelen son gelişmeleri gözönünde tu ta rak, Kuzey Atlan­
t ik  Paktı Teşkilâtı'na gayet müessir b ir askerî müdafaa gücü vermeğe 
karar verd ik .
20. Bunun için de Kuzey A tla n tik  Paktı Teşkilâtı icabı halinde Teşkilât'ın 
müdafaa sistemini derhal faaliyete geçirmek üzere, b ir  atom ve h idro jen 
m ermi çekirdekleri stoku yapmağa karar ve rm iş tir. Sovyetler'in modern 
s ilâh la r alanında takip  e ttik le ri b ir  po litikan ın  neticesi o larak, hükümet re­
isleri konferansı Avrupa'daki M ü tte fik  Kuvvetler Başkumandanlığının em­
rine orta  m enzilli ba lis tik  m erm iler vermeği de kararlaştırm ıştır.
21. Bu atom ve h idro jen mermi çekirdekleri stoklarının ve ba lis tik  fü ­
zelerin yerleştirilecekleri mahaller ve bunların, Kuzey A tla n tik  Paktı Teş­
k ilâ tı müdafaa plânlarına tevfikan, hangi şartla r dahilinde kullanılacakları 
hususları doğrudan doğruya ilg ili olan devletlerle varılacak anlaşmalar sa­
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yesinde tâyin edilecektir. Kuzey A tla n tik  Paktı Teşkilâtı'm n askerî makam­
ları, müşterek müdafaada kullanılacak olan bu silâh lar hakkındaki gö­
rüşlerin i ve tavsiyelerini en kısa b ir zamanda Daimî Konsey'e bild irm eğe dâ- 
vet ed ilm iş le rd ir. Daimî Konsey bu konuların m uh te lif veçhelerini te tk ik  
edecektir. Alınacak olan bu tedb irle r, Kuzey A tla n tik  Paktı'nın b ir  tecavüz 
hareketini yıldırmağa yarayan vasıtalarını takviye etmiş o lacaktır.
22. Hür dünya m ille tle ri arasında g ittikçe  gelişen karşılık lı bağlılık nis­
petinde, kuvvetlerim izi organize ederek daha müessir b ir  koordinasyon 
kurmaya ve bu suretle NATO üyesi m em leketlerin, İtt ifa k 'ın  ihtiyaçlarına 
cevap vermek için en müessir yardımda bulunmalarına imkân vermeğe ka­
rar verd ik. Bütün sahalarda ve bilhassa hava ve deniz müdafaası, lo jis tik  
destek ve bunun gibi b ir lik le r in  kuru luş ve teçhizinde m üm kün olduğu 
kadar ile ri b ir  derecede standardizasyon ve entegrasyon, İtt ifa k 'ın  kaynak­
larından azami randımanı elde etmek ve kuvvetlerin in  en iyi şekilde mü­
essir olmasını sağlamak gibi b ir netice verecektir. Gelecek yılın  ilk  ayın­
da V ek ille r kademesinde b ir konferans toplanmasına karar verd ik. Bu 
konferans, bu sahalarda, kaydedilen te rakk ile ri, bilhassa 1957 yılın ın  te t­
k ik  neticeleri ışığında inceleyecektir.
23. Silah imalâtı meselesine gelince, şimdiye kadar kaydedilm iş olan te­
rakkile re  müsteniden, NATO çerçevesi dahilinde yeni tedb irle r almayı ka­
ra rlaş tırd ık . Bu tedb irle r sayesinde, orta menzilli ba lis tik  cihazlar da da­
h il o lm ak üzere, modern silâhların hazırlanmasını ve im â lin i daha iyi koor­
dine etmek m üm kün olacaktır.
24. Kuvvetlerim iz için gerekli en yeni silâhların koordine edilm iş imalâ­
tına vasıl o labilm enin en uygun çareleri müstacelen te tk ik  edilecektir. 
NATO memleketlerinden bu konuda program ları şimdiden çok daha ile­
ride olanlar, önemli istihsal teknik lerinden ve araştırma çalışmalarının ne­
ticelerinden M ü tte fik le rin i faydalandırm ak tek lifinde  bulunm uşlard ır. Bu 
suretle silâh imalâtında hakiki b ir müşterek gayret harekete ge tirilm iş  ola­
caktır.

BİLİM SEL VE TEKN İK İŞBİRLİĞİ

25. M em leketlerim izin çoğunda, bazı İlm î ve tekn ik branşlarda ka lifiye  
personelin sayısını a rttırm a k  için daha fazla gayret sarfedilmesi lâzım 
geldiğine kani bulunuyoruz. F ilhakika, İlm î ve tekn ik im kânlarım ızın tam 
manâsile inkişafı, ekonom im izin tevsii A tla n tik  Camiası'nın siyasî ve 
askerî kudretin in  takviyesi ve medeniyetim izin ilerlemesi için esaslı şart 
o larak görülm ektedir.
26. Terakkin in , her memlekette esaslı surette yürütülecek icraat ve faa li­
yete ve bunun ilim  adamlarının ve tedris heyetlerinin yardım ına bağlı o l­
duğuna kani bulunuyoruz. Gençlerin İlm î ve teknik branşlarda yetişmele­
rine imkân verecek vasıtaları arttırm aktayız. Bu konuda her hükümet bu 
branşlarla ilg ili müsabakalara yeni b ir  veçhe vermeye çalışacaktır.
27. Vazifelerin daha iyi tevzii ve İlm î vasıtalarla esas vesikaların müşterek 
kılınması suretiyle m ille tle r ölçüsünde sarfedilen gayretleri daha müessir 
k ılm ak istiyoruz.
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icraat ve faaliyetim iz, ananelerimize uygun olarak, ilm in  evrenselliği esa­
sına m üstenit o lm alıd ır. Hüküm etlerim iz, bu konuda icrayı faaliyette bulu­
nan beynelm ilel teşekkülleri destekleyeceklerdir.
28. Sinesinde Kuzey A tla n tik  Paktı Teşkilâtı devletle rin i, İlm î meseleleri 
görüşmeğe selâhiyetli yüksek ehliyet sahibi ilim  adamlarının temsil edeceği, 
b ir  İlm î Kom ite 'y i, derhal, teşkile karar verd ik. Bundan başka beynelmilel 
şöhreti haiz olan b ir şahıs da Kuzey A tlan tik  Paktı Teşkilâtı Genel Sek- 
reteri'ne İlm î müşavir o larak tayin edilecektir.
29. İlm î Kom ite, İlm î araştırm alarla  meşgul olacak b ir  Batı teşkilâtı mey­
dana getirilm esi hakkındaki Fransız hüküm etin in te k lif i ve bundan başka 
gerek ilim  ve tekn ik mütehassıslarımızın ve gerek Kuzey A tla n tik  Paktı Teş­
k ilâ tı Parlâmentoları Konferansı'nda ile ri sürülen te k lif le r muvacehesin­
de, hazırlayacağı müşahhas tavsiyelerini Daimi Konsey'e sunmakla görev­
le n d ir ilm iş tir.

İKTİSADÎ İŞBİRLİĞİ

30. M em leketlerim iz halkların ın İktisadî ve sosyal gelişmelerini sağlamak ve 
diğer memleketlere de aynı hedefe ulaşmaları hususunda yardımda bulun­
mak üzere müştereken gayret sarfetmeyi kararlaştırm ış olduğumuzu beyan 
ederiz. H ür insanların teşkil e ttik le ri b ir cemiyette hüküm etin vazifesinin, 
fe rd i devlete tâbi kılm aktan ziyade onun im kânlarını a rttırm ak olduğuna 
inanmaktayız .
31. T icarî mübadele ve malî münasebetlerde m anilerin  yeniden azaltıl­
ması suretiyle İktisadî is tik ra rı ve iktisadiyâtın  muntazam inkişafını tes­
h il zımnında aramızda ve diğer hür memleketler hüküm etleriy le  işb irliğ i 
yapacağız.
32. Şu hususu teyid ederiz k i, Batı Avrupa memleketleri arasında daha 
sıkı b ir  ekonom ik o rta k lık  şayânı tem ennidir. Böyle b ir  iş tirak in  bütün 
m em leketlerin menfaatine olacağına kaniyiz, b ir Avrupa ekonom ik camiası­
nın ve Avrupa'da b ir serbest mübadele bölgesinin teessüsünü teşvik ede­
ceğiz. Bu teşekküllerin, iktisaden geri kalmış m em leketlerin m enfaatlerini 
tam manâsiyle nazarı itibare  alacağına kani bulunuyoruz.
Bu teşebbüslerin, yalnız bunlara iş tirak  eden m em leketlerin iktisad iyatla ­
rını takviye edecek şekilde değil, fakat aynı zamanda A tla n tik  Camiası si­
nesinde ve hür dünyanın heyeti umumiyesinde beynelm ilel münasebetleri 
ink işa f e ttirecek b ir  şekilde tahakkuk etmesine büyük ehemmiyet a tfe t­
mekteyiz. A tla n tik  Paktı üyesi ve diğer hür dünya m em leketleri ekono­
m ile ri arasında karşılık lı bağlılığı tanıyoruz.
33. H ür dünyanın iktisaden fazla gelişmemiş olan bölgelerinde İktisadî 
inkişafı hızlandırm ak üzere âmme ve ferd kaynaklarının takviyesi husu­
sundaki tem ennilerim izi beyan ederiz.
34. Kuzey A tla n tik  Paktı Teşkilâtı Konseyi'nin, diğer teşekküllerin in  faa li­
ye tle rin i zedelemeden, Andlaşma'nın 2. maddesi gereğince b e lirli zamanlar­
da kon jonktü rü  ve İktisadî faaliyetin  ulaştığı seviyeleri incelemesini, icabı 
halde, ya mevcut teşekküller kanalı ile, ya da alâkalı devletlere doğrudan 
doğruya ve nihayet, bazı fevkalâde ahvalde, meydana getirilecek olan yeni
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teşekküllerle, m ükemm eliyeti sağlayacak tavsiyelerde bulunmasını karar­
laştırdık.
35. Bizim müdafaa teşkilâtım ız bugün, yeni b ir hüviyete bürünmüş bu­
lunm aktadır. Halklarım ızı ve hürriye tle rim iz i ancak a rttırılm ış  olan müş­
terek b ir gayret ko ruyab ilir. Hür ve m ütteh it olan bizler hü rriye tle rim iz i 
korum ak için gerekli kudrete sahip bulunuyoruz.
36. Kendi m em leketlerim izin olduğu kadar bütün dünyanın da nef'ine, 
kuvvetim izi ve güvenliğim izi takviye etme hususunda kararla r almış bu­
lunuyoruz.
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E K :  13
BERLİN KONUSUNDA BEYANNAME

16 Aralık 1958

1. Kuzey A tla n tik  Konseyi Berlin sorununu incelem iştir.
2. Konsey, hiç b ir  devletin tek ta ra flı o larak m illetlerarası m ükelle fiyet­
lerden sıyrılma hakkı olmadığını beyan eder. Berlin konusunda M ütte fik- 
lerarası anlaşmaların Sovyetler B irliğ i tarafından inkârı diğer tara fla rı bu 
anlaşmalardan doğan haklardan men etmez veya Sovyetler B ir liğ i'n i m ükel­
lefiyetlerinden kurtarm az. Konsey, barışın temel taşlarından b ir i olan m il­
letle r arasındaki karşılık lı güveni bu tarz davranışların yıktığını beyan 
eder.
3. Konsey, bu konuda B irleşik Am erika, İngiltere, Fransa ve Federal A l­
manya H ükûm etle ri'n in  14 A ra lık ta rih li beyanlarında açıkladıkları görüşle­
re aynen katılm aktadır.
4. Sovyet Hüküm eti tarafından ileriye sürülen talepler, kesin lik le karşı 
konulması gereken ciddî b ir  durum  yaratm ıştır.
5. Konsey, Berlin 'in  güvenliği ve refahı konusunda olduğu kadar bu şehir­
de üç devletin durum unun muhafazası konusunda da NATO Devletlerinden 
herb irine düşen sorum luluğu ha tırla tm aktadır. NATO üyesi Devletler, üç 
Devletin so rum lu luk ların ın  gerektird iğ i sürece kalm alarını ve bu şehir ile 
hür dünya arasında seyir özgürlüğünü tehlikeye düşürecek şekilde Berlin 
sorununun düzenlenmesini kabul edemez. Bu hakkı ve bu özgürlüğü teh li­
keye sokacak e tk ile r yaratan her tü rlü  hareketten Sovyetler B irliğ i sorum ­
lu o lacaktır. Batı Berlin 'de oturan ik i m ilyon insan, serbest seçimlerle, bu 
durum u yeniden onaylamış ve tam olarak desteklemiş bulunm aktadır.
6. Konsey, Berlin sorununun Alman sorununun tümü hakkında Sovyetler 
B irliğ i ile varılacak b ir anlaşma çerçevesi içinde çözümlenebileceği düşün­
cesindedir. Konsey, Batılı Devletlerin bu sorun ile b ir lik te  Avrupa güven­
liğ i ve silâhsızlanma sorunların ı incelemeğe hazır o ldukla rın ı defalarca, 
l">eyan e ttik le r in i h a tırla tır. Bütün bu sorunları tartışmaya her zaman hazır­
d ırla r.
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BAKANLAR TOPLANTISI BİLDİRİSİNE EK KONSEY RAPORU

EK  : 14

Aralık, 1967

1. Bundan b ir yıl önce, Belçika Dışişleri Bakam'mn teşebbüsü üzerine, on- 
beş üye memleketin H üküm etleri, « İttifa k 'ın  devamlı b ir barış vasıtası o l­
ması itiba rile  takviyesi zımmında, itt ifa k 'ın  müstakbel görevlerinin ve bun­
ları yerine getirmek için gerekli usullerin incelenmesine» karar verm iş­
le rd ir. İşbu rapor, İtt ifa k 'ın  müstakbel görevlerinin incelenmesinden çı­
kan ana prensipler ve incelemenin um umî istikam eti hakkında b ilg i ver­
m ektedir.
2. Bu konuda Bay Schütz, Bay Watson, Bay Spaak, Bay Kohler ve Bay 
Patijn tarafından te tk ik le r yapılm ıştır. Konsey bu nüm taz  şahsiyetlere gay­
retlerinden ve yaptıkları tahlille rden dolayı takd ir ve teşekkürlerin i b il­
d irm ek ister.
3. Yapılan çalışma gösterm iştir ki, İtt ifa k , kendini değişen şartlara de­
vamlı o larak uyduran d inam ik ve dinç b ir teşk ilâ ttır. Çalışma, ayrıca İtti- 
fak 'ın  müstakbel görevlerinin, y ılla r boyurîta değerini kabul e ttirm iş  bulu­
nan usul ve metodlara istina t e ttir ilm e k  suretile, Andlaşma ahkâmı çerçe­
vesi dahilinde ele alınabileceğini gösterm iştir.
4. Kuzey A tlan tik  Andlaşması'nın imzalandığı 1949 yılından beri m ille t­
lerarası durum  önemli surette değişmiş ve İtt ifa k 'ın  siyasî görevleri yeni 
b ir d e rin lik  kazanmıştır. Diğer gelişmeler meyanında, İtt ifa k , kom ünist­
lerin Avrupa'daki yayılmasını önlemek bakımından önemli rol oynamış­
tır ; Sovyetler B irliğ i dünyanın en büyük ik i kuvvetinden b ir i ha lin i almış 
fakat kom ünist dünyası m ono litik  o lm aktan çıkm ıştır; «Barış içinde b ir 
arada yaşama» şeklindeki Sovyet d o k tr in i Batı ile karşı karşıya gelmenin 
m ahiyetin i değiştirm iş fakat esas meselelerde b ir değ iş ik lik  olm am ıştır. 
B irleşik Am erika'nın kudreti ile Avrupa m em leketlerinin kudretle ri arasın­
daki n isbetsizlik devam etmekle beraber, Avrupa kendine gelmiş ve b ir l i­
ğe ulaşacak yola g irm iş tir. Müstem lekeciliğin tasfiyesi ameliyesi Avrupa'nın 
diğer dünya m em leketleriyle münasebetlerini değiştirm iş, fakat aynı za­
manda gelişmiş memleketlerle gelişmekte olan m emleketler arasındaki 
münasebetlerde büyük meseleler ortaya çıkm ıştır.
5. A tla n tik  İtt ifa k ı'n ın  belli başlı ik i görevi vard ır, itt ifa k 'ın  b irinc i gö­
revi, tecavüzü ve başka şekillerdeki tazyikleri karşılamak ve eğer tecavüz 
vuku bulursa, üye m emleketlerin arazisini savunmak için kâfi m iktarda 
askerî kuvvet bulundurm ak ve siyasî tesanüdü muhafaza e tm ektir. Kuru­
luşundan bu yana, it t ifa k  bu görevi başarı ile yerine g e tirm iş tir. Fakat 
başta ve en önemlisi Alman meselesi o lm ak üzere Avrupa'daki esas siyasî 
meseleler çözülmemiş olarak kalmakta devam ettiğ i müddetçe b ir buhran
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ih tim a li bertara f edilemez. Ayrıca mevcut is tik ra rs ız lık  ve müphemiyet 
durum u hâlen karşılık lı b ir  askerî kuvvet ind irim ine  engel o lm aktadır. 
Bu şartla r altında, İtt ifa k , kuvvetler dengesini sağlamak üzere yeterli, uy­
gun b ir  askerî güç idame ettirecek ve bu suretle b ir is tik ra r, güvenlik ve 
itim a t havası yaratacaktır.
Bu hava içinde, İtt ifa k , belli başlı siyasî meselelerin çözülebileceği daha 
is tik ra rlı münasebetler kurabilm ek için terakki kaydetme istikam etindeki 
gayretlerine devamla ik inc i görevini yerine ge tireb ilir. Askerî güvenlik ve 
siyasî gergin liğ in giderilmesi siyaseti b irb ir i ile tezat teşkil etmeyip b ir ­
b ir le r in in  tamamlayıcısıdır. Müşterek savunma dünya siyasetlerinde b ir  is­
t ik ra r  unsurudur. Bu, gerg in lik lerin  daha da giderilmesi istikam etine yö­
nelmiş müessir siyasetlerin zarurî şartıd ır. Avrupa'da sulh ve is tik ra rın  yo­
lu, İtt ifa k 'ın  bilhassa gerginliğ i giderilmesi yararına yapıcı b ir  şekilde kul- 
lam lmasındadır. Avrupa'daki siyasî meseleler üzerinde b ir hal tarzına va­
rılabilm esi için buna Sovyetler B ir liğ i'n in  ve Amerika B irleşik Devletleri'- 
nin iş tirak i gereklid ir.
6. A tla n tik  İtt ifa k ı başlangıcından beri, aynı idealleri paylaşan ve büyük 
çapta menfaat b ir liğ in i haiz bulunan b ir devletler toplu luğu o lm uştur. Ara­
larındaki bağlılık ve dayanışma A tla n tik  Bölgesi içinde b ir is tik ra r unsu­
ru teşkil etm ektedir.
7. Bağımsız Devletler olarak, M ü tte fik le rin  siyasetlerini, müşterek karar­
lara tâbi kılm ak m ecburiyetleri yok tu r. İtt ifa k  b ilg i ve görüş teatisi için 
müessir b ir  fo rum  temin etmekte olup bu sayede M üttefik lerden her b ir i, 
kendi siyasetini, d iğerlerin in  dâvaları ve hedefleri hakkında yakından edin­
diğ i b ilg ile rin  ışığı altında kararlaştırm a imkânına sahiptir. Bunun tahak­
kuku için istişarenin zamanında ve açık yapılması usulünün d e rin leş tir il­
mesi ve geliştirilm esi gerekir. Her M ütte fik , gerginliğ in giderilmesi yo lla­
rını araştırırken İtt ifa k 'ın  parçalanmasına imkân verilmemesi hususunu 
gözönünde bulundurm ak suretiyle, Sovyetler B irliğ i ve Doğu Avrupa mem­
leketleri ile  münasebetlerinin düzeltilmesinde kendine düşen herşeyi yap­
m alıdır.
8. İlg ili taraflarca enerjik  gayret sarfedilm ediği takdirde, Avrupa'da ba­
rışçı b ir  düzenin kurulmasına imkân olamaz. Sovyetler B ir liğ i'n in  ve Do­
ğu Avrupa'nın siyasetindeki gelişme, bu H üküm etlerin, barışçı b ir  hal ta r­
zının hazırlanmasında işb ir liğ i yapmanın faydasına ergeç kani olacakları 
üm id in i uyandırm aktadır. Mam afih, Avrupa'da hâlen mevcut gerginliğ in 
tem elin i teşkil eden Almanya meselesi halledilmedikçe, Avrupa için nihaî 
ve is tik ra rlı b ir  hal tarzı bulm ak imkânsız o lacaktır. Bu nev'i b ir  hal ta r­
zı, Doğu Avrupa ile Batı Avrupa arasında bulunan ve Almanya'nın ikiye 
bölünmesinin en bariz ve en acıklı m isâ lin i teşkil eden sun'î engelleri ber­
ta ra f e tm e lid ir.
9. Binaenaleyh M ü tte fik le r, Doğu - Batı arasındaki münasebetlerde ger­
g in liğ in  g iderilm esini teşvik edici realist tedb irle r yolu ile gayretlerin i bu 
istikam ette sarfetmeğe az im lid irle r. G erg in lik le rin  azalması nihaî gaye o l­
mayıp, münasebetlerin ıslâhına Avrupa için b ir hal tarzının bulunmasına 
m atu f uzun vadeli b ir  te rtib in  b ir  cüz'ünü teşkil e tm ektedir. İtt ifa k 'ın  
ana siyasî gayesi, Avrupa'da âdil ve devamlı b ir  barışçı düzenin, uygun 
güvenlik garantileri ile b ir lik te  gerçekleştirilm esid ir.
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10. Halihazırda Doğu Avrupa ile Batı Avrupa memleketleri arasındaki te­
masların gelişmesi, daha ziyade ik ili münasebetler çerçevesinde vukubul- 
m aktadır. Tabiatile, bazı meseleler, m ahiyetleri dolayısiyle çok tara flı b ir 
hal tarzına m uhtaçtır.
11. Almanya'nın b irleş tirilm es i meselesi ile bunun Avrupa meselesinin 
halli ile olan irt ib a tı, bu sahada özel m es'uliyet taşımakta bulunan üç Ba­
tılı Devlet ile Sovyetler B irliğ i arasında yapılan görüş teatile ri sırasında 
normal şekilde tezekkür e d ilm iş tir. Federal Alman Cum huriyeti, diğer üç 
Batılı Devlet ile b ir lik te , müşterek b ir  görüşün tesbiti zımmındo, bu temas­
lardan evvel yapılan ihzari çalışmalara muntazaman ka tılm ıştır.
Bu konuda Batı'nın tâkip edeceği siyaset hakkında M ü tte fik le r arasında ge­
rekli zamanda yapılacak müzakereler sırasında, yukarıda söz konusu edi­
len özel mes'uliyetlere h içb ir şekilde halel getirmeden, diğer M ü tte fik ­
lerin de görüşlerinin  nazarı itibare  alınmasına devam olunacaktır.
12. M ü tte fik le r, Avrupa'da âdil ve devamlı b ir düzenin kurulmasına, A l­
manya'nın taksim ine son verilmesine ve Avrupa'nın güvenliğinin sağlan­
masına m atuf siyasî tedb irle ri te tk ik  edecek ve gözden geçireceklerdir. Bu 
mesaî, Doğu ve Batı m em leketlerinin bu karışık meseleler üzerinde ik ili 
veya çok tara flı ve rim li müzakerelere girişebilecekleri zaman ku llanılm ak 
üzere, faal ve devamlı b ir hazırlık te rtib in in  parçasını teşkil edecektir.
13. M ü tte fik le r karşılık lı kuvvet ind irim i imkânı da dahil o lm ak üzere, 
silâhsızlanma ve silâhların p ra tik  şekilde kontro lü  ile ilg ili tedb irle ri in­
celemektedirler. Bu incelemeler s ık laştırılacaktır. Bu enerjik  gayretler M üt­
te fik le rin  Doğu ile gergin liğ in müessir b ir  şekilde giderilmesi hususun­
daki azmini gösterm ektedir.
14. M ü tte fik le r tehlikeye maruz bölgelerin, meselâ Güney Doğu kanadı­
nın, savunma meselelerini özel b ir d ikka tle  inceleyeceklerdir.
Bu arada, Akdeniz'deki bugünkü durum , son Orta - Doğu buhranının B ir­
leşmiş M ille tle r'in  m es'uliyetleri dahilinde bulunduğu da gözönünde tu tu ­
larak bazı özel güçlükler arzetmektedir.
15. Kuzey A tlan tik  İtt ifa k ı bölgesi, dünyanın geri kalan kısım larından tec­
r it  edilerek mütalâa olunamaz. Bu bölge dışında vukubulan buhran ve ih­
tilâ fla r, İtt ifa k 'ın  güvenliğini gerek doğrudan doğruya gerek dünya umu­
mî muvazenesini etkilem ek suretile haleldâr edebilir. M ü tte fik  memleket­
ler, Birleşm iş M ille tle r'de  ve diğer m illetlerarası teşkilâtlarda m illetlerarası 
barış ve güvenliğin muhafazasına ve önemli m illetlerarası meselelerin çö­
zümlenmesine m ünferiden yardım  etm ektedirler. Taammüm etmiş ta tb i­
kata uygun olarak, M ü tte fik le r veya bunlar arasında arzu edenler, ayrıca 
mevzuubahis meseleler üzerinde durum  icabettird ikçe ve taahhüt altına g ir­
meksizin istişarelere devam edeceklerdir.
16. Bu neticelerin ışığı altında, Bakanlar, Kuzey A tla n tik  Daimî Konseyi'ni 
ilerdeki yıllarda işbu incelemenin gerektird iğ i te ferruatlı çalışmaları yü­
rütm ekle görevlend irm iştir. Daimî Konsey bu görevini, gerek hâlen yap­
makta olduğu çalışmanın teksifi suretile, gerek merkezlerden gönderilen 
uzman ve yetk ilile rden daha sistemli şekilde faydalanarak, yüksek seviyeli 
ihtisas te tk ik le ri yaptırm ak suretiy le yerine ge tireb ilir.
17. Bakanlar, Hususî Grub'un yaptığı incelemenin, gerginliğ in izalesinin 
geliştirilm esi ve barışın kuvvetlendirilm esi hususlarında İtt ifa k 'ın  gelecek
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yıllarda oynaması beklenen rolün önemini teyid eylediğini müşahade et­
m iş le rd ir. Bazı önemli meseleler henüz bütün veçheleri ile incelenememiş 
olduğundan ve en son siyasî ve s tra te jik  gelişmelerden neş'et eden ve da­
ha az önemli olmayan başka meselelerin de te tk ik i gerektiğinden, Bakan­
lar, daim î toplantı halinde Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin en uygun göreceği 
usullerle ve vak it kaybetmeden bu meselelerin ele alınması ve bilâhere 
Bakanlar seviyesinde Kuzey A tla n tik  Konseyi'ne b ir  ilâve rapor sunulma­
sı için Daimî Delegelere ta lim at verm iş le rd ir.
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KARŞILIKLI VE DENGELİ KUVVET İNDİRİMİ

DIŞİŞLERİ BAKANLARI VE NATO SAVUNMA PROGRAMINA KATILAN 
ÜLKELERİN TEMSİLCİLERİ TARAFINDAN KABUL EDİLEN 
BEYANNAME

Reykjavik Bakanlar Toplantısı, 24-25 Haziran, 1968

1. 2 4 -2 5  Haziran 1968 ta rih le rinde  Reykjavik'te toplanan Bakanlar, mem­
leketlerin in , silâhsızlanma ve silâh ların  kontro lü  alanında ilerlenmesi ko­
nusunda kuvvetli ve sık sık ifade edilen arzularını b e lirtm iş le rd ir.
2. Bakanlar, Avrupa kıt'asmı halâ bölen halledilmem iş meselelerin barış­
çı yollardan çözümlenmesi gerektiğ ini kabul etm işler ve nihaî b ir  hedef 
olan Avrupa'da sürekli ve barışçı b ir  düzenin yerleşmesinin b ir  itim a t ve 
güven ik lim i gerektird iğ i ve buna ancak adım adım ulaşılabileceği kanaati­
ni b e lirtm iş le rd ir. Bakanlar, bütün Avrupa Devletleri'n in bu amacın ger­
çekleştirilm esinde aşikâr ve önemli çıkarları olduğunu d ikkate  alarak, kar­
şılık lı ve dengeli kuvvet ind irim le ri de dahil o lm ak üzere bu alandaki ted­
b irle rin  gergin liğ in giderilmesine önemli b ir katkıda bulunacağına ve sa­
vaş tehlikesin i daha da azaltacağına olan inançlarını ifade e tm iş lerd ir.
3. Bakanlar, 1967 Aralığında, Bakanlar Konseyi tarafından kabul edilen 
« İttifa k 'ın  Gelecekteki Görevleri» hakkındaki raporun 13. fıkrası uyarın­
ca bu nevi ind irim le r için imkân dahilindeki te k lifle ri incelemek husu­
sunda üye Hüküm etler tarafından Kuzey A tlan tik  Konseyi çerçevesinde g i­
rişilen önemli çalışmaları kaydetm işlerd ir. Bakanlar, özellikle, Siyasî Mü­
şavirler Komitesi tarafından mukayese esasları tesbit etmek ve özellikle 
Orta Avrupa'da dengeli b ir  kuvvet ind irim ine  ulaşmanın değişik şıklarını 
tah lil etmek için yapılmakta olan çalışmayı kaydetm işlerdir.
4. Bakanlar, itt ifa k 'ın  müessir b ir  askerî kaabiliyeti idame e ttirm e ve 
Avrupa'da NATO ile Varvoşa Paktı arasında b ir kuvvet dengesi sağlama 
ihtiyacını teyid e tm iş lerd ir. Yalnız NATO'ya münhasır b ir  ind irim  NATO 
ü lke lerin in  güvenliğini ve gelecekteki karşılık lı kuvvet in d ir im i im kânla­
rını zayıflatacağı cihetle, Bakanlar, kuvvetlerin zaman içinde ve önem ba­
kımından karşılık lı o larak denegli b ir şekilde in d irim i hali öngörülm edik­
çe, NATO'nun topyekûn askerî kabiliyetinde ind irim  yapılmaması gerekti­
ği hususundaki görüşü teyid e tm iş lerd ir.
5. Buna uygun olarak Bakanlar, Daimî Delegelere üzerinde m utabık ka­
lınan aşağıdaki esaslara uygun o larak çalışmalarına devam etmek ve bu 
çalışmalarını yoğunlaştırmak görevini verm işlerd ir.
a. Taraflar arasındaki kuvvet ind irim le ri, m ütekabiliyet esasına göre ya­

pılm alı ve vüs'at ve zaman bakımından dengeli o lm alıd ır.
b. Karşılık lı ind irim le r, Avrupa'daki dengeyi tehlikeye düşünmeksizin ha­

lihazır güvenlik seviyesini daha düşük b ir masrafla idameye imkân ve­
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recek önemli ve anlamlı b ir adım teşkil e lrneli, fakat Avrupa'daki du­
rum u is tikra rsız b ir  hale sokmak tehlikesini doğuracak şekilde olm a­
m alıdır.

c. Karşılık lı ind ir im le r gerek Avrupa'nın bütününde gerek ilg ili bütün ta­
raflarda itim a t yaratma amacı ile bağdaşmalıdır.

d. Bu amaçla, kuvvetlerle ilg ili her yeni te rtip  bütün ilg ili ta ra fların  ha­
yatî güvenlik menfaatleriyle bağdaşmalı ve müessir b ir şekilde kabili 
ta tb ik  o lm alıd ır.

6. Bakanlar, Hüküm etlerin in  ilg ili diğer memleketlerle b ir lik te  silâhların 
kontro lü  alanında b e lirli ve p ra tik  tedb irle ri araştırmaya hazır o ldukların ı 
teyit e tm iş lerd ir.
7. Bakanlar, özellikle karşılık lı kuvvet ind irim le rin in  sağlanmasına yol 
açacak b ir  işleme g iriş ilm esin in  arzuya şâyan olacağı hususunda mutabık 
ka lm ışlard ır. Bakanlar bu amaçla, bu konuda Sovyetler B irliğ i ve diğer Do­
ğu Avrupa ü lke leriy le  görüşmelerde bulunm ak üzere gerekli bütün hazır­
lık la rı yapmayı kararlaştırm ışlar ve bu ülkelere, barış yolunda ilerlemeyi 
hedef tutan araştırmalarda kendilerine katılm aları için çağrıda bulunm uş­
la rd ır.
8. Bakanlar, Daimî Delegelerini işbu beyannameyi uygulamakla görevlen­
d irm iş le rd ir.
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14 -16 Kasım , 1968

1. NATO Konseyi 1 5 -1 6  Kasım tarih lerinde Brüksel'de Bakanlar seviye­
sinde toplanm ıştır. Toplantıya Dışişleri, Savunma ve Maliye Bakanları ka­
tılm ış la rd ır. Konsey, Çekoslovakya'ya vakî silâhlı müdahele ve bu mem­
leketin Sovyetler B irliğ i ve onun Varşova Paktı'na dahil m ütte fik lerinden 
dördü tarafından işgali neticesinde meydana gelen ciddî durum u Bakanla­
rın müzakere etmelerine imkân vermek için A ra lık ortasındaki mutad se­
ne sonu toplantısını öne a lm ıştır.
2. Bakanlar, Sovyetler B irliğ i dâhil, her memleket tarafından b ir  çok ve­
silelerle tekrar edilen, bütün m ille tle rin  bağımsızlığı ve binaenaleyh b ir 
devletin başka b ir  devletin işlerine müdahalesinin kanunsuzluğu prensibi­
nin ihlâl edilm ezliğ ini teyid e tm iş lerd ir.
Bu prensibin, Sovyet liderle ri tarafından, m üttefik lerinden dördünün des­
teği ile, b ililtizam  ihlâl ed ild iğ in i kayıt e tm iş lerd ir. Çekoslovak Hükûme- 
ti'n in  ve halkının arzusuna rağmen vukubulan bu silâhlı müdahele dünya 
halk efkârını derinden sarsmıştır. İtt ifa k 'ın  bütün üyeleri barış ve m ille t­
lerarası düzeni tehlikeye düşüren ve Birleşmiş M ille tle r Yasası'ndaki pren­
siplere darbe indiren bu kuvvet is tim a lin i kınam ışlardır. Bütün diğer m il­
le tle r gib i Çekoslovak m ille ti de geleceğini dış müdahele olmaksızın tâyin 
etmekte serbest o lm alıd ır. İşgal kuvvetlerin in  tazyiki altında yapılan an­
laşmalar bu temel mefhuma meydan okunmasını m uh ik kılamaz.
3. «Sosyalist Camia» diye tesmiye olunan camiaya dahil te lâkki edilen dev­
letle rin  işlerine b ir müdahele hakkının mevcut olduğu konusundaki Sov­
yet lide rle rin in  iddiası, B irleşm iş M ille tle r Yasası'nm temel prensiplerine 
ayrıkı olduğu gib i, Avrupa güvenliği için tehlike arzetmekte ve ister iste­
mez ciddî endişeler yaratm aktadır. Bu iddia başka ahvalde de kuvvet ku l­
lanılabileceği endişesine yol açmaktadır.
4. a) Sovyetler'in sözde «Sosyalist Camia»sı doktrin inden çıkard ık ları si­
yasetin Almanya'ya uygulanması, Almanya'nın ik i kısmının yaklaşmasına 
ve nihaî birleşmesine yeni engeller yaratm aktadır. Ayrıca bu siyaset A l­
manya'nın tümüne m üteâ llik  dört Devlet anlaşmasının lâfzına ve ruhuna 
da aykırı düşecektir.
b ) Bu durum  muvacehesinde ve A .B .D ., B irleşik K ra llık  ve Fransa'nın 
özel sorum lu luk ların ı gözönünde tu tarak, Bakanlar, Almanya meselesinin 
İtt ifa k 'ın , Alman halkının serbest kararına ve Avrupa güvenliğinin men­
faatine müsteniden barışçı b ir  hal şekline ulaşmasına yardımcı o lm ak hu­
susundaki gayretlerine sebatla devam etme azmini teyid e tm iş le rd ir. Üye 
Hüküm etler «Alman Dem okratik C u m h u riy e tin i tanım am aktadırlar ve A l­
man halkının rızası h ilâfına Almanya'nın bölünme halini devamlı kılm a­
ya m âtu f her tü rlü  iddiayı reddetm ektedirler.
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c) 25 Haziran 1968 tarih inde Reykjavik'de yayınlanan b ild ir ile r in e  a tıfta  
bulunarak Bakanlar, üç Devletin Berlin 'in  güvenliğini muhafaza etmek 
ve şehre serbest g iriş çıkışı idame e ttirm ek hususunda ilân etm iş o lduk­
ları azimkar tu tum u H üküm etlerin in  desteklediğini teyit e tm iş le rd ir. Ba­
kanlar, Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Berlin hakkındaki 16 A ra lık  1958 ta­
r ih li Beyannamesini ve Berlin 'in  güvenliği ve teatisi için her üye Devletin 
yüklendiği sorum luluğa a tıfta  bulunm uşlard ır. Şehrin hayatiyetin i idame 
e ttirm ek hususunda Federal Almanya Cum huriyeti tarafından Berlin 'in  
statüsüne uygun o larak alınan önemli tedb irle ri memnuniyetle kaydetmiş­
le rd ir. Berlin 'in  tealisi ve hayatiyetin in idamesi hususunda Federal Hükü­
metin meşru alâkası ve bunun neticesi o larak halen yü rü rlü k te  bulunan 
te rtip le r çerçevesinde Berlin ile Federal Hükümet arasındaki bağlar konu­
sunda üç Devletin tutumuna Bakanlar ka tılm aktadırla r.
d ) Bakanlar, Berlin hakkındaki dö rtlü  anlaşmalara ve bu anlaşmalara uy­
gun o larak A.B.D., Fransa ve B irleşik K ra llık  tarafından alınan kararlara 
saygı gösterilmesi için Üç Devlet tarafından Sovyetler B irliğ i'ne  yapılan 
çağrıya ka tılm aktad ırla r.
5. Son Sovyet davranışlarından doğan yeni kararsız lık lar Akdeniz bölge­
sine de yayılm aktadır. Bu durum , M ü tte fik le rin , bu bölgede, karşılık lı iş­
b ir liğ i ve anlayışı olduğu kadar, is tik ra rı ve âdil ve haklı b ir  barışı geliş­
tirm e  hususundaki gayretlerine, mevcut bütün im kânlarla  devam etmele­
r in i gerekli k ılm aktadır. Sovyet Deniz Kuvvetleri'n in  artan mevcudiyeti 
dahil Akdeniz'deki Sovyet faa liyetin in  genişlemesi, İtt ifa k  güvenliğini ko­
ruma bakımından müteyakkız olmayı icap e ttirm ekted ir.
6. İ tt ifa k  üyeleri, Sovyetler B irliğ i'nden dünya barışının menfaatine ola­
rak kuvvet kullanılm asından ve başka devletlerin işlerine müdaheleden 
im tina etmesini beklem ektedirler. Ü lkelerin in  hürriye t ve bağımsızlığını ko­
rumaya azim li o larak, güvenlik le rin i tehlikeye koyan herhangi b ir  geliş­
meye ilg isiz kalamazlar.
Avrupa'da veya Akdeniz'deki durum a doğrudan doğruya veya dolaylı şe­
kilde  tesir edecek herhangi b ir  Sovyet müdahelesinin vahim neticeli m il­
letlerarası buhran yaratacağı aşikârdır.
7. Sovyet lide rle ri kuvvet politikasın ı benim sedikleri müddetçe, bu ka­
rarsız lık lar devam edecektir. M ü tte fik le r, tecavüzün ve diğer baskı şekil­
le rin in  vukuunu önlemek için aralarındaki siyasî dayanışmanın devamı za­
ru re tine  kan id irle r. Herşeyden ziyade, o rtak  sorum lu luk ların ı karşılama­
ğa ve Andlaşma'ya uygun olarak, İt t ifa k  üyelerini herhangi b ir  silâhlı te­
cavüze karşı korumaya tamamen az im lid irle r.
8. Bu itiba rla , NATO'nun b irleş ik  savunma programına katılan M ü tte fik ­
ler, savunma durum ların ı yeniden değerlendirmek m ecburiyetinde kalm ış­
la rd ır. Son o laylar neticesinde husule gelen durum un müşterek b ir kar­
şılığı icap e ttird iğ i kanaatindedirler. M üm kün olan en ile ri hattâ savun­
ma kab iliye tin i daha a rttırm a k  maksadiyle NATO kuvvetlerin in  evsaf, mü- 
essiriyet ve konuşlandırılması personel ve teçhizat bakımından islâh edi­
lecektir. Yedek kuvvetlerin evsafı da islâh edilecek ve bunların sür'atle 
seferber olma kabiliye ti a rttırıla cak tır. Kanatlar için takviye kuvvetleri sağ­
lanmasına ve oradaki mahallî kuvvetlerin güçlendirilm esine daha fazla b ir  
alâka gösterilecektir. NATO'nun ta k tik  hava kuvvetlerin in  konvansiyonel
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kabiliye ti a rttırıla cak tır. NATO Başkumandanlıklarına bazı ilâve m illî b ir ­
lik le r tahsis edilecektir. NATO'nun konvansiyonel kab iliye tin i islâh etmek 
üzere, bu kategorilere dahil faa liyetle r çerçevesinde muayyen tedb irle r tas­
vip  e d ilm iş tir. Bakanlar, bu tedb irle rin  işb irliğ i halinde ta tb ik  mevkiine 
konulmasının ve bunları desteklemeğe kifayetli bütçe kaynaklarının tem i­
ni konusunun Ocak 1969 ayında sunulacak 1969-73  NATO Kuvvet Plân- 
ları'n ın  b ir  parçasını teşkil etmesi hususunda m utabık ka lm ışlard ır. Ba­
kanlar ayrıca, bilhassa müşterek savunma için yapılan askerî m asrafların 
yarattığı tediye muvazenesi açığından neş'et eden malî yükle ri hafifle tm ek 
maksadiyle, üyeler arasında işb irliğ i yapılmasının İtt ifa k 'ın  dayanışmasının 
kuvvetlendirileceğini teslim  e tm iş le rd ir.
9. Geçen sene Bakanlar, İtt ifa k 'ın  Gelecekteki Görevleri Hakkındaki Rapor­
da, herhangi b ir  mütecavizin cesaretini k ırm ak için gerekli askerî kuvveti 
ve siyasî danışmayı muhafaza ederken İtt ifa k 'ın , b ir  «detente» siyasetini 
geliştirmeye çalışması gerektiğ ini ifade e tm iş lerd ir. Çekoslovakya'ya vâki 
Sovyet müdahelesi el'an Avrupa kıt'asını ve Almanya'yı bölen belli başlı 
meselelerin çözümlenmesine ve Avrupa'da barış ve güvenliğin tesisi üm it­
lerine ciddî b ir  darbe vurmuş ve «detente» alanında şimdiye kadar ulaşıl­
mış olan neticelerin bazılarını tehlikeye düşürm üştür. N itekim  Varşova 
Paktı'nın beş üyesinin g ir iş tik le r i hareket dolayısiyle M ü tte fik le r, bu dev­
letlerle  olan temaslarının şümulünü ve seviyesini azaltmak zorunda kal­
m ışlardır.
10. Özellikle karşılık lı muvazeneli kuvvet ind irim i im kânları c iddî şekil­
de gerilem iştir. Bununla beraber M ü tte fik le r, ve rim li müzakereler için ha­
vanın daha müsait olacağı b ir  zamana intizaren, bu konudaki inceleme ve 
hazırlık ların ı yakın b ir istişare içinde devam etm ektedirler.
11. Her hal ve kârda Doğu ile Batı arasında emin, barışçı ve karşılık lı ola­
rak fa ide li münasebetler tesisi Batı değerlerine uygun siyasî hedefi teşkil 
etmeğe devam etm ektedir. M ü tte fik le r bu hedefi «detente»ı aramanın it- 
tifa k 'ın  parçalanmasına müncer olmasına imkân vermemesi zaruretini 
gözönünde bulundurarak, tâk ip  etmeye ka ra rlıd ırla r. Barışın aranması, ha­
yatî silâhsızlanma ve silâhların kon tro lü  sahalarında Batı'nın güvenliği ile 
kab ili te lif te rakkiy i ve Doğu ile Batı'yı ayıran temel meselelerin halli için 
devamlı gayretler sarfedilmesini gerekli kılm aktadır.
12. Kuzey A tla n tik  İtt ifa k ı güvenliğin vazgeçilmez teminatçısı olmaya ve 
Avrupa uzlaşmasının tâkib i için başlıca temel teşkil etmeye devam ede­
cektir. Yasası gereğince süresiz b ir  it t ifa k tır . Son olaylar mevcudiyetinin 
devamının her zamankinden daha fazla lüzumlu olduğunu b ir  kere daha 
gösterm iştir. Fransa Dışişleri Bakanı, kendileri bakımından, önümüzdeki 
y ılla rın  o layları Doğu - Batı ilişk ile rinde  köklü b ir  değ iş ik lik  meydana ge­
tirm edikçe Fransız H ükûm eti'n in  İtt ifa k 'ın  lüzumlu görüldüğü müddetçe 
devam etmesi gerektiği görüşünde olduğunu ha tırla tm ıştır.
13. Konsey'in gelecek Bakanlar toplantısı 10 ve 11 Nisan 1969 ta rih le rin ­
de VVashington'da yapılacaktır.
14. 14 Kasımda Bakanlar seviyesinde toplanan savunma Plânlama Kom i­
tesi gelecek Bakanlar toplantısını Brüksel'de 16 Ocak 1969 da yapacaktır.
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BAKANLAR TOPLANTISI BİLDİRİSİ

Washington DC, W, 11 Nisan 1969

1. Kuzey A tlan tik  Konseyi, 10 ve 11 Nisan 1969 tarih le rinde VVashington'- 
da Bakanlar seviyesinde toplanm ıştır. Konsey, İttifak 'a  vücut veren Andlaş- 
rna'nm 20. yıldönüm ünü kutlam ış ve Amerika B irleşik Devletleri Başkanı 
Konsey'e b ir hitabede bulunm uştur. Bakanlar, İtt ifa k 'ın , Avrupa'da barışın 
idamesine ve bütün üye ü lke lerin  güvenliğine sağladığı müessir katkı do- 
layısiyle derin m em nuniyetlerini ifade e tm işlerd ir.
2. it t ifa k , m ille tle rin  demokrasi, fe rd î hü rriye tle r ve hukuk hâkim iyeti 
prensip leri üzerine bina edilm iş bulunan hü rriye tin i, müşterek hars ve me­
deniyetini korum ak maksadiyle ve müessir b ir güvenlik sistemi olmadan 
bölünmüş b ir Avrupa'da yeni b ir  harbin çıkabileceği hususunda beslenen 
müşterek endişeler sebebiyle ku ru lm uştur, itt ifa k , müşterek gaye ve emel­
lerin b ir ifadesi olmaya devam etm ektedir.
3. 1967'de itt ifa k 'ın  Gelecekteki Görevleri konusunda rapor itt ifa k 'ın  şu 
ik i görevini tebarüz e ttirm iş tir  : Batı'nın savunması ve Doğu ile is tik ra r­
lı b ir  barış aranması, Haziran 1968 de M ü tte fik  Bakanlar, diğer ilg ili dev­
letlerle, karşılık lı ve dengeli kuvvet ind irim le ri hususunda alınması m üm ­
kün tedb irle r dahil o lm ak üzere silâhsızlanma ve silâhların kontro lü  için 
b e lirli p ra tik  tedb irle ri aramaya hazır o ldukların ı beyan etm işlerd i. Sov- 
ye tle r'in  Çekoslovakya'ya vâki müdahalesi neticesinde Doğu - Batı iliş k ile r i­
nin düzelmesi yolundaki üm itle rin  ciddî şekilde sekteye uğramasına rağ­
men, Bakanlar Kasım 1968 de Doğu ile Batı arasında emin, barışçı ve kar­
şılık lı o larak fa ide li ilişk ile r kurulm asının İtt ifa k 'ın  siyasî hedefini teşkil 
etmeye devam e ttiğ in i be lirtm iş le rd i. Bakanlar, bu kere, H ükûm etle ri'n in  
n iye tin in  temaslar yoluyle bu gaye istikam etinde hakiki te rakki aramaya 
devam olunduğunu ve müzakereler için bütün münasip im kânların  araştı­
rılması bulunduğunu teyid e tm iş lerd ir.
4. Üye Hüküm etler bilhassa Doğu Avrupa'daki durum u gözönünde tuta­
rak, m illetlerarası münasebetlerde herhangi devamlı b ir gelişmenin, mem­
leketlerin  toprak bütünlüğü ve bağımsızlığı, içişlerine müdahale edilme­
mesi, m ille tle rin  kendi geleceklerini kend ile rin in  tâyin etmek hakkına 
sahip o lm aları prensiplerine ve tehd it veya kuvvet kullanılmasından kaçı­
nılması mecburiyetine tam olarak saygı gösterilmesi ge rek tir ild iğ in i ha tır­
latm ış la rd ır.
5. Bakanlar, İtt ifa k 'ın  başta gelen gayelerinden b ir in in  Avrupa'da is tik ra r, 
güvenlik ve karşılık lı itimada dayanan âdil ve devamlı b ir barışın kurulması 
olduğunu ha tırla tm ış la rd ır. M ü tte fik le r, yakın istişareye riayet suretiyle 
Sovyetler B irliğ i ve Doğu Avrupa'nın diğer mem leketleriyle hangi müşahhas 
meselelerin ve rim li müzakerelere ve sü r'a tli hal tarzına elverişli olduğunu
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araştırmayı te k lif e tm ektedirler. Binnetice Bakanlar, bu meselelerin b ir lis- 
:esinin yapılması, zamanı gelince faydalı b ir müzakere yolunun en iyi ne 
şekilde bulunabileceğinin incelenmesi ve gelecek Bakanlar Toplantısı'na bu 
konuda b ir rapor hazırlanması hususlarında Konsey'e ta lim at verm işlerd ir. 
Şurası açıktır k i, herhangi b ir  müzakere önceden iyi b ir  şekilde hazırlan­
malı ve Avrupa'da siyasî b ir hal tarzına ulaşılması için, katılm aları gerekli 
bulunan bütün hüküm etler bu müzakerelere iş tirak e tm e lid irle r.
6. M ü tte fik le r aynı zamanda, dengeli kuvvet ind irim i ve kuvvet ku llan ıl­
masından vazgeçilmesi hususunda yapılmış olan teşebbüsler de dahil oh 
mak üzere, silâhsızlanma ve silâh kontro lü  sahalarındaki gayret ve incele­
melerine devam edeceklerdir.
7. Doğu ile Batı arasındaki temasların genişleme ve muhtemel müzakere­
ler devresinin yaklaşmakta olduğu b ir  sırada, İtt ifa k 'ın  siyasî dayanışması 
esaslı b ir  unsur teşkil etm ektedir. Bu dayanışma en iyi şekilde, itt ifa k 'ın  
veya üyelerinden herhangi b ir in in  menfaatlerine tesir edebilecek herhangi 
b ir müzakereden evvel veya müzakere devamınca Konsey'de tam istişare 
prensibine tit iz lik le  riayet o lunm ak suretiyle sağlanabilir. Bu anlayışla, 
M ü tte fik  Hüküm etler B irleşik Am erika'nın Sovyetler B irliğ i ile s tra te jik  
taarruz ve savunma silâhlarının tahdidi konusunda müzakereye g irm ek hu­
susundaki n iyetin i memnuniyetle karşılam ışlardır.
8. NATO Entegre Savunma Programı'na katılan M ü tte fik le r, b ir müzakere 
devrinde İtt ifa k 'ın  savunma te rtip le rin in  gevşetilmemesinin ve bellibaşlı 
ih tilâ fla rın  halli konusunda mevsimsiz üm itle r yaratılmamasının son dere­
ce önemli olduğu üzerinde m utabık ka lm ışlardır. Müessir savunmanın ida­
mesi b ir  is tik ra r unsuru ve müessir «detente» politikasın ın  gerekli b ir 
şartıdır.
9. Bu itiba rla , İtt ifa k 'ın  bu üyeleri nükleer ve konvasiyonel, her seviyede 
savunma ve vazgeçiric ilik için o rtak gayretlere münasip katkıda bulunmak 
hususunda devam eden azim lerini teyid e tm iş lerd ir, ile ri b ir savunmaya ve 
her tü rlü  tecavüze gerekli mukabelede bulunulmasına dayanan halihazır 
NATO stratejis ine ve yeterli topyekûn ve m ahallî kuvvet seviyeleri dahil, 
inandırıcı konvansiyonel ve nükleer vazgeçiriciliğe olan ihtiyacın devam et­
mekte olduğunu kabul e tm iş le rd ir. İtt ifa k 'ın  lüzumlu askerî te rtib i, strate­
jik  nükleer vazgeçirici kuvvetlerden, yeterli, büyük ölçüde ve müessir Ku­
zey Am erika ve Avrupa konvansiyonel kuvvetlerinden, Avrupa bölgesinde 
destekleyici ta k tik  nükleer kuvvetlerden ve yeterli hazır takviye kuvvetle­
rinden m üteşekkild ir.
10. Savunma Bakanları 28 Mayıs 1969 tarih inde toplanacaklar ve yukarı­
da sözü edilen icapları yerine getirm ek için gerekli bulunan savunma te r­
tib indeki daha b e lirli unsurları inceleyeceklerdir. Bakanlar ayrıca, gerek 
bütün m ü tte fik  memleketler, gerek bunlardan birkaçı arasında silâh imâli 
ve standardlaştırılması meseleleri gibi işlere karşılık lı işb irliğ i halinde hal 
tarzı bulma hususundaki gayretlerin i a rttırm ak suretiyle savunma çabasının 
m üessiriyetini a rttırm ak  im kânlarını inceleyeceklerdir.
11. Berlin 'deki durum u gözden geçiren Bakanlar, son zamanlarda Berlin'e 
giriş serbestisine engeller çıkarılm ış olduğunu kaydetm işlerd ir. Bu gibi en­
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gellemeler kabul edilmez. Bakanlar, üç Devlet'in şehre serbest g iriş i idame 
e ttirm ek yolundaki azim lerini desteklem işlerdir ve Kuzey A tla n tik  Konse- 
y i'n in  16 A ra lık  1958 ta rih li dekrasyonunu ve Berlin 'in  güvenlik ve selâ 
meti ile ilg ili o larak her üye Devlet'in yüklenm iş olduğu m es'uliyeti teyid 
etm iş lerd ir.
12. Bakanlar, Avrupa'da barışçı b ir hal şekline varılmasının, diğer husus­
lar meyanında, Avrupa'nın merkezinde mevcut gerg in lik kaynaklarının g i­
derilmesi yolunda gelişme kaydedilmesine bağlı olduğu görüşündedirler. 
Berlin 'deki durum u düzeltmek, şehre g iriş serbestisini güvenlik altına al­
mak ve Almanya'nın ik i parçası arasında tra fik  ve ulaştırmayı etkileyen 
tahd itle ri ka ld ırm ak yolunda alınacak müşahhas tedb irle rin  bu gayenin ger­
çekleşmesine esaslı b ir  katkı sağlayacağı düşüncesindedirler. Bakanlar üç 
Devlet'in, Berlin ve Almanya'nın tamamına şâmil özel m es'uliyetleri çerçe­
vesinde, bu önemli meselelerde düzenli ve müzakereye müstenit terakki 
kaydedilmesi im kânlarını araştırma hususundaki devamlı gayretlerin i des­
tek led ik le rin i beyan e tm iş lerd ir.
13. Almanya meselesine, Alman halkının serbest kararına ve Avrupa'nın 
güvenliğinin icaplarına müstenit barışçı b ir  hal sureti bulunm alıd ır.
14. İtt ifa k  üyeleri, gerçekçi b ir görüş ile ele a lınm adıkları takdirde cemi­
ye tle rin in  refah ve terakkis in i tehlikeye koyabilecek müşterek çevre me­
selelerinin mevcudiyetini m ü d rik tir le r  ve diğer m illetlerarası teşekküllerde 
bu meseleler üzerinde önemli çalışmalar yapılm akta olduğunu b ilm ekted ir­
ler. Bakanlar, kendi cemiyetleri için daha iyi b ir  çevre yaratm ak maksa- 
d iy le  gerek ilg ili m illetlerarası teşekküller içindeki faaliyetlerle  gerek diğer 
şekilde M ü tte fik  memleketler arasında görüş ve tecrübe teatisin in amelî 
bütün im kânlarla  nasıl ge liştirileb ileceğini incelemek hususunda Daimî 
Konsey'e ta lim at verm işlerd ir.
15. Bu meselelerin önemini m üdrik  bulunmakla beraber Bakanlar, aynı za­
manda, M ü tte fik  m em leketlerin, İlm î, teknik ve ekonom ik kaynaklarının ba­
rışçı b ir gelişmeye ve bütün m em leketlerin kalkınmasına katkıda bulunm a­
sını gerektiren b ir  devreye g ird ik le rin i de unutm am aktadırlar.
16. Bakanlar seviyesindeki mutad toplantılardan gayrı, Bakanlar, Daimî 
Konsey'in, Dışişleri Bakanlıkları yüksek rütbeli tem silc ile rin in  zaman zaman 
toplanıp İtt ifa k 'ın  karşılaştığı bel 1 ibaş11 uzun vâdeli meseleleri te tk ik  etme­
lerine da ir te k lif i incelemeleri hususunda m utabık ka lm ışlardır.
17. Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki gelecek toplantısı 
A ra lık  1969'da Brüksel'de yapılacaktır.
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BAKANLAR TOPLANTISI BİLDİRİSİ

Roma, Mayıs 1970

1. 2 6 -2 7  Mayıs 1970 de Roma'da Bakanlar seviyesinde toplanan Kuzey 
A tla n tik  Konseyi, İtt ifa k 'ın , üyelerin güvenliği bakımından zarure tin in  de­
vam e ttiğ in i ve Doğu ile Batı arasında, Avrupa'yı bölen belli başlı mese­
lelerin halledilebileceği daha müstakar ilişk ile r istikam etinde gelişme kay­
dedilmesi için müşterek çalışmalara imkân sağladığını b ir  kere daha teyit 
e tm iş lerd ir.
2. Bakanlar bu meselelerin müzakere yolu ile halledilmesi hususundaki 
azim lerini b ir  kere daha ifade e tm iş le rd ir. Bu barış araştırmasının, kendi 
bakım larından hakikî b ir o rta k lık  zihniyetine, İtt ifa k 'ın  savunma gücünün 
muhafazasına ve tam ve zamanında istişareler yapılmasına istinad etmesi 
gerektiğ ini be lirtm iş le rd ir.
3. Bakanlar, Avrupa güvenliğinin mücerret b ir şekilde bahsedilmesinin 
kâfi olmadığında m utabık ka lm ışlard ır. Avrupa'daki güvensizlik sebepleri 
be lirli o lup kökle ri devlet m enfaatlerin in  zıt te lâkkilerinden neşet etmekte 
ve tasfiyeleri sabırlı gayretleri gerektirm ektedir. Bununla beraber, kendi­
leri bakımından, M ü tte fik le r, halli Avrupa güvenliğini takviye edebilecek 
müşahhas meselelerin herhangi münasip b ir forum da müzakere edilmesine 
istekli o lm akta devam etm ektedirler. Gerginliğin azaltılması yolunda gös­
terilecek gayretlerin başarısı, güvenliğe m üteâ llik  hakikî meselelerin ciddî 
şekilde ele alınması hususunda bütün ilg ili m em leketlerin besledikleri ar­
zunun b ir  m iyarı o lacaktır.
4. Bakanlar, devamlı olması için barışın, siyasî veya sosyal sistemi ne o lu r­
sa olsun her Avrupa ülkesinin, egemen eşitliğ ine, siyasî bağımsızlığına ve 
toprak bütünlüğüne, ha lklarının dış müdahale, zor veya baskı tehdidinden 
azade o larak kendi mukadderatını bizzat kendilerin in  tâyinine bütün dün­
yada saygı gösterilmesine istinad etmesi gerektiğ ini teyit e tm iş lerd ir.
5. Bakanlar, konu üzerinde evvelce yapmış o ldukla rı beyanları hatırlata­
rak, A ra lık  1969 toplantılarına vaki talepleri üzerine Daimî Konsey tara­
fından hazırlanan Akdeniz'deki durum la ilg ili raporu te tk ik  ve tasvip et­
m iş le rd ir. Bu raporda be lirtilen  neticeleri gözönüne alarak bölgedeki du­
rum hakkındaki endişelerini tekrarlam akta zaruret görm üşlerd ir. Bu ko­
nuda M ü tte fik le r arasında tam ve sık istişarenin önemini ve devamlı olarak 
uyanık bulunm anın zaruretin i tekrar b e lirtm iş le rd ir. Akdeniz'de gelişen 
durum un yakinen gözden geçirilmesine devam olunması ve bu konuda 
Bakanlara e tra flı rapor verilmesi hususunda Daimî Konsey'e ta lim at ver­
m iş le rd ir.
6. Bakanlar, Nisan 1969 VVashington toplantılarında Sovyetler B irliğ i ve 
diğer Doğu Avrupa ülkeleri ile hangi müşahhas meselelerin ele alınmasının
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gergin liğ in azalması için verim li görüşmelere ve Avrupa'da işb irliğ in i teş­
v ik  etmeğe müsait bulunduğunu araştırmayı ve bu konuda yapıcı faaliyet­
lere girişmeyi kararlaştırm ışlard ı. Bunu m üteakip Konsey bu meseleler 
üzerinde e tra flı b ir  te tk ik  yapmış ve A ra lık  1969 toplantılarında Bakanlar, 
M ü tte fik  hüküm etlerin, ik ili veya çok ta ra flı, münasip bütün yo lla rla  te­
mas, görüşme veya müzakerelerine devam edeceklerini ve bunları sıklaş­
tıracaklarını ve Sovyetler B irliğ i ve diğer Doğu Avrupa ü lke lerin in , bu çe­
şit görüşmelere başlamak hususunda arzulu o ldukla rın ı ihdas edecek işa­
re tle ri kaale almağa devam edeceklerini ilân e tm işlerd i. Bu görüşme ve 
müzakerelerde kaydedilecek gelişmenin, İtt ifa k 'ın  Kuzey Am erikalı üyele­
rin in  de tab iatiy le  katılacakları ve Avrupa'da belli başlı güvenlik ve işb ir­
liği meselelerini görüşmek ve müzakere etmek amacı ile toplanabilecek b ir 
konferansın başarısını sağlamaya yardımcı olacağını ifade etm işlerdi.
7. Bakanlar, 1969 A ra lık ayından beri geçen 6 ay zarfında faal b ir şekilde 
teşvik etmekte o ldukla rı b ir  seri görüşme ve müzakerenin İtt ifa k  üyeleri­
nin teşebbüsü ile başlaması veya devamı dolayısile memnuniyet ifade et­
m iş le rd ir. Ayni zamanda Doğu ile Batı arasında başka b irçok temaslar yü ­
rü tü lm üştü r. M ü tte fik le r bütün bu teşebbüs ve temaslar üzerinde arala­
rında yakın istişareler yapm ışlardır. Ve yapmaya devam edeceklerdir.
8. M ü tte fik le r 'in  destek ve anlayışı ile Federal Almanya Cum huriyeti, 
Merkezi Avrupa'daki durum u islâh etmek amacı ile, Sovyetler B irliğ i, Po­
lonya ve Dem okratik Alman Cum huriyeti ile görüşmelere g ir işm iş tir. M üt­
te fik le r bunu cesaret verici te lâkki e tm ektedirle r. M ü tte fik le r bu görüşme­
lerin neticeler vereceği ve kabul edilemeyecek talepler ile ri sürülerek teh­
likeye düşürülmiyeceği üm id in i izhar e tm iş le rd ir. Belli başlı meselelerin 
halli ve Almanya meselesinin öze llik le rin i gözönünde tutan b ir  Modus Vi- 
vend i'n in , Almanya'da tahakkuku maksadile sarfedilm ekte olan gayretler, 
Avrupa'da güvenlik ve işb irliğ ine  önemli b ir katkı teşkil etm ektedir. Ba­
kanlar, Avrupa'da gergin liğ in azaltılması siyasetine katkıda bulunmayı ar­
zu eden bütün hüküm etlerin, Almanya'nın ik i parçası arasındaki münase­
betlerin  müzakere yolu ile tanzim in i ve sakinleri arasındaki ulaştırma im ­
kânlarının geliştirilm esin i imkân nisbetinde kolaylaştıracakları üm id in i iz­
har ederler.
9. Bakanlar, 4 Devletin Berlin ve Almanya'nın tümü konusundaki hak ve 
so rum lu luk ları çerçevesinde, 26 M artta  Berlin ile ilg ili durum un ve bu şeh­
re serbest g iriş in  İslahı üzerinde görüşmelere başlamış o lm alarını mem­
nuniyetle kaydetm işlerd ir. Doğu - Batı münasebetlerinin özellik le  hassas bu 
bölgesinde mevcut güçlüklerin  p ra tik  tedb irle rle  halledilmesi ve Berlin 'in  
ekonom ik ve kü ltü re l mübadelelere tam katkıda bulunabilm esinin imkân 
dahiline girmesi üm id in i izhar e tm iş lerd ir.

10. Geçen Kasımda Birleşik Amerika ile Sovyetler B irliğ i arasında Helsin­
k i'de başlamış olan S tra te jik  Silâhların Tahdidi Görüşmeleri Nisan ayın­
dan beri Viyana'da devam etm ektedir. Neticesi Avrupa güvenliği ve insan­
lığın geleceği bakımından pek önemli olan bu görüşmeleri Bakanlar mem­
nuniyetle karşılam aktadırlar.
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11. Nükleer silâhların yayılmasının önlenmesi anlaşmasının yürürlüğe g ir­
mesi münasebetiyle Bakanlar, nükleer silâhların yayılmasının s ın ırland ırıl­
masına ve gerçek nükleer silâhsızlanma tedb irle rine a tfe ttik le ri önemi te 
y it e tm iş lerd ir. Deniz yatağının k itle  tahrip  silâhlarına yasaklanması ve b i­
yo lo jik  ve kimyasal silâhların kontro lü  meselesinin halli maksadiyle halen 
gösterilm ekte olan gayretleri ilgi ile kaydetm işlerdir. Gerekli garantileri ha­
iz silâhsızlanma tedb irle ri üzerinde kaydedilecek yeni te rakk ile rin , silâh­
lanmanın herkese tahm il e ttiğ i yükü azaltacağı üm id in i izhar e tim şlerd ir.
12. Kuzey A tlan tik  İttifak ı üyeleri, Avrupa'da askerî karşılaşmanın tedri­
cen ortadan kalkmasını kolaylaştıracak, silâhların kontro lü  ve silâhsızlan­
ma tedb irle ri konusunda besledikleri alâkayı senelerden beri ifade etm iş­
lerd ir. Bakanlar, bu hususta 1968 de Reykjavik'te ve 1969 da Brüksel'de 
yaptık ları deklarasyonlara atıfta bulunm uşlard ır. Bugüne kadar bu dekla­
rasyonların ciddî b ir cevap görm ediğin i kaydetm işlerdir.

13. M ü tte fik le r bununla beraber Bakanların 1969 Aralığında verd ik le ri 
ta lim ata uygun olarak karşılık lı kuvvet ind irim le ri üzerinde yoğun çalış­
malar yapm ışlardır. Bakanlar, Kuzey A tlan tik  Daimî Konseyi tarafından 
kendilerine sunulan e tra flı raporu te tk ik  e tm iş lerd ir. Bu, konu ile ilg ili 
muğlak meselelerin aydınlığa kavuşmasında çok yararlı o lm uştur. Bakan­
lar, bu alanda izlenecek siyasete ve istikşafî çalışmalara ışık tutacak şekil­
de incelemelerin derin leştirilm esi hususunda ta lim at verm iş le rd ir.
14. O lum lu ve olumsuz bütün bu gelişmeleri inceleyen ve Daimî Konsey'ce 
kendilerine hazırlanmış olan müzakere usulleri raporunu kaydeden Bakan­
lar, barışı etkileyen b ilum um  meseleler üzerinde ilg ili bütün tara flarla  is- 
tikşa fî görüşmeleri arttırm aya hazır o lduklarını beyan e tm iş lerd ir.
15. M ü tte fik  Hüküm etler bu görüşmelerin ve halen bilhassa Almanya ve 
Berlin hakkında devam etmekte olan görüşmelerin neticesinde terakki kay­
dedild iğ i ölçüde, bütün ilg ili hüküm etlerle çok tara flı temaslara girişmeye 
hazır o ldukla rını beyan e tm iş lerd ir. Bu temasların belli başlı gayelerinden 
b ir i, Avrupa güvenliği ve işb irliğ i üzerinde b ir  konferans veya b ir  seri kon­
ferans toplamanın ne zaman m üm kün olabileceğini araştırm ak olacaktır. 
Zamanı geldiğinde, çok taraflı müzakerelere başlamak için, daim î b ir teşek­
külün tesisi, d iğerleri meyanında, b ir  yol olarak öngörü leb ilir.
16. Avrupa'da güvenlik ve işb irliğ in i etkileyen istikşaf edilecek konular 
arasında bilhassa şunlar vard ır :
a) Kuvvetten vazgeçilmesi de dahil o lm ak üzere, devletler arasındaki mü­

nasebetlerde hâkim  olması gereken prensipler.
b) Şahısların, f ik ir le r in  ve b ilg ile rin  daha serbest dolaşımına yardımcı o l­

mak ve kü ltü re l, İktisadî, tekn ik ve İlm î sahalarda olduğu gib i, çevresel 
sahada da işb irliğ in i geliştirm ek maksadı ile m illetlerarası münasebet­
lerin geliştirilm esi.

17. Bunlara ilâveten, NATO'nun kaynaştırılm ış savunma programına katı 
lan ülkeleri temsil eden Bakanlar, karşılık lı ve dengeli kuvvet ind irim le ri 
imkânının bütün diğer ilg ili taraflarca araştırılmasına devam edilmesine 
özel ehemmiyet a tfe tm ektedirle r. Bu sebeple bu konuda b ir deklarasyon 
neşretm işlerdir.
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18. İlk  adım olarak Bakanlar, bu tebliğin kendileri adına d ip lom atik  ka­
nallardan tarafsız ve ta ra f tutmayan hüküm etler de dahil o lm ak üzere bü­
tün ilg ili taraflara in tika l e ttir ilm es in i, İtalyan Dışişleri Bakanı'ndan talep 
e tm iş le rd ir. Ayrıca, başlatılmasını öngördükleri e tra flı is tikşaf ve müzake­
re programı hakkında, üye memleket hüküm etlerin in  diğer hüküm etlerin 
tepk ile rin i araştırm alarını kararlaştırm ış la rd ır.
19. Bakanlar, NATO Modern Toplum un Meseleleri Kom itesi'n in  ilk  rapo­
runu gözden geçirm işler ve beşerî çevrenin âcil sorunları üzerinde Mütte- 
fik lerarası işb irliğ ine  verd ik le ri değerin b ir  tezahürü o larak kuru lan Ko- 
m ite 'n in , teşkilinden bu yana geçen 6 ay zarfında kaydettiği gelişmeyi 
m em nunlukla karşılam ışlardır. Halen, yapılm akta olan yoğun çalışmalar, 
hava ve su kirlenm esi gibi âcil sorunlar da dahil olm ak üzere, çevresel me­
selelerin geniş b ir kesimi üzerinde m illî ve m illetlerarası alanda harekete 
geçilmesine yardımcı o lacaktır.
20. Bakanlar, özellik le  itt ifa k 'ın  beşerî çevre konusundaki çalışmaların­
dan elde edilecek faydaların, g ittikçe  önem kazanan bu alanda Doğu ile 
Batı arasında daha geniş işb irliğ in in  b ir  temeli olabileceği hususundaki 
görüşlerin i teyit e tm iş lerd ir. Bunun, işb irliğ in in  arttırılm ası için faydalı 
b ir  çerçeve teşkil eden mevcut m illetlerarası teşekküller veya uygun görü­
lebilecek başka b ir usulle sağlanabileceğini gözönüne a lm ışlard ır.
21. Kuzey A tla n tik  Konseyi'nin Bakanlar seviyesindeki gelecek toplantısı 
A ra lık  1970 de Brüksel'de akdedilecektir.
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Kuzey Atlantik Konseyi Başkanları

1949 - 1950 Dean G. Acheson (A. B. D.)
1950 - 1951 Paul van Zeeland ( Belçika)
1951 - 1952 Lester B. Pearsorı ( Kanada)
1952- 1953 Ole Bjorn Kraft ( Danim arka)
1953 - 1954 Georges Bidault ( Fransa)

Pierre Mendes - France ( Fransa)
1954 - 1955 Stephanos Stephanopoulos (Y unan is tan)
1955- 1956 Kristinn Gudmunsson ( İzlanda)

Gundmundur 1. Gudmunsson ( İzlanda)
1956 Gaetano M artino ( İta lya)

Kuzey Atlantik Konseyi Onur Başkanları ( ')

1957 Gaetano M artino (İta lya )
Giuseppe Pella (İta lya )

1957- 1958 Joseph Bech (Lüksem burg)
1958-1959 Joseph M. A. H. Luns ( H ollanda)
1959-1960 Halvard M. Lange (Norveç)
1960- 1961 Marcello Mathias (Portekiz)

Franco Nogueira ( Portekiz)
1961 - 1962 Selim Sarper (Tü rk iye )

Feridun Cemal Erkin (Tü rk iye )
1962 - 1963 Lord Home (İng ilte re )
1963 - 1964 Dean Rusk (A. B. D.)
1964-1965 Paul - Henri Spaak ( Belçika)
1965-1966 Paul M artin ( Kanada)
1966-1967 Jens O tto Krag (D anim arka)
1967- 1968 Maurice Couve de M urv ille (Fransa)

Michel Debre (Fransa)
1968 - 1969 W illy  Brandt (Federal Almanya)
1969-1970 Emil Jonsson ( İzlanda)
1970 - 1971 Aldo Moro ( İta lya)

( * )  Üçler Komitesinin tavsiyesi üzerine, Kuzey Atlantik Konseyi Onur Başkanlığı her y ıl alfabe 
sırasıy la  b ir üye ülkenin D ışişleri Bakanı tarafından yapım akta, Konsey'in bütün topantı- 
larına Genel Sekreter başkanlık etmektedir.
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NATO Askerî Komitesi Onur Başkanlan (')

1949-1950 Orgeneral Omar N. Bradley (A.B.D.)
1951 Korgeneral Etienne Baele ( Belçika)
1952 Korgeneral Charles Foulkes ( Kanada)
1953 O ram ira l E.J.C. Ouistgaard (Danim arka)
1954 Orgeneral Augustin Guillaume ( Fransa)
1955 Korgeneral Stylianos Pallis (Y unan is tan )
1956 Orgeneral Giuseppe Mancinelli ( İta lya)
1957 Orgeneral B.R.P.F. Hasselman ( H ollanda)
1958 Korgeneral Bjarne Oen ( Norveç)
1959 Orgeneral J.A. Beleza Ferras ( Portekiz)
1960 Orgeneral Rüştü Erdelhun (Tü rk iye )
1960-1961 Am ira l Earl Mountbatten o f Burma ( İngilte re)
1961-1962 Orgeneral Lyman L. Lemnitzer (A.B.D.)
1962-1963 Korgeneral C.P. de Cumont ( Be lç ika)
1963-1964 Orgeneral Frank R. M ille r ( Kanada)
1964-1965 Orgeneral K urt Ramberg ( D anim arka)
1965-1966 Orgeneral Charles A illeret ( Fransa)
1966-1967 Orgeneral U lrich de Maiziere ( F. A lm anya)
1967-1968 Am ira l Spyros Avgheris (Y unan is tan )
1968-1969 Korgeneral Odysseus Angelis (Y unan is tan)
1968-1969 Orgeneral Vedovato (İta lya )
1969-1970 Am ira l H.M. Van den VValIbeke ( H ollanda)
1969-1970 Am ira l F.H. Johannessen ( Norveç)

NATO Askerî Komitesi Başkanlan (1)

1957-1961 Orgeneral B.R.P.F. Hasselman (H ollanda)
1961-1964 Orgeneral A do lf Heusinger (F. Almanya)
1964-1968 Korgeneral C.P. de Cumont (Be lç ika)
1968-1971 O ram ira l Sir Nigel Henderson (İng ilte re )
1971- Orgeneral Johannes Steinhoff (F. Almanya)

( J ) 1963 yılına kadar l'tATO Askerî Komite Başkanının görevleri Başkanlık ve Onur Başkanlığ 
görevleri id i. Bu tarihten sonra resmen Onur Başkanlığı görevi oldu.

( 2 ) «Askerî Komite Başkanı» unvanı 1954 - 1964 arasında bu unvanın önüne getirilen «daim 
toplantı halindeki» ibaresi ile tamamlanıyordu.

372



E K  21

ULUSLARARASI ATLANTİK ANDLAŞMASI DERNEĞİ’NCE 
(A. T. A.) BAĞLI MİLLÎ KURULUŞLAR 

185, rue de la Pompe, PARİS XVIeme.

BELÇİKA :

Association A tlantique Belge
12, rue des Taxandres 
1040 Bruxelles

KANADA:

The A tlan tic  Council o f Canada 
228, B loor Street West 
Toronto 5, Ontario

DANİMARKA :

Atlantsammenslutningen 
H .C . Andersens Boulevard 11, 
mezz. DK 1553 Kobenhavn V.

AMERİKA BİRLEŞİK DEVLETLERİ :

The A tlantic  Council of the 
United States 
1616 H. Street, N. W. 
Washington D. C. 20006

FRANSA :

Association Française pour la 
Communaute Atlantique 
185, rue de la Pompe 
Paris X V I.

YUNANİSTAN :

Elinikos Silogos A tlan tiku  Sinfonu 
E lefteriu Venizelu 39 
Athinai 132

HOLLANDA :

Atlantische Commissie 
Aangesloten B ij de A tlantic  Treaty 
Association 
Nassau
Zuilensteinstraat 9 Den Haag 

İZLANDA :

Samtök um Vestraena Samvinnu 
T jarnargötu 14 
Posthalf 28 
Rejkjavik

İTALYA :

Com itato Italiano A tlantico 
(Palazzo Firenze) Piazza Firenze, 
27 Roma

LÜKSEMBURG :

Com it^ Atlantique Luxembourgeois 
20 bis, rue de Louvigny 
Luxembourg

NORVEÇ:

Den Norkse Atlanterhavs Komite 
Akersgt. St.,
Oslo 1

PORTEKİZ :

Commissao, Portuesa do A tlantico 
Rua das Portas de Santo 
Antao, 89 
Lisboa
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İNGİLTERE : TÜRKİYE:

The British  A tlantic  Commıttee 
Benjamin Franklin  House 
36, Craven Street 
London W. C. 2

Türk A tla n tik  Andlaşması Derneği 
Vali Dr. Reşit Caddesi 35/12 
Ankara

FEDERAL ALMANYA :

Deutsche Atlantische Gesellschaft
C.V. Hauptgeschaftsstelle: 53 Bonn 
Meckenheimer Strasse 62
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KISALTMALAR

ACCHAN Manş Kumandanlığı
ACE Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı
ACLANT A tla n tik  M ü tte fik  Kumandanlığı
AÇSA Haberleşme Güvenliği M ü tte fik  Bürosu
AFCENT Orta Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri
AFNORTH Kuzey Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri
AFSOUTH Güney Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri
AGARD Hava - Uzay Araştırma ve Gerçekleştirme

Danışma Grubu
ALLA M ütte fik  Uzun Hatlar Dairesi
AMCEC M ütte fik  Askerî Haberleşme E lektron ik Komitesi
AMF Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı Çevik Kuvveti
ANCA M ütte fik  Deniz Haberleşme Dairesi
ARFA M ütte fik  Radyo Frekans Dairesi
ATAF M ütte fik  T ak tik  Hava Kuvvetleri
CEAC Avrupa Hava Bölgesi Koordinasyon Komitesi
CEOA Orta Avrupa İşletme Ajansı
CEPO Orta Avrupa Akaryakıt Boru Hatları Bürosu
CEPPC Orta Avrupa Akaryakıt Boru Hatları

İşletme Komitesi
CHANCOMTEE Manş Komitesi
CINCAFMED Akdeniz M ü tte fik  Kuvvetleri Başkumandanı
CINCEASTLANT Doğu A tla n tik  Bölgesi Başkumandanı
CINCENT Orta Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Başkumandanı
CINCHAN Manş ve Kuzey Denizi Güney Bölgesi

M ü tte fik  Başkumandanı
CINCIBERLANT İberya - A tla n tik  Kesimi Başkumandanı
CINCMED Akdeniz İngiliz Deniz Kuvvetleri Başkumandanı
CINCNORTH Kuzey Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Başkumandanı
CINCVVESTLANT Batı A tla n tik  Kesimi Başkumandanı
CINCSOUTH Güney Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Başkumandanı
COMAIRSOUTH Güney Avrupa M ü tte fik

Hava Kuvvetleri Kumandanı
COMAMF (L ) Avrupa M ü tte fik  Kumandanlığı

Çevik Kuvvet Kumandanı (K ara )
COMBALTAP Baltık Denizi M ü tte fik  Kuvvetleri Kumandanı
COMBISCLANT Gaskonya Körfezi Bölgesi Kumandanı
COMCANFLANT A tla n tik  Kanada Bölgesi Kumandanı
COMCENTAG Merkez Ordu Grup Kumandanı
COMCENTLANT Orta A tla n tik  Bölgesi Kumandanı
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COMFOURATAF M ütte fik  Dördüncü Taktik  
Hava Kuvvetleri Kumandanı

COMLANDNORVVAY Norveç M ü tte fik  Kara Kuvvetleri Kumandanı
COMLANDSOUTHEAST Güney-Doğu Avrupa M ü tte fik  

Kara Kuvvetleri Kumandanı
COMLANDSOUTH G üney-A vrupa M ütte fik  

Kara Kuvvetleri Kumandanı
COMMAIRCENTLANT Orta A tla n tik  Bölgesi Hava Kuvvetleri Kumandanı
COMMAIRCHAN Manş Hava - Deniz M ü tte fik  

Kuvvetleri Kumandanı
COMMAI REASTLANT Doğu A tla n tik  Bölgesi

Hava - Deniz Kuvvetleri Kumandanı
COMMAI RNORLANT Kuzey A tla n tik  Hava-Deniz Kuvvetleri Kumandanı
COMNAVSCAP İskandinav Yakınları M ü tte fik  

Deniz Kuvvetleri Kumandanı
COMNAVSOUTH Güney Avrupa M ütte fik  

Deniz Kuvvetleri Kumandanı
COMNORASDEFLANT Kuzey Am erika Denizaltı Savunma 

A tla n tik  Kuvvetleri Kumandanı
COMNORLANT Kuzey A tla n tik  Bölgesi Kumandanı
COMNORTHAG Kuzey Ordu Grup Kumandanı
COMOCEANLANT A tla n tik  Okyanusu Bölgesi Kumandanı
COMSTRIKEFLANT A tla n tik  Vurucu Filo Kumandanı
COMSTRIKFORSOUTH Güney Avrupa Vurucu ve Destek 

Deniz Kuvvetleri Kumandanı
COMSUBEASTLANT Doğu A tla n tik  Bölgesi 

Denizaltı Kuvvetleri Kumandanı
COMTASKFORNON Kuzey Norveç M ütte fik  

Vurucu Kuvvetleri Kumandanı
COMTWOATAF M ütte fik  İk inci Taktik  

Hava Kuvvetleri Kumandanı
COMUKADR İngiltere Hava Savunması Bölgesi Kumandanı
CUSRPG Kanada - Am erika Bölgesi Plânlama Grubu
DPC (SPK) Savunma Plânlama Komitesi
ECSC Avrupa K ö m ü r-Ç e lik  B irliğ i
EDC Avrupa Savunma Topluluğu
ELDO Avrupa Füze Atış Sehpaları Geliştirm e ve 

İnşa Teşkilâtı
ESRO Avrupa Uzay Araştırma Teşkilâtı
IATA M illetlerarası Hava Ulaştırma B irliğ i
IBERLANT A tla n tik  - İberya Bölgesi
İCAO M illetlerarası Sivil Havacılık Teşkilâtı
ICBM Kıt'alararası Ba listik Mermi
IMS M illetlerarası Kurmay Heyeti
IRBM Orta M enzilli Ba listik Mermi
LANDSOUTHEAST NATO Güney-Doğu Kara Kuvvetleri Kumandanı 

( İzm ir)
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MARAIRMED Akdeniz Hava ve Deniz Kuvvetleri
MAS Askerî Standardlaştırma Bürosu
MC Askerî Kom ite
MLF Çok Taraflı Kuvvet
NADGE NATO Hava Savunması E lektron ik 

Altyapı Sistemi
NAMSA NATO Bakım ve İkmal Ajansı
NAMSO NATO Bakım ve İkmal Teşkilâtı
NATO Kuzey A tla n tik  Andlaşması Teşkilâtı
NMR SHAPE Nezdindeki M illî Askerî Tem silc ilik le r
NORAD Kuzey Amerika Hava Savunması
OECD İktisadî İşb irliğ i ve Kalkınma Teşkilâtı
SAC S tra te jik  Hava Kumandanlığı
SACEUR Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı
SACLANT A tla n tik  M ü tte fik  Kuvvetleri Yüksek Kumandanı
SACLANTCEN SACLANT Denizaltı Savunma Araştırma Merkezi
SDN M ille tle r Cemiyeti
SETEL Avrupa Uzaktan Kumanda Şirketi
SHAPE Avrupa M ü tte fik  Kuvvetleri 

Yüksek Kumandanlığı Kararğâhı
STANAVFORLANT A tla n tik  Hazır Deniz Kuvveti
STC SHAPE Teknik Merkezi
TAFSONOR Güney Norveç, M ü tte fik  Taktik  

Hava Kuvvetleri Kumandanı
TCC (G K K ) Konsey Geçici Komitesi
TCAE Tecrübî Aeorodinam ik Yetiş tirm e Merkezi
UNO Birleşm iş M ille tle r Teşkilâtı
WEU Batı Avrupa B irliğ i
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Alarm Sistemi: 114, 144.
Almanya (Federal Almanya Cumhu­
riyeti) : 13, 15, 19, 25, 27, 28, 30, 31, 
47, 69, 72, 74, 107, 108, 109, 110, 116, 
117, 120, 121, 122, 128, 129, 178, 180, 
201, 202, 206, 207, 208, 209, 221, 223, 
227, 228

Andlaşmaya katılışı : 21, 25, 27,
36, 37, 207, 286-320 
Birleştirilmesi: 38, 40, 41, 46, 48,
52, 93, 206, 210, 215 
Hakkında beyanat: 56 
NATO savunmasına katılması, 30,
36, 89, 202
Sovyet İşgal Bölgesi (Demokra­
tik Alman Cumhuriyeti) : 44, 45, 
49, 205
Bak. Paris Anlaşmaları 

Ajanslar: 25, 166
Altyapı: 35, 56, 77, 103, 114, 165, 190 

Altyapı Komitesi: 118 
Giderlerin bölüştürülmesi : 115- 
118, 190
Ödemeler ve İşlemlerin İlerle­
mesi Komitesi, 119, 190 

Amerika Birleşik Devletleri: 14, 19,
21, 28, 31, 33, 36, 37, 41, 44, 47, 50,
74, 75, 79, 96, 107, 110, 116, 117, 135,
136, 180

ve Ortak üretim, 104, 107, 108,
109, 110

Araştırma Müdürleri Komitesi : 111
Arnavutluk : 15, 28
Armand, Louis : 132
Askerî Karargâhlar: Bak. Askerî
Kumandanlıklar

Karargâhların Statüsüne ilişkin 
protokol : 32, 254 - 269 

Askerî Kumandanlıklar : 169, 171 -
178

Atlantik Müttefik Kumandanlı­
ğı : 35, 173 - 175, 190 
Avrupa Müttefik Kumandanlığı :
31, 171-173, 190
Manş Kumandanlığı : 35, 175- 177, 
190
Orta Avrupa Kumandanlığı : 55, 
57, 172
Kanada - ABD Bölge Plânlama 
Grubu : 173, 222

Askerî Komite : 28, 36, 56, 57, 67, 
70, 71, 97, 98, 118, 144, 166, 173, 177, 
182, 220, 223, 224 

Başkanları : 341 
Rolü: 170, 171, 178 

Askerî Manevralar: 173-174 
Big L ift: 52, 219 
Kurmay Heyeti Manevraları 
(CPX) : 177

Askeri üretim : 29, 31, 103
Askeri Üretim Komitesi: 29, 31, 
103
Savunma Üretim Bürosu : 31 
Savunma Üretim Komitesi : 103 

Asor Adaları: 175 
Atina Temel İlkeleri: 64 
Atlantik Andlaşması Derneği: 151, 
155, 206, 373-374
Atlantik Müttefik Yüksek Kuman­
danı (SACLANT) : 35, 175, 181, 204 

Atlantik Daimi Deniz Kuvveti 
(STANAVFORLANT) 175, 225 
Denizaltısavar Araştırma Merke­
zi, 132, 180- 181 

Atlantik Topluluğu Komitesi: 34 
Avrupa Gelişme Programı: 62 
Avrupa Güvenliği Konferansı: 61 
Avrupa Kalkınma Programı : 19, 199 

Bak. Maıshall Plânı 
Avrupa Müttefik Kuvvetleri Yüksek 
Karargâhı (SIIAPE) : 31, 68, 96, 173, 
175, 190, 222, 223, 224

Belçika’ya taşınma : 56, 57, 223 
Finansmanı: 32
Shapc Teknik Merkezi : 132, 175
- 176

Avrupa Müttefik Yüksek Kuman­
danı (SACEUR) : 31, 39, 64, 65, 68
177

Nükleer İşler Yardımcısı : 51, 68 
Rolü: 171-173 

Avrupa Savunma Birliği: 33, 34, 36,
205, 206
Avrupa Uzay Araştırmaları Teşkilâ­
tı (ESRO) : 217 
Avusturya : 15, 37 
Az Gelişmiş Ülkelere Yardım: 48,
100, 101, 238, 239
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B Balkanlar: 14
Barış içinde birlkte yaşama: 38, 45,
47, 214
Basın Servisi: 151, 163
Batı Avrupa Birliği (WEU) : 37, 115,
207
Batı Birliği: 19, 20, 37, 199, 203 
Belçika : 20, 33, 69, 72, 104, 107, 108
110, 115, 116, 117, 120, 122, 177, 178, 
199, 201, 210 
Beneş : 16
Berlin: 15, 43, 44, 45, 48, 49, 51, 56,
60, 61, 205, 212, 214, 221 

Abluka : 20, 28, 200, 201 
Berlin hakkında beyanat: 354 
Duvar: 19, 48, 216 

Bermuda : 175 
Bevin, Emest : 19, 199 
Bilim alanında işbirliği: 42, 50, 125 - 
133

Araştırma Bursları Programı: 
127
Araştırmaya Yardım Bursları : 
126
Beşerî Unsurlar Programı: 130, 
133
Bilim Komitesi: 42, 111, 126, 127, 
128, 129, 133, 165

Burs Programı: 131 
Bak. Meteoroloji, Okyanusbilim 
ve Hareket Araştırması 

Birleşmiş Milletler: 13, 19, 23, 24,
40, 210, 214

Güvenlik Konseyi: 24, 30 
Yasası: 13, 15, 23, 24, 54, 60, 199 
ve Kıbrıs : 52
ve Silâhsızlanma : 32, 40, 46 

Birmanya : 18 
Boru hatları: 114, 120, 123

NATO Boru Hatları Komitesi, 
120, 121
NATO Boru Hatları Şebekesi : 
113, 120, 165, 166 
Orta Avrupa îşletmc Ajansı : 
120, 121 

Brejnef, Leonid : 53, 220.
Brosio, Manlio : 52, 53, 220 
Brüksel Andlaşması: 20, 21, 33, 36, 
114, 199, 200, 244-246 
Buhranların atlatılması: 28, 66 
Bulgaristan : 14, 15, 18, 28 
Bulganin: 42 
Bütçe : 189

Bütçe Komiteleri: 189 
Malî Denetim: 189-191

c ç Churchill, Sir Winston: 13, 14, 19, 
199, 207, 221 
Conally, Tom : 21, 200 
Cormick, Lyııde D .: 35 
Couve de Murville : 46.

Çekoslovakya: 16, 18, 19, 20, 28, 59,
78, 199, 225, 226, 361 -363

Çevik Kuvvet: 49, 173, 216 
Çevre Sorunları (Modern Toplumun 
Sorunları Komitesi) : 60, 61, 134, 
136, 227
Çin (Halk Cumhuriyeti) : 51, 53, 101, 
217, 219, 220, 222, 223, 224 
Çin Hindi: 18, 32, 36, 206 

Bak. Vietnam

D Daimî Grup: 28, 30, 31, 35, 54, 55 
Danimarka: 21, 28, 69, 72, 110, 116, 
117, 122, 178, 180 
De Gaulle, Charles: 54, 221, 222 
De Lattre de Tasiııgy : 20 
Demir Perde : 79, 87, 199 
Denizaltısavar Torpil Mark - 44 : 110, 
167

Deniz ulaştırmasına yardım : 173 
Detante: Bak. Siyasî Yumuşama 
Dimitrof: 16
Doğu - Batı ilişkileri: 28, 53, 54, 62 

Ticareti: 101, 140 
Durum Merkezi: 95, 96, 166 
Duncan, Charles K .: 173 
DUnkerk Andlaşması: 19, 199
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Eısenhovver, Dvvight D .: 31, 34, 35,
37, 41, 46, 47, 108, 119, 184, 202, 205, 
209, 211, 212
Enformasyon: 151, 152, 153, 163, 338 
-339

Enformasyon ve Kültür İlişkileri 
Komitesi : 154

Öğretim üyeleri için Atlantik En­
formasyon Merkezi : 155 

Ekonomik İşbirliği: 34, 99- 102 332 
-335
Ekvator: 10 
Estonya : 15

Feroe Adaları: 175 
Filipinler: 18 
Finlandiya: 14 
Ford Vakfı: 132
Fransa : 18, 19, 20, 30, 31, 38, 40, 44, 
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Aslı İngilizce ve Fransızca olan bu kitabın Türkçe metninde mümkün oldu­
ğu kadar günümüz Türkçesinin sözcük ve deyimlerinin kullanılmasına itina 
gösterilmiştir. Bununla beraber, Türkçe’nin son yıllardaki hızlı ve olumlu ge­
lişmesinin bir sonucu olarak, özellikle, ekler bölümündeki belgelerde ve bu 
belgelerle diğer bölümlerin metinleri arasında farklılıklar vardır. Resmî çe­
viri niteliği taşıyan bildiriler mevcut metinleriyle, onaylanmış diğer belge ya 
da anlaşmalar (Kuzey Atlantik Andlaşması metni gibi) kaleme alındıkları şe­
kilde bırakılmıştır. Öte yandan, bazı sözcüklerin yenileri dilimize iyice yer­
leşmiş olmasına rağmen, (millî, milletlerarası gibi) kullanılagelen ve bazı söz­
cüklere eklenerek isimleşen eski şekillerine dokunulmamıştır.

NATO Belgeler’in, özellikle araştırmacıların, yazarların, konuyla ilgili herke­
sin Atlantik Ittifakı’na ilişkin konularda başvuracakları, anlaşılır bir kitap 
olmaktan öteye herhangi bir iddiası yoktur.

Ajans  -  T iirk  M atbaacılık  S a nayii, Ankara







Dünyada
NATO

A tla n tik  İ t t i fa k ı ,  hayat seviyeleri b irb ir in d e n  fa rk lı 

o lm ak la  beraber k iş i başına düşen o rta lam a ge lir i 

A v ru pa 'd a k i ko m ün is t ü lke le rden  İk i m is li,  bütün 

dünyadakile rden  üç m is li fazla olan anbeş ü lkeyi 

b ir le ş tirm e k te d ir .

520 m ilyon  nüfusu ile  3,4 m ily a r lık  dünya nü fusu ­

nun %  15 inden b iraz  fazlasını tem sil eden NATO 

ü lke le ri, b ira rada  dünya b rü t ü re tim in in  yarıdan 

fazlasını ü re tm e k te d ir.

N ite k im  İ t t i fa k  üyesi ü lke le r

—  Dünya e le k tr ik  ü re tim in in  yak laş ık  o la ra k  %  

58 in i,

—  Ham  çe liğ in in  %  50 s in İ#

—  O to m o b ilin in  % 80 in i ü re tm ek te d ir.

15 NATO üyesin in  tica re ti dünya tic a re ti İç inde %  

61 den fazla yer tu tm a k ta d ır . G e lişm ekte  o lan ü l­

kelere yapılan  ekonom ik ya rd ım ın  %  87  s in i sağ­

la m a k ta d ır la r.

N ihayel son on y ıl iç inde NATO üye le rin in  k a lk ın ­

ma hızı yılda  o rta lam a  % 4 ,3  o lm u ş tu r.

U Y E  Ü LKELER

KO M ÜNİST YÖ N ETİM Lİ ÜLKELER

DİĞER ÜLKELER
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